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ALANG SA AKONG YUTANG-NATAWHAN

Uropa, 1886.

ANG TAGSULAT

iii

(1) Cancer — Kun hubog sulod kun gawas sa lawas nga malisud tamba- 
lan. Kun disdisan. mokamang ug motunga gihapon.

Mabasa sa kaagi sa mga balatian nga ginaantus sa katawhan 
nga adunay usa ka balaha, nga mangil-ad kaayo nga kon hituk- 
bilan ug diyutay mongutngot ug mosuol uyamut. Busa, kon sa 
taliwala sa mga lungsod nga mauswagon ako mangandoy kanimo 
aron pakig-uban sa imong handumanan kun aron pagtangdi ka
nimo sa ubang mga nasud, nianang mga higayona makita ko ang 
minahal mong larawan nga gitakbuyan usab sa balaha katiling- 
banon nga sama sa akong giasoy.

Sa akong tinguhik sa pagpakakaplag sa tambal nga labing ma- 
ayo ug ingon man sa imong kaayohan, nga mao usab ang amoa, 
himuon ko kanimo ang ginahimo kanhi sa mga karaan sa ilang 
mga masakiton: ipasundayag nila kini sa mga ang-ang sa alam- 
poanan aron ang tagsatagsa nga moduol gikan nga mangilaba 
kang Bathala motudlo ug tambal.

Ug alang niining tinguhaa, hularon ko sa hingpit ug walay 
panapion ang imong kahimtang; tukason ko ug diyutay ang tabil 
nga nagasalikub sa sakit, ug ang tanan ihalad ko sa kamatuoran, 
hangtud ang gugma ko sa akong kaugalingon, kay, sanglit ako 
anak nimo, gitakbuyan usab sa imong mga apan ug mga kahi- 
layan.



�UHA KA PULONG

ANG TAGHUBA�

i
i

Barili, Sugbu, 
Agosto, 1922.

Sumal^ sa akong napaminaw, dill daghan ang mga Bisaya 
nga nanagpakabasa sa duha ka mga basahong labing hinungda- 
non nga nasulat ni Dr. Rizal: “Noli me tangere” ug “El Fili- 
busterismo”. Samtang sa ubang mga nasud sa kalibutan ang 
mga maayong basahon nga nasulat sa ilang mga makinaadmanon 
nasangyaw ug nabasa sa ilang mga lungsoranon, dinhi sa atb-labi 
na gayud dinhi sa Kabisay-an — maayo na kon sa matag-usa ka 
libo ka mga molupyb adunay duha nga nakabasa niining mga 
basahon nga akong gihisgotan. jMakasubb kaayong palandungon 
kining hitaboa! Daghan ug nagkalainlain tingali ang mga hinung- 
dan nga kapasanginlan niini, apan, sa akong hunahuna, ang la
bing dakfl mao kini: kay kining mga basahona gisulat man ni 
Rizal sa pinulongang Kinatsila.

Busa, inaghat sa akong tim-os nga tinguh^i nga ang mga pag- 
tulon-an, mga hunahuna, mga tinguha ug mga pagbati ni Rizal 
masangyaw ug motuhop sa kalag ug kasingkasing sa akong isigka- 
Bisaya, bisan kabus sa mga hiyas, gipangakohan nakb ang pag- 
hubad kining basahon nga karon akong itanyag sa kadaghanan.

Kon sa ingon niining paagiha makahinabang ako aron ang 
binhi nga gitisok sa Anak nga kamagulangan sa Pilipinas mabuhi 
ug mo’ambo kini igb na kaayong ganti nga makabayad sa kaha- 
gb ug pagtukaw sa
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NOLI ME TANGERE

I

USA KA TIGUM

- 1 -

Sa naghinapus ang bulan sa Oktubre, si Don Santiago de los 
Santos, nga naila uyamut sa angga, nga Kapitan Tiyagb, mihatag 
usa ka panihapon nga, bisan niadto lamang hapona niya ipahi- 
ba!6, supak sa iyang nabatasan, mao nay ginahisgotan sa Binondo 
ug sa ubang mga balangay hangtud sa Intramuros. Niadtong 
panahona si Kapitan Tiago ginaila nga tawong dill maantigong 
modaginot kon magkombira, ug hibaloan sa tanan nga ang gang- 
haan sa iyang balay. sama sa iyang lungsod, binuksan kanunay 
alang kang bisan kinsa, gawas sa patigayon ug sa mga hunahu- 
nang binag-o.

Sama sa kilat, ang balita mikaylap pag-usa sa kalibutan sa 
mga libud-suroy ug mga lagong gibuht ni Bathala, ug, inaghat 
sa iyang walay sukod nga kaluoy, iyang gipasanay sa Manila. 
Pipila nangitag pintal alang sa ilang mga sapin, ang uban mga 
butonis ug korbata, ug ang tanan nanaglibug ang ulo kon unsaon 
nila pagyukbb sa tagbalay, nianang yukbb nga makisanduroton, 
aron ingnon nga sila karaang mga higala ug, kon ugaling maka- 
gayon, pagpangayog pasaylo nga wala sila mahisayd pag-abut.

Kining panihapona didto idulot sa usa ka balay nga nahimu- 
tang sa dalan Anloague, ug, sanglit wala man kami mahinum- 
dom sa iyang isip, hubiton namb ang iyang panagway aron siya 
hiilhan gihapon, kon ugaling wala man maguba sa mga linog. 
Dili kami motuo nga gipaguba sa tag-iya, kay didtong mga dapita 
masabug nga kanang buhata pangakuhon lamang ni BathaB kun 
sa Kinaiyahan; kinsa may gikasabutan ug ang Kagamhanan pag- 
gama daghang mga buluhaton nga sama niini ug kahimtang . . . 
Maoy usa ka balay nga may gidak-on, samag panagway sa ubang 
mga balay didto, nahitarok sa dapit nga duol sa usa ka sanga sa 
suba sa Pasig, nga ginatawag sapa sa Binondo. Sama sa ubang 
mga suba sa Manila, kadtong sapaa gigawing kaligoanan, dalig-



diganan sa tubig, labhanan, pangisdaan, agianan ug hangtud im- 
nanan, kon hihunahunaan sa Insik nga mangangalos. Angay 
hibaloan nga niining dapita sa balangay diln daghang mangagi 
ug ang kagahub makabungog, sa gilay-ong hapit mousa ka kilo 
metro, usa day taytayang kahoy, ug kining taytayana sulod sa 
tibuok tuig mao gihapon ang iyang kahimtang: ang kaputol guba 
ug ang kaputol dill kaagian. Sa mga bulan nga ting-imt, ang 
mga kabayong mangagi niining taytayana mopahimulos pag-am- 
bak sa tubig sa sapa, sa dakung kahikurat sa sumasakay nga ma- 
gaduka sulod sa salakyanan kun magapalandong sa mga kauswa- 
gan sa atong panahdn.

Ang balay nga atong gihisgotan hamubo dag tindog ug may 
pagkahiwi. Dili kami makapasalig kinsay tagsala niini: ang 
panday ba nga nagatukod nga wala kaayo makaalinggat, kun, na- 
hiwi ba tungud sa mga linog ug bagyo. Usa ka halapad nga 
hagdan nga binakbakan ug may mga tukod sa pasamanos nga 
pinintalan ug lunhaw, gikan sa silong, nga sinalgan ug baldosarig 
sinaw, napadulong sa itaas. Sa masigkakilid sa hagdan adunay 
mga tanum ug mga masitasan nga gipahiluna ug mga tungtonga- 
nang gikan sa Tsina nga nabulit sa daghang mga dibuho sa nag- 
kalainlaing mga bulok.

Sanglit wala may nagabantay sa ganghaan ni mga suluguon 
nga magasusi kon kita dinapit ba, manaka lamang kita, joh mag- 
babasa, higala kun kaaway!, kon ugaling madani ikaw sa mga 
honi sa orkista, sa kahayag sa mga suga kun sa hinagtik ba sa 
mga pinggan ug kubyertos ug buut ka motan-aw unsa ang mga 
tapok-tapok didto sa ginatawag “Mutya sa Sidlakan”. Aron dill 
na ako mahagb kaayo, buut ko unti nga dill na lamang hubiton 
ang kahimtang sa balay, ugaling kay kini hinungdanon uyarnut, 
kay kita ugod sama man sa mga pawikan: ang atong bill maga- 
agad sa bill sa atong kabhang. Tungud niini ug sa uban pang 
mga hiyas, ang mga molupyb sa Pilipinas sama da usab sa mga 
pawikan. — Inigsaka, mahitungh^ kita dayon sa usa ka lawak nga 
halapad nga ginganlan didtog “kayda”, ambut ngano, ug nga ning 
gabhiona gigawing kan-anan ug lawak alang sa orkista. Sa tali- 
wala, usa ka hataas nga talad nga dinayandayanan pag-ayo daw 
nakapatulb sa laway sa mga samokan nga dukirbk ug nakapakitbi 
sa atay sa mga dalagang manggiulawon nga sulod sa duha ka 
takn^ makig-uban sa laing mga tawo nga adunay mga sulti ug

-2-



— 3 —

sinultihang talagsa da nilang hidunggan. Laht ning mga butang 
yutan-on nga ginahikay, makita ta sa mga bungbong ang daghang 
mga cstampa, sama sa “El Purgatorio”, “El Infierno”, “El Juicio 
final”, “La muerte del Justo”, “La del Pecador”, ug sa taliwalk, 
dinayandayanan sa usa ka maanindot nga marko sa panahon sa 
“Renacimiento” binuhat ni Arevalo, matan-aw ang usa ka dakung 
estampa diin makita ang duha ka tigulang babaye. Sa maong 
estampa mabasa kining mosunod: “Nuestra Senora de la Paz y 
Buenviaye, nga ginasimba sa Antipolo, nagpakahimong tigulang, 
miduaw sa buotan ug dungganang Kapitana Ines sa diha nga kini 
nagmasakiton.” Kadtong estampaha, bisan dill kaayo maayong 
pagkapintal, hisabtan uyamut ang iyang kahulogan: ang nawong 
sa masakiton maluspad na sama sa usa ka minatay nga nag-anam 
nag kadunot; ang mga ilimnan ug ubang mga butang galamiton 
sa mga masakiton maayo kaayong pagkapintal, kay ngaru hang- 
tud nanihag ang ilang mga sulod. Inigsud-ong ta ning mga bu
tang among giasoy, dagway adunay makahunahuna nga ang tag- 
balay nakaila uyamut sa taras sa iyang mga dinapit, ug aron pag- 
tabon-tabon ug diyutay sa iyang tuyb, sa kisami aduna siyay gipa- 
mitay nga mga lamparahan sa Insik, mga hawlang walay lang
gam, mga lobong bildo nga may mga bulok mapula, lunhaw ug 
bughaw, mga manan-aw nga laya, mga botete nga pinakaging ug 
pinaburot ubp.,. ug dapit sa suba adunay makitang mga arkos nga 
kahoy nga miawat sa ur6g sa mga Insik ug sa mga Katsila, ug 
sa unahan malantaw ang usa ka pantaw diin may mga palapaB 
nga sinug-an ug mga makisdom ug gagmayng parol nga pininta- 
lan sa nagkalain-laing mga bulok.

Didto sa dakung hawanan, taliwala sa dagkung mga salamin 
ug mga sugang binitay, makit^ ang mga dinapit nga nanambong 
sa kan-anan. Pinatong sa usa ka tungtonganan nga kahoy, nag- 
buntaog ang usa ka maanindot ug mahal nga piyano, nga labi 
pang mahal niadtong gabhiona kay kaniya wala may usa nga mi- 
hikap. Makitik usab didto ang hulagway sa usa ka tawo nga ma- 
ayog barog, nagatikig sama sa ulisi nga binorlasan nga gibinit sa 
iyang mga tudlo nga nagbansiwag sa mga singsing. Kadtong 
hulagwaya daw nagkanayon:

—jHjm! jtan-awa ninyo ang akong mga saput ug pagkalig- 
dong ko gayud!
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Ang mga lingkoranan pulos anindot nga pagkabuhat, apan 
tingali malisud nga lingkoran: ang tag-iya dagway wala lamang 
maghunbhuni sa kaayohan sa iyang mga dinapit kon dill sa iya 
dang kaugalingon. — Tingali sulod sa iyang hun^huna nagkana- 
yon siya: “Makalilisang hinuon ang sakit nga kalibag-dugo, apan 
ang inyong gilingkoran mga siyang dagku nga binuhat sa Uropa 
ug kana talagsa da ninyong hitilawan!”

Ang hawanan hapit mapuno sa mga dinapit: ang mga lalaki 
gigahin sa mga babaye, sama sa ginahimo sulod, sa mga simbahan 
sa mga kristiyanos ug mga hudiyo. Sa mga babaye adunay pila 
ka buok nga mga batan-ong Pilipinhon ug Katsil^: iyahay lamag 
banganga aron pagpugong sa huy-ab, apan salipdan sa paypay 
ang ilang baba; hapit ngani dill maningog, ug kon adunay kulo- 
kabildo nga kasugdan, mahilom lamang dayon, sama nianang 
mga agutiot sa mga ilaga ug taliitb nga mabati ta sa kagabhion 
sulod sa balay. Kadtong mga estampa nga gipamitay sa bung- 
bong, dmao ba kahay nakapaligdong ug nakapahilom kanila, kun 
ang mga babaye sa Pilipinas lahi ba gayiid sa mga babaye sa 
ubang mga dapit?

Ang bugtong nakig-atubang sa mga dinapit nga babaye mao 
ang usa ka tigulang ig-agaw ni Kapitan Tiyagb, ambungan siya 
ug panagway ug mangil-ad mosulti sa Kinatsila. Ang tanang 
pag-abiabi ug maayong pamatasan nga iyang hibaloan mao da 
gayud ang pagpanalit ug tilad ug tabakb sa mga Katsila, ug pag- 
paamin sa iyang kamot sa mga babayeng Pilipinhon, sama sa 
pagabuhaton sa mga prayl'e. Sa nadugay na, ang alaut nga tigu
lang gibanghan, ug sa pagkabati sa lugan-ay sa usa ka pinggan 
nga nabuak, milakaw pagdali nga nagkanayon:

—jHesus! jHulat kamo, mga banyag^l
Ug wala na mobalik.
Mahitungud sa mga lalaki, kini sila masabii na hinuon. Sa 

usa ka suok, pipila ka mga kadete nanagkulokabildo sa dakung 
kadasig apan sa tingog nga mahinay, motan-aw ug motudlb usa- 
hay sa pipila ka tawo nga didto sa hawanan ug unya mangatawa 
sa tagb; duroha ka langyaw nga nanagsaput ug pulos maputi, 
naminaklid ug nagpakahilom, nanagsuroy-suroy sa hawanan sama 
sa pagabuhaton sa mga mananakay nga abuton sa kalaay. Ang 
pundok nga labing madasigon mao ang sa duha ka pari, duha



ka pay�ano ug usa ka militar nga nanag-alirong sa usa ka diyu- 
tayng talad dim makiti pipila ka botilyang bino ug mga supas 
nga binuhat sa Inglaterra.

Ang militar ma6y usa ka tigulang tenyente, hataas ug tindog 
ug nagbungiut ang nawong, daw usa ka “Duque de Alba” nga 
naiwit sa talaan sa Guardia Civil.1 Talagsa dang mosulti, apan 
ang iyang mga pulong mugbb ng pintok, ug ang iyang tingog 
mainggit. Usa sa mga prayle, batan-on nga dominico. maayog 
barog, hindik ang panaput ug may antohos nga nagagilak-gilak, 
adunay pamayhon nga nagdala ug kaugdang dill angay sa iyang 
kabatan-on: Kadto siya ma6 ang kura sa Binondo ug kaniadto 
magtutudlb sa San Juan de Letran. Nadungog nga kadtong paria 
batid kaayo sa lantugi, kay ngani sa panahon nga ang mga prayle 
makiglantugi pa sa mga �eglar, ang maayong laking maglalan- 
tugi nga si B. de Luna wala gayud makahimb kaniya. Tungud 
sa mga likwad-likwad ni Fr.1 Sibyla nahisama siya sa bais nga 
built bitkon ug pisi sa usa ka mamamasol: moipsot lamang. Kad
tong paria talagsa dang mosulti ug ang iyang mga pulong daw 
tinimbang gayud pag-ayo.

Ang usa hinuon, nga maoy usa ka paring franci�cano, ma- 
kusog mosulti ug mowara-wara sa kamot. Bisan sa iyang ulo 
nanigsik na ang pipila ka uban, ang iyang lawas mabaskog pa 
uyamut. Ang iyang maayong panagway, ang iyang tinan-awan 
nga mahait, ang iyang mga apapangig ug mga ugat nga nangig- 
dal nakahatag kaniya ug panagway sa usa ka hamiling Roman
lion, ug, dili ta lamang tuyuon, mahinumdom kita sa usa niad- 
tong tutulo ka monghe nga gihisgotan ni Heine sa iyang basahon 
nga gibunyagan Dio�e�  en el de�tierro. Iniglabang niadtong mga 
monghe sa lanaw sa Tyrol matagtungang-gabi luwan sa usa ka 
sakayan, sa maghinapus ang bulan sa Septiyembre, mohatag ug 
kuwarta nga mabugnaw uyamut sama sa yelo nga makapakurat 
sa tag-iya sa sakayan. Bisan pa niini, si pari Damaso dili tawong 
kahibulongan sama niadtong tutulo ka monghe: sadya siyag panag
way, ug bisan ang iyang tingog maiingit sama sa tingog sa usa 
ka tawo nga nagatuo nga siya wala gayud masayop ug nga ang 
tanan niyang isulti pulos maayo ug matarong, apan tungud

(1) Mao ang kakostablihan karon.
(Page 7 (1) Pari nga sakop sa Orden sa tinuhoan nga tinukod ni Santo 

Domingo de Guzman; (2)-Dili pari; (3)-Prayle ,(4) Pari nga sakop sa orden 
sa tinuhoan nga gitukod ni San Francisco de Asis.

-5-
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sa iyang masadya nga kinataw-an daw mapal^ ang atong dau- 
tang hunahunh batok kaniya ug hangtud mapasaylo ta ang pag- 
pabuas-as niya sa iyang mga till nga wala midyasi ug mga bitiis 
nga balhibuon, nga, kon ipasundayag pa sa taboan sa Kiyapo, hisa- 
pian unta ni Mendieta.

Usa sa nahitipon niadtong pundoka, diyutay siya nga pag- 
katawo, maitum ang bungot, adunay ilong nga, tungud sa gidak- 
on, makaingon kita nga daw dili iya; ang usa, batan-on nga bula- 
gaw ug buhok, daw bag-o pang nahidunggb; kining tawhana 
maoy gikalantugi pag-ayo ni pari Damaso.

Ang pari nagkanayon:
—Makitii da nimo: jdangtan ka na ngani dinhig pila ka 

bulan, makatuo ka gayud sa akong giingon kanimo nga lain ang 
pagmando didto sa Madrid ug lain usab ang pagpuyo dinhi sa 
Pilipinas!

—Apan . . .
—Ako, pananglitan, —midali pagsakgaw si pari Damaso sa 

hataas nga tingog aron ang iyang kasulti dili makapadayon — 
ako nga nakapuyo nag kaluhaan ug tuld ka tuig dinhi, nasayud 
kaayo mahitungud niining butanga. Angay mo hibaloan ng.i 
sukad sa akong pag-abut dinhi didto ako magpuyb sa usa ka lung
sod nga diyutay, apan ang iyang mga molupyb mahigugmaon ka
ayo sa pag-uma sa yuta. Wala pa ako kaayo makasabut sa tina- 
galog, apan nagpakumpisal na ak6 sa mga babaye ug nagkasabut 
na kami. Labihan ang ilang paghigugma kanakb nga sa tapus 
ang tu!6 ka tuig, diha nga ibalhin na ak6 sa usa ka dakung lung
sod nga namatyan sa iyang kura nga Indio1, silang tanan nang- 
hilak, gidad-an akog daghan kaayong mga gasa ug gihatud pag 
musika.

—Apan kana nagpaila lamang . . .
—[Hulat una, hulat! jPatibawasa ako! . . . Ang nahipuli ka

nakb wala magdugay, ug sa pagpahawH na niya didto, labi pang 
gihilakan ug labi pang gihinugon, ngani kadto makusog pang 
mamunal kay kanakb ug ang mga balayranan sa simbahan iyang 
gipausbawan labaw sa katunga.

—Apan tugoti ako . . .

(1) Indio — Ma6 ang gingalan Kanhi sa mga katsila kanatong mga Pi- 
lipinhon, agig pagtamay. — P. sa Taghubad.
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sa Evange-

—Labut pa, sa lungsod sa San Diego nakapuyo ako ug ka
luhaan ka tuig ug pila pa lamang ka bulan karon ang pagbiya 
ko didto (dinhi daw nasubo siya). Walay makaglalis kanakb nga 
ang kaluhaan ka tuig igb na kaayong panahon aron pag-ila sa 
usa ka lungsod. Ang lungsod sa San Diego adunay unoin ka libo 
ka mga molupyb ug silang tanan hiilhan nakb: nahibalo ako kin- 
say nag-ulitawo niining dalagaha, kinsa niadto, unsay mga bi- 
nuang nahimb ni kuan kinsay amahan niining bataa, kinsa niad
to; sa usa ka pulong, nahibalo ako sa tanan, kay ang tanan ma- 
ngompisal man kanakb; nanagmatngon gayud sila sa pagtuman 
sa ilang katungdanan. Pasultihon ta lamang si Santiago, ang 
tagbalay, kay didto daghan siyag mga yuta ug didto kami mag- 
kahigala. Ug tan-awa lamang gayud kon unsa kining Indio. Sa 
pagpahawa ko na sa San Diego, pipila da ka buok ang mga her- 
mano� tercero� ug mga babayeng tigulang ang nanguyog kanakb 
jNgani kaluhaan ka tuig ako didto'

Apan jkanang tanan dagway walay labut sa pagpagula sa 
mga tabakb nga nalaming ug wala ikabaligya! —matud pa sa 
iyang kasulti samtang si pari Damaso nagainum sa usa ka ga- 
mayng kopa sa Jerez.

Nahikurat si pari Damaso sa pagkadungog ning mga sultiha 
ug diriydt niya hiluwati ang kopa nga iyang gibitbit. Mitutok 
makadiyot sa batan-on, ug unya miingon:

—d’Unsa? dunsa?—nangutana siya sa dakung kahibulong — 
Apan, dwala ba ikaw makasabut niana nga mahayag pa man kay 
sa Adlaw? dWala ka makasabut nga kanang tanan kong giasoy 
kanimo maoy kamatuoran nga ang mga kausaban sa paagi sa pa- 
munoan dinhi nga gihunahuna sa mga dagkung tawo sa Espanya, 
wala gayud bisan diyutay nga katarungan?

Dinhi, ang batan-on mao na usab ang nahingangha, ang ten 
yente misamot pagdiyong, ang diyutayng tawo nagpanlingo, wala 
lamang hibaloi kon siya uyon kun supak ba kang pari Damaso. 
Ang dominico nga si pari Sibyla igb lamang mitalikod.

Ang batan-on nahibulong uyamut, mitan-aw kang pari Da
maso ug sa dakung kaligdong nangutana:

—<!Mituo ba ikaw . . . ?

<!Nga mituo ba ako? . . . jOo, sama sa pagtuo ko 
Uo\ |Ang Indio taspukan gayud kaayo!
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sa usa ka Indio. Ka-

—Pasayloa nga pakgangon ko ang imong sulti — namulong 
sa mahinay nga tingog ang batan-on ug gipaduol kang pari Da- 
maso ang iyang lingkoranan. — d’Matuod ba gayud nga ang mga 
tumitindog dinhi pulos mga tapulan? May usa ugod ka langyaw 
nagsugilon man nga ang katapul sa mga tumitindog dinhi gihimb 
lamang natong balibad, kalasag nga gisalikub sa atong kauga- 
lingong kataspok, sa atong pagka-dili mauswagon ug sa mangil- 
ad nga pagkadala sa pamunoan sa atong mga ginsakpan. Kad- 
tong langyaw nagahisgot sa mga ginsakpan kansang mga molup- 
yb samag kaliwat sa tagadinhi . . .

jl’ulos lamang kana kasina! Pangutan-a lamang si G. Laruja 
nga nakaila usab kaayo sa mga tumitindog, pangutan-a siya kon 
katupngan ba ang ilang kaburong ug katapul.

—Matuod kana — mitubag ang diyutayng tawo nga maoy gi- 
tudlb ni pari Damaso;—bisan diin dapit sa kalibutan dill ka 
gayud makakitag tawong tapulan sama sa tagadinhi.

(Dili ka usab makakitag mga mahilayon ug mga makaliton 
labaw kanila!

—jNi mga walay batasan!
Sa pagkadungog niadtong mga sultiha, ang batan-on nag- 

alindasay ug nalukop lamag lingi, ug unya mihagawhaw pag- 
ingon:

— Mga ginoo, dagway ania kita sa balay 
nang mga dalaga . . .

—jWakiy sapayan! Si Santiago wala motuo nga siya Indio, 
ug labut pa, wala usab siya dinhi ug . . . jbisag ania pa siya! Ka- 
nang tanan pulos lamang mga panaganang walay dapat nga ka- 
ugalingon sa mga tawong bag-o pang manghiabut dinhi. Dang- 
tan ka na ngani dinhig pila ka bulan ug magkanunay ka sa mga 
pangilin ug mga sayaw ug makakaon ka nag daghang tinola. 
mausab gayud ang imong hunahunL

—Kanang giingon mong tinola, d dill ba bunga sa usa ka 
kahoy sa Aprika nga ginganlan loto ug nga makahimong malim- 
lanon sa tawo nga makakaon kaniya?

—I  Que loto ni <jiie lotcria! — mitubag nga nahikatawa si pari 
Damaso — Nagpataka ka lamag yamyam. Ang tinola maoy usa 
ka sud-an nga sinabwan, binuhat sa manok ug sinaktag kalbasa. 
<?Kanus-a pa ba ikaw niahiabut dinhi?
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—Upat pa lamang ka adlaw —mitubag ang batan-on nga 
daw naglagot.

—^Kawani ba ikaw?
—Dili. Mianhi ako sa akong kaugalingong kabubut-on aron 

pagtan-aw ug pag-ila sa Pilipinas.
—jKahibulongan nga dakfl! —matud ni pari Damaso nga 

mitutok pagtan-aw sa batan-on. — jMianhi sa iyang kaugalingong 
kabubut-on aron pag-ila sa Pilipinas! jKa dakung binuang! Si 
labon anaa man untay daghang mga basahon . . . Kon aduna la
mang kitay diyutayng utok . . . Daghan man bitaw ang nanag- 
sulat dagkung mga basahon nga namasa lamang usab . . . Basta 
aduna lamang ing diyutay nga salabutan, igb na kaayo . . .

—Miingon ikaw ganina, pari Damaso,— mikalit pagsagbat 
ang dominico — nga nakapuyo ka ug kaluhaan ka tuig sa lung
sod sa San Diego ug unya mipahawa . . . Kay ngano, dwala ka 
ba ugod mahimuot sa lungsod?

Sa pagkadungog ni pari Damaso mining pangutanaha, nga 
gihimb ni pari Sibyla sa naandan niyang paningog nga daw pina- 
yamtak, mikisdom dayon ang iyang nawong ug wala na moka- 
tawa.

jWala man! — misingka si pari Damaso ug gilayon misan- 
dig sa lingkoranan.

Ang dominico mipadayon pagsulti nga labi pang nagpayam- 
tak:

—Dagway mapait kaayo ang pagbiya sa usa ka lungsod diin 
nakapuyo kita kaluhaan ka tuig ug naila natb sama sa atong sa- 
put. Ako lamang nasubo kaayo sa pagpahawa ko sa Kamiling, 
ngani pila da ako ka bulan didto . . . apan gibalhin ako sa akong 
mga punoan aron sa kaayohan sa among Kapunongan . . . ug sa 
ako usab nga kaugalingong kaayohan.

Niadtong gabhiona mao pay paghitabb nga si pari Damaso 
nag-alindasay. Sa kalit lamang namukpok sa akmoyanan sa iyang 
siya ug nagkanayon:

—Duha lamang: jadunay Tinuhoan kun wala ba! Sa atb pa 
dang mga pari may kagawasan kun wala ba? Ang lungsod ma- 
daut sa walay duhaduha, jnadaut na!

Ug mibalik pagpamukpok.
Ang tanan nga didto sa hawanan nanghingangha ug nang- 

lingi: si pari Sibyla miyahat ug misid-ing kang pari Damaso. Ang



duha ka langyaw nga nagsuroy-suroy sa hawanan, nanghunong 
kadiyot, nagtinan-away, ug, human mongislit, mipadayon sa ilang 
suroy-suroy.

—|Nagadaut ang buot ni pari Damaso kay wala man ugod 
siya nimo tawga ug Referenda1 sa inyong panagsulti!—mihung- 
hong si Laruja sa batan-ong bulagawg buhok.

Si pari Sibyla ug ang tenyente nagdungan pagpangutana:
—<!Unsay buut mo ipasabut nianii, pari Damaso? dNaunsa 

man ugod ikaw?
jAng mga punoan hinuon ma6y mouna paglaban sa mga 

irihis batok sa mga tinugyanan ni Bathala dinhi sa yut^ busa 
daghang mga kadaut ang modangat kanatb! —matud ni pari Da
maso nga nagwarawara sa iyang kumb.

—dUnsa ugod ang buut mo ipasabut?—miusab pagpangu
tana ang tenyente nga midiyong ug mihana pagtindog.

—iUnsay buut ko ipasabut? —misinggit si pari Damaso nga 
miharong sa tenyente. — jGiingon ko ang buut ko iingon! Buut 
ko iingon nga kon ipahaw-as sa usa ka kura ang minatay sa usa 
ka irihis nga gilubong sa iyang kalubngan, bisan ang hari walay 
katungod sa pagsalmot mining butanga, labi na gayud sa pag- 
pahamtang ug silot sa kura. Busii, jang usa ka holohiniral na 
lamang, usa ka generalito Ccdamidad. maoy ... I

—jHinumdumi, pari Damaso, nga ang Halangdong Kapitan 
Heneral maoy Vice Real Patrono! — misinggit ang tenyente ug 
mitindog.

—\Que excelencia ni que Vice Real Patrono! — mitubag si 
pari Damaso nga mitindog usab. — Kon kanhi pa kini mahitabo. 
gipatakandal ko na unta siya sa hagdan sama sa gipanagbuhat sa 
akong mga kaubau kang gobernador Bustamante. jKadto maoy 
mga panahon sa buhing pagtuo!

—Ipahibalo ko kanimo nga ako dili makatugot nga . . . jAng 
Halandong Kapitan Heneral baya maoy tinugyanan dinhi sa Ta- 
lahurong hari sa Espanya!

—tQue rey ni que roquel Alang kanamb, dinhi walay laing 
hari kon dili ang matuod da . . .

jHunong dihi!—misinggit ang tenyente nga nangisog sama 
sa nagamandb sa iyang mga sundalo. — Duha lamang: bakwion

(1) Pagtahud nga ginahatag sa mga pari.

- 10-



-li

mo ang tanan nga imong gipamulong karon, kun dayon mosum- 
bong ako sa Kapitan Heneral.

—Oo, jlakaw karon dayon, lakaw! — mitubag si pari Damaso 
ug gilayon miduol sa tenyente nga nangumd. —dGipakaingon 
mo nga tungud kay ako nagsotana walay . . . ? [Lakaw . . . 
pahulamon ko pa ikaw sa akong salakyanan!

Ang lalis sa duroha daw nahimb na untang kataw-anan, ma- 
ayo ngani kay misalmot si pari Sibyla.

—Mga ginoo, ayaw ninyo paglahugaya ang mga butang in- 
yong gilantugian ug ayaw kasuk-i and dili angay kasuk-an —ma- 
tud niya nianang paningog nga pinaagi sa ilong ug maugdang 
uyamut nga moangay kaayo sa mga prayle. — Sa mga pulong ni 
pari Damaso kinahanglan gahinon ta ang kaugalingon sa iyang 
pagka-tawo ug ang kaugalingon sa iyang pagka-pari. Kadtong 
mga pulong kaugalingon sa iyang pagka-pari dili gayud maka- 
suko, sanglit gikan man sa kamatuorang bug-os nga mao si BathaliL 
Kadtong kaugalingon sa iyang pagka-tawo angay han-ayon ta 
usab pag-ayo: ang iyang gipamulong ab irato, sa atb pa, diha sa 
iyang kasuko; ang iyang gipamulong ex ore, sa baba lamang, dih 
gikan sa kasingkasing; ug kadtong iyang gipamulong in corde, 
gikan sa kasingkasing. Kining ulahi mao day makasuko, apan 
sumala usab sa higayon: kon daan nang miturok sa iyang kaisi- 
pan tungud sa bisan unsang hinungdan, kun mitunghil ba lamang 
per accident, sa atb pa, wala palandunga, diha sa kainit sa panag- 
lantugi, kon aduna . . .

—jApan ako, per accident y por mt, nasayud kaayo sa mga 
hinungdan niana, pari Sibyla! — misagbat ang tenyente nga nali- 
bog na ang ulo sa labihang likwad-likwad ni pari Sibyla ug na- 
hadlok nga mao na hinuon unyay pat-ulan sa tanan. — Ako nasa
yud sa mga hinungdan nga asuyon ko karon ug pasulayan ko pag- 
pahan-ay kanimo. Usa ka panahon niana nga si pari Damaso mi- 
biyag kadiyot sa lungsod sa San Diego, gipalubong sa iyang ku 
wadhutor ang lawas nga patay sa usa ka tawo nga buotan uya
mut ... Oo, buotan uyamut, hinasii ko siya kaayo kay didto man 
ak6 moabut sa iyang balay. Dili hinuon kadto siya mokompisal. 
apan dunsa may naa nian&? Ako bitaw usab dili man mangom- 
pisal; apan bakak ug butangbutang lamang ang pag-ingon nga 
kadtong tawhana naghikog. Usa ka tawo nga, sama kaniya, adu- 
nay anak nga natingban sa iyang gugma ug mga damgo, usa ka
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tawo nga mituo kang Bathal^, nakaila sa iyang mga katungdanan 
alang sa katilingban, usa ka tawo nga dungganan ug matarong, 
dili gayud magahikog. Kining tanan gisulti ko sa walay lipod- 
lipod, apan gililong ko ang uban nga ania sa akong hunilhuna, ug 
tungud niini angayan nga imo akong pasalamatan, pari Damaso.

Ang tenyente mitalikod kang pari Damaso ug mipadayon 
pagsulti:

—Sa paghiuli ni pari Damaso sa lungsod nga iyang gikura- 
han, human dagmali ang alaut nga kuwadhutor, gipakalkal, niya 
ang lubong niadtong tawhana, gipahabwil ang minatay ug gipa- 
lubong ambut diin. Ang lungsod sa San Diego mihilum lamang 
sa dakung katalaw — diriyot da usab hinuon ang nasayud sa gi- 
buhat sa pari. Ang alaut nga namatay wala gayud intawon bisan 
usa na lamang ka kadugb dinhi ug ang iyang bugtong anak atua 
karon sa Uropa; apan kining tanan miabut sa dalunggan sa Hal. 
Kapitan Heneral, ug, sanglit siya maayog kasingkasing, nangayog 
silot alang sa makasasali . . . ug si pari Damaso gibalhin ngadto 
sa usa ka lungsod nga labing maayo. Ma6 kana ang tanan. Kar6n. 
ambi sulayi kono paghan-ay kanang akong giasoy.

Ug sa pagkahuman niyag sulti, ang tenyente milakaw dayon.
—Gikasubo kog dakfl ang paghisgot, bisan wala ko tuyoa 

sa buot, sa usa ka butang nakapahimangod kanimo, pari Damaso 
—matud ni pari Sibyla. —Apan kon ikaw nakabintaha sa pagbal- 
hin mo sa laing lungsod . . .

—iUnsay nakabintaha? <!Ang mausik sa pagsamot ug balhin 
. . . ang mga papel . . . ug ang mga . . . ug ang tanan nga maha- 
wani? ... — mitubag nga nagkano-kono si pari Damaso, wala 
makapugong sa iyang labihang kalagot.

Ngadto-ngadto ang tigum nahibalik sa kalinaw.
Adunay nangabut nga laing mga dinapit, uban kanila mao 

ang usa ka Katsilang tigulang, maambong ug pamayhon, kuyog sa 
iyang asawa nga Pilipinhon, tigulang na usab, pinakulong ang 
buhok, pinintalan ang nawong ug nagasaput sama sa mga baba- 
yeng Katsila.

Giabiabi sila sa kadaghanan. Si Doktor De Espadaria ug 
ang iyang asawa nga si Doktora Donya Victorina nanglingkod 
tipon sa ilang mga kaila. Pipila sa mga magsusulat sa mantalaan 
ug mga magpapatigayon nanaghimamatay didto ug uny^ nagpu- 
nay ug dangg^-dangga, nalibog ang ulo unsay ilang buhaton.
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—Apan dhain ugod ang tagbalay, G. Laruja? — nangutana 
ang batan-ong bulagawg buhok — Ako wala pa baya ikapaila ka- 
niya.

—Giingon nga milakaw kono; ako usab wala makakita ka- 
niya.

—Dinhi walay kinahanglan kanang popaila — misagbat si 
pari Damaso. — Si Santiago maayo kaayong tawo.

—Usa ka tawo nga dili maoy nakamugni sa polbora— mi- 
sumpay si Laruja.

—jlkaw usab kini G. Laruja! —matud pa ni Donya Victorina 
sa usa ka sinultihang paraygon, ug unyi namaypay. — <!Unsaon 
intawon pagmugna ni Kapitan Tiyago sa polbora nga, matud pa, 
gimugna na man kana sa mga Insik pila na ka gatus ka tuig 
karon?

—dSa mga Insik? . . . dNabuang ka?—pulong pa ni pan 
Damaso.— jSabik ngani diha! jAng polbora gimugna sa usa ka 
paring franci�cano sama kanakb, nga ginganlan si . . . ambut 
kinsa kadtoy ngalan . . . pari Savalls diay, kaniadto sa ikapito ka 
gatsa saw!

—jUsa ka franci�cano! . . . Aw, tingali kadto si pari Savalls 
nahimong mi�iyonero didto sa Tsina — mitubag si Donya Vic
torina nga ma6y babayeng dili gayud pautang ug sulti.

—Schwartz dagway ang buut mo unta iingon, Donya Vic
torina,— matud ni pari Sibyla nga wala lamang motan-aw.

—Ambut lamang, kay si pari Damaso miingon man ugod 
nga Savalls: ak6 igb lamang misunod kaniya.

—<!Kay maunsa man ugod kon nganlan siyag Savalls kun 
Chevas? jTungiid niana dili siya mahimong Insik!—mitubag si 
pari Damaso nga naglagot.

—Ug kana nahitabS kaniadto sa ikanapulog-upat ka gatusan, 
dili sa ikapito — mipadayon si pari Sibyla nga daw nagbuyag aron 
pagpalagot kang pari Damaso.

—Bisan pa. Molabaw kun mokulang ug usa ka gatusan, tu- 
ngud niana dili usab siya mahimong dominico.

—jAyaw lamang kasukb, pari Damaso! — matud ni pari Si
byla nga mipahiyum. —Maayo ngani hinuon nga gimugnii nang 
daan ni pari Savalls ang polbora, kay kamong iyang mga kauban 
wala na mabudlay.
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—Miingon ikaw, pari Sibyla, nga kana nahitabb kaniadto sa 
ikanapulog-upat ka gatusan; dnatawo kun wala pa ba matawo 
si Kristo?—nangutana si Donya Victorina.

Salamat ngani kay niadtong higayona nanghitungh^ ang du- 
roha ka tawo, ug si pari Sibyla wala na makatagad sa pangucana 
ni Donya Victorina.



II

CRISOSTOMO IBARRA

— 15 —

Dill mga dalagang maayong batb ang nanulod aron ang tanan, 
hangtud si pari Sibyla, mangling!; dill ang Kapitan Heneral ku- 
yog sa iyang mga pangabaga aron ang tenyente mosugat ug si 
pari Damaso mamugnaw: ang misulod mao ang tagbalay kuyog 
sa usa ka batan-on nga nagbangutan.

—jMaayong gabii, mga ginoo! jMaayong gabii, Padre! —mao 
ang unang gipamulong ni Kapitan Tiyagb, ug dayong halok sa 
kamot sa mga pari nga nanghikalimot pagbendisyon. Gikuha 
ni pari Sibyla ang iyang antohos aron makamuwawong pag-ayo 
sa batan-on nga bag-ong rniabut, samtang si pari Damaso nalus- 
pad ug nasig^ ang mga mata.

—Ipaila ko kaninyo si G. Crisostomo Ibarra, anak sa akong 
usa ka higala nga patay na — mipadayon si Kapitan Tiyagb. — 
Kini siya karon pa lamang mahidunggb gikan sa Uropa ug akong 
gisugat.

Sa pagkadungog niining ngalana, daghan ang nanghingang- 
ha: ang tenyente nalimot lamang pagpanghatag ug katahuran sa 
tagbalay, miduol sa batan-on ug kini iyang gitutokan pagtan-aw 
gikan sa kiting hangtud sa alimpulo. Ang batan-on nakigsulo- 
sulti sa tanan nga didto sa pundok; sa iyang panagway walay lain 
nga milahi sa uban kon dill ang iya dang saput nga lubus mai- 
tum. May gitas-on siya ug ang iyang pamayhon ug mga pang- 
lihok nagpaila gayud nga maoy usa ka batan-on nga maayog lawas 
ug malumo ug kalag. Sa iyang agtang tabunon, mahapsay ug 
masayag, ug sa iyang mga aping mapulapula, bunga sa iyang pag- 
puyo sa mga dapit nga matugnaw, mapasilang ang pipila ka tulb 
nga dugo sa Katsili nga nahisagol sa iyaha.

—jOh! si pari Damaso man ugod diay kini, ang kura sa 
akong lungsod ug sandurot nga higala sa akong amahan — matud 
ni Ibarra nga malipayon.

Ang tanan mitan-aw kang pari Damaso; kini wala maglihok.
—IPasayloa kay nasayop ako! —mipadayon si Ibarra nga daw 

naulaw.
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Taudtadd si pari Damaso nakatingog na ug miingon:
—[WalS ikaw masayop! Apan ang imong amahan ug ako 

wala gayud magkasandurot.
Puno sa kahibulong, gihinay pagsibug ni Ibarra ang kamdt 

nga iyang gitunol kang pari Damaso, ug unya sa paglingi niya, 
iyang nakiti ang mabug-at nga panagway sa tcnyente kinsa naga- 
padayon pagpaniid kaniya.

—Batan-on, iikaw ba ang anak ni Rafael Ibarra?
Ang batan-on miyukbb.
Si pari Damaso mihana pagtindog sa 

mitutok pagtan-aw sa tenyente.
—Maayong pag abut, ug jhinaut unta nga dinhi mabulahan 

ka labaw sa imong amahan! — misulti ang tenyente sa tingog nga 
nagakurog.— Kaila ug hinasa ko kadtong imong amahan ug ma- 
kaingon ako nga siya maoy usa sa mga tawo nga labing buotan 
ug dungganan dinhi sa Pilipinas.

—Ginoo,—mitubag si Ibarra nga nahinuklog — kanang imong 
pagdalayeg sa akong amahan nakapala sa akong katahap mahi- 
tungud sa iyang gisangputan nga wala ko pa hibaloi.

Milagok ang luha sa mga mata sa tigulang, nga mitalikod 
ug dayong milakaw.

Si Ibarra nag-usara na lamang didto: si Kapitan Tiyagb wala 
na patim-aw, ug ang batan-on wala gayud makakitag higala nga 
makapaila kaniya sa mga dalaga nga nagsamot ug tan-aw. Human 
siya magduhaduhag kadiyot, miduol sa mga dalaga, dala ang pa- 
mayhon nga mabihagon ug dill tinon-an.

—Tugoti ako ninyo nga iwakli kog makadiyot ang mga sum- 
banan sa maayong pamatasan nga gawion sa mga higayon nga 
sama niini. Pito na ka tuig sukad sa paghalin ko dinhi sa atb, 
ug sa pagpauli ko karon katungdanan nakb ang paghatag ug ka- 
tahuran sa labing bililhon nga dayandayan sa akong Yutang-Na- 
tawhan, nga mad kamong mga babaye.

Sanglit sa mga dalaga wala may usa nga mitubag, ang ba
tan-on milakaw na lamang ug mipadulong sa pundok sa mga la- 
laki nga, sa pagkakita kaniya, mialirong dayon.

—Mga ginoo, — matud niya — nabatasan didto sa Alemanya 
nga kon usa ka tawo modugok sa usa ka tigum diin wala siya 
hiilhi ug walay makapaila kaniya, mangako lamang pagpaila ug
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sa usa ka batan-

pagtug-an sa iyang ngalan, ug ang mga ginoo nga anaa sa pun- 
dok manubag ug manug-an usab sa ilang mga ngalan. Tugoti 
ako ninyo nga gawion ko karon dinhi kining batasana, dill aron 
pagdala nganhi mga batasan sa laing dapit, kay ang atoa maayo 
man usab kaayo, kon dill tungud lamang kay napugos ako. Human 
na ako moyukbb sa langit ug sa mga dalaga sa akong Yutang- 
Natawhan: karon mohatag na usab akog katahuran sa akong mga 
katagilungsod. Mga ginoo, jang ngalan ko ma6 si Juan Crisos- 
tomo Ibarra ug Magsalin!

Ang tanan nga didto niadtong pundoka nanug-an sa 
mga ngalan.

—jAng ngalan ko mao si A—a!—matud 
on nga lugos lamang miyukbb.

—dMa6 ba ikaw ang magbabalak nga misulat niadtong mga 
balak nga nakapabag-o kanunay sa kasibut sa akong pagbati alang 
sa Yutang-Natawhan? Gisuginlan ako nga ikaw wala na magpa- 
dayon pagsulat, ambut unsay hinungdan.

—dAng hinungdan? Tungud kay dill maayong gawion ang 
lamdag aron magbakak ug magpakaulaw. Gitaral ang usa ka 
tawo sa mga hukmanan tungud lamang sa pagsulat usa ka balak 
diin iyang giasoy ang usa ka butang hibaloan na sa tanan. Gi- 
nganlan akog magbabalak, apan dill ako kanganlag buang.

—d'lkatug-an ba nimo unsa kanang butang giasoy niadtong 
magbabalak?

—Miingon siya nga ang liyon maoy usa ka mananap nga 
anak ra usa usab ka liyon; ug tungud niana diriyot siya hinginli 
sa iyang lungsod.

Ug ang batan-on mibulag sa pundok.
Miabut ang usa ka tawo nga naglagsik pag-ayo, ngaya ang 

nawong ug nagasul-ob sininang inasintosan ug binutonisan ug 
mga brilyante sa dughan. Miduol kang Ibarra ug human niya 
pig-ita ang kamot niini, miingon:

—G. Ibarra, buut ako makig-ilaila kanimo; si Kapitan Tiyagb 
higala ko kaayo ug nakaila usab ako sa imong amahan . . . Ako 
si Kapitan Tinong, atua magapuyo sa Tondo diin aduna ikaw 
ing balay; magpaabut ako nga imong duawon sa amb adto kita 
ugma maniudto.
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lamang diay kon ma-

Si Ibarra nahimuot niadtong labihang pag-abiabi kaniya; si 
Kapitan Tinong nagapahiyum ug nagpunayg kusokuso sa iyang 
mga kamot.

—[Salamat! —mitubag sa dakung hinangop si Ibarra; —apan 
ugma dayon mogikan ako padulong sa San Diego . . .

—jKaanugon! Sa ingon niana, unya na 
hibalik ka na.

Miguhb ang usa ka suluguon sa Cafe “La Campana" ug mi 
singgit aron pagpahibalo sa kadaghanan:

—jAndam na ang panihapon!
Ang mga dinapit nanindog gilayon, apan ang mga babaye 

nagdiki-diki, labi na gayud ang mga Pilipinhon.
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3

Si pari Sibyla daw nahimuot; ang iyang paglakaw mahi- 
nay ug ang iyang mga ngabil waia na mangy am-id; hangtud na- 
kiglantugi ria ngani sa piang Doktor De Espadana, kinsa nag- 
kono-kono pagtubag kay tuna man. Si pari Damaso mangil- 
ad kaayog budt, namatid sa mga lingkoranan nga iyang hibangga- 
an ug hangtud gisikil ang usa ka kadete. Ang tenyente naglig- 
dong: ang uban nanagsaba sa dakung kadasig ug nanagdalayeg sa 
mga makaon nga gipatara sa talad. Si Donya Victorina mikimud 
sa iyang ilong, apan sa kalit lamang milingi ug naminti daw ang 
bitin nga hilugpitan: ang ikog sa iyang say a hitumban diay sa 
tenyente.

—Apan, ^wala ka bay mata? —misinggit.
—Oo, sinyora, adunay duroha nga labi pang maayo kay sa 

imo, apan nagasud-ong man ugod ako nianang buhok mong pi- 
nakulong —mitubag ang walay batasang tenyente, ug unya mi- 
padayugdog.

Sumala sa ila nang naandan, ang duha ka pari mitultol sa 
Lingkoranan sa tagbalay nga nahimutang sa usa ka tumoy sa ta
lad, ug dinhi nagtulod-tulod sila paglingkod. sama sa mahitabo 
sa manag-ilog sa usa ka katungdanan: usag-usa iyahay dalayeg sa 
mga hiyas sa iyang kailog, apan tagsatagsa magpasabut nga la
baw sa uban ug unya mobagulbol ug molibak kon dill makab- 
ut ang tuyb.

—jlkaw diri, pari Damaso!
—jlkaw lamang diha, pari Sibyla!

Ikaw kay karaang kaila sa tagbalay . . . suki sa kompisalan 
sa iyang asawa nga patay na . . . , labaw ug panuigon, labaw 
ug katungdanan ug labaw nga punoan . . .

(1) Padili-dili silabon gusto. — P. sa Taghubad.
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sa gawas sa simbahan,

—(Dili hinuon ako tigulang kaayo! Apan ikaw kay kura 
sa balangay! . . . —mitubag si pari Damaso nga nagagumit giha- 
pon sa lingkoranan.

—Sanglit sugb man 
Sibyla ug mihana paglingkod.

—Ako wala magsugb —mibalibad si pari Damaso—, jako - 
wala magsugb!

Molingkod na untx si pari Sibyla sa walay pagtagad sa mga 
pamalibad ni pari Damaso, apan nagkasugat ang iyang tinan- 
awan ug ang sa tenyente. Sumalb sa gituhoan sa mga praylc sa 
Pilipinas, ang labing hataas nga punoan ubus dag kahimtang kay 
sa uldog nga manluluto. Cedant arma togae) matud ni Ciceron 
didto sa Scnado sa Roma; cedant arma cottae? matud sa mga 
prayle sa Pilipinas. Apan, sanglit si pari Sibyla ma6y usa ka tawo 
nga may pamatasan, miingon.

—Ginoong tenyente, sanglit ania kita 
ikaw maoy angayan nga molingkod diri.

Apan, bisan pa niini, sa iyang sinultihan si pari Sibyla nag- 
paila nga sa gawas sa simbahan siya gihapon maoy angayan nga 
makatag iya sa lingkoranan nga ilang giilogan. Aron kaha pag- 
likay nga inahitaliwali siya sa duha ka prayle, kun aron ba dili 
na siya mabudlay pagtindog, ang tenyente mibalibad.

Wala gayud kanilay nahinumdom sa tagbalay; kini hikit-an 
ni Ibarra nga nahimuot nagpaminaw niadtong tanan.

—Unsa ugod diay, Don Santiyago, ddili ikaw mosalo kana- 
mb?

Apan wala nay lingkoranan nga nahibilin; si Luculo wala 
intawon makakaon sa balay ni Luculo.

—jAyaw paglihok! —matud ni Kapitan Tiyagb nga miagbay 
sa abaga sa batan-on. —Kining pangilina gihimb ko aron pag- 
pasalamat sa Birhen tungud sa imong pag-abut. —jOy, dad-a nga- 
ri ang tinola! —Gipalutb ko ikaw ug tinola, kay dugay ka na 
dagway nga wala makatilaw ning sud-ana.

Gidulot ang usa ka dakung pinggan nga nag-aso-aso, ug unya 
gibahin-bahin ang tinola ni pari Sibyla, human mangadye sa

(1) — Ang hinagiban moyukbo sa toga (sapot sa mahistrado, senado 
ubp. sa Roma.

(2) — Ang hinagiban moyukbo sa sotana.
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sa pagkawala mo

sa imong

Bened trite3 nga walay usang misabat. Tungud ba kaha kay wala 
lamang himatngonia kun tungud ba sa laing hinungdan, nahi- 
pahat kang pari Damaso usa ka liog sa manok nga wala nay pa- 
nit ug usa ka pako nga gahi kaayo, tipon sa daghang kalbasa 
nga nanglutaw sa sabaw, samtang ang uban hingpahatan mga paa 
ug dughan, labi na gayud si Ibarra nga nakatag-iya sa atay ug 
kasingkasing. Si pari Damaso nga nakakita niining tanan, igb 
lamang mihigop ug diyutay sa sabaw, gilusak-lusak niya ang kal
basa, gibundak ang kutsara ug unya gisalindot ang pinggan. Si 
pari Sibyla nalingaw uyamut pakigtabi sa batan-on nga bulagawg 
buhok.

—d'Pila na ka tuig karon sukad 
—nangutana si Laruja kang Ibarra.

—Hapit na mopito ka tuig.
—Kon mao kana, tingalig nahikalimot na ikaw 

lungsod.
Wala hinuon; ug bisan ang akong lungsod daw nalimot 

kanakb, ak6 kanunay nga naghandum kaniya.
—i Unsay buut mo 

ong bulagawg buhok.
—Buut ko ipasabut nga usa na ka tuig karon nga wala 

akoy balita nga nadawat gikan dinhi, ug mao nga karon na- 
hisama ako sa usa ka langyaw nga wala masayud naunsa pagka- 
matay ang iyang amahan.

—jAh! —matud sa tcnycntc.
—dDiin man ikaw nga wala man mopadalag hatud-kawat? 

—nangutana si Donya Victorina. —Sa pagkasal bitaw namb 
mipadala man kamig hatud-kawat ngadto sa Penin�ula*

—Sinyora, niining duha ka tuig dayon ko nang pauli, did- 
to akd sa Amihanan sa Uropa: sa Alemanya ug sa Polonya 
nga sakop sa Rusya.

Si Doktor De Espadana, nga wala lamang magtingog-tingog, 
nakakitag higayon sa pagsulti.

—Na . . . kaila ak6 didto sa Espanya ug usa ka taga Polon
ya, ' taga ... Va . . . Varsovia, nga ginganlan si Stadtnitzki,

(P. 28) — Benedicite (1) — Pulong sinugdan sa pangadyeong latin nga 
pagalitokon sa dayon nang kaon.

(1) — Peninsula-maoy laing ngalan sa Espanya, apan alang sa ma6t ug 
ignoranting Donya Victorina. Peninsula.
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kon wala ako masayop. <?Wala ba siya nimo hikit-i didto? — 
—nangutana kang Ibarra nga daw nagpanuko ug naulaw.

—Tingali kaha —mitubag nga maabiabihon si Ibarra, — 
apan karon wala ako mahanumdom.

—Kadto siya hi . . . hiilhan mo gayud dayon —misumpay 
ang Doktor nga nasibut na, —kay ang iyang buhok bulagaw 
sama sa bulawan ug mangil-ad kaayong mosultig kinatsila.

—Mga maayong tilimad-on kanang imong giasoy, apan niad- 
tong mga dapita wala gayud ako makasultig kinatsila, gawas 
sa pipila ka mga con�ulado.

i—Giunsa man diay nimo pagpakigsabut sa mga molupyb 
didto? —nangutana si Donya Victorina nga nahibulong.

—Migamit ako, sinyora, sa pinulongan sa lungsod nga akong 
nataU.

—ilMahibalo ba usab ikaw nga moininglis? —nangutana si 
pari Sibyla nga nakapuyo sa Hong-kong ug makasulti sa ining- 
lis nga sinangotan sa mga Insik sa Hong-kong.

—Nakapuyo ako ug usa ka tuig sa Inglaterra ug ang akong 
mga kasulti didto mga tawo nga ininglis da gayud ang pinulon
gan nga hibaloan.

—dUnsa mang nasura sa Uropa ang hiuyonan mo? —na
ngutana ang batan-ong bulagawg buhok.

—Human sa Espanya, nga maoy ikaduha kong yutang-nataw- 
han, hiuyonan ko ang tanang mga nasud nga may kagawasan sa 
Uropa.

—Ikaw nga daw nalukop ug panaw, amb' asoyi ako: dunsa 
may butang labing katingad-an nga imong nakita? —nangutana 
si Laruja.

Si Ibarra mihinuktok.
Si Ibarra mihinuktok.
—Pananglit, mahitungud sa kinabuhi sa kalungsoran nga 

imong nakita . . . , ang panglihok nila sa katilingban, sa kagam- 
hanan. sa tinuhoan . . . , sa usa ka pulong, ang kinaiya sa tag- 
satagsa ka lungsod ...

Si Ibarra miurong ug dugay.
—Sa pagkatinuod, wala ako’y katingad-an nga nakita sa 

mga lungsod nga akong natal a, gawas sa ilang kamapahitas-on ...
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Una ako moduaw sa usa ka lungsod, paninguhaon ko pagtuon 
ang iyang kaagi, ang kagikan sa iyang mga molupyb, ug unya 
makita ko nga ang tanan lonlon dili kahibulongan; nakita ko sa 
kanunay nga ang kanihit ug kahamugaway sa pagpuyo sa usa 
ka lungsod magaagad sa mga hunahunang binurong ug mga 
kagawasan nga makab-ut sa iyang mga molupyb ug sa Hang mga 
kagikan.

—<JMa6 da kanay imong nakita? —nangutana si pari Da- 
maso uban ang usa ka kinataw-an nga mabiaybiayon, tapus si
ya mohilum ug dugay sukad sa pagsugod sa panihapon, nalingaw 
sa kalalim sa mga sud-an nga gidulot. —Kon kana day hikat- 
onan mo sa imong panaw, jgiusikan mo lamang ang imong 
salapi! Bisan kinsang bataa sa mga tulonghaan dinhi mahibalo 
niana.

Si Ibarra nahinan-aw kang pari Damaso. nalibug ang ulo 
unsay iyang isulti: ang uban nahingangha, nanan-aw kanilang du- 
ha ug nagpaabut nga adunay mahitabo. Diha na unta sa tumoy 
sa dila ni Ibarra kining mga pulonga: “Ang panihapon hapit 
na man ugod matapus ug ang imong tiyan mibutirik na man 
pag-ayo" ugaling kay nakapugong siya ug igb lamang miingon:

—Mga ginoo, ayaw kam6 kabibulong nga giinatb lamang 
ako sa among kura kanhi. Giingon ako niana niya pag-amoma 
kaniadto sa gamav pa ako ug alang kaniya walay sapayan ang 
mga tuig nga nangagi. Apan pasalamatan ko siya, kay kanang 
iyang gibuhat karon nakapahinumdom kanakb niadtong pana- 
hon nga siya magkanunay pa sa among balay ug pasidunggan pa 
niya pagtambong ang kan-anan sa akong amahan.

Si pari Sibyla mipasigpat kang pari Damaso nga nagaku- 
rog. Si Ibarra mitindog ug miingon:

—Mga ginoo, tugoti ako ninyo nga mopauli, kay, sanglit bag-o 
pa nga miabut, daghan ako kaayog mga buluhaton. Ang 
panihapon hapit na matapus ug ako dili hinginum. Mga ginoo, 
jalang sa kaayohan sa Espanya ug sa Pilipinas!

Ug gitungab ang usa ka kopang bino nga diha sa iyang 
duol. Ang tigulang tenyente mitindog usab, apan wala motingog.

—jAyaw una paglakaw! —mihunghong kang Ibarra si 
Kapitan Tiyagb. —Ania na kadto karon si Maria Clara, kay gi-
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kuha ni Isabel. Moanhi usab ang bag-ong kura sa 
nga buotan kaayo.

—Mobalik larnang akd ugma una mogikan. 
pa akoy adtuon nga hinungdanon uyamut.

Ug si Ibarra milakaw. Sa wala na diha, ang batan-on, is pari 
Damaso mipahungaw sa iyang kalagot.

—cNakitrk mo? —nagwara-wara sa kutsilyo misulti sa batan- 
ong bulagawg buhdk. —jNianang tanan ang kamapahitas-on ma- 
dy nagsngb! jDili buut nga kasab-an sa kura. kay naghunhhuna 
nga mga tawong mabuot! jMao kanay dautang sangputanan sa 
pagpadala sa mga batan-on ngadto sa Uropa! Angayan unta 
nga kana idili sa Kagamhanan.

—<!Ug kadtong tenyente? —matud pa ni Donya Victorina 
nga misabat kang pari Damaso. —Sa tibuok pabii kanunay lamang 
nagakusmod; maayo da nga mipauli. Tigulang na ug jtenyente 
gihapon!

Si Donya Victorina wala makihalimot sa iyang pinangkb nga 
gibiaybiay ug sa ikog sa iyang saya nga gitumban sa tenyente.

Niadtong gabhiona gisulat sa batan-ong bulagawg buhok sa 
iyang basahon nga gihikay ug gibunyagan “Estudios Coloniales” 
kining mga pulong: iTMgano nga ang usa ka liog ug pako sa 
manok nga manglutaw sa usa ka pinggan nga tinola sa usa ka 
prayle makatugaw sa kalipay sa usa ka pangilin.” Ug sa iyang 
mga paniid gisulat kining mosunod: ‘Sa Pilipinas, ang tawo nga 
labing walay dapat sa usa ka panihapon kun pangilin mao ang 
tagbalay: mahimb nga nianang higayona hinginlan siya sa iyang 
kaugalingon ug walay kabilinggan nga mahitabb. Karong mga 
panahona maoy usa ka buhat sa kaluoy alang sa mga Pilipinhon 
nga sila dill tudloan pagbasa ug did-an paglangyaw sa laing da- 
pit.”
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sa mga nasud

Si Ibarra nagduhaduha. Ang huyuhoy sa kagabhion nga 
niadtong mga bulana matugnaw na didto sa Manila, nakapa- 
bugnaw sa iyang agtang: mitukas sa iyang kalb ug mihanggap 
sa hangin.

Adunay nangaging mga salakyanan nga mokilab lamang 
daw kilat, ug duna usab ing mga salakyanang paabangan nga 
nanaghinay paglakaw, mga Insik, Katsila ug uban pang mga lang
yaw. Si Ibarra mipadulong sa sawang sa Binondo nianang linak- 
tan nga usahay maglagsik ug usahay usab maghinay nga kauga- 
lingon sa mga walay buhat, nag-utas ling! daw adunay gipangita. 
Ang tanan wala gayud mausab niadtong dapita: mao gihapon 
sukad sa iyang paggikan ang mga dalan ug kabalayan, ang kam- 
panaryo nga may relas, ang mga tindahan sa Insik ng tinabilan 
ug mga panapton nga gitagiptipan na sa buling, mga tindahan nga 
may mga tukdog nga puthaw, ug usa niadtong mga tukdog iya 
nganing gibaliko usa ka gabii niana nga nagpagula siya sa iyang 
binuang sinunod sa mga batang bastos sa Manila: kadtong tuk- 
doga diha gihapon, wala tanusa.

—jHinay kaayo ang pag-uswag! —matud ni Ibarra ug mipa- 
dayon sa dalan Sacristia.

Ang mga magbabaligyil sa sorbetc nanagsiyagit gihapon: 
“jsorbeteee!” Ang mga tindahan sa Insik ug ang sa mga babayc 
nga namaligyag mga makaon gisug-an gihapon ug mga huepe.

—[Kahibulongang dakd! —matud niya; —mao gihapon ki- 
ning Insika nga ania dinhi, ug kining babayeng tigulang . . . 
jma6 usab gihapon! jMao rag ning gabhiona nagadamgo akog 
pito ka tuig didto sa Uropa! . . . jwal& gihapon ipahuli! . . .

Tuod man, diha gihapon ang bato nga natagas sa likoanan 
sa mga dalan San Jacinto ug Sacristia.

(1) Filibuster©, ma6y tawong nanlimbasug sa kaugalingon 
nga sakop sa Espanya kanhi.
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Samtang naniid siya niining tanan, usa ka kamot miagbay 
paghinay sa iyang abaga; milingi siya ug nakita niya ang ten- 
yente nga nagapahiyum: karon wala na magbungiut ang iyang na- 
wong.

—Ginoo Ibarra, jpagbantay pag-ayo! jPanamin sa imong ama- 
han! —giingon niya ang batan-on.

—Pasayloa ako, apan sa akong pagsabut gimahal mo dagway 
pag-ayo kadtong akong amahan. dUnsa man intawon ang nahi- 
tabb kaniya? —nangutana si Ibarra nga mitutok pagtan-aw sa 
tenyente.

—Kay wala ka ba diay masayud? —nangutana ang tenyente.
—Napakisayud ako kang Don Santiyago ug misaad nga ug- 

mb da ako niya suginli. dNasayud ka ba?
—Nasayud sama sa tanan. jNamatay siya sa bilanggoan!
Ang batan-on nahasibug usa ka lakang ug unya mitutok 

pagtan-aw sa tenyente.
—Sa bilanggoan? . . . dKinsay namatay sa bilanggoan?
—Ang imong amahan nga gibilanggb —mitubag ang ten

yente nga daw nahibulong.
—Ang akong amahan, isa bilanggoan? . . . d’Nahibilanggb 

siya? <1 Unsay giingon mo? —nangutana ang batan-on nga mi- 
gunit sa bukton sa tenyente.

—Dagway wala ako masayop, si Don Rafael Ibarra.
—jOo, si Don Rafael Ibarra I
—jGipakaingon ko nga nahibalo ikaw niana! —matud sa 

tenyente nga naluoy uyamut sa pagkasabut sa kasakit nga gibati 
sa kasingkasing sa batan-on; —gipakaingon ko kadto nga ikaw ... 
jApan ayaw! jkaluba! Dinhi, ang usa ka tawo dill mahimong 
dungganan kon dill jmahibilanggb!

—Tuhoan ko nga ikaw wala magbugalbugal kanakb —misul- 
ti sa tingog mahinay si Ibarra human mohilum kadiyot. —i Ika- 
tug-an ba nimo ang hinungdan sa pagbilanggb sa akong amahan?

Ang tigulang miurong ug mihinuktok.
—Nahiblong ak6 uyamut nga ikaw wala sayre sa 

sa imong banay.
—Sa iyang sulat nga may usa na ka tuig karon, nagatugon 

kanakb nga dill ako matahap kon dill siya magasulat, kay daghan
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kono siya uyamut ug mga libang; nagatugon usab nga papada- 
yunon ak6 pagtuon ug . . jiya akong gipanalanginan!

—Sa ingon niana, kanang sulata gipadala diay niya kanimo 
sa wala pa siya mamatay: motuig na karon hapit sukad sa pag- 
lubong namb kaniya didto sa inyong lungsod.

—iUnsa man lagi hinungdan nga gibilanggb ang akong 
amahan?

—Tungiid sa usa ka hinungdan nga makapasidungog uyamut. 
Apan nunot ngan kanakb, kay aduna akoy adtuon sa kuwartil; 
sa dalan suginlan ko ikaw. Gunit lamang sa akong bukton.

Nangahilum sila ug dugay; ang tigulang daw nagpalandong 
sa iyang isulti.

—Sumala sa imong hisayran — misugod pagsulti ang tigu
lang, —ang imong amahan ma6y labing datb sa lalawigan nga 
iyang gipuy-an, ug, bisan gihigugma ug gitahud siya sa kadag- 
hanan, dihay pipila ka tawo nga nasilag kun nasina kaniya. Sa 
pagkatinucd, kaming mga Katsila nga manganhi sa Pilipinas ma- 
usab uyamut: kini gisulti ko agig pasumbingay sa usa sa imong 
mga apohan ug sa mga kaaway sa imong amahan. Ang kanu- 
nay nga pag-ilis-ilis, ang mangil-ad nga taras sa mga labawng pu- 
noan, ang pagsagop sulod sa kagamhanan bisan walay katakus 
niadtong mga tawo nga mga higala kung hiutangag buot sa mga 
makagagahum, ang kaduol ug kabarato sa plite sa bapdr nganhi, 
kanang tanan maoy tagsala ning kahimtang ta karon: ipadali 
nganhi ang mga tawong mangil-ad sa Espanya, ug kong aduna 
man ugaling usa ka maayo nga mahisagol, k;;na takdan sa uban 
dinhi. Sa mga kura ug sa mga Katsila, ang imong amahan dag
han uyamut ug mga kaaway.

Dinhi. ang tigulang mipahulay kadiyot.
—Human molabay ang pipila ka bulan so imong paggikan, 

nagsugod ang mga bingkil-bingkil nila ni pari Damaso, ambut 
unsay matuod nga hinungdan. Si pari Damaso miingon nga 
ang imong amahan dili mokompisal: daan man bitaw kadto 
nga dili mokompisal, apan sila na usab nga managhigala, suma- 
lh sa .imong hunumduman. Labut pa, si Don Rafael maoy usa 
ka tawo nga dungganan ug matarong, labi pang matarong kay sa 
uban nga magpakompisal ug hingompisal. Alang sa iyang kau- 
galingon aduna siyay mga tinuhoan ug mga sumbanan sa iyang
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i

mga lihok nga hagip-ot kaayo. Usahay magkanaydn siya ka- 
nako kon magkahisgot kami sa ilang mga bingkil: Ginoo Gue
vara, d'motuo ka nga si Bathala mopasaylo sa usa ka makasasala, 
usa ka mamumunb, pananglitan, tungud lamang sa pagtug-an 
niya sa iyang sala sa usa ka pari, nga tawo usab sama kanatb, 
nga may katungdanan sa paglilong sa sala nga isugid kaniya, ug 
tungud lamang sa pagkahadlok nga mapaig siya sa kahiladman sa 
sulad, nga mao an? ginatawag ug ado de atricion? dPasayluon 
kaha ang mamumunb tungud sa iyang pagkatalawan, walay 
ulawng pagpanagana nga dili hibaslan sa iyang kaaway? Ako adu- 
nay laing hunahun^ mahitungud kang Bathala —giingnon ako 
niya. —Alang kanakb, ang kadaut dill katambalag laing kadaut 
ug ang sala dili pasayluon tungud lamang sa mga hilakhilak ug 
mga limus nga ihatag sa simbahan. Ako, pananglit, —matud 
niya —kon makapatay ug usa ka amahan, tawo nga gisaligan 
sa kinabuhi sa iyang banay, ug tungud sa pagpatay ko niadtong 
tawhana, ang iyang banay nahimong alaut kay nabalo ang iyang 
asawa ug nailo ang iyang mga anak, imakabayad ba kaha ako 
sa akong sala sa atubangan ni Bathala kon ak6 pabitay, kon 
isugilon ko ang akong sala nga nabuhat sa usa ka tawo nga may 
katungdanan sa paglilong sa sala nga akong gisugilon kaniya. 
kon mohatag ako sa mga pari ug limus nga wala nila kinahang- 
lana, mopalit ug mga bull? ug magahilak-hilak sa adlaw ug ga- 
bii? Ang balo ug ang mga ilo intawon? Ang akong tanlag 
nagaingon kanakb nga kutob sa akong mahimb paninguhaon 
ko gayud pagsalili sa amahan nga akong gipatay, pagpanlimba- 
sug sa tibuok kong kinabuhi aron pagpangita sa kaayohan niad
tong banay nga akong gihimong alaut; apan bisan pa ngani niini, 
dkinsay makailis sa gugma sa usa ka bana ug pagpangga sa 
usa ka amahan? Mao kana ang hunahun^ sa imong amahan 
bahin ning butanga, hunahuna nga mao kanunay iyang gipasum- 
ban sa iyang mga buhat, ug tungud niana wala gayud siya ma- 
namastamas kang bisan kinsa, hinunoa naninguh^ siya pagbayad 
sa mga sala nga, matud niya, nahimb sa iyang mga apohan, pi- 
naagi sa mga maayong buhat. Apan balikbalikan ta na man ang 
iyang mga bingkil kang pari Damaso: sa nagkadugay na kadto 
daw nagkangil-ad, na kay sa mga wali sa pari kanunay gayud 
siyang pasumbingayan, salamat ngani kay wala gayud iluwas
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pagsulti ang iyang ngalan; ang tanan nagpaabut gayud niini, 
kay si pari Damaso mangil-ad man kaayog taras. Natag-an kong 
daan nga kadtong ilang mga bingkil, sa madugay kun sa ma- 
dali, dautan gayud ug pagasangputan.

Ang tigulang mipahulay na usab makadiyot.
—Usa ka Katsila nga gihinginlan sa kasundalohan tungud 

sa pagka-walay hibangkaagan ug sa pagkangil-ad sa iyang taras, 
nagalibud niadtong panahona sa kalungsoran sa imong lalawigan 
aron pagpaningil sa ambut unsang mga bulohisan sa mga salakya- 
nan, katungdanan nga gihatag kaniya aron siya adunay sarang 
kabuhian ug dili magpakaulaw sa ubang mga Katsila sa pagpangi- 
tag pagkaon pinaagi sa pamuo. Ang alaut wala intawon maka- 
tuon bisan diyutay ug kini hialinggatan dayon sa mga Indio-. 
alang kanila, kahibulongan kaayong dakfl ang usa ka Katsila 
nga dili maalam mobasa ni mosulat. Gibiaybiay siya sa tanan, ug 
sa ingon niana, ang mga buhis nga iyang mapaningil pagabay- 
ran usab intawon niyag mga kaulaw, kay nakasabut man siya 
nga punayan lamag bugalbugal, ug mao nga misam6t ang iyang 
dautang taras. Tuyuon pagtulad ang mga sinulat nga itunol 
kaniya, ug siya usab magminaut pagbasa ug mobiris-biris pag- 
pirma sa iyang ngalan, bisan dili maantigo. sa dapit sa papcl 
nga iyang makitang wala kasulati. Ang imor.g mga katagilung- 
sod mamayad sa buhis nga paninglon sa Katsilil, apan kini ila 
intawong bugalbugalan. Ang Katsila molad-ok lamang sa iyang 
laway, apan mopadayon usab pagpaningil sa mga buhis, ug sa 
ingon niining kahimtanga, ang alaut nga Katsila walay tawo nga 
gitahud ug hangtud sa imong amahan nakigbaylo siya mga 
mahait nga sulti.

Usa ka adlaw nianlk, gihatagan siyag usa ka sinulat sa usa 
lea tindahan nga iyang giduaw, ug diha nga nagpunay siyag 
balibali sa papel aron unta dili matulad niya pagbasa, usa ka 
bath nag-utas ug kidhat sa iyang mga kauban, mokatawa ug 
unya motudlb sa Katsila. Ang Katsila nakadungog sa mga 
kagiki sa iyang luyd ug nabasa niya sa mga nawong sa iyang 
mga kaatubang ang biaybiay nga gipugngan ug wala ipagula. 
Naupus ang pailob sa Katsila, mibalilikid siya pagkalit ug gibug- 
taw ang mga bat& nga diha sa iyang luy6; ang mga batik na- 
nalagan nga nanagsiyagit: ba, be, bi, bo, bu. Sanglit wala man
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niya hiapasi, binutaan na sa kapungot, gilabay sa iyang ulisi. 
ug usa kanila naigb sa ulo ug napukan sa yuta; giduol kini 
sa Katsila ug gibgid ug patid: sa nanagbugal-bugal sa Katsilik 
wala gayud bisan usa nga milaban sa batik. Niadtong higayo- 
na nahiagi ang imong amahan, ug, sanglit wala makaantus nga 
nagatan-aw sa nahitabo, miduol siya sa KatsiD, gikuptan niya 
kini sa bukton ug giligid ug kasabik. Ang Katsila nga nahpong 
na kaha sa kapungot, mibakyaw sa kamot, apan kini gidawat 
dayon sa imong amahan, ug, sanglit siya kusganon man nga 
pagkatawo kay kaliwat ug va�congado . . .’ ang uban miingon 
nga iyang gisumbag, ang uban usab, nga gitukmod lamang; 
apan ang matuod mao nga ang Katsila nahisarasay ug sa pag- 
kapukan sa yuta, ang iyang ulo nahibulang sa usa ka bato. Gi- 
sagakay paghinay ni Don Rafael ang bata ug iyang gidala sa 
tribunal. Ang Katsila sa pagkapukan mibugwak ug dugo sa 
baba, ug taudtaud namatay. Sumala sa nabatasan, sa hitabo 
misalmot ang mga punoan, ang imong amahan gidakop ug nang- 
guhb ang tanan niyang mga kaaway nga nanaghubong. Miu- 
lan ang mga butangbutang batok kaniya ug gipasanginlan si- 
yang irihis ug pilibustero. Bisan diing dapit sa Pilipinas, ang 
tawong irihis alaut gayud, labi na niadtong panahon nga namu- 
noan sa iyang lalawigan ang usa ka tawo nga tig-pagawal sa 
iyang pagka-santulon ug kon mangadye sa rosaryo sulod sa sim- 
bahan uban sa iyang mga binatonan, kusgon ang tingog, kaha 
aron ang tanan makadungog ug manabat; apan ang usa ka 
pilibustero labi pang alaut kay sa irihis ug sa makapatay ug 
tutulo ka maniningil sa bulohisan nga masinabuton ug maan- 
tigong mobasa ug mosulat. Ang alaut mong amahan gitalik- 
dan sa tanan; ang iyang mga sinulat ug mga basahon nga ti- 
nipigan gihurot ug hipus. Gisumbong siya nga maoy usa ka 
magbabasa sa mantalaan El Correo de Ultramar ug sa ubang mga 
mantalaan sa Madrid; gisumbong usab tungud kay ikaw iyang 
gipaadto sa Suiza, tungud kay sa inyong balay hingsakpan ang 
mga sulat ug usa ka hulagway sa usa ka pari nga gibitay, ug 
tungud sa ambut unsa pa kadtong ubang mga sala nga gipasangil 
kaniya, kay hangtud ang pagsul-ob niyag sinina nga kamisa gi- 
himong dautan, kay kono nganong nagabuhat sa ingon nga ka-

(1) Molupyo sa usa sa mga lalawigan sa Espanya.
(1) — Pundok sa daghang dugo sa utokan.
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liwat man untag Katsila. Sa akong hunahuna, kon lain pang 
tawo ang hitaboan niadtong tanan, dagway, nakagawas dayon 
untlk, kay diha may usa ka mananambal nga miingon nga 
kadtong Katsilang maniningil sa buhis namatay sa sakit nga 
conge�tion cerebral;1 apan ang kadatb sa imong amahan, ang iyang 
labihang pagsalig sa katarungan ug ang iyang kasilag sa tanang 
buhat nga dautan ug hiwi, maoy nakaunlod kaniya. Ako, bisan 
dill mahigugmang mopakilimus ug utang-kabubut-on kang 
bisan kinsa, miatubang niadtong Kapitan Heneral nga gisun- 
dan niining namunoan karon; gipahayag ko kaniya nga dill 
mahimong pilibustero ang usa ka tawo nga mosagop ug mohina- 
bang sa tanang mga Katsilang dagsa kung kabus nga modan- 
gop kaniya, usa ka tawo sa kansang kaugatan nanuhotsuhot 
ang dugo sa Katsila; apan kawang lamang ang tanan kong 
mga panlimbasug ug mga panumpa sa atubangan sa Kapitan 
Heneral: jmao day bunga nga akong nakuha ang angga nga 
buangbuang!

Mipahulay ug kadiyot ang tigulang, ug sa pagpaminaw niya 
nga si Ibarra nagpakahilum ug naningod, mipadayon pagsulti:

—Giatiman ko ang mga hilikaydn sa buroka sa imong ama
han, ug midangop ako sa bantugang manlalaban nga Pilipin- 
hon, ang batan-on nga si A. . . , apan kini wala mopasalig pag- 
laban kaniya, kay kono dill gayud makadaug. Tungud sa akong 
paglaban unya kaniya— matud pa sa batan-on—, tingali ang iyang 
mga kaaway managtukod na usab bag-ong mga sumbong batok 
kaniya ug kaha batok usab kanako. Adto lamang dangop kang 
ginoo M. . , . , nga maayong mosulti, Katsila ug tinamud kaa- 
yo.” Gituman ko ang tambag sa batan-on ug ang bantugang 
manlalaban nga Katsila maoy miatiman sa buroka sa imong 
amahan nga iyang gihikay ug gilabanan pag-ayo. Apan ang 
mga kaaway daghan uyamut ug ang uban nanagtagb ug wa- 
la hiilhi. Nanungha ang daghang mga saksi nga pulos baka- 
kon ug ang ilang mga butangbutang batok sa imong ama
han nga kon sa lain pang dapit mahanaw lamang untk sa 
usa ka sulti sa manlalaban, dinhi gituhoan ug gidawat. Kon
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madangat sa manlalaban nga ang mga saksi magkasumpaki sa 
mga asoy, aduna na usab ing bag-ong mga sumbong nga ma- 
nunghlt Gipasanginlan siyii nga nangilog ug yuta ug gipa- 
bayad sa kadaut nga kono iyang nahimb; gisumbong nga na- 
kighigala sa mga tulisan aron ang iyang mga hayop ug mga 
tanum dill dagmalan. Sa usa ka pulong, ang buroka nataas 
ug nagubut pag-ayo, ug dihang gidangtan nag usa ka tuig, wala 
na magkasinabut. Ang alkalde napilit pagluwat sa iyang ka- 
tungdanan ug nahipuli kaniya ang usa ka tawo nga gidungog 
nga matarong, ug ang nahisunod niini nabuang lamang sa 
pagpamilit mga maayong kabayb.

Tungud sa mga kaguul nga iyang giantus ug sa mangil- 
ad niyang pagkabutang sulod sa atub, ang imong alaut nga 
amahan gitakbuyan sa usa ka sakit, kanang sakft nga ang lub- 
nganan day makaayo. Ug diha nga matapus na unta ang 
iyang buroka ug makagawas na siya sa tanang mga sala nga 
gipasangil kaniya, namatay ang imong amahan nga nag-usara 
did to sa sulod sa bilanggoan. Nahiabut ako sa pagkabugtb ga- 
yud sa iyang ginhawa.

Mihilum ang tigulang: si Ibarra wala usab motingog. Ug 
niini nahiabut na sila sa tugkaran sa kuwartil. Ang tenyente 
mihunong, gitunol ang iyang kamot ngadto sa batan-on ug 
miingon:

—Ginoo Ibarra, kon ikaw buut masayud sa tanang nang- 
hitabo, pangutana kang Kapitan Tiyagb. jMaayong gabii! Su- 
sihon ko pa kon wala bay kabilinggan diri sa itaas.

Gipig-it ni Ibarra ang kam6t sa tigulang ug kini iyang gi- 
nuntan pagtan-aw hangtud nga misaka na sa kuwartil.

Misumbalik paghinay, ug, sa paglingi niya, dihay salak- 
yanan nga milabay ng iyang gipahunong.

—jSa fonda6 ni Lala! —miingon sa sinultihan nga lugos ma- 
sabut.

—Dagway gikan sa atub kining tawhana —pulong pa sa 
hunahuna sa mamilino, ug unya gilatus ang iyang kabayb.

(1) — Hotel kun balay nga ubos sa pagbayad, abtanan ug puy-anan sa 
mga dumuduong sa usa ka dapit.
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Si Ibarra misulod sa iyang lawak dapit sa suba, milingkod 
sa usa ka dakung siya ug miyahat sa langit nga nakita sa ga- 
wang sa iyang tamboanan.

Sa balayng atbang nga nahitarok sa pikas nga tampi sa suba, 
makita ang daghang mga suga ug mabati sa iyang lawak gikan 
niadtong balaya ang masadyang honi sa mga tulonggon. Kon 
ang batan-on wala pa maghunahunag laing butang niadtong hi- 
gayona, matan-aw unta niya ang usa ka kahibulongang talan- 
awon, sama nianang sabug igakid sa mga dulaan sa Uropa, dim, 
taliwala sa mga mananoy nga honi sa mga tulonggon, motung- 
Id ang usa ka dalagang makabibihag linimisan sa usa ka masu- 
lawng kahayag, dinayandayanan sa mga pahiyas nga bulawan ug 
mga batong mahal ug magsaput mga panaptong masihag; makit^ 
unta niya ang usa ka babaycng maanyag uyamut nga nagahinay 
paglakaw daw ang iyang mga till wala mosapigad sa salog, lini- 
butan sa usa ka mahayag nga silaw; sa iyang atubangan nanghak- 
lad ang mga bulak, ug mga manulonda sa langit nanagsayaw 
sa dakung kalipay. Makita unta ni Ibarra ang usa ka dalaga nga 
maayong bad, bantang ug barug ug nagasul-ob nianang mahap- 
say nga saput sa mga babaycng Pilipinhon, linibutan sa daghan 
ug nagkalainlaing mga tawo nga pulos nagmalipayon: didto 
niadtong pundoka adunay mga Insik, Katsila, Pilipinhon, mga 
militar, mga pari, mga tigulang, mga batan-on, ubp. Si pari 
Damaso mitupad niadtong maanyag nga dalaga ug nagapahiyum 
sama sa usa ka bulahan sa langit; si pari Sibyla nakigsulti usab 
ug si Donya Victorina nagahimilhimil sa mga maanindot nga 
pahiyas nga nagadayandayan sa ulo sa dalaga; ang iyang panit 
maputi kaayo, ang iyang mga ngipon magagmay ug maputi 
usab, ug sa iyang mga mata, kon iyahat na, mabasa ta ang ka- 
putli sa iyang kalag. Sa iyang sinina nga pinya misihag ang 
kuwintas brilyantc nga gisab-ong sa iyang liog nga daw lina-
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lik. Didto niadtong tapuka usa da ka tawo ang daw wala 
takdi sa gibati sa tanan niadtong gabhiona: mao ang usa ka 
batan-ong pari nga franci�cano, maniwang, namiyahok ang na
wong ug lusparon and panit, nagpaminaw lamang sukad sa 
iayo, wala maglihok ug nagsamot tan-aw sa dalaga ug halus nga- 
ni dill moginhawa.

Apan si Ibarra wala makakita niadtong tanan: lain ang na- 
kith. sa iyang mga mata. Daw nagadamgo siya, ug taliwal^ sa 
iyang damgo nakitii niya ang usa ka lawak nga diyutay ug ma- 
hugaw, ug didto niadtong lawak may usa ka lantay diin may ti- 
gulang nagaliigd^ ug naghingutas; kadtong alaut nga tigulang 
nga nag-usara lamang, nagalisud pagginhawa, nagautas ug li
ng!, ug taliwalh sa iyang mga bakhb adunay ngalan nga kanu- 
nay giyamyam sa iyang mga ngabil; usahay mabati ang hala- 
wom nga agulb inubanan sa kinagilkil sa mga talikal^ . . ug 
didto sa halayo kaayo nakita ni Ibarra ang usa ka masady^ 
nga pangilin, diin may usa ka batan-on nga hubog sa kalipay 
nagsamot siyagit ug katawa, ug unya ang mga bulak iyang bisi- 
bisan sa alak taliwala sa mga suliyaw ug talidhay sa ubang mga 
hubog nga nanag-alirong kaniya. Ang nawong niadtong tigu
lang nagahigda sa lantay maagid-agid sa nawong sa iyang a- 
mahan, ug ang pamayhon niadtong batan-on nga hubog sama 
usab sa iyang pamayhon, ug ang ngalan nga ginayamyam niad
tong alaut nga tigulang mao ang iya kang Ibarra!

Mao kanang tanan ang nakiti sa alaut nga batan-on.
Gipamalong na ang mga suga sa balay nga atbang, nahilum 

na ang kagahub ug ang honi sa mga tulonggon, apan nabati 
gihapon ni Ibarra ang masulub-ong singgit sa iyang alaut nga 
amahan nga nangita ug nagapanawag kaniya diha nga naghin
gutas na.

Ang tibuok Manila nahilum na ug ang tanan nahikatulog 
na niadtong taknaa; mao day mabati ta usahay ang tuktugaok sa 
mga manok nga mahisagol sa bagting sa mga orasan sa mga 
kampanaryo ug sa mamingawong singgit sa mga bantay sa da- 
lan; ang Bulan migim-aw na sa Sidlakan; ang tanan natulog na, 
ug si Ibarra nahikatulog usab, kaha gika'puyan sa iyang mga 
masulub-ong hun^huni ug sa iyang paglakaw-lakaw niadtong 
adlawa.
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Apan ang batan-ong pari nga franci�cano nga atong nakitang 
nagatungok didto sa pangilin sa atbang balay, nagatukaw, Wa- 
la mahikatulog niadtong gabhiona. Nanampiling sa tamboanan 
sa iyang lawak ug nagasamot tutok sa usa ka bituon nga naga- 
kipot-kipot didto sa layo kaayo, taliwala sa kapanganuran sa la- 
ngit. Ang bituon nahanaw, ang Bulan napagngan na sa. iyang 
mabugnawng dan-ag, apan ang pari wala gihapon magalihok 
sa iyang tamboanan, nag-utas ug lantaw ngadto sa unahan, da- 
pit sa Bagumbayan ug sa dagat, nga natulog pa.
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iMatuman ang pagbuut 
�a yutal

mo dinhi

Samtang nangatulog kun namahaw pa ang mga tawong 
atong gihisgotan sa unahan, hisgotan ta unil si Kapitan Tiyagb. 
Wala kami niya dapita ni makakaon bisan makausa sa iyang ba- 
lay, busii walay katarungan nga tamayon ug dili ta siya his
gotan dinhi.

Hamubo siya nga pagkatawo, maitum ang panit, tigson 
ang lawas ug malingin ang nawong. Salamat sa labihan niyang 
katambok, katambok nga, matud sa iyang nga higala, gikan sa 
kaluoy sa langit, apan matud sa iyang mga kailway gikan sa 
dugo sa mga kabus, si Kapitan Tiyagb batan-on pa nga tan- 
awon: daw katloan kun katloag-lima ka tuig pa lamang ang 
iyang kagulangon. Ang nawong ni Kapitan Tiyagd, nagpaila nga 
siya maoy tawo nga walay libog sa ulo niadtong panahona. Kad- 
tong iyang ulo nga diyutay ug malingin pinutos sa huhbk nga 
maitum ug pinatubb dapit sa agtang ug tinupihan dapit sa ting- 
koy, daghan kono kaayog sulod; ang iyang mga mata nga gag
may apan dili insikon mao gihapon, dili gayud mabalhin ang 
tinan-awan; ang iyang ilong diyutay usab apan dili pislat, ug 
kon dili pa siya hinabakb ug himamil kaayo, ang iyang biibii 
wala untb madaut, ang panagway ug ang iyang nawong wala 
unta mahiwi tungud sa upil sa tilad nga iyang tigumon sa pikas 
nga limumogan, ug sa ingon nianil kanganlan ta until siya ug 
tawong maayog nawong. Apan, bisan pa sa iyang pagkahimamil 
ug pagkahinabakb, ang iyang mga ngipon maputi gihapon, lakip 
ang gitaud sa dentista nga gibayran niyag tagpulog-duha ka pisos 
ang usa.

Giila siya nga usa sa mga datb nga nagapuyo sa Binondo 
ug usa sa mga dagkung magyuyuta tungud sa iyang mga kauma-
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han sa Pampanga ug sa Laguna de Bay, labi na sa lungsod sa San 
Diego, diin ang canon kun abangan sa yuta ginapatuboan ma- 
tag-tuig. Ang lungsod sa San Diego maoy iyang pinalabi tungud 
sa iyang mga maanindot nga kaligoan, bulangan nga bantugan 
ug sa mga maayo niyang handumanan didto: matag-tuig mopuyo 
siya ug duha ka bulan, ang labing dali, niadtong lungsora.

Si Kapitan Tivagb adunay daghang mga balay nga paaba- 
ngan sa Santo Cristo ug sa mga dalan Anloague ug Rosario. Si
ya ug usa ka Insik maoy tigbaligya sa ampiyon, ug dill na la- 
mang mistil isulti nga niining patigayona dakft kaayo silag ma- 
kapin. Siya maoy nagpakaon sa mga binilanggb sa Bilibid ug 
suki sa kumpay sa daghang mga dagkung datb sa Manilb. Higala 
sa mga punoan, malubay ug kabubut-on ug maayong laki nga mo- 
pahimulos sa mga kalisud sa iyang isigka-tawo, si Kapitan Tiyagb 
maoy bugtong ug gikahadlokan nga kailog kanunay sa usa ka 
tawo nga ginganlan Perez sa tanang mga katungdanan nga pa- 
abangan kung ibaligyb sa kagamhanan sa Pilipinas, buluhaton 
nga masabug lamang itugyan sa kamot sa mga tawong walay 
labut sa maong kagamhanan. Tungud niini, si Kapitan Tiyago, 
sa panah6n sa paghitabo niining tanan tang giasoy karon, maoy 
tawo nga bulahan ug malipayon uyamut: datb, higala ni Bathala, 
higala sa Kagamhanan ug sa mga tawo.

Nga higala siya ni Bathala, dill gayud kaduhaduhaan: dag
han kaayog kapasikaran sa pakighigala kang BathaB kon ang usa 
ka tawo maayong pagkabutang dinhi sa yuta, wala makakitag 
higayon sa pakigsulti kaniya didto sa langit ni makahulam ug sa- 
lapi. Si Kapitan Tiyagb dili gayud mangadye kang Bathate 
bisan sa iyang labing dagkung mga kalisud, kay, sanglit datb 
lagi siya, ang iyang salapi maoy iyang paampuon kang Bathala. 
Alang sa mga misa ug pangilyopo adunay mga pari nga makaga- 
gahum ug mapahitas-on; alang sa mga nobina ug rosaryo adunay 
daghang mga kabus nga gibuhi ni Bathala alang sa kaayohan sa 
mga datb, mga kabus nga basta hatagan ug pisos mopasalig sa pag- 
panpangadye ug napulog-unom ka misteryo ug pagbasa sa tanang 
mga santos nga sulat, lakip ang Biblia sa mga Hebreo kon dunga- 
gan ang suhol. Kon sa kapulihay abuton siyag dakung kalisud 
ug magakinahanglan sa mga panabang sa langit ug wala gayud 
siyay mahikap bisan kandilii na lamang mapula sa Insik, nianang
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higayona modangop siya sa iyang mga santos ug mga santas nga 
suki ug iyang isaad kanila ang daghan ug nagkalainlaing mga 
butang aron sila motuo sa kaayo sa iyang mga tinguha. Apan 
sa Birhen sa Antipolo, Nue�tra Senora de la Paz y de Buenviaje, 
si Kapitan Tiyagb dill gayud magpasipala ug ang isaad niya sa 
maong Birhen iya gayud nga tumanon; sa uban hinuong mga 
santos nga gagmay si Kapitan Tiyagb magtiaw-tiaw lamang: usa- 
hay inigpakadangat niya sa iyang tuyb iya ha lamang silang 
hikalimtan, apan dili na usab siya mobalik paghasol kanila, kay 
sayud man siya nga sa almanake adunay daghan kaayong mga 
santos nga walay mosangpit ug takus niya kapailin-ilinan, ug kini 
sila dagway nanagmika lamang didto sa langit. Labut pa, si Ka
pitan Tiyagb nagatuo usab nga ang Birhen sa Antipolo labaw 
ug gahum kay sa ubang mga Birhen, bisan kini sila managbit
bit ug sungkod nga salapi, managkugos ug Nino Je�u� nga hubb 
kun may saput ug managtaklay ug eskapularyo, kuwintas nga ro- 
saryohan ug bakus nga panit. Kaha kining pagtuo ni Kapitan 
Tiyagb miturok sa iyang hunahuna tungud kay nadungog man 
uyamut nga ang Birhen sa Antipolo dautan kaayog taras, mabi- 
nantayon sa iyang dungog, kaaway sa mga hulagway, matud sa 
sakristan mayor sa simbahan sa Antipolo, ug maitum pagkalit 
ang iyang panit kon dunay kasuk-an; labut pa usab, ang ubang 
mga birhen malomo kaayog kasingkasing ug masayon nga mo- 
pasaylo sa makasala kanila; hibaloan na kaayo nga adunay mga 
tawo nga labing mahagugma ug motahud sa usa ka hari nga mag- 
bubuut gayud sa tanan kay sa usa nga magaagad sa konstitus- 
yon; takus makasulti niini si Luis XIV ug si Luis XVI, mga 
hari sa Pransiya, ug si Felipe II ug Amadeo I, mga hari sa Es- 
panya. Dagway tungud usab gihapon niini, daghang mga Insik 
nga walay bunyag ug hangtud mga Katsillk managluhod paglakaw 
sulod sa bantugang simbahan sa Antipolo, ugaling kay dili nato 
masabut nganong daghang mga pari mangalagiw dala ang salapi 
sa makalilisang larawan, mangadto sa Amerika ug managpaka- 
sal didto.

Kadtong ganghaan sa balay ni Kapitan Tiyagb nga gisalip- 
dan ug tabil nga seda, maoy ganghaan sa usa ka diyutay nga ka- 
pilya kun alampoanan nga dili gayud makulang sa balay sa usa 
ka Pilipinhon. Didto niadtong lawaka atua magpuyo ang dag-
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hang mga larawan sa mga santos nga gitahud ug pagaampoan 
niya, kay si Kapitan Tiyagb kadapig man sa nagapatuo nga 
adunay daghang Bathala, sanglit wala siya makasabut sa tinuhoan 
sa mga tawo nga nanagwali nga usa da gayud ing Bathala. Didto 
makita ang mga larawan sa Sagrada Familia nga adunay lawas, 
mga till ug mga kamot nga binuhat sa garing, mga matang bil- 
do, tag-as ug pilok ug kulungon ang buhok, tanan pulos binuhat 
sa balangay sa Santa Cruz. Adunay mga estampa nga binuhat 
sa mga mamimintal sa Pakb ug Ermita, diin makita ang mga 
santos nga gisakit, ang mga katingalahan nga nahimb sa Bir- 
hen, ubp.; makita didto ang usa ka Santa Lucia nga nagahangad 
sa langit ug nagabitbit usa ka pinggan nga sinudlan ug duha 
ka buok mata nga may mga pilok ug kilay, sama sa makita ta 
sa mga estampa diin ipintal ang Santi�ima Trinidad kun sa mga 
lungon sa mga Ehiptohanon; makita usab ang mga larawan ni 
S. Pascual Bailon, S. Antonio de Padua nga nagasul-ob ug saput 
nga bughaw ug nagasud-ong kahilakon sa usa ka Nino Je�ti�  nga 
sinul-oban ug saput sama sa Kapitan Heneral, nagalukdo ug kalb 
nga tutulo ing sungay, nagtakin ug sable ug nagasul-ob ug botas 
sama sa mga batang pasayawon sa sayaw sa mga bata sa Madrid: 
kini nagpasabut kang Kapitan Tiyagb nga bisan idugang pa sa 
gahum ni Bathala ang gahum sa usa ka Kapitan Heneral sa 
Pilipinas, siya duladulaan lamang gihapon sa mga paring jran- 
ci�cano sama sa usa ka munyeka. Makitb usab ang usa ka San 
Antonio Abad nga nagdalag baboy sa iyang tupad, baboy nga 
alang kang Kapitan Tiyagb makahimb usab ug mga milagro sa
ma kang San Antonio, ug tungud niini mahadlok siya nga mohi- 
ngalan ug baboy niadtong mananapa ug tawgon lamang niya ang 
bata-bata ni �anto �enor San Antonio; usa ka San Francisco de Asis 
nga may pito ka buok pako ug nagasul-ob saput nga bulok sa kape, 
gitungtong ibabaw sa usa ka S. Vicente nga adunay duha da ka 
tudlb apan nagabitbit ug kornetin; usa ka San Pedro Martir kan- 
sang ulo gibughb sa usil ka talibong nga gikuptan sa usa ka 
tawong walay bunyag nga nagaluhod, ug sa tupad makita ang 
usa ka S. Pedro nga nag-abis sa dalunggan sa usa ka moros, si 
Malco dagway kadto, nga nagpamahit sa iyang ngabil ug nag- 
bulobaliktos sa kasakit samtang ang usa ka manok igbubulang 
nga diha sa iyang tupad mituktogaok ug nagsamot pamaypay sa
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iyang mga pakb. Inigsud-ong ni Kapitan Tiyagb mining santosa, 
tingali makahunahuna siya nga ang tawong mamughit ug ang 
bughaon magsama da: masantos usab gihapon. Kinsay makaisip sa 
mga larawan ug sa ilang mga pahiyas nga gitapok ni Kapitan 
Tiyago didto niadtong diyutayng lawak? Kon asuyon ang tanan, 
dagway dill sa usa ka paigo bahin mining basahon. Bisan pa 
niini, angay dili ta hikalimtan ang usa ka maanindot nga San 
Miguel nga binuhat sa kahoy, masiga sama sa bulawan ug may 
usa ka metrong tindog, nanakmol, masigag mga mata, nagadiyong 
ug mapulapulag mga aping, nagdalag taming ug ang kamot 
nga tuo nagabakyaw ug usa ka kris sa moros, andam sa pagtigbas 
sa bisan kinsang moduol aron pag-ampb kaniya ug wala hinuon 
magkabana (sumala sa masabut ta sa iyang lihok ug tinan-awan) 
sa yawang ikogan ug sungayan nga nagaingkib sa iyang mga 
bitiis nga daw sa dalaga. Si Kapitan Tiyago dili gayud moduol 
niadtong larawana, mahadlok unsay mahitabo kaniya. dKapid-an 
na ba kaha makita nga ang pipila ka larawan, bisan mangil-ad 
pagkabuhat, sama nianang ipamaligyk sa mga pandayan sa Paete, 
daw mabuhi sila aren pagsilot ug pagkutaw sa hunahuna sa mga 
makasasala nga nawad-an sa pagtuo? Nadugog nga usa ka Santo 
Kristo sa Espanya gigawi nga saksi sa duha ka nanaghigugmady 
ug unya miyangb sa atubangan sa maghuhukom; nadungog usab 
nga didto gihapong dapita adunay usa ka laing Santo Kristo 
nga mitangtang sa krus sa iyang kamot nga tuo aron paggakus 
kang Santa Lutgarda, apan kana dili kahibulongan, kay si Kapi
tan Tiyago nakabasa man ug usa ka basahon nga bag-o lamang 
nasangyaw diin gisaysay ang usa ka pagwali nga pulos lamang 
waldas-waldas nga gihimb sa usa ka larawan ni Santo Domingo 
didto sa Soriano. Ang maong larawan wala mosulti bisan usa 
ka pulong, apan sa iyang mga lihok nasabut sa mga tawong 
namati, kun gisabut sa tagbuhat sa basahon, nga nagpahibalo sa 
katapusan sa kalibutan. Gisugilon usab nga mihuboy ang pikas 
nga aping sa Birhen sa Luta, lungsod sa Lipa, ug nagkalapok 
ang mga sidsid sa iyang saput. d Dili ba kini maoy usa ka kama- 
tuoran nga dili malalis nga ang mga larawan dili manglulho sa 
ilang saput kon magsuroysuroy ug hangtud sakitan usab usahay 
sa ngipon, tungud kaha sa atong mga sala nga mabuhat? dWala 
ba makakita si Kapitan Tiyago nga inigwali sa Siete Palabra�,
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lihukon ang ulo sa Santo Kristo ug unya iyango sa makatulb 
ug tungud niana manghilak ug maniyabaw ang mga babaye ug 
uban pang mga tawong mabination nga gibuhat ni Bathalik aron 
mahiagum sa iyang ginharian sa langit? Kami nakakita gayud 
nga gipatuod sa atubangan sa kadaghanan sa pari nga miwali sa 
paghugos sa Santo Kristo, ang usa ka panyo nga nagkadugb, 
ug mohilak na unta kami sa kahinuklog, ugaling kay ang sak- 
ristan misugilon kanamb nga kadto tiawtiaw lamang diay: kadto 
konong panyoa gitina sa dugo sa usa ka himungaan nga giasal ug 
gisuwa niadtong adlawa bisan Biyernes Santo... ug ang sakristan 
matambok man lag! intawon. Busa, si Kapitan Tiyagb, sanglit 
tawo nga mabuot ug mituo gayud sa mga kamatuoran sa iyang 
tinuhoan, magalikay pagpaduol niadtong kris ni San Miguel. 
—jLikayan ta ang mga higayon! —pulong pa sa iyang huna- 
huna; —nakaila hinuon ako nga kana siya manulonda sa la
ngit, apan jdili gayud ako mosalig!

Matag-tuig, sa panahon nga maganayan ang mga tawo aron 
pagduaw sa Birhen sa Antipolo, si Kapitan Tiyagb moadto usab 
dala ang usa ka orkista, mobayad siya ug duha niadtong dag
hang mga mi�a�  de gracia nga himuon sa mga pari sulod sa tu- 
tulo ka nobenaryo ug sa mga adlaw nga walay nobenaryo, ug 
human niini maligb siya sa bantugang tubod diin magkaligoan 
usab ang larawan sa Birhen. Ang mga matuhotuhuon nanag- 
ingon nga nakita pa gayud nila ang tunob sa Birhen ug ang 
agi sa iyang buhok nga milakra sa pangpang dim iyang gipau- 
ga human punlasi, sama sa pagabuhaton sa ubang mga babaye 
nga managbubhog lubi, daw diyamante kung puthaw nga bug- 
at kaayo ang buhok niadtong Birhena. Buut unta namb nga 
ang mapintas nga larawan mangyabyab sa iyang buhok sa 
atubangan sa mga matuhotuhuon ug unya tumban niya ang ilang 
dila kun ulo. —Nianang adlawa, didto sa duol sa tuburan, si 
Kapitan Tiyagb mokaon ug inasal, sinigang nga halwan nga 
sinaktag mga dahon sa ugabang ug uban pang mga sud-an 
nga malami. Upat ka gatus ka pisos ang iyang nahibayad sa 
duha ka misa, apan kadto dili mahal kon hunahunaon ang 
himaya nga nakab-ut sa Birhen tungud sa mga silit-silit sa 
mga fuego� artificiale� 1 ug sa mga butobuto sa mga berso, ug

(1) — Mga kwetis, kastilyo, ubp. nga pagaduslitan sa mga pangilin nga 
nga dagku, kansang bulok ug panagway nagkalainlain.
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kon banabanaon usab ang dagkung mga kapin nga madawat ni 
Kapitan Tiyagb niadtong tuiga, salamat niadtong duha ka misa 
nga iyang gibayran.

Apan dili kay sa Antipolo da magpakita si Kapitan Tiyagb 
sa iyang masabang pangilaba. Sa Binondo, sa Pampanga ug sa 
lungsod sa San Diego, kon aduna siyay manok nga pustaag 
dakfl, magpahatud ug salapi sa kura aron imisa, ug, sama sa mga 
Romanhon nga human patuktoka ang ilang mga manok nga ba- 
laanon, mangutana sa ilang mga mananag-an una moasdang 
sa gubat, si Kapitan Tiyagb usab mangutana sa iyang mga ma- 
nalag-an, bisan ang iyang paagi may kalainan na sa mga paagi 
nga gigawi sa mga Romanhon. Paminawon niya ang siga sa 
mga kandila, ang aso sa insiyenso, ang tingog sa pari, ubp., ug 
unyb iyang banabanaon ang iyang palad nga umaabut. Gitu- 
hoan sa kadaghanan nga si Kapitan Tiyagb talagsa dang ma- 
pilde, ug kon mapilde man ugaling, kana tungud kay ang pari 
nga nagamisa napagaw, diriyot da ang mga suga, ang mga kandi
la sinagulag daghang sibo kun hisaktan ba ang iyang salapi 
ug salapi nga mine, ubp., ubp.: ang cel ad or1 sa usa ka cofradia 
nag-ingon kaniya nga sa higayon nga siya mapilde buut siya 
sulayan ni Bathala aron makita kon matuod ba gayud ang iyang 
pangilaba ug kon buhl ba ang iyang pagtuo. Hinigugma sa 
mga pari, tinahud sa mga sakristan, pinangga sa mga Insik nga 
mamumuhat ug kandila ug sa mga mamumuhat sa mga fuego� 
artificiale�, si Kapitan Tiyagb maoy usa ka tawo nga bulahan sa 
tinuhoan dinhi sa yuta, ug adunay mga tawong maugdang nga 
nanag-ingon nga siya ginatamud usab didto sa langit.

Nga higala siya sa Kagamhanan, dili takus kaduhaduhaan, 
bisan kini daw dili katuhoan. Si Kapitan Tiyagb walay kata- 
kus sa pagmugnag bag-ong hunahuna, ug, sanglit nahimuot na 
lamang siya sa iyang panginabuhi, andam kanunay sa pagsugot 
sa labing ubus nga kawani sa kagamhanan, sa paggasa ug mga 
hamon, mga manok nga kapon, pabo, mga bunga sa kahoy 
nga gikan sa Tsina sa bisan unsang bulan sa tuig. Kon maka- 
dungog siya nga tamayon ang mga tumitindog, sanglit naga- 
tuo man siya nga dili Pilipinhon, mosabat usab ug labi pang mo-

(1) — Magbalantay
(2) — Kapunongan sa mga biyata.
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ma- 
iyang mga sapin nga na- 
iyang mga tiil nga dapat

Camay; kon adunay mosaway sa mga kaliwat ug Insik kun Kat- 
silcl, mosaway usab siya, dagway tungud kay nagahun^hunb ga
yud nga siya Katsilang lubus. Siya maoy unang modalaycg kon 
adunay bag-ong bulohisan nga ipahamtang sa Kagamhanan, labi 
na kon makapanimaho nga sa luyo aduna siyay hisapian. Adu- 
na siyay orkista nga kanunay inandam aron pagpahalipay sa 
bisan kinsang punoan nga mag-adlaw, adunay batang bunyagan 
kun kamatyan ba, ug usa ka pulong, sa tanang higayon nga 
adunay mahitabo nga makatugaw sa kalinaw nga naandan. 
Alang nianang mga higayona magpabuhat siyag mga balak 
diin isaysay ug dalayegon pag-ayo ang mga hiyas sa mga pu
noan.

Si Kapitan Tiyagb nahimb kanhi nga gobernadorcillo1 sa- 
sapiang pundok sa mga mcstiso, bisan wala siya kauyoni kay 
daghan man kanila ang nanagtuo nga ang iyang dugo wa
la gayud hisakti bisan usa ka tulb nga dugong Katsilk Siilod 
sa duha ka tuig sa iyang pagmandb, nakadunot napulo ka frac* 
napulb ka kalb nga de copaz ug nakabali un6m ka buck nga uli- 
si, kay bisan moadto sa Ayuntamiento* Malakanyang, sa ku- 
wartil, sa bulangan, sa tiyanggihan, sa mga pasunding, sa mga 
tindahan sa Insik, sa usa ka pulong, bisan asa siya dapit mag- 
suroysuroy aron sa dakung kadasig ug kaligdong pagtuman sa 
iyang katungdanan, dill gayud niya hubuon nga iyang saput 
bisan matumog sa singdt ang lawas, ni ibulag ang iyang ulisi 
nga binurlasan. Tungud niini, si Kapitan Tiyagb giisip nga 
maayong tawo sa mga labawng punoan, mahigugmaon sa ka
linaw, masinugtanon, mapaubsanon, maabiabihon ug dill himasa 
sa mga basahon kun mga mantalaan nga gikan sa Espanya, bisan 
siya maayong mosultig kinatsili; ang mga labawng punoan nga 
managpaminaw kang Kapitan Tiyagb bation ug kaluoy kaniya, 
sama nianang kaluoy nga babation sa usa ka tinon-an nga 
gasud-ong sa tikod nga nalinis na sa 
hiwi tungud sa kadaan ug giguba sa 
ug lapalapa. Alang kang Kapitan Tiyagb matuod kadtong giin- 
gon sa tuksoan nga “bulahan ang mga kabus ug salabutan”, 
ug kadtong giingon usab sa uban nga “bulahan ang mga datb...

(1) — Maoy mayor ug maghunukotn sa kadaitAn karon.
(2) — Amerikanang itum ug ikogan.
(3) — Kalo nga itum paris sa frac.
(4) — Munisipyo kun balay lungsod.
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ug naigb usab siya niadtong mga pulong kon sayop pagkahu- 
bad sa pinulongang gresyanhon: “Himaya kang Bathala sa 
kahitas-an sa langit ug kalinaw alang sa mga tawo nga maa- 
yog kabubut-on dinhi sa yut^!”, kay, sumala sa atb unyang ma- 
kit&, dili igb ang maayong kabubut-on aron malinaw ang atong 
pagpuyo dinhi sa ibabaw sa kalibutan. Ang mga tawong na- 
nagtamay sa atong tinuhoan nanag-ingon nga si Kapitan Tiya- 
g6 hung6g nga pagkatawo, ang mga kabus usab nanagtuo nga 
siya palabilabihon tampalasan ug kusog nga mopahimulos sa 
kalisud sa mga makaluluoy, ug ang iyang mga sakop nanag-i
ngon nga siya malupigon ug dili buut nga supakon ang iyang 
kabubut-on. Apan, unsay hunahuna sa mga babaye bahin ka- 
niya? Sulod sa mga payag nga nipa adunay mga hungihong 
mabutangbutangon, adunay nakadungog ug mga panghayhay, 
mga agulb nga nanghisagol sa hilak sa mga bata ng bag-ong na- 
himugsb. Usa ka dalaga gimutomutohan sa mga manggitahapon 
nga gipasipad-an ni Kapitan Tiyagb, kay daw nalubog ang iyang 
tinan-awan ug naminghoy ang iyang panagway. Apan kining 
tanan wala makahukaw sa iyang pagkatulog ug walay dalaga 
ng nakatugaw sa iyang kalinaw. Ang nakahatag ug kaguol 
kang Kapitan Tiyagb, mao ang usa ka babayeng tigulang nga 
nakig-indig kaniya sa paghalad kang Bathala ug gidalayeg kaayo 
sa mga pari, labaw sa pagdalayeg kaniya. Kadtong pag-indigay 
ni Kapitan Tiyagb ug sa tigulang balo, manununod sa iyang 
mga igsuon ug mga pag-umangkon, nakaayo sa Simbahan, in- 
gon nga nakaayo sa kadaghanan ang pag-indigay kanhi sa mga 
bapor sa Pampanga. Kon si Kapitan Tiyagb mohatag sa Birhcn 
usa ka sungkod nga salapi, dinayandayanan ug mga batong ma- 
hal, si Donya Patrocinio mohatag usab laing sungkod nga bula- 
wan, dinayandayanan ug mga bato nga labi pang mahal; kon 
sa pasunding sa Birhcn sa Nabal si Kapitan Tiyagb mougbok 
usa ka arkos nga maayong pagkadayandayan, pinunihan ug 
mga panapton nga mahal, binitayan daghang mga salamin ug mga 
suga, si Donya Patrocinio usab mougbok laing arkos nga labing 
taas ug labing daghag mga dayandayan kay sa kang Kapitan 
Tiyagb. Apan dinhi, si Kapitan Tiyagb modangop na sa iyang 
kalaki nga dill hitupngan: magpamisa siya ug uny^ magpabuhi 
dagkung luthang ug magpaduslit mga fuego� artificiale�;  niini, si



Donya Patrocinio, tungud sa labihang kalagot, itlibon ang iyang 
ngabil sa iyang lagus nga wala nay ngipon, sanglit alingisigan 
man siya sa bagting sa mga lingganay ug mahaigking sa buto- 
buto sa mga luthang. Samtang si Kapitan Tiyagb magapahi- 
yum, si Donya Patrocinio magahunkhuni sa iyang ibalus, ug 
paliton niya sa mga amot nga iyang mahipus ang labing maa- 
yong mga magwawali sa lima ka Kapunongan sa mga pari sa 
Manila, ang labing mga bantugang canonigo1 sa simbahan sa 
Katcdral ug hangtud sa mga Pail aron sila magwali sa mga 
pangilin mahitungud sa mga butang halaglum uyamut ug kahu- 
logan nga gisaysay sa TeologttP ug makadungog niining tanan 
ang alaut nga mga makasasal^ kinsa mao da gayuy hisabtan ang 
kinatsilang sinanggutan. Ang mga kadapig ni Kapitan Tiyagb 
nakamatngon nga si Donya Patrocino mahikatulog sa simbahan 
samtang ang pari magawali, apan ang mga kadapig usab sa 
pikas manubag nga ang wali human na bayrc sa tigulang, ug sa 
tanang butang dinhi sa kalibutan ang kinahanglan gayud ka- 
ayo mao ang bayad. Sa katapusan na gayud, si Kapitan Tiyagb 
gilupok ni Donya Patrocinio, kay kini mihatag man sa usa ka 
simbahan ug tutulo ka andas nga salapi dinayandayanag mga 
masiga sama sa bulawan nga iyang gibayran tul6 ka libo ka 
pisos ang usa. Si Kapitan Tiyago nanghinaut nga mamatay 
na unt«k kining tigulanga kun mapilde ba ang lima kun unom 
sa iyang mga buroka aron magbinugtong na lamang siya paghalad 
kang BathaH, ugaling kay mao may nanaglaban sa iyang mga 
buroka ang labing mga maayong laking manlalaban sa Real 
Audiencia* ug mahitungud usab sa iyang lawas, ang sakit daw 
nagapahilayo kang Donya Patrocinio: nahisama siya sa usa ka 
kawat nga asiro, dagway aron kapanaminan sa ubang nanag- 
lagad kang Bathalil, ug migamut siya pag-ayo dinhi ning waldg 
sa mga luhii sama sa nuka nga motaput sa atong panit. Ang 
iyang mga kadapig nanagtuo sa hugot nga inigkamatay ni Donya 
Patrocinio kanonisahon dayon ug sa ingon niana si Kapitan 
Tiyagb magatahud ug moluhod na unya sa atubangan sa iyang 
larawan nga pagasimbahon sa tanang mga alampoanan. Si Kapi
tan Tiyagb motangdb ug mosaad nga mosimba unyii sa larawan

(P. 59) (1) — Malcinaadmanon kun doktor sa Teologia.
(2) — Kinaadman mahitungud kang Bathala ug iyang kahingpitan.
(3) — Mad ang Carte Supreme karon.
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ni Donya Patrocinio basta kining tigulanga mamatay lamang 
pagdali.

Mao kana si Kapitan Tiyagb niadtong panahona.
Mahitungud sa iyang kagikan, siya maoy bugtong anak sa 

usa ka magpapatigayon sa kamay sa Malabon, sapian unta apan 
labihan kainot kay wala gayud mohatag bisan usa ka diyot aron 
pagpatuon sa iyang anak, ug tungud niini si Kapitan Tiyagb, 
sa diyutay pa, gihimb lamang binatonan sa usa ka paring domi- 
nico, tawong mapuanguron uyamut nga naninguhil pagtudlb 
kang Santiago kutob sa iyang nahimb ug hibaloan. Diha nga 
hapit na siya magatuon sa Logical namatay ang pari ug misunod 
usab ang iyang amahan, ug tungud niini wala na siya makapa- 
dayon pagtuon kay nagaatiman naman lamang sa patigayon. Na- 
ngasawa siya sa usa ka maanyag nga dalaga sa Santa Cruz kinsa 
nakahinabang uyamut kaniya sa pagpakakaplag sa iyang katigayo- 
nan ug nakahimb kaniyang talamdon sa katilingban. Si Donya 
Pia Alba wala matagbaw sa pagpamalit ug kamay, kape ug an- 
yil, buut usab motanum ug moani, busil ang magtiayon mipa- 
lit ug mga yuta sa San Diego, ug sukad niini nagkahigala sila 
si pari Damaso ug si Don Rafael Ibarra, nga maoy labing datb 
niadtong lungsora.

Bisan si Donya Pia maoy usa ka babayeng maayog barug, 
matambok ug walay sakit, sulod sa unom ka tuig nilang puyo 
ug si Santiago wala gayud sila manganak, ug tungud niini kad- 
tong ilang labihang panlimbasug sa pagpangita ug pagtigum 
ug salapi nahimb nang buhat nga salawayon. Nangadye siyag 
mga nobina sinugyotan sa mga biyata sa San Diego, miduaw 
sa Birhen sa Kaysasay sa Taal, mihatag mga limus, misayaw bi
san naglagiting ang init sa pasunding sa Birhen sa Turumba sa 
Pakil nga himuon sa bulan sa Mayo, apan ang tanan nakawang, 
hangtud nga gitambagan siya ni pari Damaso nga moadto sa 
Obando ug didto mosayaw siya sa atubangan ni San Pascual Bai- 
Ion sulod sa adlaw sa iyang pangilin ug mangayog anak. Hi
baloan na nga sa lungsod sa Obando adunay tutulo ka larawan 
nga manghatag ug anak, papilion lamang babaye kun lalaki 
bay higugmaon: mao ang Nue�tra Senora de Salambaw, Santa 
Clara ug San Pascual bailon. Salamat niining maayong tambag

(1) — Kinaadman sa matin-aw ug tnalig-ong pangatarungan.
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ni pari Damaso, si Donya Pia nanamkon . . . apan jay!, sama 
niadtong mananagat nga gihisgotan ni Shakespeare sa iyang du- 
la nga gingalan Macbeth, nga mihunong pag-awit diha nga na- 
kakaplag na ug bahandi, si Donya Pia nagmasulub-on sukad niad- 
to ug wala na gayud magkukatawa. — jDinala kana! —matud sa 
tanan, lakip si Kapitan Tiyago. —Sa pag-anak na ni Donya 
Pia, usa ka hilanat nga gikan sa ginhawaan nakamatay kaniya 
ug ang iyang anak nga babaye nailo intawon. Si pari Damaso 
maoy mikugos sa pagbunyag niadtong bata; ug sanglit si San 
Pascual mihikaw man sa batang lalaki nga gipangayb kaniya, 
hikalimtan siya ug ang anak ni Donya Pia gibunyagan sa nga- 
lan nga Maria Clara, agig pasidungog sa Birhen sa Salambaw 
ug kang Santa Clara.

Ang bata nagatubo inamoma sa iyang iyaan nga si Isabel, 
kadtong babaye nga atong gihisgotan sa sinugdan nga daw misu- 
nod sa batasan ug mga lihok sa prayle. Hapit sa tibuok tuig 
ang bata adto magapuyo sa San’ Diego tungud sa kaayo sa ha
ngin niadtong lungsora, ug didto pagahagwa-hagwaon siya ni 
pari Damaso.

Ang mga mata ni Maria Clara dili magagmay sama sa iyang 
amahan, hinunoa miliwat sa iyang inahan: dagku, maitum, li- 
nandungan sa tag-as mga pilok, masayag ug malipayon kon 
siya magaduladul&, apan subo ug manghilawom kon siya ma- 
galigdong. Sa diyutay pa siya, ang iyang buhok nga makulong 
adunay pagkabulagaw; ang iyang ilong maayo kaayong pag- 
kapikpik, dili kaayo taliwtiw ug dili usab pislat; ang iyang 
baba nga diyutay ug anindot, nakapahinumdom sa baba sa 
iyang inahan kinsa may mga kandiis sa aping; ang iyang 
panit mahamis sama sa panit sa sibuyas ug maputi sama sa 
gapas, matud pa sa iyang mga kadugb, nga nakakaplag ug di
yutay nga kaagid-agid kang Kapitan Tiyago sa mga dalunggan 
nga gagmay ug maayong pagkatabas ni Maria Clara.

Ang iyang iyaan nga si Isabel nagaingon nga ang nawong 
ni Maria Clara may pagka-katsilan-on kay gipanamkon man 
kang San Antonio, sanglit kadaghan siya makamatngon nga, 
sa nagsabak pa, si Donya Pia magahilak sa atubangan sa lara- 
wan niadtong santosa; laing ig-agaw nga babaye ni Kapitan 
Tiyago uyon usab niining hun&hunaa, ugaling kay, matud niya.
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dili si San Antonio ang giliwatan, kon dili ang Birhcn kun 
si San Miguel. Usa ka ig-agaw ni Kapitan Tinong, bantugang pi- 
losopb nga nakasag-ulo sa Amat1 nagatuo nga ang mga hiyas 
ni Maria Clara didto magagikan sa kabituonan sa langit.

Si Maria Clara, nga gimahal sa tanan, nagatubo taliwala 
sa mga amoma ug mga pangga. Ang mga prayle mohag- 
wa kaniya kon sa mga pasunding sul-oban siya ug saput nga 
maputi, butangan ug mga bulak sa ulo, tauran sa bukbbukb 
ug mga pakd nga maggilakgilak ug magabitbit duha ka 
bu6k salampati nga pulos maputi, hiniktan ug mga tina- 
bas nga tagumon. Si Kapitan Tiyagb nga nabuang kaayo 
sa iyang anak tungud sa pagkangaya ug pagkatabian, nag- 
samot lamag pasalamat sa mga santos sa Obando ug motam- 
bag sa iyang mga higala nga mamalit silag mga tawo-tawo 
nga maanindot aron panamkonan sa ilang mga asawa.

Sa mga lungsod nga maigang, ang batang babaye nga 
mopanuigon nag napulog-tulo kun napulog-upat ka tuig, ma- 
hingkod na sa kabuot, sama sa usa ka bulak nga sa gabii 
piyuos pa ug sa pagkabuntag manghaklad na sa iyang gihay. 
Sulod niining panahon sa pagkabalhin sa kinaiya sa usa 
ka babaye, puno sa kahibulongan ug mga malumong pagbati, 
sinugyotan sa kura sa Binondo, si Maria Clara misulod sa bea- 
terio sa Santa Catalina aron didto tudloan sa mga mongha ni- 
anang mga maayong pamatasan nga pinasubay sa hagip-ot nga 
mga lagdll sa tinuhoan. Nagalagok ang luM sa mga mata, 
si Maria Clara nanamilit kang pari Damaso ug sa iyang bug
tong higala ug kadula sa gamay pang bata, nga si Crisbstomo 
Ibarra, kinsa migikan usab dayon padulong si Uropa. Milung- 
tad siyag pito ka tuig didto niadtong kombinto kansang mga 
pumopuyb makakita lamang sa gawas kon mopasilang sa mga 
gawang inalihan sa sinapawng mga tukdog nga puthaw, ug 
ngani binantayan pa gayud sa Madre-E�cucha.1

Si Don Rafael ug si Kapitan Tiyagb nga nakasabiit sa pa- 
naghigugmaay sa duha ka batan-on ug tagsatagsa kanila adunay 
mga hunahuna alang sa ilang kaugalingong kaayohan, nagkasa-

(I) — Biblia ni Torres Amat, arsobispo sa Tarragona, usa ka lalawigan 
Espanya.

* Kolehiyo sa mga madre.
(1) — Madreng magsunod-sunod sa mga kolehiyala ug magbantay sa ilang 

panlihok.



— 49 —

but nga ilang minyuon si Mana Clara ug si Crisostomo ug mao 
nga gitukod nila ang usa ka kapunongan sa patigayon. Tun- 
gud mining panagsabut nga gihimo sulod sa pila ka tuig sukad sa 
paggikan sa anak ni Don Rafael, ang mga kasingkasing ni Maria 
Clara ug ni Crisostomo mibati samang kalipay ug kahinangop, 
bisan sila naglay-anay ug wala managsama ang ilang kahimtang.
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Niadtong buntaga sayo kaayo nga nanimba si iya Isabel ug 
si Maria Clara, kinsa nagasul-ob maanindot nga saput ug nagdala 
usa ka rosaryohan nga gibubod sa iyang bukton, ug ang iyang 
iyaan nagaantiyohos aron pagbasa sa iyang Ancora de Salvacion 
samtang magamisa ang pari.

Igo lamang nahuman ang misa, ang dalaga nakigpauli na, 
sa dakung kahibulong ug kabalaka sa buot sa iyang iyaan nga 
nagatuo nga ang iyang pag-umangkon mahigugmaon sa pangadye 
sama sa mga mongha, ug ang tigulang mitindog nga nagbagut- 
bot, human mangurus makadaghan. “Ada, iya Isabel, si Bathali 
nga labing nakaila kay kanimo sa kasingkasing sa mga dalaga 
mao day mahibalong mopasaylo kanako”, ingnon unta ni Maria 
Clara si Isabel aron pagputol sa iyang mga maymay.

Sa pagkahuman nilag pamahaw, si Maria Clara naglingaw- 
lingaw pagbuhat ug usa ka puntil nga diyutay samtang ang iyang 
iyaan nanilhig sa mga abog ug sagbut nga nanghibilin sa pangilin 
nga miagi. Si Kapitan Tiyagb nagatamod ug nagautingkay sa 
pipila ka mga papel.

Usa ka diyutayng saba sa dalan, usa ka salakyanan nga moagi 
makapakulba na sa dalaga. jNiadtong taknaa buut na lamang 
unta siya nga mahibalik sa beaterio tipon sa iyang mga higala! 
Didto dill unta siya abutog kakulba kon motan-aw “kaniya." 
Apan, d dili ba kamo managhigala man sa gagmay pa ug wala 
ba kamo managduladula ug hangtud. manag-away-away ngani 
kanhi? Ang hinungdan niining tanan dili ko na lamang hubiton; 
kon ikaw nga nagabasa niini mibati ug gugma, makasabut ka, 
apan, kon wala man ugaling, dili kinahanglan asuyan ko pa 
ikaw: ang wala batiag gugma dili usab makasabut sa iyang mga 
kahibulongan.

—Dagway may katarungan, Maria, ang mananambal — mi- 
ingon si Kapitan Tiyagb. — Kinahanglan mohalin ka una dinhi 
sa Manila kay maluspad ikaw kaayo ug nagakinahanglan ma-



-51 -

sa Malabon . . . kun sa Sanayong hangin. dMahagugma ka ba 
Diego?

Miluspad uyamut ang nawong ni Maria Clara sa pagkabati 
ning katapusang lungsod nga gihinganlan ni Kapitan Tiyagb, ug 
wala makatubag.

—Karon mangadto kam6 ug si Isabel sa beaterio aron pag- 
kuha sa imong mga saput ug pagpanamilit sa imong mga higala 
didto — mipadayon si Kapitan Tiyagb nga wala lamang motan- 
aw; — dill na ikaw mobalik pagsulod didto.

Si Maria Clara mibati nianang kamingaw nga mosantop sa 
atong kalag inigbiya ta sa usa ka dapit diin kita mabulahan, apan 
laing hunahuna nakapuypoy sa iyang kasakit.

—Ug sulod sa upat kun lima ka adlaw, kon makapatahi na 
ikaw mga bag-ong saput, mangadto kita sa Malabon... Ang imong 
amahan sa bunyag wala na didto sa San Diego; kadtong paring 
batan-on nga imong nakita dinhi kagabii, mao ang kura didto: 
ma6y usa ka santo.

—jAlang kang Maria Clara labing maayo ang San Diego! — 
matud ni Isabel; — labut pa, ang atong balay didto labing maayo 
ug nag-angat na usab ang pangilin sa lungsod.

Buut unta gakson ni Maria Clara ang iyang iyaan, ugaling 
kay nakadungog siyag dinaguok sa usa ka salakyanan nga mihu- 
nong sa tungod, ug naluspad siya.

—iTuod no? — mitubag si Kapitan Tiyagb, ug unya, sa pag- 
kamatngon nga si Ibarra miabut, miingon: jAnia si Don Crisos- 
tomo!

Gibuhian ni Maria Clara ang puntil nga iyang gibitbit, buut 
unta siya molihok apan wala makahimb: ang iyang tibuok kala- 
wasan nagapangurog. Gikan aa hagdanan nabati ang tinaguktok 
sa sapin ug usa ka tingog nga matin-aw sa lalaki, tingog nga daw 
nakahatag ug dili masabut nga kabaskog kang Maria Clara, kirisa 
midalagan ug mitagb sa lawak nga alampoanan diin ipahamutang 
ang mga larawan. Si Kapitan Tiyagb ug si Isabel nangatawa ug 
si Ibarra nakadungog pa sa hinagpak sa usa ka ganghaan nga 
gitakpan pagkalit. Si Maria Clara naluspad ug gikutasan, gipig-it 
ang iyang dughan nga nagkubakuba pag-ayo, ug naminaw siya. 
Nadungog niya ang usa ka tingog, kadtong alang kaniya matam-is 
nga tingog nga iyang pagahidamgoan: si Ibarra nangutana ka
niya. Hubog sa labihang kalipay, mihalok sa usa ka santos nga
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an ang iyang mga mata sa

didto sa iyang duol, si San Antonio Abad. jBulahan nga santos 
nga sa buhi pa ug karon nga kahoy na lamang ang iyang lawas 
kanunay gayud ginatintal ug mga maanyag nga panulay! Human 
niini, si Maria Clara misuling sa gawang nga yawihanan sa gang- 
haan aron pagtan-aw ug pagsud-ong kang Ibarra: nagapahiyum 
siya didto, ug diha nga giduol ug gisangpit na siya sa iyang iyaan, 
mikumbitay sa liog sa tigulang ug giligid niya kinig halok, wala 
lamang magpanghibalo sa iyang gibuhat. Taudtaud ang tigulang 
nakatingog na, namahid sa luhli ug miingon:

—jBuang, oy! dNaunsa ka ba?
Si Maria Clara naulaw ug gisalipd; 

iyang bukton.
—jPanghipbhipb diha ug gula na ngari! — mipadayon ang 

tigulang sa paningog nga mapinanggaon. — Samtang nanagsulti 
sila sa imong . . . , talana, lakaw ngari ug ayaw pagpaampb.

Sama sa usa ka bata si Maria Clara giguyod ni Isabel ug na 
nulod sila sa lawak nga higdaanan sa dalaga.

Sa diha nga si Kapitan Tiyagb ug si Ibarra nanagsulti nga 
madasigon uyamut, mitunghi si Isabel nga daw nagaguyod sa 
iyang pag-umangkon, kinsa nalukop ug ling! ug wala motan-aw sa 
nanagsulti.

dUnsa kahay gipamulong niadtong duroha ka kalag nga nag- 
sinultihay nianang pinulongan sa mga mata nga labing hingpit 
kay sa pinulongan sa mga ngabil, pinulongan nga gihatag ni Bat
hala sa kalag sa tawo aron ang kagahub sa tingog dill makatugaw 
sa kahilum sa pagbati? Sa mga higayon nga ang duha ka binuhat 
nga malipayon magsinabtanay pinaagi sa tinan-awan sa ilang mga 
mata, nianang higayona ang pulong litukon sa dili dill maka- 
tubay pagsaysay sa babation sa kalag, ingon nga dill makaapas 
ang tingog sa dalugdog sa kahayag ug gidalion sa kilat, kay ang 
pulong magapahayag man lamang niadtong mga pagbati nga hi- 
ilhan na ug mga hunahuna nga hisabtan sa tanan, ug kon siya 
gawion. kana tungud lamang kay ang tinguha sa kasingkasing 
hupong sa kalipay ug tag-iya sa kinabuhl mao nga ang tanang mga 
balatian ug mga galamhan sa lawas takdan ug mobati usab sa 
mga kalipay nga bation sa kalag. Ang mga pangutana sa gugma 
pinaagi sa tinan-awan nga mokidlap kun pid-ukon, dill matubag 
sa pulong: mao day motubag niana ang matam-is nga pahiyum, 
ang masipi nga halok kun ang halawom nga panghupaw.
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sa akong gihangyb

Ug kamo, mga bulak nga matahum ug maamyon; ikaw, ma- 
bugnaw nga huyuhoy nga misapigad sa ilang mga ngabil; Ug 
ikaw, Adlaw, nga nagapaminaw kang Maria Clara ug kang Ibar
ra; kamong tanan nga nangahimong saksi sa ilang gibuhat, tug- 
ani kami unsay gipanagsultihan niadtong duha ka kalag nga nag- 
parayganay didto sa hilit; suginli kami ninyo, kay ang mga pulong 
litukon sa akong dila dill makasaysay sa inyong nakita ug nadu- 
ngog didto niadtong pantaw.

Apan, sanglit wala man kamo magtagad 
kaninyo, sulayan ko lamang pagsaysay.

Sa langit walay dag-um nga nakita: usa ka huyuhoy nga ma- 
bugnaw nagatabyog sa mga dahon ug mga bulak sa mga bagon 
nga mikaput sa palapala sa pantaw, sa mga manan-aw, sa mga 
isdang pinakaging ug sa mga parol sa Insik nga gipamitay didto. 
Ang haganas sa bugsay nga nagakutaw sa malubog nga tubig sa 
suba ug ang kagahub sa mga salakyanan nga nangagi sa taytayan 
sa Binondo, madungog kaayo didto, apan wala nila madungog 
ang mga bagutbot sa iyaan ni Maria Clara.

—iMaayo, maayo tuod diha kay aron kamo hibantayan sa mga 
silingan! — nagkanayon si Isabel.

Sa sinugdan, pulos lamang mga binuang ang ilang gisultihan, 
mga binuang nga, sama nianang mga pangandak nga madungog 
ta sa mga nasud sa Uropa, matam-is nga pamation. alang sa mga 
timitindog, apan makapakatawa kun makapakisdum sa mga taga- 
gawas.

Si Maria Clara, sanglit kaliwat ni Cain, abubhoan gayud; busa 
nangutana sa iyang hinigugma:

—d'Kanunay ba ikaw nga naghunahuna kanakb? <iWala mo 
ba ako hikalimti sa imong mga pagsuroy-suroy? jAng daghang 
mga dagkung siyudad ug mga maanyag babaye nga imong na
kita, dagway . . . !

Si Ibarra, nga igsuon usab ni Cain, maantigong mopaalibag- 
bag ug sulti ug dunay diyutay nga pagkabakakon, busa motubag 
pag-ingon:

—ti’Mahimb ba nga ikaw akong hikalimtan? — matud niya 
nga mitutok pagtan-aw sa mga mata ni Maria Clara; — imaka- 
himb ba ako pagluib sa saad nga akong gipanumpaan sa imong 
atubangan? dNahinumdom ka ba niadtong usa ka gabii nga na- 
gaunos, gabii nga ako nag-usara paghilak tupad sa lawas nga patay
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sa akong inahan, ug sa pagkakita mo kanakb miduol ikaw, gita- 
pion mo sa akong abaga ang imong kamot nga dugay nang wala 
nimo pakupti kanakb, ug unyi imo akong giingon: “Namatyau 
ka sa imong inahan, apan ako wala makakita sa akb”... ug 
unyh miduyog ikaw paghilak kanakb? Gihigugma mo kadtong 
akong inahan ug ikaw usab gihigugma niya sama sa usa ka anak. 
Sa gawas, ang ulan nga inubanan sa mga kilat ug dalugdog, naga- 
padayon, apan daw sa akong dalunggan milanog ang usa ka ma- 
tam-is nga honi, daw nakitll ko nga mipahiyum ang maluspad 
nga mga ngabil sa minatay . . . jOh, kon buhi pa until ang akong 
mga ginikanan ug makasud-ong pa sila kanimo! Dinhi, gikup- 
tan ko ang imong kamot ug ang sa akong inahan, nanump^ ako 
nga higugmaon ko ikaw, nga himuon ko ikawng bulahan, bisag 
unsay palad nga akong maangkon; ug, sanglit kadtong panumpaa 
wala man gayud ikabug-at sa akong buot, bag-ohon ko karou 
dinhi sa imong atubangan. dMahimb ba nga hikalimtan ko ikaw? 
Ang imong handumanan wala gayud mahibulag sa akong panum- 
duman: siya mao ang nakaluwas kanakb sa daghang mga kata
lagman nga akong gihibalag, siya mao ang nakapuypoy sa mga 
kamingaw nga gibati ko sa akong pag-usara didto sa lagyong mga 
dapit; tungud sa imong handumanan wala ako hitakdi nianang 
kalimot sa daghan tang mga katagilungsod didto sa Uropa, jka- 
limot nga mopala sa ilang panumduman sa kalauman ug mga 
kaguol sa atong Yutang-Natawhan! Gidamgo ko ikaw nga naga- 
barug sa lapyahan sa dagat sa Manila, tinutok sa layo ang imong 
mga mata ug dinan-agan ka sa mainit-init nga kahayag sa kabun- 
tagon; nadungog ko ang usa ka mananoy ug masulub-ong awit 
nga nakapukaw sa akong mga pagbati ug nakapahinumdom ka
nakb niadtong mga adlaw sa akong pagkabata, sa atong mga 
kalipay, mga duladula, sa tanan tang malipayong kaagi nga imong 
gidasig samtang didto pa ikaw sa San Diego. Gipakaingon ko 
nga ikaw mao ang larawan sa akong Yutang-Natawhan nga gi
damgo sa atong mga magbabalak, maanyag, mapuanguron, ma- 
abiabihon, walay buhng sa hunahuna, anak sa Pilipinas, niining 
yutang matahum nga natingban sa mga dagkung hiyas sa Inahan 
nga Espanya ug sa mga maanyag nga hiyas sa usa ka lungsod 
nga batan-on, ingon nga natingub kaniya ang tanang mga hiyas 
nga matahum ug maanyag nga nanagdayandayan sa duroha ka 
kaliwat; ug tungud niini, ang gugma ko kanimo ug sa akong
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Yutang-Natawhan natingub sa usa lamang ka gugma . . . <!Ma- 
himo ba nga hikalimtan ko ikaw? Sa makadaghan nabati ko 
ang imong tingog nga nahisagol sa tingog sa imong piyano, ug 
didto sa Alemanya inigkahapon kon masuroysuroy ako sa ilang 
kalasangan nga puno sa mga katingalahan nga gidamgo sa ilang 
mga magbabalak, ug didto handumon ko ang imong ngalan, daw 
pagahikit-an ko ikaw nga limisan sa mga gabon nga motuybb 
gikan sa usa ka walog; daw pagahidunggan ko ang imong tingog 
nga mahisagol sa kasikas sa mga dahon, ug kon ang mga mag- 
babaul mamauli na gikan sa ilang buhat ug manag-awit, paka- 
ingnon ko nga ang ilang awit mahitukma sa akong hunahuna 
nga magaawit usab kanimo, ug sa ingon niana, ang akong mga 
damgo daw mahimong tinuod. Kon usahay mahisalaag ak6 sa 
akong pagsuroysuroy sa ilang kabukiran ug tungud sa pagpangi- 
tii sa dalan hiabutan ako sa kagabhion taliwala sa kakahoyan, daw 
pagahikit-an ko ikaw didto nga usahay dan-agan, sa kahayag sa 
Bulan nga manuhotsuhot sa kasangahan ug usahay salipdan sa 
landong; ug kon sa kapulihay madungog ko didto ang awit sa 
usa ka langgam, hunahunaon ko nga ang langgam nagaawit tu
ngud kanimo. iOo, wala ko ikaw hikalimti! Tungud sa kainit 
sa akong gugma kanimo, jdaw buhi ang gabon sa akong pagtan- 
aw ug may bulok ang yelo! Ang langit, ang matahum nga langit 
sa Italya, magapahinumdom kanakb sa imong mga mata; ang 
iyang masayag-nga kawalogan ug kapatagan magapahinumdom 
kanakb sa imong matam-is nga pahiyum, ingon nga ang kauma- 
han sa Andalusiya, diin nagalupadlupad sa kahanginan ang kahu- 
mot sa mga bulak, jmagahisgot kanakb sa imong gugma! Sa 
mga gabiing bulanon, kon magapautaw-utaw ako sa usa ka saka- 
yan didto sa suba sa Rhin, mangutana ak6 sa akong kaugalingon 
kon dili ba kaha usa ka lamat lamang sa akong hunahuna kon 
makita ko ikaw nga magasuroysuroy sa ilalum sa kakahoyan sa 
tampi sa suba, magatungtong sa pangpang sa Lorelay kun maga- 
langoylangoy taliwala sa mga balud ug magaawit sa mahilum nga 
kagabhion aron pagsadyi sa kamingaw ug kasubo niadtong mga 
ca�tillo 1 nga nangaguba na!

—Ak6 wala makapanglangyaw sa laing dapit sama kanimo 
ug mao day hiilhan ko ang imong lungsod, ang Manila ug ang

(1) — Balayng daku uyamut binuhat sa mga bat6, dunay mga tag-as lan- 
tawanan sa mga kaaway, liniyungfin sa mga mabaga nga paril ug linaw nga 
laglum. Maoy puluy-anan sa mga prin�ipe, duque, marque�, ubp, sa Uropa 
kanhi.
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Antipolo — mitubag si Maria Clara nga nagapahiyum kay mituo 
man sa tanang gisugilon ni Ibarra; — apan sukad sa pagpanamilit 
ko kanimo ug pagsulod ko sa beaterio, kanunay ako nga nahi- 
numdom kanimo ug wala ko gayud ikaw hikalimti, bisan gisugb 
ako pagkalimot sa pari nga akong pagakompisalan ug iya akong 
hatagan daghang mga silot. Nahinumdom ako sa atong mga duli- 
dula ug sa atong mga away-away sa gagmay pa kita. Pilion mo 
ang mga maayong sigay alang sa siklot; mangid ka sa suba sa 
labing malingin ug magagmayng mga bato nga adunay daghang 
mga bulok, alang sa atong dud nga kuro; ikaw dill maayong 
moduli niini, kanunay lamang ikaw akong dag-on agig silot lag- 
pakon ko ikaw sa akong kamot apan hinayon ko lamang kay 
maluoy man ako kanimo. Sa sungka limbungan ikaw kaayo 
labaw kay kanakb, ug malagmit nga mag-ilogay kita sa mga bato. 
d Nahinumdom ka ba nga dihay kausa ikaw nasuko ug tinuod ka- 
nakb? Niadtong higayona imo akong gipaantus ug tinuod, apan sa 
didto na ako sa beaterio, kon mahinumdom ngani niadto, minga- 
won ako ug buut makig-away pag-usab kanimo . . . aron sa pakig- 
uli upod dayon. Makausa niana, sa gagmay pa, nangaligb kita 
uban sa imong inahan didto niadtong sapa nga gilandungan sa mga 
kawayanan. Sa tampi adunay daghang mga bulak ug mga tanum 
nga may mga ngalan nga linatin ug kinatsila nga imong gitug- 
an kanakb kay niadtong panahona nagatuon na man ikaw sa 
Atcneo. Wala ako magtagad kanimo kay nalingaw man pagpa- 
nakop sa mga kabakaba ug alindanaw nga mga maanindot ug 
bulok ug nanaggukdanay sa taliwali sa kabulakan; usahay buut 
nako panakpon ang maanindot ug magagmayng isda nga mang- 
luklok sa mga sagbut ug mga bato sa daplin. Takulahaw lamang 
nawala ikaw ug sa paghiuli mo, nagdala ka, na ug usa ka purong- 
purong binuhat sa mga dahon ug bulak sa buongun nga gibutang 
mo sa akong ulo, ug ginganlan mo ako si Cloe; nagbuhat ka 
usab laing purongpurong bagon alang kanimo. Apan gikuhi sa 
imong inahan ang akong purongpurong, gidukdok sa bato ug gisa- 
gol sa balunos nga iyang gibubho sa atong ulo; milugmaw ang 
luha sa imong mga mata ug miingon ikaw nga ang imong ina
han wala masayud sa kaagi sa mga bathala sa kakaraanan. — 
jBuang niini! — mitubag ang imong inahan; —• tan-awa unya 
kon dill ba mahumot kaayo ang imong buhok. — Nahikatawa 
ako niini, nasuko ikaw, wala na makigsulti kanakb ug sa tibuok



adlaw nagsamot lamag kusmod ug tungud niadto kahilakon ako. 
Sa pagpamauli ta na sa lungsod, sanglit naglagiting ang init, mi- 
sapli ako mga dahon sa gabon nga nanurok daplin sa dalan, giha- 
tag ko kanimo aron ibutang mo sulod sa imong kalb ug sa ingon 
niana dill ikaw sakitan sa ulo. Mipahiyum ikaw, gigunitan mo 
ang akong kamot ug nanag-uli kita.

Si Ibarra mipahiyum sa dakung kalipay, giukab ang iyang 
sudlanan sa mga sulat ug didto gihulbot ang usa ka diyutang 
putos diin gilimisan mga dahon sa kahoy nga laya ug mahumot.

—jAng imong mga dahon sa gabon! . . . Mao da gayud kini 
ang imong gihatag kanakb — mitubag si Ibarra sa tinan-awan 
sa iyang hinigugma.

Si Maria Clara mikuot usab sa iyang dughan ug gikuha did
to ang usa ka puntil nga iyang gitagoan, binuhat sa usa ka panap- 
ton nga raso ug maputi.

—jPs!—matud niya dungan ang pagtapdas sa kamot ni Ibar
ra; — ayaw paghikapa: kini maoy usa ka sulat nga panamilit.

—<?Ma6 ba kana ang gipadala ko kanimo una ako mogikan?
—Kay ngano, inakapadala ka ba ug laing sulat kanakb, 

ginoo ko?
—JUnsa may gisulti ko kanimo diha nianang sulata?
—jPulos mga bakak ug mga balibad! — mitubag si Maria 

Clara nga nagapahiyum, nagpasabut nga iyang gikalipay kadtong 
mga bakak nga nanghimutang sa sulat. — Ayaw paglihok kay 
basahan ko lamang ikaw, apan sayloan ko ang imong mga ulo- 
ulo kanakb aron dili ka masakit.

Gidumol ang sulat sa iyang mga mata aron hisalipdan ang 
nawong ug unya gibasa kining mosunod:

“Akong ... ”, dili ko basahon ang mga pulong mosunod 
kay jlonlon bakak! Ug gisayloan niya ang pila ka laray. “Ang 
akong amahan buut nga ako mogikan gayud ug wala tagda ang 
akong mga hangyb kaniya. — DakO na ikaw — miingon siya 
— ug angay na nga maghunahuna ka sa imong kaugmaon ug 
mga katungdanan. Kinahanglan nga ikaw makakat-on unsaon 
pagpangith sa panginabuhi, mahibalo niadtong mga butang nga 
ang imong Yutang-Natawhan dill makatudlb kanimo, aron ikaw 
mahimb unyang mapuslanon alang kaniya. Kon ikaw dili mo 
bulag sa akong kiliran, kanunay lamang magapasilong kanakb ug 
magapuyo dinhi diin adunay daghang mga hunahunang binuang,
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ikaw dill makakat-on paglantaw ngadto sa unahan; ug sa adlaw 
nga mapiyong na unya ang akong mga mata, mahisama ikaw 
niadtong talamnon nga gihisgotan sa atong magbabalak nga si 
Baltazar: “sanglit nagatubo sa tubig malawos dayon kon hiinitan 
ug diyutay ug dill kabisibisan.” Tan-awa lamang: hapit na ikaw 
maulitawo ug jmohilak ka gihapon!” Mibati ako niining iyang 
gimulb kanakb ug gitug-anan ko siya nga gihigugma ko ikaw. 
Mihilum ang akong amahan, ug, human magpalandong kadiyot, 
iya akong giagbayan ug gisultihan sa tingog nga daw nagakurog: 
“iNagatuo ka ba nga ikaw da maoy maantigong mahagugma, 
nga ang imong amahan wala magapangga kanimo ug dill siya 
masakit nga ikaw mahibulag kaniya? Dili pa dugay nga mita- 
likod ang imong inahan ug ako nagkatigulang na, nagapadulong 
na nianang panuigon nga ang tawo mosal-ig na unt^ aron maka- 
kitag kalipay sa iyang mga anak, apan antuson ko ang akong 
pag-usara, ug ambut lamang kon makakita pa ba kaha ako pag- 
usab kanimo. Apan kinahanglan hunahunaon ko kadtong mga 
butang labi pang hinungdanon . . . Ikaw napapadulong pa ngadto 
sa unahan ug ako nagatalikod na; ang imong gugma bag-o pa 
lamang natawo, ang akb himalatyon na; ang imong dugo naga- 
bukal pa sa imong kaugatan, ang akb nagaanam nag kabugnaw, 
apan |ikaw nagahilak karon ug dill maantigong moantus aron 
ugma mahimong tawo nga mapuslanon alang sa imong kaugaii- 
ngon ug sa imong Yutang-Natawhanl” Mihilak ang akong ama
han, miluhod ako sa iyang atubangan, gigakus ko siya, nangayb 
akog pasaylo kaniya ug giingon ko siya nga andam ak6 sa pag- 
gikan ...”

Ang pag-alindasay ni Ibarra nakahunong pagbasa sa sulat: 
ang batan-on naluspad ug nagsamot suroy-suroy sa pantaw.

iNaunsa ikaw? <!Unsay gibati mo? — nangutana si Maria 
Clara.

—jTungud kanimo hikalimtan ko ang akong mga katung- 
danan; nga ako kinahanglan mogikan karon dayon padulong sa 
akong lungsod, kay ugmi mao ang adlaw sa mga patay!

Si Maria Clara mihilum, mitan-aw ug kadiyot kang Ibarra 
ug uny^ mipupb pipila ka bulak nga gitunol sa iyang hinigugma 
ug misulti sa tingog mahinuklugon:

— Lakaw ug dill ko na ikaw langanon; sulod ning pila ka 
adlaw managkit^ lamang kita pag-usab. jKining bulak ihalad 
ibabaw sa lubnganan sa imong mga ginikanan!
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Wala madugay ang batan-on nanaug sa hagdanan kinuyogan 
ni Kapitan Tiyagb ug ni Isabel, samtang si Maria Clara misulod 
ug nanira sa iyang lawak nga alampoanan.

—Ipalihog ak6 pag-ingon kang Andeng nga tfxkayon niya ang 
balay didto, kay moabut si Maria Clara ug si Isabel. jMaayong 
paglakaw! — matud ni Kapitan Tiyagb kang Ibarra nga mitung- 
tong sa salakyanan nga milakaw usab dayon padulong sa sawang 

San Gabriel.
Ug uny^, aron paglingaw kang Maria Clara nga nagahilak 

tupad sa larawan sa Birhen, si Kapitan Tiyagb miingon:
—jLakaw, pagdagkot didto ug duha ka buok kandil^ nga 

tagurhaon ka kahati, usa alang kang Senor San Roque ug usa 
alang kang Senor San Rafael, manlalaban sa mga magpapanaw! 
jjDagkuti ang lamparahan sa Nuertra Senora de la Paz y Buenvia- 
je, kay adunay daghang mga tulisan. Maayo pa nga makapalit 
kitag upat ka kahati nga kandiB ug unom ka dakfi nga lana kay 
sa pabayron unyil ug lukat nga dakfl!



VIII

MGA HANDUMANAN
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Ang salakyanan ni Ibarra ‘didto moagi sa usa ka dalan sa 
balangay nga labing masadya sa Manila; kadtong mga butang 
nakapasubo kaniya sa miaging gabii, sa pagsud-ong niya karon 
nga gihayagan na sa Adlaw, nakalipay kaniya ug wala tuyoa sa 
buot mipahiyum siya.

Kadtong kalangas nga iyang nakit^ bisan diin dapit, kadtong 
mga salakyanan nga nanagsahb, kadtong mga carromata? mga 
cale�a? mga Katsilii, mga Insik ug mga Pilipinhon, tagsatagsa 
iyahayg sul-ob sa ilang kaugalingong saput, mga magbabaligyag 
mga bunga sa kahoy, mga corredor? mga mamumuo nga walay 
sinina, mga baligyaan sa mga makaon, mga fonda, re�taurant, 
mga tindahan ug hangtud mga mabug-at nga l^aromata nga ginu- 
yod sa nagaugtok nga kalabaw, ang kaalingasa, ang kagahub, 
ang mga bahb, ang pintal sa kabalayan, hangtud ang kahayag sa 
Adlaw; sa usa ka pulong, ang tanan nga nakita ug nadungdg 
ni Ibarra didto, nakapukaw sulod sa iyang panumduman sa mga 
handuman nga nangatulog.

Kadtong mga dalana wala pay adoquinado? Kon initon 
sulod sa duha ka adlaw, ang abog dili na maantus: motapot sa 
tanan, makapaubo ug makapuling sa mangagi; kon ulanon usab 
ug usa ka adlaw, mahimb dayong danawan diin inigkagabii mo- 
dan-ag ang suga sa mga salakyanan nga mangagi ug ang mga 
lumalabay hipiskan gayud sa lapok bisan mamaybay sa daplin. 
jPila na kaha ka sinilas sa babaye ang midukot ug nahilubong 
didto niadtong binilanggb nga nanaglaray ug nanagbantok sa 
dalan, itip ang tupi, nanagsulob ug mga sinina nga mugbog buk- 
ton ug mga kalsonis nga purol ug may mga isip ug mga titik 
tagumon nga gipatik; sa ilang mga bitiis adunay mga talikala nga 
kinalsohan ug mga nuog aron ang kasakit ug kabugnaw sa put-

(1) — Sakyanan ginuyod kabayo kansang atop dili mapilo. Lahi sa tar- 
tanilya, duroha day mosakay nga mag aitubang sa unahan.

(2) — IParihas sa carromata, apan mapilo ang atop luyo sa sandinganan
(3) — Ahente sa patigayon.
(4) — Bakbak sa mga batong lagpak.
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haw dill modapat sa panit; gilambing sila sa tinagurha, pinagba 
sa Adlaw, nanaghagal sa kakapoy ug kainit ug kanunay nga gina- 
padali ug ginabunalan sa ulisi sa usa usab ka binilanggd nga na- 
gabantay kanila, nga dagway malipay nga modagmal sa iyang 
mga kauban. Kadtong mga binilanggd pulos mga tag-as nga 
tawo, nanagmug-ot ang nawong ug bisan wala gayud makiti ni 
Ibarra nga sila mopahiyum, apan ang ilang mga mata mosiga 
kon bunalan na sa nagabantay kun itsahan bag upus nga tabakd 
sa usa ka lumalabay ug unya puniton dayon sa mahiduol ug tipi- 
gan sa ilalum sa iyang sarok; niini, ang ubang mga binilanggd 
manghinan-aw lamang. Daw pagahidunggan pa niya ang tina- 
giktik sa mga bato nga dugmukon niadtong mga tawhana aron 
ibunbon sa mga lim-aw sa dalan ug ang kinagilkil sa mga sing
sing puthaw nga nagapiit sa ilang pikitan nga nanghuboy. Si 
Ibarra pangilogan pa kon mahinumdom niadtong usa ka talan- 
awon nga iyang nakita sa diyutay pa siya: udto kadto ug ang 
kainit sa Adlaw naglagiting. Usa ‘ niadtong mga tawhana, ma- 
luspad ug nagabuka ang mata, nagabuy-od sa landong sa usa ka 
poromata nga kahoy; sa iyang tupad dihay duroha usab nga na- 
naghikay ug usa ka langkapan nga kawayan, walay tingog, walay 
kasuko ug nanagpalahay, sama sa kinaiyang panglihok sa mga 
tumitindog nga gituhoan sa mga Katsila. “Karon ikaw pa, ugm^ 
kami na usab”, daw maoy pulong sa hunahuna niadtong duroha. 
Ang mga lumalabay nangagi lamang, nanaglagsik ug wala magka- 
bana niadtong mga alaut nga binilanggd; ang mga babaye manan- 
aw ug kadiyot ug unya mopadayon paglakaw, sama sa mga salak- 
yanan nga mopadayugdog lamang, kay ang maong talan-awon 
sabug man nga makita ug ang mga tawo nangaanad na; si Ibarra, 
bata nga napulog-usa pay panuigon, bag-ong nahiabut sa Manill, 
mao day nahinuklog nga nagasud-ong niadtong talan-awona nga 
iyang gidamgo sa sunod gabii.

Wala na didto makiti ni Ibarra kadtong taytayan nga sakayan 
nga maninguhii gayud intawon pag-alagad sa buut mogawi kaniya 
kutob sa iyang maabut, taytayan nga magapaanod-anod sa suba sa 
Pasig ug usahay maguba ngani kon mobul-og ang baha.

Ang kahoyng almendro nga gitanum sa sawang sa San 
Gabriel didto gihapon, wala motubb ug wala usab molabong.

Gipakaingon niya nga ang dalan sa Escolta dili na kaayo ma- 
anindot bisan diha nay dakung balay nga giugbok sa dapit nga



gitarokan kanhi sa karaang mga kamalig. Ang bag-ong tulay sa 
E�pana nakapahibulong kaniya; kadtong mga balay sa tampi nga' 
tuo sa suba nga gipangugbok sa ilalum sa mga kawayanan ug ka- 
kahoyan, sa utlanan sa dalan Escoka ug sa pulb sa Romero, naka- 
pahinumdom kaniya niadtong panahon nga siya magaagian didto 
sakay sa usa ka bangka padulong sa kaligoanan sa Uli-Uli.

Nakahibalag siya daghang mga salakyanan nga ginuyod ug 
mga maanindot nga kabayong gagmay linuwanan sa mga kawani 
nga nanagduka pa ug napadulong sa ilang mga buhatan; naka- 
hinagbb usab siya ug mga sundalo, mga Insik, mga prayle nga 
maugdag nawong, mga canonigo, ubp. Luwan sa usa ka mata- 
hum salakyanan hisigpatan ni Ibarra si P. Damaso, nagamug-ot 
ug nagadiyong ang nawong, ugaling kay wala gayud siya maka- 
muwawong pag-ayo sanglit ang salakyanan misaylo na man ug si 
Kapitan Tinong nga kuyog sa iyang asawa ug duha ka anak ba- 
baye miyukbb kaniya sa malipayon nga panagway.

Sa paglugsong sa tulay, ang mga kabayb misugod pag-inug-og 
padulong sa dapit nga ginatawag Pa�eo de la Sabana. Sa kiliran 
nga wala, gikan sa Fabrica de Tabacor sa Arroceros, mabati ang 
hinagpak sa mga dahon sa tabakb nga palpalon sa mga manunus- 
tos. Si Ibarra mipahiyum sa paghinumdom niadtong maisug nga 
bahb sa tabakb nga sa ika 5 ang takna sa hapon magapuot sa 
puente de Barca� ug makahubog kaniya sa diyutay pa siya. Ang 
madasigong. mga kulokabildo. ug mga tiaw-tiaw nga iyang nabati 
niadtong higayona nakapahinumdom kaniya sa balangay sa Lava
pies sa Madrid di in lagmit mahitabo ang mga gubutgubut sa 
mga manunustos, gubutgubut nga maoy lubagan ang alaut nga 
mga polls, ubp.

Sa paghitungod niya sa Jardin Botanico,1 giabut siyag kasubb 
kay nahinumdom man dayon sa maanyag uyamut nga mga jardin 
botanico nga iyang nakita didto sa Uropa ug sa mga lungsod diin 
gimbuhaton nga dakb ang pagpatubb ug paggalam sa mga ta- 
num, hangtud ang mga jardin botanico sa mga colonic? nga punb 
sa mga tanum, maayong pagkagalam ug binuksan alang sa kadag- 
hanan. Si Ibarra milingiw, mitan-aw dapit sa tuo ug didto iyang 
nakita ang karaan nga Manila, linibutan gihapon sa mga paril ug 
halaglum mga kanal nga punb sa lapok, sama sa usa ka dalagang 
masakiton nga gilimisan sa mga saput sa iyang apohan.

(1) — Tanaman sa nagkalainlaing mga kahoy sulod sa dakbayan.
(2) — Mga nasud nga sakop sa usa nga makagagahum.
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jAng dagat nanunawtunaw didto sa layo! . . .
—Sa luyong daplin nianang dagata atua ang Uropa — matud 

pa sa hunMiuna sa batan-on; — ang Uropa nga adunay daghang 
mga maanyag nga nasud nga naningkamot kanunay pagpangita 
sa ilang kabulahanan, managdamgo buntag tanan ug kawad-an 
sa paglaum inigkahapon . . . dmalipayon taliwala sa ilang dag- 
kung mga kadaut! Oo, sa luyong daplin nianang dagata atua 
didto ang mga nasud nga mahigugmaon sa mga butang kalag- 
non, bisan wala usab managtamay sa mga butang lawasnon, kaha 
labi pang mahigugmaon kay sa pipila ka nasud nga nanagtuo nga 
sila nanagmahal ug nanagtahud sa kalag.

Apan kining mga hun&hunila nahanaw sa iyang panumduman 
sa pagsud-ong niya sa diyutayng pungtod sa sawang sa Bagum- 
bayan. Ang maong pungtod nga nag-usara tupad sa suroyanan 
sa Luneta, nakadani sa iyang pagtagad ug nakapahinuktok ka- 
niya.

Nagpalandong siya niadtong tawo nga mibuka sa iyang sala- 
butan ug mitudlb kaniya sa maayo ug sa matarong. Diriyot da 
hinuon ang mga maayong hunahuna nga gitudlb kaniya niadtong 
tawhana, apan dill mga hunahunang sinunod, kon dill mga hunik- 
huna nga bunga gayud sa kaugalingong pagtuo ug sa dill takus 
ikaulaw kon itandang sa kahayag sa Kauswagan. Kadtong taw
hana maoy usa ka pari nga tigulang, ug ang iyang mga pulong 
nga gibungat sa pagpanamilit ni Ibarra kaniya, milanog gihapon 
sa mga dalunggan niini. “Ayaw hikalimti” — matud niya— 
“kon ang kinaadman maoy butang sulundon sa katawhan, mao 
day makasunod kaniya kadtong nagatipig maayong kasingkasing 
sulod sa iyang dughan. Gipaninguha ko pagtaho kanimo ang 
mga hunihuna nga gihungit kanakb sa akong mga magtutudlo 
ug kanang kabilina nga gipaningkamotan ko pagpatubb kutob sa 
akong naabut, ibilin ko sa umaabut nga kaliwatan: mao usab ka- 
nay buhata unya alang sa imong mga manununod, ug kanang 
kabilin mahimb nga imong pilopiluon kay molangyaw ka man 
ngadto niadtong mga nasud nga bahandianon uyamut.” Ug sa 
katapusan, miingdn nga nagpahiyum: “Ang mga langyaw na- 
nganhi sa atb aron pagpangita sa atong bahandi lakaw usab kamo 
ngadto sa ila aron pagpangita ug laing babandi nga nakulang ka- 
natb. Apan ayaw hikalimti nga dill bulawan ang tanang nagka- 
siga.” Kadtong tawhana didto mamatay niadtong diyutayng 
pungtod.
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usa ka bal
sa dalan. Sa 

mga maputing

Taliwal^ niadtong mga handumanan nga nabanhaw sa 
panumduman, si Ibarra nagkanayon sa tingog mahinay:

—Bisan pa, jdili gayud! Una sa tanan, ang Yutang-Nataw- 
han, ang Pilipinas, anak sa Espanya; una sa tanan, jang Inahang 
Espanya! Kanang butanga dili gayud mahimong likayan, kana 
dili makabuling sa akong Yutang-Natawhan, jdili!

Wala makapahibulong kaniya ang Ermita, kadtong balangay 
nga kanhi may kabalayan nga pulos nipa, ug kardn, sa mga abo 
niadtong mga balaya nga nangapaig sa kalayo, nanungha kadtong 
mga balay nga pinintalan sa maputi ug bughaw ug inaptan sa 
sin nga pinintalan usab sa mapula. Wala makalingaw sa iyang 
mga mata ang balangay sa Malate bisan ang kuwartil sa kabal- 
yeriya nga dunay mga kahoy nga tinanum sa atbang, ni ang mga 
molupyb niadtong balangay, ni ang mga gagmayng balayng inap- 
tag nipa nga salag sa mga langgam gitarok ilalum sa mga kasa- 
gingan ug kabungahan.

Ang salakyanan nga nagapadayon paglakaw makahinagbb 
usahay ug laing salakyanan nga ginoyod sa usa kun duha ka ka- 
bayb, nga hiilhan kaayong tagagawas sa Manila tungud sa ilang 
mga kasangkapan nga pulos binuhat sa abaka. Ang mamilino 
molili sulod sa masinawng salakyanan nga iyang gihinagbb aron 
pagtan-aw sa nagaluwan, ug unya mosaylo nga walay tingog ug 
dili ngani moyukbb. Usahay ikasugat ang usa ka karomata nga 
binuhat sa kahoy ug ginuyod sa usa ka kalabaw nga magaugtok 
paglakaw taliwala sa halapad ug abugon nga dalan nga dinan- 
agan sa masigang kahayag sa Adlaw. Duyog sa mamingawng 
awit sa mamilino nga nagatungtong sa bukobuko sa kalabaw, 
mabati ang maalingisig nga inigot sa mga ligid sa mabug-at nga 
karomata; usahay usab madungog ang hinaganas sa 
sahan nga magaaginod sa kaabogan kun kalapukan 
mga laguna nanibsib mga panon sa baka uban sa 
tabon nga namatog sa bukobuko sa mga hayop nga nanagkisap- 
kisap, piyongpiyungon ang ilang mga mata, aron pag-usap sa balili 
nga ilang nasibsib; sa unahan adunay mga kabayong baye nga 
nanagdagandagan ug nanagluksolukso ug gilutos sa usa ka kaba
yong laki nga dunay ikog ug lambungay nga tag-as: mobihihi 
kini ug unya ang mayukmok moulbo tungud sa kakusog sa iyang 
mga patid.
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Pasagdan ta nga ang batan-on mopadayon sa iyang panaw nga 
maghinuktok kun magadukfi. Wala siya magtagad sa katahum 
sa kaumahan; wala makabihag sa iyang hunahuna ang Adlaw nga 
nagadan-ag sa kakahoyan ug nakahatag kabaskog ug kaabtik sa 
mga magbabaul nga manalagan aron paglikay sa kainit nga mosi- 
lab sa ilang mga lapalapa bisan gihanigan sa mga kubal nga 
mabaga; kadtong Adlaw nga nakapilit sa mga babaye sa pagpa- 
silong sa ilalum sa usa ka almendro kun sa kawayanan ug naka- 
aghat kanila sa pagpalandong sa mga butang wala kaayo nila 
matinb ug hisabti.

Mobalik kita sa Manila samtang ang salakyanan ni Ibarra na- 
gakilingkiling sa kagaangan sa dalan sama sa usa ka hubog, sam
tang ang maong salakyanan moagi sa usa ka tulay nga kawayan, 
motungas sa usa ka bakilid ug molugsong sa usa ka dulhugon.
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. iyang kom- 
sa kombinto

Si Ibarra wala masayop: kadtong miluwan sa usa ka mata- 
hum salakyanan nga iyang gihinagbb didto sa Escolta, mao si 
pari Damaso nga napadulong sa balay nga iyang gikanaugan.

—?Asa man kam6?—nangutana si pari Damaso kang Maria 
Clara ug kang Isabel nga nanghana na pagtungtong sa usa ka 
salakyanan nga dinayandayanan ug salapi; si pari Damaso, kansang 
hunahun^ naglatagaw, nagautas ug dagpidagpi sa nawong sa da- 
laga.

—Adto kami sa Beaterio aron pagkuh^ sa
— mitubag si Maria Clara.

—jAhaaa! jahaa! . . . Tan-awon ta kon kinsa gayud ang ma- 
kahimo, tan-awon ta . . . — mibagutbot si pari Damaso ug gilayon 
mitalikod sa mga babaye nga nanghibulong uyamut. Ang pari 
mipadulong sa hagdanan, nagaduko ug nagahinay paglakat ug 
unya midayon sa itaas sa balay.

—jNagsag-ulo dagway sa iyang wali! — matud ni Isabel. — 
Luwan na, Maria, kay tingalig madugay na kita.

Dili kami makaingon kon si pari Damaso aduna bay wali 
nga gisay-ulo; apan tingali adunay mga butang hinungdanon nga 
iyang gihunahuna, kay wala man ngani itunol kang Kapitan 
Tiyagb ang iyang kamot, busa kini napilit intawon pagtikubb 
aron pag-amin.

—[Santiago!—ma6y una niyang gipamulong—, aduna kitay 
pagasultihan nga hinungdanon uyamut; adto kita sa imong buha- 
tan.

Si Kapitan Tiyagb nahauknol ug wala mahagtingog, apan 
misanong ug minunot sa pari nga misulod sa iyang buhatan ug 
unya gitakpan ang ganghaan niini.

Samtang si pari Damaso ug si Kapitan Tiyagb nanagsulti sa 
tagb, susihon ta naunsa si pari Sibyla.

Ang makinaadmanon nga dominico wala didto sa 
binto; sayo kaayo sa pagkahuman niyag misa, miadto :
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sa iyang mga kaubang pari nga anaa mahamutang duol sa agranan 
nga ginatawag Puerto de I�abel II kun Puerto de Magallane�, su- 
maU sa banay nga magahari sa Madrid.

Si pari Sibyla wala ngani magtagad sa mahumot nga bahb 
sa sikwati ni sa hinagtik sa salapi ug kasabii sa mga sudlanan nga 
nadungog gikan sa Procuration;1 lugos lamang mibalus sa mati- 
nahurong yukbb sa uldog nga procurador;'2' mipadayugdog ngadto 
sa unahan ug unya mituktok sa ganghaan sa usa ka lawak.

—j Sulod lamang!—nabati ang usa ka tingog gikan sa 
sa lawak.

—[Nga ayohon na unta ni Bathala ang imong sakit! — maoy 
unang gipamulong sa batan-ong dominico sa iyang pagdayon, agig 
panghatag niyag katahuran.

Nagalingkod sa usa ka dakung siya nakita ang usa ka paring 
tigulang, maniwang ug lusparon, sama nianang mga larawan nga 
pinintal ni Rivera. Nanghilawom ang kalimutaw sa iyang mga 
mata nga nanaglukdo mga malabong kilay, ug tungud sa pagsa- 
mot niyag diyong midugang ang kasiga sa iyang tinan-awan.

Si pari Sibyla nga nagakiyugpos sa iyang mga kamot, na- 
hinuklog nga nagasud-ong niadtong paring tigulang; unya, mi- 
duko siya nga walay tingog, daw nagahulat.

—jAh! —nangagho ang masakiton—, gitambagan ako nga 
padisdis lamang, Hernando, jpadisdis karon nga tigulang na ak6 
ug dinhi sa Pilipinas diin makalilisang kaayo ang kainit! jPa- 
namini ako, Hernando!

Si pari Sibyla miyahat ug mitutok sa masakiton.
—Nan, dunsa may hunahuna mo? nangutana.
—jAy! ... jMagpakamatay! e’Unsa may lain kong mahimb? 

Labihan kining akong pag-antus, apan... daghan usab ang 
akong gipaantus... jnagabayad na ako karon sa akong utang! 
Ug, dkomusta ikaw? dUnsa may dala mo?

—Mianhi ako aron paghisgot kanimo sa imong gisugb ka- • 
nakb.

—jAh! naunsa na man diay kadto?
—jPsh! —matud sa paring batan-on nga milingkod ug mi- 

lingiw daw wala layhi; —gibakakan lamang kita: si Ibarra ma-

(1) — Buhatan sa mamahandi ug tinugyanan pagpalakaw sa katigayonan 
sa mga dominico.

(P. 88 No. 2) — Mamahandi ug admini�trador.
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ngasawa sa 
kolehiyo sa

1 na ang mga bingkil! 
dNaunsa man pagkaagi?

6y usa ka batanon nga rnabuot, daw dill hungog, apan gituhoan 
ko nga maayong tawo.

—<1 Gituhoan mo? -
—jKagabii nagsugod
—iNagsugod na? <
Sa daklit gisaysay ni pari Sibyla ang nahitabo kang pari 

Damaso ug kang Crisostomo Ibarra.
—Labut pa— gipun-an ni pari Sibyla, —ang batan-on ma- 

anak ni Kapitan Tiyagb, nga didto makatuon sa 
atong mga kaubang babaye; adunahan siya, ug sa 

akong hun^hun^ dagway dili siya mahagugmang mangitag ka- 
away aron dili mausik ang iyang bahandi ug kabulahanan.

Ang tigulang miyangbyangb, timaan nga siya uyon sa gi- 
sulti ni pari Sibyla.

—Oo, uyon ako kanimo... Kon siya makapangasawa kang 
Maria Clara ug makaugangan kang Kapitan Tiyagb, maatb 
gayud ang iyang kalag ug lawas. Ug kon dili man ugaling, 
jmaayo hinuon kon siya magpakita nga kaaway natb!

Si pari Sibyla mitan-aw nga nahibulong sa tigulang.
—Aron sa kaayohan sa atong Kapunongan, angay mong 

sabton, —mipadayon ang tigulang nga nagalisud pagginhawa. 
—palabihon ko ang mga pagdaut kay sa mga binuang pagdala- 
yeg ug mga ulog-ulog sa mga higala... matuod hinoon nga kini 
sila gibayran.

----- d’Naghunahuna ikaw?
Ang tigulang mitan-aw nga masulub-on kang pari Sibyla.
—jjTiman-i gayud pag-ayo! —mitubag nga naglisud paggin

hawa. —Ang atong gahum dili malumpag samtang pagatuhoan 
gihapon. Kon dauton kita, ang Kagamhanan moingon: gidaut 
kana sila kay makasanta man sa ilang kagawasan, kinahanglan 
hawiran ta gayud kanang mga tawhana.

—Nan, <ikon tuhoan ang atong mga kaaway? Usahay ugod 
ang Kagamhanan ...

—[Dili gayud sila tagdon!
—Bisan pa, kon mahaylo sa tinagingting sa salapi ug ang- 

konon ang atong kinabudlayan... kon adunay maisug ug ma- 
pangahason nga ...

—Kon mao kana, jalaut siya!
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canon kun

Ang duroha nangahilum.
—Labut pa, —mipadayon ang masakiton —kinahanglan 

nga kita dauton ug pukawon, kay hibaloan ta kon unsay atony 
mga sayop ug sa ingon niana atong mabadlong. Ang labihang 
mga dalayeg molimbong kanato, makapakatulog kanatb, apan 
sa gawas biaybiayon kita, ug sa adlaw nga kataw-an na kita 
matapus dayon ang atong gahum, sama sa nahitabo kana
tb didto sa Uropa. Ang salapi dill na mosulod sa atong mga 
simbahan, wala nay mopalit ug mga \armen ni mga \oriya ni 
bisan unsa, ug unya kon wala na kitay salapi dili na usab kita 
tuhoan.

—jPsh! anaa gihapon ang atong kayutaan ug kabalayan...
—jMahanaw ang tanan, sumala sa nahitabo sa Uropa! Ang 

nakadaut da ba kay kita day nagaunay kanatb. Pananglitan: 
kanang pagpatuyang ug walay pasikaran tang pagpatubo sa 
abangan sa atong mga yuta, kanang tinguhaa nga kanunay kong 
gisaway sa tanang mga tigum sa atong mga kauban bisan wa
la akoy bunga nga nakuha, kanang buhata maoy makaunlod 
kanatb. Ang Indio maaghat pagpalit ug yuta sa laing dapit, 
yutik nga sama kun labi ba hinoong maayo kay sa atb. Nata- 
hap ako nga nag-anam na kitag us-os: Quo� vult perdere Jupiter 
dementat priu�. 1 Busa dili natb pahamug-atan pag-ayo, kay ang 
lungsod nagabagulbol na. Maayo ang imong hunahunii: pasag- 
dan ta nga ang uban managhusay sa ilang kaugalingong mga 
hulusayon ug ampingan ta ang kadungganan nga nahibilin ka
natb, ug, sanglit sa dili madugay moatubang man kita kang 
Bathala, hunawan ta pag-ayo ang atong mga kamot... jNga ka- 
loy-an unta ni Bathala ang atong mga sayop!

—Sa ingon niana, ikaw nagatuo diay nga ang 
abangan...

—[Dili na kita maghisgot ug salapi! —mipakgang ang ma
sakiton nga daw nasuko ug diyutay. —jGanina miingon ka nga 
ang tenyente misaad kang pari Damaso ... ?

—jOo, Padre! —mitubag si pari Sibyla nga daw mipahiyum. 
—Apan karong buntag gihibalag ko siya ug miingon kanakb nga 
gikasakit niya kadtong tanang nanghitabo kagabii; nga ang alak 
misaka sa iyang ulo ug gihunahuna kono niya nga si pari Da-

(1) — Kima kadtong buut iunlod sa kadaut ni Bathala kuhaan pag-una 
ta kabuot — P. sa Taghubad,
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sa buha-

rnaso nahubog usab. “dNan, ang imong saad?” gitiawan ko si- 
ya pagpangutana. “Pari Sibyla,” gitubag ako niya: “ak6 maanti- 
gong motuman sa akong sulti kon dili makabuling sa akong 
dungog: ako dili ug wala gayud mahimong tawo nga tigsum- 
bong, bush duha da ka buok hangtud karon ang bituon sa akong 
galon."

Sa pagkahuman na nilag sulti sa laing mga butang dili 
kaayo hinungdanon, si pari Sibyla nanamilit.

Tuod man, ang tenyente wala moadto sa 
apan ang Kapitan Heneral nasayud sa nahitabo.

Usa ka higayon niana nga nakigsulosulti ang Kapitan He
neral uban sa iyang mga pangabaga mahitungud sa mga pasum- 
bingay kaniya sa mga mantalaan sa Manila pinaagi sa paghis- 
got sa mga kometa ug ubang mga kahibulongan nga mo- 
pakith sa langit, usa kanila misugilon sa nahitabo kang pari 
Damaso, apan gipalabong ug gidungagan bisan giayo usab pag- 
sulti.

—d’Kinsay hibaloan mo 
Heneral nga nagpahiyum.

Si Laruja nga misugilon ganina sa 
tan sa mantalaan.

Ang Kapitan Heneral mibalik pagpahiyum ug miingon:
—jAng babaye ug ang prayle dili makapanamastamas! Bu- 

ut ako makighigala sa tanan sulod ning hamubong panahon nga 
nahibilin sa akong pagpuyo dinhi, ug dili na ako mangitag sa- 
mok ni makigburoka nianang mga tawo nga nanagsaya. La- 
but pa, nahibald usab ako nga ang ilang punoan nagabugal- 
bugal sa akong mga sugo; gipangayb kong silot nga balhinon 
unta kanang prayleha; gibalhin man tuod, apan didto ibutang 
sa usa ka lungsod nga labing maayo: jfrailada�! , matud pa sa 
mga Katsila didto sa Espanya.

Apan sa nag-usara na 
na magpahiyum.

—jAh! —nangagho siya —kon dili pa buang kining lung
sod, patilawon ko gayud unta kanang mga prayleha. Apan 
tagsatagsa ka lungsod angay sa palad nga iyang naangkon, ug 
ang maayong buhaton dinhi mao ang pagsunod sa gibuhat sa uban.
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bay a ikaw! —matud ni pari Damaso 
siya. —Kining tanan wala unta mahi- 

tabb kon nangutana pa ikaw una kanakb ug kon wala pa unta 
ikaw magalimud sa pagpangutana ko kanimo. Ayaw na pagbi- 
nuang ug salig kanakb, nga many amahan sa bunyag ni Maria 
Clara.

Si Kapitan Tiyagb misuroysuroy ug kadiyot sa hawanan sa 
iyang balay, naghinuktok ug nagsamot ug panghupaw. Sa kalit 
lamang, daw milakdop sa iyang ulo usa ka rnaayong hunahuna, 
midalagan padulong sa iyang alampoanan ug didto gipama- 
long niya ang mga kandila ug lamparahan nga iyang gipadag- 
kutan aron si Ibarra maluwas sa kadautan.

—[May panahon pa hinoon, kay ang dalan hataas man 
kaayo! —matud niya.

Samtang nanghitabo ang tanan tang giasoy sa unahan, nata- 
pus ang pakigsulti ni Kapitan Tiyagb kang pari Damaso, kun 
sa labing rnaayong pagkaingon, ang pakigsulti ni pari Damaso 
kang Kapitan Tiyagb.

—Na, pahibalo na 
diha nga nanamilit na



X

ANG LUNGSOD

-72-

Duol sa daplin sa usa ka lanaw, taliwala sa kaumahan ug 
kapilapilan, atua mahamutang ang lungsod sa San Diego. Kad- 
tong lungsora mobaligyit sa gawas sa iyang mga abut, sama sa 
kamay, bugas, kape ug mga bunga sa kalioy, kon ugaling dill 
man ikabaligya sa kubus kaayong bill didto sa tindahan sa 
Insik nga magpahamulos sa mga kahilayan ug pagdanghag sa 
mga magbabaul. Sa higayon nga ang mga bata sa lungsod 
mangatkat sa tumoy sa kampanaryo sa simbahan nga gikapu- 
tan sa mga bagon, ang mga batik maniyagit sa kalipay inigsud- 
ong sa matahum talan-awon nga ilang malantaw. Sa taliwala 
niadtong mga balay nga mipasad, inaptag nipik, tisa, sin ug 
mga dahon sa idyok, inulang sa mga tanaman ug mga lagwirta, 
tagsatagsa kanila makatultol sa ilang payag. Daghan kaayo 
silag mga tulongdon: usa ka kahoy, usa ka punoang sambag, 
usa ka lindog nga lubi, usa ka punoan nga kawayan, bunga, 
usa ka krus. Makitik didto ang suba, sama sa usa ka dakung 
bitin nga bildo nga nahikatulog binakbakan ug banig nga ma- 
lunhaw; masaba ang iyang hinaganas tungud sa daghang mga 
bato nga nanagpatakpatak ug nakasabal sa pagdaligdig sa iyang 
tubig; sa unahan makitii nga ang suba hapit na mapikot tungud 
sa mga gamut nga namilikis sa mga dagkung kahoy nga mi- 
turdk ug nanag-atbang sa duha ka tampi; dinhi dapit, ang yuta 
nga gidaligdigan sa tubig may diyutay nga pagkahanayhay ug 
ang suba nawanang ug dili masulog. Sa layo malantaw ang usa 
ka payag nga gitarok sa tampi, daw wala malisang sa bung-aw 
nga iyang gidung-awan ug sa makusog hangin nga mohuros 
didto: kadtong payaga, tungud sa iyang magagmayng mga ha- 
ligi, nahisama sa usa ka dakung langgam nga hatag-as ug mga 
till nga nagaukoy sa mga mananap nga magadahik sa kalapukan 
aron iyang tukbon. Adunay mga taytayan nga mga lindog sa 
lubi kun kahoy nga wala sapsapi sa panit, matuya ug maga- 
duyan-duyan kon latayan: ang mga bata nga mangaligb sa su-
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bfi mangalingaw pagtan-aw sa kagubl sa usa ka babaye nga 
molatay sa tulay ug magalukdog tibud sa tubig, kun sa usa ka 
tigulang nga magakurog ug unyi takulahaw lamang motimpa- 
saw sa tubig ang iyang sungkod.

Apan ang makadani gayud sa hunahunk mao ang usa ka 
kalibonan nga gitaliwala sa kabaulan. Didto adunay mga ka- 
hoyng dagku nga lungagag lindog, mga kahoy nga manga- 
matay lamang kon maigb ug sunugon sa linti: ginaingon nga 
kon kini mahitabb, ang kalayo anhk da gayud magtuyoktuyok 
ug mapalong sa dapit nga gitugkan sa kahoy nga maigb. Adu- 
na didtoy mga dagkung pangpang nga pinutos sa mga bagon 
ug mga gagmayng tanum nga manurok didto dinala sa mga 
langgam ug nabuhi ug migamut sa mga abug nga nagaukol sa 
mga lungag sa bat6. Niadtong kalibonan, ang mga tanum nag
pataka lamag tubb: mga gunahdn, mga bagoii nga nanagwakat 
ug nanghumbinay sa kakahoyan, nangumbitay sa mga sanga ug 
nangumpayot sa mga gamut, ug aduna didtoy mga tanum nga 
namilit ug nagkabuhi lamang sa lawas sa isigkakahoy nila; 
aduna didtoy daghang mga uhong ug mga kuwadkop nga na- 
nurok sa mga panit sa kahoy nga nadugtk na, ug aduna usab 
ing mga manan-aw nga nanghumbinay ug nanghisagol sa mga 
dahon sa dagkung kahoy.

Kadtong kalibonana .gilikayan sa mga tawo kay giingon 
nga abtanan ug gisugilon nga daghang mga katingalahan ang 
nanghitabb didto; apan ang sugid nga labing katuhoan busii 
diriyot day nasayud ug mituo, ma6 kining mosunod:

Sa diriyot pay mga balay niadtong lungsora ug sa 
kadalanan nanurok pa ang mga gunahon, daghan pang lagsaw 
ug mga baboyng ihalas nga manglugsong kon magabii, niadtong 
panahona miabut didto ang usa ka Katsil^ kansang mga mata 
nanghilawom ug maarang-arang mosulti sa Tinagalog. Sa pag- 
kahuman na niyag libud ug tan-aw sa kayutaan, nangutana 
kinsay mga tag-iya niadtong kalibonan diin adunay mga tu
bed nga mainit ug tubig. Nangatubang ang pipila ka tawo nga 
miing6n nga kono sila maoy mga tag-iya, ug ang kalibonan gi
bayran sa Katsil^ ug mga saput, mga alahas ug salapi nga diyutay. 
Human niini, ang Katsil^ nawala lamang. Diha nga ang mga 
tawo nanuo na nga kadtong Katsilk maoy usa ka ingkantohanon,
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pipila ka mga magbalantay sa mga hayop nakapanimaho ug bahb 
sa minatay; gisubay nila.ug ilang hikit-an ang Katsilang tigulang 
nga nadunot na ug nagabitay sa sanga sa usa ka punoang dakit. 
Kadtong Katsilaa, sa buhl pa, makahahadlok nang daan tungod sa 
iyang halawom nga tingog ug sa iyang kinataw-an nga hilum, apan 
diha nga naghikog, na siya, nakahukaw sa katulog sa mga babaye. 
Ang mga alahas sa Katsila ilang gipanalibay sa suba ug ang mga 
saput gisunog, ug sukad sa paglubong sa minatay sa punoan sa 
dakit, wala nay nangahas pag-agi didto. Usa ka magbalantay sa 
hayop nga nangita sa usa niya ka mananap nga nawala, nagsu- 
gilon nga nakakita siyag mga suga; nangadto ang mga ulita- 
wo ug inagulb na ang ilang nabati: Usa ka sinakit sa gugma, 
kinsa, aron paglukmay sa dalagang matig-ag kasingkasing, na- 
numpb nga mohigdb usa ka gabii niadtong kalibonan ug maga- 
higot ug uway sa punoan sa dakit, namatay sa kalit nga hila- 
nat nga mitakboy kaniya sa sunod nga adlaw niadtong gabii sa 
iyang pagsaad. Diha pa gayud ing daghang mga sugid nga mi- 
naomao bahin niadtong kalibonan.

Wala dangtig pila ka bulan may nahiabut didto nga usa 
ka batan-on nga sa iyang panagway maila nga kaliwat ug 
Katsila, ug miingon nga siya anak niadtong Katsila nga na- 
gahikog. Mipuyo didto aron pagyuta ug unya nananum dag
hang mga tagum. Si Don Saturnino maoy usa ka batan-on nga 
hilumon ug mangil-ad ug taras, mabangis usahay, apan ma- 
abtik ug manggibuhaton kaayo: giparil niya ang lubnganan sa 
iyang amahan nga talagsa da niyang duawon. Diha nga ha- 
taas na siyag panuigon, nangasawa sa usa ka dalaga nga taga- 
Manila, ug natawo si Don Rafael, ang amahan ni Crisostomo.

Sukad sa bata pa, si Don Rafael gihigugma na sa mga mag- 
babaul; ang iyang kinaadman sa pagpamaul nga gidala ug gi- 
panudlb didto sa iyang amahan, dali da uyamut nga nasangyaw; 
nanglalin ngadto ang daghang mga tawo, nangabut ang daghang 
mga Insik, kadtong diyutayng pundok sa mga balay nahimong 
balangay ug gibutangan ug usa ka kura nga Indio; sa nadugay 
na, ang balangay nahimong lungsod, namatay ang kura ug gi- 
pulihan ni pari Damaso, apan ang lubong niadtong Katsila, 
ingon man ang yuta nga himutangan, wala hilabti. Usahay 
ang mga bat^ mangahas pagsuroysuroy sa kadaplinan niadtong
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kalibonan aron pagpamayabas, pagpangitag kapayas ug lumboy, 
managdalag mga ulisi ug managbitbit mga bato, ug mahitabo 
nga samtang mangalingaw sila pagpamupb sa mga bunga sa 
kahoy kun mangalingaw bag tan-aw sa mga bagon nga ma- 
gaduyan-duyan sa mga sanga, takulahaw lamang mohagbong 
ang usa kun duha ka bato nga walay nasayud diin gikan; 
dinhi, mabati ang singgit nga /ang tigulang! jang tigulang! ug 
ang mga bata magkatibulaag pagpanagan, ipamalibay ang ilang 
mga ulisi ug mga bunga sa kahoy, molatas sa kagaangan ug 
dill manghunong hangtud nga manghigula sa kalibonan, luspad 
ang mga nawong, managhangus, manghilak ang uban ug ma- 
ngatawa ang pipila ka buok.
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ANG MGA MAGBUBUUT

Divid'to� e imperad.1 
(Nuevo Machiavelo)

dKinsay mga harihari sa lungsod?
Dili si Don Rafael sa buhi pa, bisan siya maoy labing datb, 

adunay daghang mga yuta ug hapit ang tanan nanagpakautang 
ug kabubut-on kaniya. Sanglit mapaubsanon siya ug naninguh^ 
pagtabon sa bill sa tanan niyang pagabuhaton, wala siya maga- 
tukod sa lungsod ug iyang pundok, ug nakitil na natb nga dag
hang nanuyhakaw batok kaniya sa diha nga hapit na siya mapu- 
kan. —<JSi Kapitan Tiyagb ba? Bisan inig-abut niya sa lungsod 
sugaton siyag orkista sa mga utangan kaniya, kombirahan ug 
pun-on sa mga gasa; bisan ang labing mga maayong bunga sa 
kahoy magatapun-og sa iyang talad ug bahinan siya sa mga lag
saw ug baboyng ihalas nga inayaman; bisan dill siya hikawan 
ug maiya gayud ang usa ka maanindot nga kabayb nga iyang 
kaibgan, kaugalingon sa usa ka tawo nga utangan kaniya, apan 
siya kataw-an sa tanan ug sa tagb paganganlan ug Sacri�tan Ti- 
yagd.

<!Ma6 bay harihari ang gobernadorcillo?
Kini maoy usa ka punoang alaut nga wala magmandb kon 

dill gimandoan; dill makig-away kang bisan kinsa apan awa- 
yon; dili makabuut, hinonoa ginabut-an, ug unylk paninglan pa 
hinoon siya sa Alcalde Mayor sa mga gisugb ug gipabuhat ka
niya, daw kadtong tanan migula ug gihun^huna sa iyang utok, 
bisan sa tinuoray nga sulti, kadtong katungdanana wala niya 
takasa kun agawa: gigastohan niya ug lima ka libo ka pisos, 
walay labut sa daghang mga kaulawan nga iyang giagian, ug kon 
timbangon ang bunga nga iyang maani, makaingon kita nga 
kadtong katungdanana kubus da kaayog bill.

(1) — Pagbahinbahin kamo Mg peghari.
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sa iyang taras ug mga lihok, milahi siya
pari, labi na gayud sa
nga si pari Damaso. Niwang siya, masakiton, kanunay lamang 
nagatungok, hagip-ot nga manuman sa iyang mga katungda-

Alierez — Tenyente sa Kostable karon.
(P. 101) V. O. T. * — Venerable Orden Tercera. — P. aa Taghubid.
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Sa ingdn nian^, d si Bathal^ diay maoy harihari?
Apan jah! Si Bathal^ intawon wala magatugaw sa kalinaw 

sa mga hunahunil ni sa katulog sa mga molupyb niadtong lung- 
sora, wala ngani sila pakuroga sa kahadlok sa iyang atubangan, 
ug kon sa kapulihay hisgotan siya sa wali sa usa ka pari, dag
way ang mamati manghupaw ug moingon: jkon usa pa la
mang untay Bathala . . . Kang Bathal^ diriyot day mahinumdum: 
ang mga santos ug mga santas sa langit igb na kaayo nga ma- 
kahasol kaniya. Alang sa mga molupyb sa lungsod sa San Die
go, si Bathala nahisama nianang mga haring alaut nga maga- 
tigum sa ilang pinuy-anan niadtong mga babaye ug lalaki nga 
ilang mga pinalangg^: kini sila maoy pangamahon sa lungsod.

Ang San Diego maoy usa ka lungsod nga nahisama sa Ro
ma, apan dill ang Roma niadtong panahona nga gilatiran sa usa 
ka daro ni Rdmulo ang mga paril nga nanagliydng kaniya, 
ni ang Roma nga tag-iya ug mihatag ug mga balaod sa kalibu- 
tan bisan naglumid sa iyang kaugalingong dugo ug sa dugo sa la- 
ing mga lungsod; ang San Diego nahisama sa Roma karong pana
hona, mad day nakalain kay, inay sa mga monumento ug mga 
coli�ec? nga binuhat sa marmol, aduna siyay mga monumento 
nga amakan ug bulangan nga inaptag nipa. Ang kura ma6 
ang Papa sa Vaticano ug ang alferez1 sa Guardia Civil mao ang 
Hari sa Italya nga nagapuyo sa Quirinal; ug sabton lamang nga 
kadtong tanan nahibagay sa mga monumento nga amakan ug 
sa bulangan nga inaptag nipa. Ug dinhi, sama usab sa Roma, 
kanunay sila nga adunay mga bingkil-bingkil, kay samtang 
ang alferez nagatuo nga ang kura walay kinahanglan didto sang- 
lit siya man maoy bugtong magbubuut sa tanan, ang kura na
gatuo usab sama sa gituhoan sa alferez. Saysayon ta kini pag- 
ayo ug hubiton ta ang mga hiyas sa duroha.

Si pari Bernardo Salvi mao kadtong batan-on ug hilu- 
mon nga franci�cano nga atong gihisgotan sa unahan. Tungud 

sa iyang mga kaubang 
iyang gisundan didto, ang mainitog buut
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nan sa pagkapari ug mabinantayon sa iyang dungog. Sa gi- 
dangtan na siya didto ug usa ka bulan, hapit ang tanan nanu- 
lod sa pagka hermano sa V. O. T.2 sa dakung kasubo sa iyang 
kabatok nga ma6 ang Cofradta del Santi�imo Ro�ario. Mahinuk- 
log sa kalipay ang kalag nga magasud-ong sa upat kun lima ka 
karmcn nga nangumbitay sa mga dughan ug mga liog ug sa 
mga \oriya nga daghag mga baliktos nga namilikis sa mga 
hawak, ingon man sa mga pasunding sa mga minatay kun mga 
abat nga managsaput ug guingon. Ang sakristan mayor ubay- 
ubay ug nasapi sa iyang pagpamaligya kun pagpalimus (kay mao 
man kini ang matuod nga ngalan niadtong buhata, matud pa 
sa mga pari sa tanang mga butang kinahanglanon aron pag- 
luwas sa kalag ug pag-away sa yawa. Hibaloan nga kaniadto 
ang yawh nangahas pagsupak kang Bathala sa iyang atubangan 
ug wala motuo sa iyang mga pulong, sumala sa giasoy sa basa- 
hon ni Job, kinsa milupad nga nagakugos sa Atong Ginoo, sama 
sa iyang gihimo sa mga aswang sa Edad Media ug, matud pa, 
gipadayon niya paghimb sa mga aswang sa Pilipinas; ang yawa, 
balikon namo pag-ingon, manggiulawon na karon uyamut kay 
dill na ngani makasukol pagtan-aw sa usa ka tinabas nga pinin- 
talan ug duha ka bukton ug mahadlok na sa mga baliktos sa 
usa ka bakus. Apan kining tanan maoy kamatuoran nga nagaus- 
wag usab kita dinhing dapita ug ang yawa nagasibug kun^dili 
mahigugmaon sa kauswagan sama sa tanang nga nanagpuyo sa 
kangitngitan, kon ugaling dill man kami tugotan pag-ingon nga 
ang yawa karong panahona manggiulawon na sama sa usa ka 
dalaga nga napulog-lima ka tuig pay kagulangon.

Sumala sa amb nang giingon, si pari Salvi matinumanon 
kaayo sa iyang katungdanan, ingon nga ang aljerez matinu
manon usab sa iya. Samtang magawali siya (kadtong paria ma- 
higugma kaayong mowali), panakpan ang mga ganghaan sa 
sa simbahan, ug niini nahisama siya kang Neron nga dill motu- 
got nga adunay mogula samtang magaawit siya sa dulaan; apan 
si pari Salvi naninguha sa kaayohan ug si Neron sa kadautan sa 
mga kalag. Ang tanang sayop sa iyang mga sakop pabayran 
niyag salapi, kay talagsa da man kaayo siyang mobunal, ug 
niini milahi siya kang pari Damaso nga pulos lamang panum- 
bag ug pamunal, bisan kining tanan iyang himoon nga mag-
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katawa ug sa maayong kabubut-on. Tungud niini, si pari Da- 
maso wala gayud kasilagi: nagatuo siya nga ang Indio angayan 
gayud nga utasan lamag bunal, kay mao may giingon sa usa ka 
prayle nga maantigong mosulat ug mga basahon ug kadto iyang 
gituhoan, kay dili man gayud siya molalis sa isulat sa usa ka 
basahon: niining iyang pagpaubus daghang tawo ang nakamu- 
1b * ' ' ’ .......... '

Si pari Salvi talagsa da uyamut nga mobunal. Sumala sa 
giingon sa usa ka tigulang makinaadmanon nga nagapuyo sa 
lungsod, kadtong paria dili masubsob nga mamunal, apan kon 
mahinayak ngani, ihurot ang tanan niyang kusog ug tagbawon 
gayud ang iyang ginhawa; bisan pa niini dili angayan siya nga 
kasilagan. Ang mga puasa ug pagpugong sa pagkaon naka- 
kuaw sa iyang dugo, nakapadaut sa iyang buot ug, matud pa 
sa mga tawo, nakapasaka sa hangin ngadto sa iyang ulo. Tun
gud niini, ang mga bukobuko sa mga sakristan dili kaayo ma- 
tinb kon kanus-a magpuasa ang pari ug kanus-a magbusog pag- 
ayo.

Ang bugtong kaaway niining gahum kalagnon ni pari Salvi, 
gahum nga nagaungaw sa pagkalawasnon, ma6 ang Alferez, 
sumala sa amb nang giingon. Ug giingon namo nga bugtong 
niyang kaaway, kay, matud pa sa mga babaye, ang yawa naga- 
likay uyamut kang pari Salvi, kay usa ka adlaw niana nga na- 
ngahas pagtintal kaniya, gidakop, gigaid sa till sa katre, giligid ug 
latus sa iyang bakus ug diha na buhii sa gidangtan nag siyam 
ka adlaw.

Sumala sa sangputan, ang tawo nga human masayud niining 
tanan makig-away pa gayud sa usa ka pari nga sama kang pari 
Salvi, isipon nga labi pang mangil-ad kay sa mga alaut ug dili 
mabinantayong mga yawa, ug ang Alferez angayan gayud nga 
makaangkon niining palara. Ang iyang asawa, usa ka tigulang 
Pilipinhon nga kusog mamintal sa nawong, gingalan si Donya 
Consolacion, apan laing ngalan ang itawag kaniya sa iyang bana 
ug uban pang mga tawo. Tungud sa mga kaguol sa. kaminyoon 
nga iyang giantus, ang Alferez mag-utas lamag huboghubog, 
pagasakiton ang iyang mga sakop sa pagpasinundalo nga maga- 
bulad sa init samtang siya magapasilong sa landong, ug masub
sob mahitabo ng ligiron niya’g bunal ang iyang asawa nga, bisan
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dili maoy usa ka cordero de Dio� ug makakuhh sa sala ni bisan 
kinsang tawo, dagway makapakunhod sa mga kasakit nga iya 
unyang antuson didto sa Purgatoryo, kon ugaling mahitugpa 
man siya didto, butang kini nga giduhaduhaan sa mga babayeng 
hingompisal. Siya ug ang iyang asawa, ingon sa magatiaw-tiaw 
larnang, magbinunalay sa atubangan sa kadaghanan nga mahi- 
muot uyamut nga magpaminaw niadtong talan-awon nga dili 
larnang pabayran.

Inigpakadungog ni pari Salvi mining mga binuang sa Alfe-
rez ug sa iyang asawa, mopahiyum, mangurus ug unyk mangad- 
yfc usa ka Amahdn nam'd; nganlan siya ug maut, kadapig sa mga 
carli�ta ug tawo nga nabuang pagtigum sa salapi; si pari Salvi 
mopahiyum larnang usab ug mangadye labi pang daghan. Ka- 
nunay gayud isugilon sa Alferez sa pipila ka buok Katsila nga 
manuaw kaniya kining mosunod:

—Kon moadto ka ngani sa kombinto aron pagpamisita nia- 
nang pari nga daw langaw nga patay, jpagbantay gayud! Kon 
ikaw dalitan ug sikwati, bisan ako magduhaduha niini, apan 
kon sa kapulihay dalitan ikaw, paminawa da. Inigtawag sa 
iyang binatonan, ingnon ngani: "oy, kuan, pag-init usa ka li
gong sikwati, eh; . . . ”, ayaw kahadlok, pabilin; apan kon 
moingon ngani: “oy, kuan, pag-init ug usa ka ligong sikwati, 
ah . . .”, kana lain na; kuhk sa imong kalb ug kanaug dayon.

—<J Yati da? jKay ngano man, labayon ba kita sa ligong? — 
mangutana ang suginlan sa Alferez.

—Aw, dili man ngani hinoon.
—dNan?
—Kanang sikwati eh?, sa atb pa, sikwati nga ispiso; ug ka

nang sikwati ah?, sa atb, pa, sikwati nga tin-aw.
Apan gituhoan namb nga kini maoy usa larnang ka bu- 

tangbutang sa Alferez, kay gisugilon man nga kana mahitabb 
usab sa daghang mga pari. Gawas ugaling kon kini ginabata- 
san gayud sa Kapunongan sa mga paring franci�cano ...

Aron pagpalagot sa pari, gidili sa Alferez, sinugyotan sa i- 
yang asawa, ang pagsuroysuroy kon molapas na ang ika siyam 
nga taknii sa gabii. Si Donya Consolacion nagsugilon nga na- 
kakita siya sa kura nga nagasuroysuroy sa halawom na ang kagab- 
hion, nanagasininag pinya ug nagatakukong ug nitb. Si pari
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sa lungsod

Salvi manimalus mining tanan: inigkamatngon ngani mya nga 
ang Alferez mosulod na sa simbahan, suguon niya paghinay ang 
sakristan sa pagtak-op sa mga ganghaan sa simbahan ug unya 
mosaka siya sa walihanan ug didto maggasiaok hangtud nga pi- 
yungon na sa mga santos ang ilang mga mata ug hunghongan 
siya nga “jigb na intawon” sa salampating kahoy nga gilansang 
sa langit-langit sa pulpito, larawan sa Dios E�piritu Santo. Ang 
Alferez, sama sa tanang mga makasasal^ nga matig-ag kasing- 
kasing, dill tungud niini mag-inusab na: mogula sa simbahan 
nga magapangaog kalayo, ug kon makasakop ngani usa ka sakris
tan kun binatonan ba sa pari, dakpon dayon, ligiron ug bunal 
ug unya palampasohon sa salog sa kuwartil ug sa iyang balay, 
nga mining higayona mahohun-ag ang panagway. Inigbayad 
sa silpi nga ipahamtang kaniya sa pari tungud sa pagkawala niya 
ug pila ka adlaw, ang sakristan mopahayag sa mga hinung- 
dan. Si pari Salvi mamati lamang ug dill motingog, tipigan ang 
salapi nga itunol sa sakristan, ug unya pabuhian ang iyang mga 
kanding ug karnero aron panibsibon niini ang mga tanum sa 
tanaman sa Alferez, samtang magabalay sulod sa iyang huna 
hunii ug usa ka wali nga labi pang taas ug makapahinuklog kay 
sa una. Apan, bisan pa mining tanan, si pari Salvi ug ang Al-
ferez maghimamatay ug managpig-itay sa ilang mga kamot kon 
managkith, sama sa duha ka managhigala.

Kon si Donya Consolacion dill makahimo pagbugnb sa iyang 
bana tungud kay kini nahubog ug nahinanok na, manambb sa 
iyang tamboanan nga magapabungag sa tustos ug magasininag 
pranila nga bughaw. Siya nga magalagot kaayo sa mga batan- 
on, sukad sa iyang tamboanan yubiton ug sulingahan niya ang 
mga dalaga nga mangagi, ug kini sila nga mangahadlok uyamut 
kaniya, manghikulipb intawon, managlagsik paglakaw ug ma- 
nagduko ug hapit ngani dill moginhawa. Si Donya Consolacion 
adunay usa ka bililhong hiyas: Sukad sa iyang pagkabata daw 
wall! siya makasulay pagpanamin.

Mao kining mga tawhana ang mga magbubuut 
sa San Diego.
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ANG PANGILIN SA “TODOS LOS SANTOS”

sa kalina- 
ang ilang

Dagway ang bugtong nakapalahi sa tawo sa mga mananap, 
mad ang pagtahud ug pagmahal sa handumanan sa nangama- 
tay. Ug kahibulongan nga dakfl nga kining batasana labi pa nga 
nasangyaw ug migamut sa mga lungsod dim daghan pang mga 
burong kay sa mga lungsod nga nanagmata na.

Matud pa sa mga magsasaysay sa kaagi sa Pilipinas, ang 
mga katigulangan gisimba ug gipakabathal^ kanhi sa karaang 
mga molupyb dinhi; apan kardn nabalit-ad: ang nangamatay 
mad na hinoon ang magpakitabang sa mga buhi. Ginasugid 
usab nga ang mga molupyb sa Nueva Guinea managtipig sulod 
sa usa ka sudjanan sa mga bukdg sa ilang mga minatay ug ma- 
kigkulokabildo sila sa madng mga bukdg; ang kadaghanan sa 
mga lungsod sa Asya, Aprika ug Amerika nanagtuo nga ang 
mga patay manambong sa mga kombira nga idalit kanila, busa 
dulotan sila niadtong mga sud-an ug kalan-on nga ilang kina
ham sa buhi pa. Ang mga Ehiptohanon managtukod dagkung 
mga balay alang sa nangamatay; ang nanagtuo kang Mahoma, 
mga simbahang gagmay, ubp.; apan ang lungsod nga sinati ga
yud kaayo niining butanga ug nakaila uyamut sa kasingkasing sa 
tawo, mad ang Dahomey. Kining mga tawhana, nga pulds agtb, 
nasayud nga ang tawo mapanimaluson, busb nanagtuo sila nga 
ang labing maayong ipahimudt sa usa ka patay mad ang pag- 
kuh& sa kinabuhi diha sa ibabaw sa iyang lubdng sa tanan niyang 
mga kaaway, ug, sanglit ang tawo madukidukidn ug mangitb 
man gayud ug kalingawan didto sa laing kinabuhi, matagtuig 
ilang padad-an ug sulat nga pinutds sa panit sa usa ka binihag 
nga ilang punggotan sa ulo.

Kita lahi gayud sa tanan. Bisan sa ibabaw sa mga lubnga- 
nan lagmit natong mabasa ang mga pulong mahinuklugon, 
talagsa day motuo nga ang mga patay mamahulay 
wan. Ang labing haluag ug hunahuna nagatuo nga
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mga katigulangan nga nangamatay ginatap-an pa kar6n sa Puf- 
gatoryo, ug kon dill man ugaling silotan sa kalayo nga walay 
katapusan, hiabutan pa nila didto. Ug kinsa kadtong bunt mo- 
supak kanamb, nga moduaw lamang mining adlawa sa mga 
simbahan ug mga kalubngan sa Pilipinas, ug kon maminaw 
siya, makitii niya nga kining among giasoy matuod gayud. 
Apan, sanglit ania man kita sa lungsod sa San Diego, duawon 
ta ang iyang kalubngan.

Dapit sa Kasadpan atua mahimutang, dili ang siyudad, kon 
dili ang balangay sa mga patay: adunay diyutayng dalan nga 
alagian padulong ngadto, punb sa abog kon mating-init apan 
masakay usab kon mating-ulan. Ang takop sa iyang gangha- 
an binuhat sa kahoy, ang katunga sa koral nga nagalibut binu- 
hat sa mga bato, ug ang katunga, sa kawayan ug mga bugsok: 
kadtong korala daw nagaulang sa kalubngan ug sa puloy-anan 
sa mga buhi, apan wala makaulang sa mga kanding sa pari ug 
sa mga baboy sa mga silingan nga managsulod-gula lamang 
didto aron pagpaninggap sa mga lubong kun pagbanha didto 
niadtong kamingawan.

Sa taliwalil niadtong halapad nga hawan, usa ka dakung 
krus nga kahoy giugbok sa usa ka tungtonganan nga bato. Gi- 
piko sa unos ang INRI nga lata ug ang iyang mga titik dili 
na mabasa kay gipapas man sa ulan. Sa punoan sa krus, sama 
sa matuod nga Golgota, nagtapun-og ang mga kalabira ug mga 
bukog nga gipundok didto sa maglulubong sa mga minatay gi- 
kan sa mga lubong nga iyang gihabwaan. Dagway adto didto 
managhulat kadtong mga bukog, dili sa pagkabanhaw sa mga 
patay, kon dili sa mga baboy ug uban pang mga hayop nga ma- 
nu6t suot didto, manuol sa punoan sa krus ug dayong patil-is. 
Adunay mga bag-ong kinalotan nga makit^ didto: dinhi dapit 
ang yutil mihulpa, sa unahan nabungdo. Ang mga bunga sa 
katyubong nga milabong ug tinuod manulpok sa mga bitiis 
sa magasuotsuot didto, ug ang kalanto sa dagangdang maka- 
dugang sa bahb nga atong mahanggap niadtong dapita. Aduna 
usab didtoy mga bulak nga nanagpatakpatak pagturok, apan sa
ma niadtong mga kalabira, wala hiilhi unsay ilang mga ngalan: 
maluspad ang ilang mga gihay ug ang ilang bahb daw bahb sa 
mga lubnganan. Ang mga gunahon ug mga bagon milasang sa
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kasuoksuokan, nangapot ug nakatabon sa mga paril ug mga 
koral; usahay manuot sa mga liki nga mahimo tungud sa 
linog aron matagb ang makahahadlok nga wanang sa 
lubnganan.

Sa takn& sa atong pagsulod didto, ang kalubngan puno sa 
daghang mga tawo ug ang mga mananap wala patim-aw; 
dihay pipila ka buok baboy nga ulo day gipagimaw sa koral 
nga ilang giwangwang, gihangad ug gipagimok ang ilang si- 
mud, daw nagkanayon sa usa ka babaye nga nangadye diha 
sa duol:

—Ayaw paghutdag kaon; salini baya ak6, iha?
Duroha ka tawo nanagkalot duol sa paril nga hapit na ma- 

gun-ob; ang usa, nga mao ang maglulubong, wala lamang mag- 
kabanS sa mga dugokan ug mga bukog nga iyang ipangitsa daw- 
mga bato ug mga sangang lay a sa kahoy; apan ang iyang uban 
magahiigking, gipaningot, nagpabuhot sa tabako, nagatubig ang 
bhbh ug kanunay lamang nanalithi.

—Pamati da ugod — matud pa sa nagtabako nga misulti sa 
tinagalog.— <?Dili ba labing maayo nga adto kita magkalot sa 
laing dapit? Kining atong gibugwal bag-o pa kaayong gilubngan.

—Walay mapili, pulos bag-o.
—[Dili na ako makahimb! jKanang bukog nga imong gibug- 

ha nagdugo pa! . .. jUg kanang mga buhok! . . . [Anaaii! . . .
—Pagkaadya mo kini, joy! — gimud-an sa usa.— )Daug pa 

hinoon nimoy eskribiyentc sa Tribunal! Kon ikaw pa diay kahay 
nagkalot, sama kanakb, sa usa ka minatay nga gidangtan nag ka- 
luhaan ka adlaw sa yuta, gabii kadto, nag-ulan, mangitngit kay 
napalong man ang akong suga . . .

Ang iyang kauban gipangilogan.
—Ang lungon naukab ug ang minatay daw mihana paggula 

ug nanimahb nga . . . ug unya gipas-an ko, ug sanglit nag-ulan 
man lagi, kaming duha nangahumod ug . . .

—jKjr! . . . dNganong imo man kadtong gikalot?
Gitan-aw siya sa maglulubong nga nahibulong.
—jAmbut lamang. Gikalot nakb kay gisugo man ak6!
—<!Kinsay misugb kanimo?
Ang maglulubong misibug ug usa ka lakang ug unya gitu- 

tokan pagtan-aw ang iyang kasulti gikan sa till hangtud sa ulo.

-84-
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—[Daw Katsili kang pagkatawol Kana mao usab ang gipa- 
ngutana kanakb sa usa ka Katsil^ kaniadto, apan sa tagb hinoon. 
Sa ingon niana, tubagon ko ikaw sama sa pagtubag ko sa KatsiU: 
gisugb ako sa kura nga dakung buok.

—Ah! Nan, unya giunsa man nimo kadtong minatay? —mi- 
padayon pagpangutana ang iyang kauban.

—Yati mo kini! Kon wala ko pa ikaw hiilhi, kon wala pa 
ako masayud nga ikaw maoy usa ka tawo nga musimus, makatuo 
unta ako nga ikaw Katsili nga sibil: ang imong pinangutan-an 
sama gayud sa Katsila nga akong gihisgotan ganina. Ug unyb 
. . . gisugo ako sa kura nga dakung husog sa pagpalubong sa 
minatay nga akong gikalot didto sa kalubngan sa mga Insik, ug, 
sanglit mabug-at man kadtong lungon ug labut pa halayb usab 
ang kalubngan sa mga Insik...

—Dili, dill na ako mobugwal! — mikalit pagsulti ang usa nga 
nahadlok kaayo, gibuhian ang pala ug migula sa lungag nga iyang 
gikalot; — nakabuak akog usa ka kalabira ug natahap ako nga 
dill gayud mahikatulog karong gabii.

Ang maglulubong mitalidhay sa pagtan-aw nga ang iyang ka
uban milakaw ug nag-utas pangurus.

Ang kalubngan nag-anam kapunb sa mga lalaki ug mga ba- 
baye nga pulos nanagbangutan. Ang uban nangita sa lubong nga 
ila dagwayng gitiman-an, managlalis usahay, ug kon dill man ma- 
nagkauyon, managbulag, ug tagsatagsa moluhod sa dapit nga ilang 
pilion; ang adunay mga nicho alang sa ilang mga kadugb nanag- 
dagkot ug mga kandila ug nangadye sa dakung kaligdong; ma- 
bati usab didto ang mga panghupaw ug mga bakhb nga pinug- 
ngan ang uban ug ang uban usab palabian. Niadtong taknaa 
nagsibag na didto ang mga orapreo, oraprei��  ug requiematernam�.

Usa ka diyutayng lalaki nga tigulang ug masigag mata misu- 
lod nga nagatuas sa kalb. Daghan ang nangatawa sa pagkakita 
kaniya ug pipila ka babaye midiyong. Ang tigulang daw wala 
lamang magtagad niadto kay mitarong man siya paglakaw padu- 
long sa nagtapun-og nga mga kalabira, miluhod didto ug nagsamot 
ug lili daw adunay gipangita sa taliwal^ niadtong kabukogan; 
taudtaud giuway niya pag-ayo ang mga kalabira, ug, sanglit wala 
man niya hikaplagi ang iyang gipangit^, midiyong ug milingb- 
lingb, milingi sa luyog-luyo ug unya mitindog ug miduol sa mag
lulubong.



f

— 86 —

—[Parnati da!—matud niya.
Ang maglulubong miyahat.
<!Nasayud ikaw kon hain na kadtong usa ka kalabira nga 

maputi sama sa unod sa lubi, sangkap pa sa mga ngipon, nga 
akong gibutang sa tiilan nianang krus ug sa ilalum nianang ka- 
hoy?

Ang maglulubong wala motubag.
—Tan-awa— matud pa sa tigulang, ug gipakidlapan niya 

ang tawo sa salapi nga iyang gibitbit; — wala na gayud ak6y laing 
kuwarta sa amb, apan ihatag ko kini kanimo kon imo akong ipa 
ngitk sa kalabira nga akong gibulong.

Ang kasiga sa salapi nakadani sa hunahuna sa maglulubong; 
mitan-aw siya sa mga bukog nga nagtapun-og ug miingon:

—Kon wala ngani diha, ambut hain.
—Pamati da: bayran na ngani ako sa nanagpakautang kana- 

kb, pun-an ko pa kini — matud sa tigulang. — Sa akong asawa in- 
tawon kadtong kalabira, busk kon hikit-an mo ngani . . .

—dWala man kaha diha? Kon ma6 kana, ambut hain.
—Sama ikaw nianang lubnganan nga imong gikalot — matud 

sa tigulang; — wala ka masayud sa bill sa butang imong giusikan. 
Alang kang kinsa man kanang lubnganan nga imong gikalot?

—[Ambut! . . . jAlang sa usa ka minatay!—misingka ang 
maglulubong.

—[Sama sa lubnganan, sama sa lubnganan!—nagkanayon 
ang tigulang nga mikagiki paghinay; — wala kay alamag sa imong 
isuka ug sa imong tunlon. jPadayon pagkalot, padayon!

Mitalikod ang tigulang ug mipadulong sa ganghaan.
Niini, ang maglulubong nakatibawas na sa iyang buhat; sa 

masigkakilid sa lungag natipun-og ang yuta nga iyang- hinabwa, 
pulahon ug basabasa pa. Mikuot ug tilad sa iyang takukong, 
mimama ug nanghinan-aw sama sa buang.



XIII

TILIMAD-ON SA UNOS

-87-

Sa paggulS sa tigulang mao gayud usab ang pag-abut sa gang- 
haan sa usa ka salakyanan nga daan gikan sa layong dapit, kay 
naputos sa abog ug ang iyang mga kabayb nagkadusingot man.

Si Ibarra mikawas uban sa usa ka suluguong tigulang nga 
nagasunod kaniya; gibayran niya ang salakyanan ug gilayon mi- 
padulong sa kalubngan, maligdong ang panagway ug walay ti- 
ngog.

—jTungud sa akong balatian ug daghang mga buhat wala 
ako makabalik dinhi! — matud sa tigulang nga misulti kang 
Ibarra sa tingog mahinay; — si Kapitan Tiyagb miingon nga siya 
day mahibalong magpabuhat sa nicho; apan ang lubong sa imong 
amahan akong gitamnan ug mga bulak ug giubokan usa ka krus 
nga akong binuhat . . .

Si Ibarra wala motubag.
Sa paghisulod na nila sa kalubngan, ang suluguon ni Ibarra 

mitudlo dapit sa usa ka suok miingon:
—jDihS nianS, sinyor, diha sa luyo nianang dakung krus!
Si Ibarra nagaligdong pag-ayo ug wala makamatngon nga 

ang mga tawo nanghibulong sa pagkakita kaniya, gihunong ang 
ilang pangadye ug nagsamot tan-aw kaniya.

Ang batan-on nagahinay paglakaw ug nagalikay pagtunob sa 
mga lubong nga maila kaayo tungud sa yuta nga mihulpa. Kanhi, 
kadtong tanan iya lamang tumban, apan karon iyang gitahud kay 
ang iyang amahan nagahigda na man usab sa ilalum niadtong 
yuta nga iyang gitumban. Mihunong siya sa pag-abut sa luyo sa 
krus ug nalukop ug lingi. Ang iyang kakuyog nalibug usab ug 
wala makatultol; nangita ug ilhanan sa yutH ug wala gayud bisan 
krus na lamang until ang nahibilin.

—i1 Dinhi ba ugod kadto?—nagasulting usara; — dill, did to 
da sa unahan, apan jang yuth naukadyang na!

Masulub-on uyamut, si Ibarra mitan-aw sa iyang suluguon.
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sa dalunggan ug mitubag nga

—Oo,— matud sa tigulang — nahinumdom ako nga adunay 
batd sa tupad; ang lubnganan dili kaayo taas; hiatolan nga ang 
maglulubong nagmasakiton ug ma6y mikalot sa lungag ang usa 
ka sinuholan; apan pangutan-on ta kana siya kon hain na 
kadtong krus.

Nanuol sila sa maglulubong nga nagpaminaw kanila.
Ang maglulubong mitukas sa iyang takukong.
—dMakatug-au ka ba kanamb kon hain kadto dapit ang lub

nganan nga aduna ngani usa ka krus? — nangutana ang suluguon.
Ang gipangutana mitan-aw sa dapit nga gitudlb ug mihinuk- 

tok makadiyot.
<! Kadtong may krus nga dakd?
—Oo, kadtong may krus nga dakO— mitangdb nga nalipay 

ang tigulang ug mitan-aw kang Ibarra nga nalipay usab.
dKriis ngani nga kinulitan ug tinakgus sa uway? —mibalik 

pagpangutana ang maglulubong.
—jOo, mao kana; ingon ngani nian^l—ug ang suluguon 

mibadlis sa yutik usa ka krus.
—Ug sa ibabaw sa lubnganan aduna ngani mga bulak nga 

gipananum?
—jMga adelpa, sampagita ug uban pa! . . . jOo, mao kana! — 

mipadayon ang tigulang nga nalipay uyamut ug gidalitan niyag 
tabakb ang maglulubong.

—Tug-ani kami kon hain kadto dapit mahamutang ug hain 
na usab ang krus.

Ang maglulubong mikalot 
nanghuyab:

—Ang krus . . . jakb nang gidaigan!
—dGidaigan?... <!Nganong gidaigan mo man?
—Kay gisugb man ako sa kura nga dakung buok.
—dKinsa man kanang kura nga dakung buok? —nangutana 

si Ibarra.
dKinsa? Ang kusog mamunal, si Pari Garrote.
Si Ibarra mihikap sa iyang agtang.
—Apan dagway makatug-an ikaw kanamb kon hain dapit 

kadtong lubnganan; tingali nahinumdom ka gayud nianL
Ang maglulubong mipahiyum.
—jAng minatay wala na diha!—mitubag.
—d Unsay giingon mo?
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sa Silangan adunay mga ma- 
langit, ang hangin nga mihu-

—jWala na ugod diha! — mitubag ang tawo agig tiaw; — 
giilisan ko ug minatay nga babaye may simana na karon.

dNabuang ka?—matud sa suluguon ni Ibarra;—wala pa 
ngani dangtig tuig sukad sa paglubong namb.

—jOo, bitaw! May pila na ka bulan karon nga akong gihabwb 
ang minatay. Gisugb ako paghabwa sa kura dakung buck ug 
gipadala kanakb ngadto sa kalubngan sa mga Insik, apan kay ang 
minatay bug-at man kaayo ug niadtong gabhiona nahiatol nga 
nag-ulan . . .

Ang tawo wala makatibawas sa iyang sulti: misibug nga nali- 
sang sa panagway ni Crisostomo nga mihasmag kaniya, gikuptan 
ang iyang bukton ug gikusokuso siya.

mo kana?—nangutana ang batan-on kansang—<! Gihimb 
tingog natalinis.

—Ayaw lamang kasukb, sinyor, — mitubag nga naluspad ug 
nagakurog; — ang minatay wala nakb ilubong tipon sa mga Insik. 
Nakahunahuna ako nga maayo pang malumus kay sa makigtipon 
sa mga Insik, ug gitambog ko sa tubig ang minatay.

Gidumol ni Ibarra ang iyang duha ka kumb sa abaga sa mag- 
lulubong ug kini iyang gitutokan ug dugay dala ang usa ka pa
nagway nga makalilisang.

—jlkaw maoy usa lamang ka alaut!—matud niya, ug gila- 
yon milakaw pagdali nga nagpataka lamag tunob sa mga bukog, 
mga lubong ug mga krus, sama sa usa ka buang.

Ang maglulubong mihikap sa iyang bukton ug nagkanayon: 
jPagkahasol ning mga minatay! Giulisi ako sa Paring Dakfl 

kay diha nga nagmasakiton ako gipasagdan nakb nga gilubong 
kadtong minataya dinhi; ug karon usab diriyot ako balii sa buk
ton niadtong tawo tungud kay akong gihabwa sa iyang lubnga- 
nan. jPastilan bitaw kining mga Katsila! Ug unya kuhaan pa 
tingali ak6 sa akong katungdanan.

Si Ibarra naglagsik paglakaw nga nagpanlantaw ngadto sa 
unahan ug ang tigulang suluguon nagsunod kaniya nga naga- 
hilak.

Ang Adlaw hapit na mosalop; 
bagang dag-um nga nagasalikub sa 
ros nagatabyog sa mga sanga sa kahoy, nakapilay ug nakapaigot 
sa mga kawayan.
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Si Ibarra nagalakaw tinukas ang kalb; sa iyang mga mata 
walay milagok bisan usa ka tulb nga luhh ug sa iyang dughan 
walay panghupaw nga migula. Nagalagsik siya paglakaw daw 
adunay gilikayan, kaha ang anino sa iyang amahan kun ang unos 
ba nga nagkahiduol na. Milatas siya sa lungsod ug mipadu'ong 
ngadto sa unahan, ngadto sa ilang balayng karaan nga dugay na 
niyang walS makith. Kadtong balaya nga linibutan sa paril dim 
adunay nanurok pipila ka punoang nopal, daw nagapangamay 
kaniya: bihuksan ang mga tamboanan; gitabyog sa hangin ang 
mga sanga sa ilang-ilang nga naputos sa mga bulak ug ang mga 
salampati nanaglupad-lupad ibabaw sa atop sa iyang balay nga 
gilibutan sa tanaman.

Apan ang batan-on wala makaalinggat niadtong tanan, wala 
mosantop sa iyang kasingkasing kanang kalipay nga bation natb 
inigpauli ta sa atong balay: ang iyang hunahuna didto lamang 
niadtong usa ka pari nga misugat kaniya. Mao ang kura sa San 
Diego, kadtong hilumon nga franci�cano nga atong nakitb, ka- 
away sa Alferez. Ang halapad nga pamako sa iyang kalb gilukot 
sa hangin ug ang iyang saput nga ginggon mipilit sa iyang lawas 
ug tungud niini nangigdal ang mga bukog sa iyang bitiis nga 
may pagkabaliko. Ang iyang kamot nga tuo nagabitbit ug ulisi 
nga palasan nga may kuptanang bukog sa elepante. Niadtong 
higayona mao pay panagkita ni Ibarra ug ni pari Salvi.

Sa pagkasugat nila. mihunong si Ibarra ug gitutokan niya si 
pari Salvi nga mipatipas sa tinan-awan ug mipaalibagbag.

Kadiyot da kaayo ang pagduhaduha ni Ibarra: giduol ug 
gipahunong niya pagkalft ang pari, gikusog pagdagpi ang iyang 
abaga, ug sa usa ka sinultihan nga lugos lamang nasabut, nangu- 
tana:

dGiunsa mo ang akong amahan?
Si pari Salvi nga naluspad ug nagakurog sa pagkasabiit sa 

kasakit nga nabasa niya sa nawong ni Ibarra, wala makatubag 
ug nahitiurok.

—dGiunsa mo ang akong amahan?—mibalik pagpangutana 
ang batan-on sa tingog nga hapit dill makagula.

Ang pari nga nagkaanim ug tikubb kay giduot man ni Ibar
ra, milugnot ug mitubag:

jNasayop ikaw: ako wala maghilabut sa
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<!Nga wala ka maghilabut? —mitubag ang batan-on samtang 
giusab pagduot ang pari nga nahipaluhod.

—jWala lagi, tinuod gayud nga wala! Ang naghilabut sa 
imong amahan ma6 ang kura nga akong gisundan, si pari Da- 
maso . . .

—jAw, diay!—matud sa batan-on nga midagpi sa iyang ag- 
tang; gibuhian niya ang pari ug milagsik paglakaw padulong 
sa iyang balay.

Wala madugay nahiabut ang tigulang suluguon ug gisagakay 
niya ang prayle.
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Ang tigulang kahibulongan nagasuroy sa kadalanan sa lung
sod.

Kadtong tigulanga maoy usa ka tinon-an kanhi sa Filo�ofta  
nga mibiyk sa iyang pagtuon sinugb sa iyang tigulang inahan, ug 
dill tungud sa pagkakulang sa salapi kun sa katakus, kon dill hino- 
noa tungud kay ang iyang inahan adunahan ug nadungog nga 
siya maidlot ug salabutan. Ang inahan nahadlok nga ang iyang 
anak mahimong makinaadmanon ug unyk mahikalimot na lamang 
kang Bathalk, busa iyang gipapili niining duha ka butang: mo- 
biya siya sa kolehiyo sa San Jose kun magpari ba. Ang iyang 
anak, nga nahagugma na sa usa ka babaye, mibiyk sa pagtuon 
ug nagminyb. Wala dangtig tuig, si Tasyo naba'.o ug nailo, ug 
tungud niini ang iyang kalipay didto niya pangitaa sa mga panid 
sa mga basahon aron mahilikay sa sugal ug uban pang mga kahi- 
layan. Apan sa labihan niyang kabuang sa pagtuon ug pagpama- 
lit mga basahon, gipasagdan niya sa hingpit ang iyang katiga- 
yonan ug sa ingon niank nagaanam siya ug kalugnas.

Don Anastasyo kun pilosopo Tasyo maoy itawag kaniya sa 
mga tawong may batasan, apan sa mga walay batasan, nga maoy 
nagdaghan, nganlan siyag Tasyo-buang, tungud sa iyang mga 
hunkhuna ug mga panlihok nga kahibulongan.

Sumala sa amb nang giingon, niadtong hapona may unos 
nga nagsingabut; niadtong taknaa alimuot kaayo ang hangin ma- 
bug-at nga ginhawaon; ang kasiga sa kilat mobanwag sa langit 
nga naglugitiim sa dag-um.

Si pilosopo Tasyo daw nalimot na sa iyang pinalanggk nga 
kalabira: karon nagapahiyum siya nga nagasud-ong sa maitum 
nga dag-um sa langit.

Duol sa simbahan gikahinagbb niya ang usa ka tawo nga 
nagasul-ob chaqueta1 nga alpaka, nagabitbit daghang kandilk ug

(1) — Diyakit.
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man kanang imong gipaabut?

sa Tinagalog

usa ka sungkod nga binorlasan, timaan sa katungdanan nga iyang 
gihuptan.

—Daw nagmalipayon ikaw karon — misulti 
kang pilosopo Tasyo.

—Oo, matuod, sinyor Kapitan: malipayon ako kay dunay gi
paabut.

—<!Ha? iUnsa
—jAng unos!
—<JAng un6s? <!Kay ngano, maligb ba ikaw?
—Dili dautan ang pagkaligb karon . . . labi na kon maka- 

singdol kitag mahugaw nga sagbut — mitubag si Tasyo nga daw 
nagbiaybiay ug mitan-aw sa iyang gikasulti; — apan aduna akoy 
gipaabut nga labi pang maayo.

iUnsa man lagi?
jMga lint! nga mopatay ug mga tawo ug mosunog ug mga 

balay! — mitubag sa dakung kaligdong ang pilosopo.
—jPangayoa na lamang hinoon ang lunop!
—jlkaw ug ako, kitang tanan angayan nga lunopan! Ikaw. 

ginoong gobernadorcillo, nagabitbit karon ug daghang kandila 
nga gikan sa tindahan sa Insik; napulo na ka tuig karon nga 
ako kanunay nagasugyot sa matag Kapitan nga mahipuli aron mo- 
palit ug pararrayor kun lit-ag sa linti, apan ang tanan mangatawa 
kanakb ug mopalit hinoon mga bomba ug mga kuwitis ug mo- 
bayad aron bagtingon ang mga lingganay. Labut pa, sa sunod 
adlaw sa pagsugyot ko kanimo, ikaw mipatunaw ug lingganay 
sa Insik alang kang Santa Barbara, ug wala ka maghunahun^ 
nga nasusi man until sa mga makinaadmanon nga dill maayong 
bagtingon ang mga lingganay kon magliti. dNgano man lagi 
nga ang linti nga nahulog sa lungsod sa Binyang kaniadto sa tuig 
1870 didto man gayud motugpa sa kampanaryo ug giusap ang ora- 
san ug ang altar sa simbahan? dUnsa may gibuhat sa gamayng 
lingganay ni Santa Barbara nga wala man niya santaa ang linti?

Niadtong higayona mikilat.
\ —jHesus, Maria y Hosep! Santa Barbara bendita! — matud
pa sa gobernadorcillo nga naluspad ug nangunis.

Si Tasyo mitalidhay.
—Angayan ikaw nga anggaan sa ngalan .sa inyong patrona 

— matud sa tigulang; unya mitalikod siya ug mipadulong sa sim
bahan.
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sa iyang mga mata, mihangad sa langit

Sulod sa simbahan adunay tumba nga gipatindog sa mga 
sakristan linibutan sa mga kandilh nga inugbok sa mga kande- 
lerong kahoy. Ang tumba gihimb sa duha ka talad nga linut-od 
ug pinutos mga panaptong maitum nga binudlisan sa maputi; sa 
maong panapton adunay mga kalabira nga gipamintal.

—d Gipahanungod kanS sa mga patay kun sa mga kandiPl 
ba? —nangutana ang tigulang.

Ug sa pagkakitS niya sa duha ka bat^, usa kanila may napulb 
ka tuig ug ang ikaduha pitd ka tuig ang kagulangon, iyang giduol 
ug wala na lamang mohulat sa tubag sa sakristan nga iyang gipa- 
ngutana.

—Mga bata, dmokuyog kamb kanakb? — iyang gipangu- 
tana. — Si nanay ninyo nagtagana ug maayong panihapon.

—[Dili pa kami papaulion, sinyor, sa sakristan mayor hang- 
tud sa ikawalo ang taknM — mitubag ang magulang. — Paning- 
lon ko karon ang akong suhol kay ihatag ko kang nanay.

—Aw, jdiay! Ug karon, <J asa man kamo padulong?
Adto sa kampanaryo, sinyor, magbagting sa mga lingganay.
—dMosaka ba kamo sa kampanaryo? . . . jPagbantay baya 

pag-ayo! Ayaw kamo paduol sa mga lingganay samtang maga- 
unos.

Ug ang tigulang migula sa simbahan human niya sagnunoti 
pagtan-aw ang mga bata nga -nanaka sa hagdan padulong sa 
coro.

Si Tasyo milugod
ug nagkanayon:

—Karon dill na ako buut untA nga adunay lint! nga mahulog.
Ug midukb siya nga naghinuktok ug unya milakaw padulong 

ngadto sa gawas sa lungsod.
—jHapit un^l —gitawag siya sa Kinatsilii sa usa ka tawo nga 

nanambb sa usa ka balay.
Miyahat si Tasyo ug nakitSt niya ang usa ka tawo nga may 

katloan kun katlong-lima ka tuig ang kagulangon nga nagapahi- 
yum.

—iUnsa kanang gibasa mo diha? — nangutana ang tigulang 
dungan ang pagtudlb sa basahon nga gibitbit sa iyang gikasulti.

—Usa ka basahon nga nahiangay kaayo niarong adlawa nga 
ginganlan La� pena� que �ufren la�  bendita� anima� del Purgatorio 
— mitubag ang tawo nga nagapahiyum.
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—jYati mo da kini! — matud ni Tasyo nga mihapit — dag
way maayong laki gayud ang nagsulat nianang basahona.

Sa pagtikang niya sa hagdan, gisugat siya sa tagbalay ug sa 
batan-ong asawa niini. Si Don Filipo Lino mao ang ngalan sa 
bana ug si Donya Teodora Vina ang sa asawa. Si Don Filipo 
mao ang tenyente mayor ug pangulo sa usa ka pundok nga gingan- 
lan liberal, kon ugaling mahimb man pagtukod ug mga pundok 
sa kalungsoran sa Pilipinas.

—<!Hikit-an mo ba didto sa kalubngan ang anak ni anhing 
Don Rafael nga bag-o lamang nahiabiit gikan sa Uropa?

Oo, hikit-an ko siya sa pagkawas sa salakyanan.
—Matud pa, miadto siya sa kalubngan aron pagpangitii sa 

lubong sa iyang amahan . . . Dagway nasubb siya uyamut sa pag- 
kasayud sa nahitabd.

Ang pilosopo wala motingog.
<!Wala ba diay makatandog sa imong kasingkasing kanang 

masulub-ong hitabo? —nangutana ang batan-ong asawa.
—Sayud na ikaw nga ako maoy usa sa unom ka tawo nga 

mikuyog sa minatay; ako maoy miatubang sa Kapitan Heneral 
sa pagtan-aw ko nga ang tanan dinhi, lakip ang mga punoan, 
wala managtingog sa pagkasayud nga ang minatay gipasipad-an, 
ngani ako labing mopasidungog sa usa ka tawo nga buotan sa 
buhi pa kay sa patay na.

—<!Nan?
—Apan, sinyora, ako dill kadapig nga ang katungdanan sa 

hari sundon sa iyang niga kaliwat. Sanglit kaliwat ako ug Insik 
bahin sa akong inahan, ang akong panabut may pagka-Insik usab 
ug mao kini: pasidunggan ko ang amahan tungud sa iyang anak 
ug dill ang anak tungud sa iyang amahan. Nga ang tagsatagsa 
mahiagum sa ganti kun sa silot tungud sa iyang mga buhat nga 
kaugalingon, dili tungud sa mga buhat sa uban.

<!Nagpamisa ba ikaw karon sa imong asawa sumalii sa gitam- 
bag ko kanimo gahapon? — nangutana si Doray nga mipalain ug 
sulti.

—(Wala!—mitubag nga nagpahiyum ang tigulang.
—[Kaanugon!—matud ni Doray nga nasubo; — ginaingon 

nga karong ikanapulb ang takna sa buntag ang mga kalag manag- 
suroy-suroy nga managpaabut sa pag-ampb sa mga buhi; matud 
pa, ang usa ka misa karong adlawa mobili ug lima sa lain nga 
adlaw sa tuig, unom ngani, sumah sa kura ganina sa buntag.
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ang gina- 
sinugdan sa 

sa Filo- 
magbuhat

—iDiay? dSa atb pa, adunay lugway nga gihatag nga kina- 
hanglan atong pahamuslan?

—Apan, jDoray!—misagbat si Don Filipo — sayud ka na 
bitaw nga si Don Anastasyo dili motuo sa Purgatoryo.

—<!Nga ako dili motuo sa Purgatoryo?—mitubag ang tigu- 
lang nga daw mihanS pagtindog sa iyang gilingkoran. — [Hang- 
tud nasayud pa ngani hinoon ako sa iyang kaagi!

—| Ang kaagi sa Purgatoryo!—nanagdungan pagsulti ang 
magtiayon nga nanghibulong uyamut. — jAmbi, suginli kono 
kamil

—WalS man diay kamoy alamag sa kaagi sa Purgatoryo ug 
unya magpahatud na hinoon kamog pamisa ug magahisgot sa 
mga kasakit didto. Apan, sanglit nagaulan na man gayud ug 
dagway kining ulana madugay pang motuang, aduna kitay kali- 
ngawlingawan aron dili banghon — mitubag si Tasyo nga mihi- 
nuktok kadiyot.

Gitakpan ni Don Filipo ang basahon nga iyang gibitbit ug 
si Doray milingkod sa iyang tupad, andam sa dili pagtoo sa tanan 
nga isulti sa tigulang.

—Ang Purgatoryo — misugod pagsulti si Tasyo—diha nang 
daan pipila ka libo ka tuig una manaug ang atong Ginoo dinhi 
sa kalibutan, ug dagway anaa mahamutang sa taliwala sa yuta, 
matud ni P. Astete, kun sa duol sa Cluny, matud sa monghe nga 
gihisgotan ni P. Girard. Apan, alang kanato, walay sapayan ang 
dapit nga iyang himutangan. Nan karon, dkinsa man 
daigan niadtong kalayo nga nagadilaab sukad pa sa 
kalibutan? Ang pagkakaraan sa Purgatoryo gimatuoran 
�ofta Cri�tiana nga nagaingon nga si Bathala wala na 
ug bag-ong butang sukad siya mopahulay.

—Mahimo nga ang Purgatoryo diha nang daan sulod sa hunS- 
huna ni Bathala (in patentin') apan wala sa gawas (in actu) — 
misulti ang tenyente mayor.

jMaayo! Apan tubagon ko ikaw nga adunay pipila ka tawo 
nga nasayud nga ang Purgatoryo diha na sa gawas sa hun^huna 
ni Bathala, usa kanila mao si Zarathustra kun Zoroastro nga maoy 
misulat sa usa ka bahin sa basahon Ave�ta ug mitukod usa ka tinu- 
hoan nga may pagkaagid-agid sa ato; ug si Zarathustra, sumala 
sa mga makinaadmanon, natawo sa kalibutan walo ka gatus ka 
tuig ang labing diyutay una matawo si Hesukristo. Giingon ko



ang labing diyutay, kay si Gaffarel, human niya tun-i pag-ayo 
ang mga giasoy bahin niining butanga ni Platon, Xanto de Lidia, 
Plinio, Hermipos ug Eudoxo, nagtuo man nga ang Purgatoryo 
una kang Hesukristo ug duha ka libo ug lima ka gatus ka tuig. 
Apan bisan hain niini ing atong tuhoan, ang matuod ma6 nga si 
Zarathustra nagahisgot na ug butang maagid-agid sa atong Pur
gatoryo ug nagtudlo siyag mga paagi aron ang tawo mahilikay 
ug dill mahisugba niadtong iyang ginatawag ug Purgatoryo. Ang 
mga buhi makahimo pagluwas sa mga kalag sa nangamatay sa 
sala, pinaagi sa pagbasa pipila ka bahin sa Aue�ta kun paghimog 
mga maayong buhat, apan kinahanglan nga ang mag-ampo kadu- 
gb sa namatay nga iampo hangtud sa ikaupat ka kaliwatan. Ang 
pag-ampo himoon matag-tuig ug molungtad lima ka adlaw. Unya, 
diha nga kining tinuhoana migamot na sa hunahun^ sa lungsod, 
gihimong patigayon sa iyang mga pari, ug kadtong Purgatoryo 
nga gipatuhoan ni Zarathustra gibuhat nga tadtaran aron sila ma- 
kasapi. Gipatuhoan nila nga kon usa ka tawo mobayad kanila 
ug usa ka derem, salapi kono nga diyutay dag bill, ang gidugayon 
sa silot sa kalag nga ilang iampo kunhoran ug usa ka tuig; apan, 
sanglit alang niadtong tinuhoana aduna may mga sala nga paga- 
silotan sukad sa tulo ka gatus hangtud sa usa ka libo ka tuig nga 
pag-antus, sama, pananglit, sa pagbakak ang dili pagtuman sa 
saad, ubp., ang gisangputan ma6 nga ang mga paring guwatsi na- 
kaluklok ug libo ka libo ka derem. Dinhi makakita na kamo ug 
maagid-agid sa atong Purgatoryo, gawas sa kalainan sa duroha 
ka tinuhoan.

Usa ka kilat nga gisunod dayon sa usa ka masipang dalug- 
dog, nakapatindog pagkalit kang Doray kinsa nangurus nga nag- 
kanayon:

—jHesus, Maria y Hosep! . . . Tabi, biyaan ko una kamo 
kay magdaig ak6 ug lokay nga bininditahan ug magdagkot kan- 
dila sa perdon.

Ang ulan misugod pagbunok. Si pilosopo Tasyo, samtang 
nagatan-aw sa asawa ni Don Filipo nga milakaw, mipadayon pag- 
sulti:

—Karon nga wala na siya dinhi, makahimo na kita paghubit 
niining butanga. Si Doray, bisan may diyutay nga pagka-matu- 
hotuhuon, maayong katolika ug ako dili mahagugmang molang- 
kat sa pagtuo sa kasingkasing sa tawo. Ang pagtuo nga putli ug 
walay kutikuti molahi sa pinutong nga pagtuo, ingon nga ang
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atong tinu- 
Biblia ni

siga sa kalayo molahi sa iyang aso ug ang mananoy nga honi mo- 
lahi sa kabanha ug kaguliyang sa mga tulonggon: alang hinoon 
sa mga hungog ug mga bungol, kining tanan magsama da. Din- 
hi kanatb ikasulti ta nga ang Purgatoryo maayo, balaanon ug 
makatarunganon: makabuhi kanunay sa pagbinatiay sa nangama- 
tay ug sa nanghibilin ug makapilit kanatb sa pagpangita sa kina- 
buhing labing putli. Ang kadaut anaa sa pagpatuyang paggamit 
kaniya.

Apan tan-awon ta karon nganong nahitabok sa 
hoan ang Purgatoryo nga wala ngani hisgoti ni sa Btblta nt sa 
mga Santo� Evangelio�; si Moises ug si Hesukristo wala usab 
managhisgot niini, ug dili igb ang bugtong bahin sa basahon sa 
mga Macabeo nga giingong nagahisgot ning butanga, labi na kay 
ang Concilio sa Laodicea mipahayag man nga kining basahona 
tinumbtumb lamang ug diha na dawata sa Santa Igle�ia Catolica 
sa human na mangagi ang pila ka tuig. Sa tinuhoan sa mga pa- 
gano wala usab kita’y makita bisan maagid-agid na lamang sa 
Purgatoryo. Dili usab mahimong ginikanan ning tinuhoana ang 
giingon ni Virgilio sa Aiae panduntur inane� nga nakahatag ug 
higayon kang San Gregorio el Grande sa paghisgot sa mga kalag 
nga kond nangalumus ug nga gipalabong ni Dante sa paghisgot 
niya sa madng butang sa iyang basahon Divina Comedia. Wala u- 
sab hiilhi ang Purgatoryo sa mga bramane�, ni sa mga budhi�ta, 
ni sa mga Ehiptohanon, bisan kining ulahi maoy mihatag sa Gres- 
ya ug sa Roma sa ilang Caronte ug Avernd1. Dili na lamang ako 
magahisgot sa mga tinuhoan sa mga lungsod sa Amihanan sa 
Uropa, kay, sanglit tinuhoan sa mga maggugubat, mga magba- 
balak ug mga mangangayam, dili sa mga pilosopb, bisan adunay 
pipila ka mga butang ilang gituhoan ug mga rito nga nangahimo 
nang kirstohanon, apan wala mahiuban sa ilang mga sundalo 
sa paglunggob sa Roma, ni mahiabut sa Capitolio-. maoy mga 
tinuhoan sa kangitngit nga nangahanaw sa paghitandang sa ka- 
hayag sa Adlaw. — Busa, ang mga kristohanon sa unang mga 
panahon wala manuo sa Purgatoryo ug nangamatay sila nga ma- 
lipayon, hugot ang pagsalig nga makakita dayon kang Bathala. 
Ang unang mga pari nga daw nanaghisgot ning butanga mao 
si San Clemente de Alejandria, si Origines ug si San Ireneo, dag
way nanagpakasunod sila sa gitudlo sa tinuhoan ni Zarathustra

(1) Caronte, yawa; Avemo i�pidno kun sulad. — P. a Taghubad.
(1) — Karon umuban ikaw kanako ngadto sa Paraiso. — P. sa Taghubad.
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nga niadtong panahona nasangyaw uyamut sa mga lungsod sa 
Sidlakan, sanglit si Origines gisaway man sa mga magsusulat 
nga kristohanon tungud sa iyang pagkamahigugmaon sa mga bu- 
tang ning mga lungsora. Aron pagpatuo sa Purgatoryo gigawing 
kamatuoran ni San Ireneo ang giingon nga paglungtad ni Hesu- 
kristo ug “tulo ka adlaw sa kahiladman sa yuta”, nga kono anga- 
yang sabton nga tulo ka adlaw sa Purgatoryo, ug tungud niini 
nagaingon siya nga ang usa ka kalag kinahanglan mopuyo didto 
hangtud sa pagkabanhaw sa lawas, bisan kining iyang gipatuhoan 
daw gisupak niadtong mga pulong linatin nga nagaingon: Hodie 
mecum eri� in Paradi�o1. Si San Agustin, bisan wala mopasalig 
ug nangaha lamang, apan miingon nga mahimo nga adunay 
Purgatoryo ug gibanabana niya nga tingali didto sa laing kina- 
buhi adto pagatapusa ang silot nga atong madawat dinhi sa kali- 
butan tungud sa atong mga sala.

—jYamat da usab ni San Agustin!—matud ni Don FiEpo; 
— wala pa gayud siya matagbaw sa atong ginaantus dinhi, buut 
pa nga padayunon didto sa usa ka kinabuhi.

—Busa, sa ingon niining pagkabutanga, adunay nanagpanuo 
sa Purgatoryo ug aduna usab ing wala. Bisan si San Gregorio 
miuyon na niini sa iyang de quibu�dam levibu� culpi� e��e ante 
judicium purgatoriu� igni� credendu� e�t, apan wala gayud ma- 
hagkauyon sa dayon ang tanan hangtud sa tuig 1439, sa ato pa, 
human una mangagi ang wal6 ka gatus ka tuig nga ang Con-
cilia sa Florencia mipahayag nga kinahanglan gayud nga adunay 
kalayo nga makaputli sa mga kalag sa nangamatay sa gugma ni 
Bathala, apan wala pa makatuman sa iyang katarungan. Sa kata- 
pusan na gayud, and Concilio Tridentino, nga gipangulohan ni 
Papa Pio IV sa tuig 1563, sa iyang tigum nga ika kaluhaag-Ema, 
nagpakanaug sa iyang gimbut-an mahitungud sa Purgatoryo pina- 
agi niadtong mga pulong linatin nga nagaingon: Cum catholica 
eccle�ia, Spiritu Sancto edocta, ubp., diin iyang gipahayag nga 
ang mga pagilaba, mga Emus ug uban pang mga maayong buhat 
sa mga buhl maoy makaluwas sa mga kalag, apan labaw niining 
tanan mao ang misa. Ang mga protestante ug mga paring Gre- 
syanhon dill usab manuo sa Purgatoryo, kay kono walay kama
tuoran nga takus kapasikaran sa Biblia ug nga ang lugway kun 
panahon sa paghukom sa atong mga buhat nga maayo kun dau-

(1) Kadtong imong gapuson dinhi sa yuta, gapuson hangtud sa Purga
toryo. — P. sa Taghubad.
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tan matapus inigkamatiiy nato ug kadtong giingon sa linatin nga 
Quocumque ligaberi� in terra, dill sabton nga sumpayan ug u�que 
ad purgatorium ubp.\ apan kini mahimo nato pagtubag nga, 
sanglit ang Purgatoryo atua mahamutang sa taliwala sa yuta, da- 
yag na lamang nga nahisulod sa ginsakupan ni San Pedro. Apan 
dill ako makahuman kon asuyon ko karon dinhi ang tanan nga 
giingon bahin niining butanga. Kon ugaling may adlaw nga ikaw 
buut makiglantugi kanako mahatungud niini, aria lamang ako 
sa balay, kay utingkayon ta ang akong mga basahon ug didto 
magkahisgot kita niining butanga sa wala’y panagana ug sa da- 
kung kabugnaw sa buot. Karon mopauli na unit ak6: ambut 
ngano nga ning gabhiona ang mga pag-ampo sa mga kristiyanos 
makatugot man nga adunay mangawat. Kam6 usab nga mga 
punoan, pasagdan man lamang ninyo. Nahadlok ak6 sa akong 
mga basahon. Kon kawaton pa sila aron basahon, pasagdan ko 
lamang unta; apan nahibalo ako nga daghan ang nagtinguha sa 
pagsunog kanila, agi kono ug buhat sa kalooy kanako, ug kining 
buhata sa kalooy nga angay sa usa ka haring walay bunyag, maka- 
hahadlok kaayo. Tungud niining mga basahona, adunay nanag- 
too nga ako nahimo nang condenado.

—<!Apan gibanabana ko nga ikaw mitoo nga ang tawo ma 
condenar, dili ba tinuod?—nangutana si Doray kinsa nahitung- 
ha nga nagdalag utaw dim may mga lokay nga laya nga gidaigan, 
mahumot ug nagapuot sa aso.

—jWala lamang ako masayud, sinyora, kon unsaon ako ni 
Bathala!—mitubag ang tigulang nga mihinuktok. — Kon ako 
magatinga na unya, itugyan ko kang Bathala ang akong kalag 
sa walay diyutay nga kahadlok ug siya lamang ang mahibalo 
kanako. Apan aduna akoy hihunahunaan ...

—dUnsa man?

—Kon matuod nga ang mga katoliko da maoy maluwas sa 
ispidno, ug kanila sa usa ka gatus lim£ da ka buok, matud pa 
sa mga kura, sanglit ang mga katoliko usa man lamang ka ika- 
napulog-duha ka bahin sa gidaghanon sa tanang mga molupyb 
sa kalibutan, kon ugaling tuhoan ta ang giingon sa mga maki- 
naadmanon niining butanga, mosangput nga, human mangahulog 
sa ispidno ang libo ka libo ka mga tawo sulod sa dill maisip 
nga katuigan nga nangagi una manaug ang Manunubos sa kali-



ugod? Ang Katarungan ni Bathala,
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usa ka dalugdog nga ma
ss lahgit ang mga

butan, human magpakamatay ang anak ni Bathala tungud kana- 
to, mao na diay maluwas sa kalayo nga walay katapusan ang 
lima ka tawo sa kada usa ka libo ug duha ka gatus? Sa pagka- 
tinuod, jdili gayud kini katuhoan! Palabihon ko ang pagtoo ug 
pag-ingon uban kan Job: "pig-utan ba diay nimo ang usa ka da- 
hon sa kahoy nga magalupad-lupad ug kahangyan mo ba pagdag- 
mal ang kabhang nga laya?” . . . [Dili, dill mahimo nga kana 
mahitabo, ug ang pagtoo niana mady usa ka pagpanamastamas 
kang Bathala!

—Apan, dunsaon ta man 
ang iyang Kaputli . . .

—jOo, apan ang Katarungan ug ang Kaputli ni Bathala naka- 
kita ug nasayud nang daan sa umaabut una niya buhata ang kali- 
butan! — mitubag ang tigulang nga nagpangurog ug mitindog. — 
Ang tawo ug ang tanang mga binuhat sa kalibutan mahimo nga 
wala unta buhata ni Bathala, ug angay nga wala na lamang ga
yud unta niya buhata, kon ugaling maoy iyang tuyb sa pagbuhat 
kanila ang pagsugba sa pipila ka gatus ka tawo didto sa kalayo 
nga walay katapusan aron lamang maluwas ug mabulahan ang 
usa, ug kining kadauta gumikan lamang sa mga sala nga na- 
sunod ta sa atong unang mga ginikanan kun sa mga sala ba nga 
sa usa ka pamilok atong nabuhat [Dili! Kon ugaling matuod 
kana, tuk-a ang hog ug patya kanang imong bata nga natulog 
diha; kon ang pagtoo niana dili pa maoy usa ka pagpanamastamas 
kang Bathala, nga maoy Kaayohan nga walay kinutoban, si Mo- 
16k diay, ang Bathala sa mga taga Fenicia, nga walay laing kina- 
on kon dili unod da ug dugo sa tawo ug sulod sa iyang tiyan 
pagadaigan ang mga bata nga linangkat sa sabakan sa ilang mga 
inahan, kadtong bathalaa nga tampalasan uyamut ug makapalim- 
bawot sa balhibo, jdaw mahuyang lamang dalaga, daw higala 
ug inahan nga maloluy-on sa katawhan kon atong itanding sa 
Bathala nga atong gisimba ug gituhoan!

Ang buang kun si pilosopo Tasyo daw nalisang sa iyang 
sulti, nanaug sa balay ug milakaw bisan nagaulan ug mangitngit 
kaayo ang dalan.

Usa ka kilat nga masiga, dungan sa 
sipa, mibanwag sa tigulang, kinsa, tinuboy 
kamot, nagkanayon:
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—jOo, ikaw diay wala mouyon niini! jNahibalo na ako nga 
ikaw dill mapintas, nahibalo na ako nga anaa kanimo ang kaayo 
nga walay sukodl

Ang mga kilat nangpungasi ug ang unos mikusog pag- 
huros . ..
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Masubsob ang mga butobuto sa dalugdog inubanan sa mga 
kilat nga nagalikoslikos sa kahanginan: niadtong higayona si 
Bathalik daw built magapakita sa iyang gahum pinaagi sa kasi- 
pa sa dalugdog ug kakusog sa linti. Ang ulan nagapadayon 
pagbunok hinuyop sa makusog nga hangin, ug sa taliwala niad
tong makalilisang kagahub ug kaguliyang, mabati ang masulub- 
ong lanog sa mga lingganay, daw agulb sa usa ka kalag nga 
sinakit.

Niadtong higayona hiatolan nga didto sa itaas sa kampanar- 
yo kadtong duha ka bata nga atong nakita ganina nga nakig- 
sulti kang pilosopo Tasyo. Ang manghod nga dagkug mga ma- 
ta ug adunay panagway nga nagpaila sa iyang kamanggiulawon, 
midip-ig sa iyang magulang nga maagid-agid kaniya ug nawong, 
ugaling kay kini mahait ug tinan-awan ug sa panagway nag
paila nga dili maluba pagdali. Ang duha ka magsuon nagkagid- 
lay lamang intawon. Nanglingkod sila sa usa ka pinutbl nga 
kahoy ug tagsatagsa kanila nagagunit usa ka pisi sa lingganay. 
Gisalisihan sila sa makusog nga ulan ug pagahuypon sa hangin 
ang suga sa kandilang upus nga ilang gitungtong sa usa ka da- 
kung bato nga pagagawion kon ma-Biyernes Santo ug ligidligi- 
ron sa salog sa coro aron pagsunod sa tingog sa dalugdog.

—jButara kanang imong pisi. Crispin! —matud sa 
lang.

Si Crispin mikumbitay sa pisi nga iyang gikuptan ug gilayon 
gikan sa itaas sa kampanaryo milanog ang tingog sa lingganay 
nga gisawb ug gitabunan dihadiha sa usa ka masipang dalugdog.

—jAh! kon atua pa unta kita karon sa atb uban kang na- 
nay! —matud ni Crispin nga mitan-aw sa iyang igsuon. —Didto 
dili unta ako mahadlok.

Ang magulang wala motingog kay nagpaminaw sa 
lb sa kandilh ug naghinuktok.
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—jDidto walS untay moingdn nga akd nangawat kay masu- 
ko man si nanay! Kon masayud pa siya nga ak6 pagabunalan 
dinhi...

Ang magulang mibulag pagtan-aw sa suga, mihangad, gipaak 
ang pisi ug gikalit pagbutad; unya nabati ang tingog sa ling- 
ganay.

—dMag-ingon lamang gihapon kita niini? —mipadayon pag- 
suti si Crispin. —jBuut unta akd nga masakit ugma, buut unta 
akd nga magdaut ug dugay aron bantayan ni nanay ug dili na 
niya pa balikon sa kombinto! Sa ingon niana dill na ako ngan- 
lang kawatan ug dill na usab bunalan. Ug ikaw maayo usab 
unta nga magadaut dungan kanako.

—(Dili! —mitubag ang magulang; —mangamatay kitang 
tanan, si nanay sa kaguol ug kita sa gutom.

Si Crispin wala motingog.
-dPilay madawat mo kardng bulana? —nangutana si Cris

pin human mahilum kadiydt.
—Duha da ka pisos, kay katuld man ako multahi.
—Bayre ngani kanang giingon nilang akong gikawat aron 

dill na kita nganlang kawatan; bayre baya, <iha?
—dNabuang ikaw, Crispin? Si nanay intawon wala nay 

kan-on; ang sakristan mayor miingon nga do� onza� ang imong 
gikawat ug ang bill sa do� onza� katloag-duha ka pisos.

Ang manghod miihap sa iyang mga tudlb hangtud sa 
abut ug katloag-duha.

—Undm diay ka kamot ug duha ka tudlo ug kada tudlo 
mobili ug usa ka pisos —nagkanayon ang bata nga naghinuk- 
tok. —Ug ang usa ka pisos, ipila man ka diyot?

—Usa ka gatiis ug kan-uman.
—dUsa ka gatus ug kan-uman ka diyot? Usa ka gatus ug 

kan-uman balika ang usa ka diyot? jAnaay! . . . <?Ug pila man 
kanang usa ka gatus ug kan-uman?

—Katloag-duha ka kamot —mitubag ang magulang.
Si Crispin misud-ong makadiyot sa iyang mga kamot.
—Katloag-duha ka kamot! —nagkanayon; —undm ka ka- 

mdt ug duha ka tudlb, ug kada tudlb katloag-duha ka kamot... 
ug kada tudlb usa ka diyot... jAnaay! dpila man kaha ka diyot? 
Dili dagway mahuman ug ihap sulod sa tulo ka adlaw... Nia-
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nang sapia makapalit na unta kitag sinilas alang sa atong mga 
tiil, kalb alang sa atong ulo kon mosakit ang init ug usa ka da- 
kung payong nga atong itagana kon magaulan, makaon, mga 
saput alang kanimo ug kang nanay ug...

Si Crispin mihinuktok.
—[Karon nagbasul hinuon ako nga wala mangawat!
—[Crispin! —gibuyag siya sa iyang igsuon.
—[Ayaw lamang kasuko! Ang kura miingon nga patyon 

ako niya sa bunal kon dili mahatungha ang salapi, ug kon ak6 
pay nagkawat nianang sapia, itungha ko unta... ug bisan ma- 
matay ako basta aduna lamang untay mga saput ikaw ug si 
nanay. [Tapat gikawat ko lamang hinuon kadtong sapia!

Ang magulang mihilum ug mibunlot sa iyang pisi. Unya 
nanghupaw ug miingon:

—[Ang akong gikahadlokan mao nga si nanay tingalig ma- 
sukb kanimo kon masayud sa nahitabo!

—dMasukb kaha siya? —nangutana ang manghod. —Ingna 
unya nga gibunalan na akog maayo; ipakita ko kaniya ang akong 
mga labud ug ang akong bulsa nga buslot: ang usa ka diyot nga 
akong pinaskohan mao da gayud kadtoy akong gitipig-tipigan ug 
kagahapon gikuha usab sa kura. [Kaanindot gayud niadtong 
kuwartaha! [Dagway si nanay dill motuo niana, dili gayud!

Nan, kon ang pari maoy mosulti . . .
Si Crispin mihilak ug nagkanayon:
—Kon mao kana, pauli lamang usara; ingna si nanay nga 

nasakit ako; dili ako mopauli.
—Ayaw paghilak, Crispin! —matud sa magulang. —Si na

nay dili gayud motuo niana; ayaw lamang paghilak. Si iyo 
Tasyo miingon man bitaw ganina nga gitagan-an kitag maa- 
yong panihapon ni nanay...

Si Crispin mitan-aw sa iyang igsuon.
—i'Maayong panihapon? Ak6 wala pa makakaon kay dili 

man ako pakan-on samtang dili pa mahatungha ang salapi nga 
kono akong gikawat. iApan kon motuo niini si nanay? Ing
na unya siya nga ang sakristan mayor nagbakak ug ang kura 
nga mituo niini nagbakak usab, ug silang tanan nanagbakak; 
nga sila miingon nga kitang duha pulos mga kawatan, kay ko
no si tatay sugarol ug ...



— 106 —

i’

||

|

I

ang imong gikawat.
sa iyang igsuon daw nagpa-

sa ikawalo nga takna kon dili

Ang bata wala makatibawas pagsulti, kay sa hagdanan mi- 
guho ang ulo sa sakristan mayor, kinsa, sumala sa iyang naba- 

' tasan, magahinay paglakat, magaukoy ug mokalit lamang pag- 
tunghh. Ang ulo niadtong tawhana diyutay ug taliwtiw, pinutos 
sa mga buhok nga tag-as ug maitum, ug ang iyang pikas ma
ts nga bulhog gisalipdan sa antiyohos nga lagum-lagum.

Namugnaw ang duha ka magsuon.
—Ikaw, Basilio, multahan ko ug duha ka kahati kay wala 

mo ayoha pagbagting ang mga lingganay —matud niya sa ting- 
og nga halawom. —Ug ikaw, Crispin, pabilin ka dinhi karong 
gabhiona hangtud nga itungha mo

Si Crispin mitan-aw intawon 
ngayo ug hinabang.

—Gitugotan na man kami... Si nanay intawon nagahulat 
kanamo karong ikawalo ang takna —matud ni Basilio nga daw 
nahadlok.

—jlkaw usab dili makapauli 
sa ikanapulo na!

—jSinyor, sa ikasiyam ang takna dili na makid ang dalan 
ug ang among balay halayo intawon!

—i’Magabuut ka hinuon kanako? —misingka ang tawo. Ug 
gilayon gigunitan sa bukton si Crispin nga buut unta niya gu- 
yuron.

—jSinyor, usa na ka semana karon nga wala intawon kami 
makakita kang nanay! —mihangyb si Basilio nga mikupot sa 
iyang igsuon, daw buut niya panalipdan.

Gisikil siya sa sakristan mayor ug giguyod niini si Crispin 
nga nagahilak ug nahipakamang sa salog ug nagkanayon:

—jAyaw intawon ak6 pagbiyai, kay tingalig patyon ako!
Apan ang sakristan wala magkabana sa hilak sa bat^ ug 

kini iyang giguyod sa hagdan hangtud nga nawala sila didto 
sa kangitngitan sa silong.

Si Basilio wala makatingog. Nabati niya nga ang iyang ig
suon mikaral sa hagdan sa pagguyod sa sakristan, nadungog niya 
ang mga siyagit sa bad dungan sa kasipa sa mga sagp^ nga iyang 
nadawat, ug unya kadtong tanan nagaanam ug kalayo hangtud 
nga wala na siyay timik nga nabati.
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na pag-

sa human

Si Basilio daw nawad-an sa ginhawa: nagabarug siya ug 
nagapaminaw niadtong tanan, siga ang mga mata ug nangumb.

— jKanus-a pa kaha akb mahimong magdadaro! —nagka- 
nayon siya ug midali pagkanaug.

Sa pag-abut niya sa coro, mihunong ug naminaw: ang tingog 
sa iyang manghod nag-anam kalayo ug ang iyang singgit nga 
“janay! anay! jmanoy! jmanoy!” mikalft lamang pagkahilum 
human niya mabati ang hinagpak sa usa ka ganghaan nga gi- 
takpan. Wala siya mahaglihok sa iyang gibarugan, gipaningot 
ug nagpangurbg ang kalawasan; gipahit niya ang iyang mga 
kumb aron dili siya makasinggit ug nalukop siyag tan-aw-tan- 
aw sulod sa simbahan: sa taliwala sa dakung hawanan nagbun- 
taug ang tumba dinan-agan sa maalop nga suga sa usa ka 1am- 
parahan nga binutangan ug lana sa lubi; ang mga ganghaan sa 
simbahan tinakpan ug ang mga tamboanan pulos inalihan ug 
mga tukdog.

Sa kalit lamang si Basilio mibalik pagsaka sa hagdan, mia- 
gi sa dapit nga dili pa dugay ilang gilingkoran ug si Crispin ug 
unya mipadayon pagsaka hangtud sa hunta diin ipamitay ang mga 
lingganay, gibadbad niya ang mga pisi niini ug sa human nana- 
ug nga maluspad ug masiga ang mga mata.

Ang ulan hapit na motuang ug ang langit nagsugod 
kahinlo.

Gidugtong ni Basilio ang mga pisi, gihigot ang tumoy sa 
usa ka tukdog sa tamboanan sa kampanaryo ug unya mipadaus- 
os siya didto, nalimot lamang pagpalong sa kandila nga ilang 
gidagkotan.

Taudtaud may mga singgit nga nabati gikan sa usa ka da- 
lan sa lungsod inubanan sa binuto sa usa ka pusil; apan walay 
usa nga nahikugang ug ang tanan mibalik dayon pagkahilum.
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Mangitngit ang kagabhion ug sa lungsod walay timik nga 
mabati; ang tanan nga nanuaw sa kalubngan nangatulog sa da- 
kung kalinaw ug kalipay sa buot nga nakatuman sa ilang katung- 
danan sa paghandum sa nangamatay: human na sila mangadye ug 
usa ka gatus ug kalim-an ka amahan namo maghimayd ba Marta 
ug mga requiem, ingon man sa nobina sa mga kalag, walay 
labut sa mga kandilii nga ilang gidagkotan sa atubangan sa mga 
larawan.

Ang mga sapian nakatuman na sa ilang katungdanan alang 
sa nangamatay nga tag-iya sa kabilin nga ilang nasunod; inig- 
kaugma manimba sila sa tulo ka misa nga himoon sa pari 
nianang adlawa, mobayad ug duha ka pisos aron imisa pag-u- 
sab pinahanungod sa ilang mga kalag ug unylk mopalit sila sa 
bula sa mga patay nga daghag mga indulgencia.1 Sa pagkatinuod, 
ang hukmanan ni Bathala dill kaayo kutikutihan sama sa huk- 
manan sa mga tawo.

Apan ang kabus, ang kabus intawon nga lugos lamang ngani 
makakita sa igong kan-on ug ibayad sa mga directoricillo, mga 
c�i^ribiyente ug mga sibil aron siya dill hilabtan, kadtong tawha- 
na dili malinaw ug kinatulgan sama sa gipatuhoan sa mga mag- 
babalak nga nanagpuyb sa palasyo sa mga pari nga dagway wala 
managpakatilaw sa mga kalisud sa kinabuhi sa kabus. Niad- 
tong gabhiona ang biniyaan sa palad nagmasulub-on ug naghinuk- 
tok, ug kon siya wala mangadye ug daghan, ayan nag-ampo pag- 
ayo, punb sa luha ang mga mata ug sa kasakit ang kasingkasing. 
Dill siya maalam ug wala makasabut sa mga nobina, oremur ug 
uban pang mga pangadyeon nga gitukod sa mga prayle alang 
niadtong mga tawo nga walay mga hunahuna ug mga pagbati 
nga kaugalingon. Mangadye siya nianang pinangadyeon nga 
kaugalingon sa mga kabus; magahilak siya tungud sa iyang ka
lag ug sa mga kalag sa nangamatay nga iyang gihigugma. Ang
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iyang mga ngabil makahimo paglitok sa mga pangadyedn, apan 
ang iyang kasingkasing puno sa mga kaguol ug mga panghayhay. 
Si Bathalii nga nanalangin sa mga kabus ug ang mga kalag sa 
Purgatoryo nga nanag-antus sa kasakit nga dili ikag-asoy, d’rnan- 
galipay ba kaha sa bug-os nga pag-ampb sa kabus nga mangila- 
bik sa atubangan sa usa ka estampa nga laksot pagkapintal di- 
nan-agan sa siga sa usa ka timsim, kun buut ba sila sa mga kan- 
dila nga dagkutan sa atubangan sa usa ka Kristo nga nagkadugb

sa usa ka Birhen nga gamay ug baba ug may mga mata 
nga bildo, kun sa mga misa ba nga linatin nga himoon sa usa 
ka pari nga magapakutab lamang sa baba? Ug ang Tinuhoan 
nga gisangyaw alang sa katawhan nga nanag-antus sa daghang 
mga kagul-anan sa kinabuhl, dnalimot na ba lamang sa iyang 
katungdanan sa paglipay sa mga dinaugdaug sa taliwala sa ilang 
mga kalisdanan, ug sa pagsumpb sa kamapahitas-on sa mga ma- 
kagagahum, ug mao na ba lamay iyang tagdon ug palabihon 
ang mga datb, kadtong mga tawo nga makahimo pagbayad ka- 
niya?

Ang alaut nga balo nagatukaw taliwalk sa iyang mga anak 
nga nangatulog sa iyang tupad; nagahunahuna siya sa mga bula 
nga kinahanglan iyang paliton aron sa kapahulayang dayon sa 
mga kalag sa iyang mga ginikanan ug bana nga nangamatay. 
“Kining pisos nga akong dinaginot sa usa ka bulan — nagka- 
nayon ang iyang hunahunk — ug nga akong ipalit karon ug 
bula, makalipay man unta sa akong mga bata sulod sa usa ka 
simana ug makapalit unta akog saput alang sa akong anak ba- 
baye nga hapit na madalaga...” Apan pagahidunggan usab niya 
ang wali sa pari nga nagkanayon: “Kinahanglan pagngon mo 
kadtong kalayo sa Purgatoryo nga nagasilab sa mga kalag sa 
imong bana ug mga ginikanan; kinahanglan mag-antus ikaw 
aron pagluwas kanila.” jOo, kinahanglan gayud! Kay ang 
Simbahan dili mopasalig pagluwas sa mga kalag sa imong mga 
pinalangga nga nangamatay kon dili mo siya bayran: ang iyang 
mga bula baligya. dili ipanghatag. jOo, alaut nga balo! kinahang
lan paliton mo gayud ang bula, ug inay ikaw matulog ug mopa- 
hulay sa kagabhion. kinahanglan magtukaw ug mamuo ka. Ug 
ang imong anak babaye, pasagdi nga magkagidlay lamang unii;
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sa iyang bana ar6n dunay ika- 
diha nga ang alaut nga asawa 
iyang bana. Sanglit mahuyog

'i1

jpagpugong sa pagkaon kay ang langit mahal kaayo! j Dag way
matuod gayud nga ang mga kabus dill mahalangit!

Kining mga hunahunaa didto maglupadlupad niadtong gab- 
hiona sa mga balay sa mga kabus, diin makith ta ang usa ka 
banig nga binukhad sa salog ug usa ka duyan nga gihigdaan sa 
bath. Ang bath natulog ug ang iyang pagginhawa maayo; usa- 
hay damanon siya, mangyamyam ug magakisapkisap ang baba: 
ang iyang tiyan nagakutoy sa kagutom ug gidamgo siya nga 
nagausap sa makaon nga gihatag kaniya sa iyang mga magu- 
lang-

Diha nga ang ulan mituang na
nga nakith, mabati ta ang tingog

ug sa langit wala nay dag 
um nga nakith, mabati ta ang tingog sa gagmayng mga mananap 
nga nagkaguliyang daw nangalipay nga milundok ang unos ug 
wala sila abutag mga kadaut diha nga ang mga lint! ug dalug- 
dog nagpungast gikan sa kapanganuran sa langit. Ang mga 
iro nanag-ulang sa dalan ug ang matuhbtuhuon nga makadun- 
gog motuo gayud nga kadto sila nakakita sa mga kalag ug mga 
anino sa nangamatay. Apan ni ang iro, ni ang mga gagmayng 
mananap managpakamatngon sa mga kaguol nga babation sa 
katawhan.

Sa usa ka dapit nga halayo sa lungsod, daw mousa ka tak- 
nh gayud kon lakton, didto magapuyb ang inahan ni Basilio ug 
ni Crispin, asawang alaut sa usa ka tawong walay kasingkasing, 
inahan nga naningkamot pagpangita ug takus kabuhian sa iyang 
mga anak, samtang ang iyang bana atua lamang sa bagdoy-bag- 
doy ug kugos-kugos sa manok. Ang iyang bana talagsa dang 
mopatim-aw sa ilang balay ug ang ilang panagkita kanunay ga
yud nga pagaubanan ug luha. Ang pipila ka buok nga alahas 
ni Sisa gianam-anam pagbaligyh 
hubog-hubog ug ikasugal, ug sa 
wala nay nahot, gidagmalan sa 
kabubut-on, malumo ug kasingkasing ug dili kaayo masinabu- 
ton, mao day iyang hibaloan ang paghigugma ug pagsamot hilak. 
Alang kaniya, ang iyang bana maoy iyang bathala ug ang iyang 
mga anak mao ang mga manulondh. Ang iyang bana nga 
nasayud nga gihigugma ug gikahadlokan, nanig-ingon usab sa 
batasan sa mga bathalang tinumbtumb: matag-adlaw nagdugang 
ang kangil-ad sa iyang taras.
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Usa ka adlaw niana nga ang iyang bana nahitunghi sa ila 
nga nagbungiut ang nawong, iyang gipangntana kong uyon ba 
nga si Basilio pasudlon niya sa pagka-sakristan. Ang banyaga 
wala mobalibad ug wala usab motangdb, mipadayon paghapoy- 
hapoy sa manok ug ma6 day iyang gipangutana kon dakO bag su- 
hol nga madawat. Si Sisa wala na mosuna pag-usab sa iyang 
bana, apan tungud sa kahagip-ot sa iyang pagkabutang ug sa 
iyang tinguha nga ang mga bata makakat-on pagbasa ug pagsu- 
lat sa tulonghaan sa lungsod, napilit siya pagtuman sa iyang 
gihunahunL Sa pagkasayud niini, ang iyang bana wala lamang 
usab motingog.

Niadtong gabhiona, sa may ikanapulog-tunga kun ikanapu- 
log usa ang takna, samtang nagkasiga ang mga bituon sa langit 
nga nahinlb na sa dag-um, si Sisa nagalingkod sa usa ka bangkb 
nga kahoy, nagapaminaw sa pipila ka buok sanga sa kahoy nga 
iyang gisugnod ug nagasilaub sa dapugan diin adunay mga sug- 
ang bato. Sa ibabaw sa mga sug-ang adunay gitungtong usa 
ka kolon nga gilung-agan ug kan-on, ug sa kalayo sa ubus adu
nay gisugba nga tulo ka buok bulad nga tamban, kanang gina- 
baligya ngani ug tagutlo usa ka daku.

Nanampiling siya ug nagasud-ong sa maalop nga siga sa 
sugnod kawayan nga maagiw lamang dayon; ang iyang pahi- 
yum masulub-on uyamut. Nahanumdom siya sa maanindot nga 
tigmo sa kolon ug kalayo nga gipatag-an kaniya ni Crispin, usa 
ka higayon nianL Si Crispin miingon:

Nagaling^od �i  Maitu-m, gidughb ni Mapula

Dayon na�u\6 �iya ug mikara-kara.
Si Sisa batan-on pa ug maila ta sa iyang pamayhon nga kanhi 

ambungan ug maayong batii siya. Ang iyang mga mata, nga, 
sama sa iyang kalag, nahulad sa iyapg mga anak, mga maanindot, 
halawom ug linandungan sa tag-as nga mga pilok; ang iyang ilong 
maayong pagkapikpik ug ang iyang mga ngabil maanindot bi
san maluspad ... Mao kadto siya ang babaye nga ginatawag 
sa mga Tagalog ug \ayumanging-\aligatan, sa atb pa, tabunon 
apan malinis ug mahamis ug panit. Bisan siya batan-on pa, 
ang iyang maluspad nga nawong nangunot na tungud sa kaguol 
kun kagutom; ang iyang malabong buhok nga kanhi nakadu- 
gang sa iyang kaanyag, karon iya gihapong gialima, apan kini
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tungud lamang kay nabatasan man niya, dill aron ipaibog: ang 
iyang pinangkb wala nay dayandayan.

May pila na ka adlaw nga siya wala mahikanaug sa balay, 
kay aduna siyay gitahi nga gipadal: paghuman sa tag-iya. Aron 
makadawat sa suhol, siya wala mosimba niadtong buntaga kay 
malangan man unta ug duha ka taknit sa iyang buhat. —jUsahay 
bitaw, tungud sa kawad-oh, ang tawo mapilit pagpakasala! —Sa 
pagkahuman na sa iyang buhat, iya dayong gihatud sa tag-iya. 
apan kini misaad lamang ug wala siya suholi dayon.

Sa tibuok adlaw nag-utas lamang siyag hunahun^ sa kalipay 
nga iyang bation inigkagabii, kay nasayud man siya nga ma- 
mauli na ang iyang mga bata nga gitagan-an niya ug maayong 
panihapon, aron sila adunay hinangpon. Mipalit siya mga bu- 
lad nga tamban, gipupb niya sa iyang lagwirta ang labing mga 
maanindot nga tamatis, kay sayud man siya nga kini maoy ki
naham ni Crispin; nangayb siya kang pilosopo Tasyo, nga iyang 
silingan, kasahos nga baboyng ihalas ug paa sa gakit, nga maoy 
mga sud-an nga ampay ni Basilio, ug naglung-ag siya sa bugas 
nga maputi kaayo nga bag-o niyang kinutlb sa humayan. Alang 
sa iyang mga bati, kadtong panihapon nga iyang giandam, pa
nihapon na sa pari.

Apan nahiatol gayud nga nahitunghi ang iyang bana ug 
gikaon niini ang paa sa langgam, lima ka buok bulad ug ang 
mga tamatis. Si Sisa, bisan nasubb, wala lamang motingog. Sa 
pagkabusog na sa iyang bana, mao pay pagkahinumdom pag- 
pangutana sa ilang mga bata, ug si Sisa mipahiyum ug misaad 
nga magpausa lamang niadtong gabhiona, kay ang gisalin sa 
iyang bana dili man paigong ipanihapon nilang tulo. Nalipay 
siya nga ang iyang bana nangutana sa ilang mga anak ug kadto. 
alang kaniya, labi pang maayo kay sa panihapon.

Sa pagkahumag panihapon, ang iyang bana mikuhik sa 
hiniktan ug buut na usab unta molakaw.

—dDili ba lamang nimo hulaton ang mga bata? —nanguta
na si Sisa nga nagpangurog;.— si iyb Tasyo nagsugilon nga tin- 
gali madugaydugay kadto sila; si Crispin maantigo nang mobasa 
ug... jtingali madala ni Basilio ang iyang suhol!



Sa pagkadungog ning katapusang sulti, ang iyang bana mi- 
hunong kadiyot, nagduhaduha, apan sa katapusan gidaug gayud 
sa iyang kahilayan.

—jKon mao kana, binli unyJi ako ug pisos! —matud niya, 
ug unya milakaw.

Sa pagkanaug na sa iyang bana, si Sisa mihilak ug maayo, 
apan nahanumdom siya sa iyang mga bata ug namahid sa luha. 
Naglung-ag siya pag-usab ug iyang gisugba ang tulo ka buok bu- 
lad nga nahibilin: sa ingon niana, si Basilio ug si Crispin hipa- 
hatan tagsa ka buok ug putol nga isda.

—jPanggutumon dagway intawon kadtong mga bata karon! 
—matud niya; —halayb ang ilang laktan ug ang mga tiyan nga 
gutom dill batiog kaluoy.

Ang alaut nga inahan nagsamot lamag paminaw sa mga ka- 
sikas sa gawas: siya nakaila kaayo sa mga linaktan ni Basilio ug 
ni Crispin.

Sukad sa pagtunod sa ulan, ang kalaw sa silingang libon 
kaduha kun katulo na motingog, apan ang iyang mga bata 
wala pa gihapon manghiabut.

Gisulod niya sa kolon ang sud-an nga iyang gitagana, mi- 
duol siya sa ganghaan ug milili sa dalan. Aron paglingawli- 
ngaw, nagaawit siya sa tingog mahinay. Ang iyang tingog ma
nanoy, ug kon ang iyang mga bata makadungog ngani nga siya 
magaawit sa \undiman, takulahaw lamang manghilak. Apan 
niadtong gabhiona ang iyang tingog nagakurog ug ang iyang 
awit nagahitad.

Gihunong ang iyang awit ug mitutok siya pagtan-aw sa 
kangitngitan... Wala gayud bisan usa nga nagapadulong sa iyang 
balay, ug mao day iyang nabati ang tinulb sa tubig nga natagak 
sa yuta hinuyop sa hangin.

Sa kalit lamang nahitungha sa iyang atubangan ang usa ka 
irb nga maitum nga nagsamot panimhot sa dalan. Si Sisa gia- 
but ug kahadlok, mipunit ug bat6 ug iyang gilabay ang irb: kini 
midalagan nga nagaulang.

Si Sisa dili matuhbtuhuon, apan tungud kay kadaghan na 
man siya makadungog nianang mga tilimad-on nga kono ma- 
gauna sa dautang pal ad ug nianang mga irb nga maitum ug bal- 
hibo, niadtong higayona giabut siya ug kahadlok. Gitakpan niya
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pagdali ang ganghaan ug milingkod siya tupad sa suga. Sulod 
sa kagabhion masabug kaayo nga molakdop sa hunahun^ sa tawo 
mga tinuhoan nga walay hinungdan ug ang iyang mata lagmit 
makakita ug mga anino sa kalag nga magapautaw-utaw sa ka- 
hanginan.

Misulay siya pagpangadye, sa pagpangilaba sa Birhen ug 
kang Bathala aron luwason sa kadaut ang iyang mga anak, labi 
na gayud si Crispin. Takulahaw lamang nahikalimot siya sa 
iyang pangadye, kay nagsamot handum sa panagway sa iyang 
mga batil, kadtong panagway nga iyang pagahimat-an ug paga- 
hikatulgan. Apan sa kalit lamang milimbawot ang iyang balhi- 
bo ug misiga ang iyang mga mata, kay, ambut kon lamat ba 
lamang sa iyang hunahunh, nakita niya si Crispin nga nagabarog 
didto sa tupad sa abohan, sa dapit nga iyang pagalingkoran kon 
makigtabi kaniya. Niadtong higayona, si Crispin wala magatin- 
gog, nagsamot lamag tan-aw kaniya ug nagapahiyum.

—jAnay, anay, ablihi ako! —nabat'i niya sukad sa 
ang tingog ni Basilio.

Si Sisa nahimalingka ug ang anino ni Crispin nawagtang 
dih^dihL
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SI BASILIO

La vida e� �ueno.1

—mitubag si Basi-

sa ilang balay, nahisa-Igb lamang si Basilio nga nahisaka 
rasay sa mga bukton sa iyang inahan.

Si Sisa namugnaw sa pagtan-aw niya nga si Basilio dang 
usara ang nahiabut. Buut unta siya mosulti, apan wala maka- 
tingog: buut siya mogakus sa iyang anak, apan nawad-an sa 
umoy; buut unta mohilak, apan ang iyang mga mata natitian 
sa luha.’

Apan, sa pagtan-aw niya sa agtang sa bat^ nga nagkadugb, 
nakasiyagit siya, nianang siniyagitan nga nagpaila nga ang kasing- 
kasing nabugtoan ug usa ka ugat:

—jMga anak ko!
—jAyaw lamang kahadlok, inahan ko! 

lio; —si Crispin nahibilin sa kombinto.
—dSa kombinto? d'Nahibilin siya sa 

siya?
Ang bata miyahat sa iyang inahan.
—jAh! —matud sa inahan nga gibati kalit nga kalipay.
Si Sisa mihilak, gigakus ang iyang anak ug gibalikbalikan 

paghalok ang agtang sa batik nga nabulit sa dugb.
—jBuhi diay si Crispin! jGibilin mo siya sa kombinto! ...
Ang bata gihiling niya sa dakung pagmatngon.

Apan, <!nganong nasamad ka man, anak ko? <lNahulog ba ikaw?
Ang bata gihiling niya sa dakung pagmatngon.
—Ang sakristan mayor, sa pagdala niya kang Crispin, mii- 

ngon kanakb nga ako dili niya papaulion hangtud sa ikanapulo 
ang takna, ug, sanglit halawom na man ang gabii, mikalagiw 
ak6. Sa paghilabay ko duol sa kuwartil, dihay miingon: iqtiien 
rive?; midalagan ako ug unya may pusil nga gipabuto ug ang

(1) —Ang kinabuhi maoy damgo.
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akong agtang hisaghiran sa bala. Nahadlok ako nga dakpon ug 
unya palampasohon sa kuwartil sinunod sa bunal, sama sa ilang 
gibuhat kang Pablo nga hangtud karon nagmasakiton gihapon.

—jBathala ko! jBathala ko! —nagkanayon ang inahan nga 
nagakurog. —jSalamat kay giluwas mo ang akong anak!

Ug samtang nangitag mga nuog, tubig, suka ug balhibo sa 
langgam, nagkanayon:

—jKon nairog pag usa ka tudlb ang bala, lapsan unta ang 
iyang ulo ug namatay unta intawon ang akong anak! jKini 
bitawng mga sibil dill lamang maghunahuna sa mga inahan!

—Kon duna ngani mangutana, ingna lamang nga nahuldg 
ako sa usa ka kahoy; nga walay masayud nga ako gilutos sa 
mga sibil.

—<!Nganong nahibilin man si Crispin? —nangutana si Sisa 
sa pagkahuman na niyag tambal kang Basilio.

Si Basilio mitan-aw una sa iyang inahan, unya migakus ug 
gisugilon niya ang nahitabo kang Crispin mahitungod niadtong 
salapi nga nawala, apan wala maghisgot sa mga hampak ug 
bunal nga nadawat sa iyang manghod.

Inahan ug anak nanghilak.
—jSi Crispin intawon, ang anak kong pinalangga, gipasang- 

inlan nga nangawat! jKana tungud lamang kay mga kabiis man, 
kita ug kitang mga kabus kinahanglan magaantus sa tanan! — 
matud ni Sisa nga nagahilak ug mitan-aw sa lamparahan nga ha- 
pit na katitii sa lana.

Taiidtaud ang ilang pagkahilum.
—dNakapanihapon na ba ikaw? d'Wala pa? Naay kan-on 

ug bulad nga tamban.
—Dili ako mahagugmang mokaon; tubig lamang hinoon 

ang akong imnon.
—jOo! —mitubag ang inahan nga nasubo; —daan bitaw a- 

kong nasayud nga ikaw dili mahagugma sa bulad nga tamban, 
busa gitagan-an ko unta ikaw ug laing sud-an, ugaling kay na- 
hiuli man ugod si tatay mo. jlntawon si Basilio!

—dDinhi diay si tatay? —nangutana si Basilio dungan ang 
pagtan-aw sa nawong ug mga kamot sa iyang inahan. Ang pa- 
ngutana sa bata nakapasubo kang Sisa nga nakasabut sa huna- 
huna ni Basilio, busa gidali niya pagtubag:
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sa iyang

—Mianhi siya ug nangita kaninyo; gigutom siyag maayo. 
Miingon siya nga kon kamo magbuotan, mopauli siya dinhi sa 
atb.

—jAhl <! dinhi diay siya? —miusab pagpangutana si Basilio 
ug unya miyam-id.

—jAyaw pag-ingon niana, Basilio! —mibadlong si Sisa.
—jPasayloa ako, inahan ko! —matud ni Basilio sa dakung 

kaligdong; —(Japan dill ba labi untang maayo nga kitang tulo 
lamang ang managpuyb dinhi: ikaw, si Crispin ug ako? ... 
Apan naghilak ikaw; ayaw lamang tuhoi kadtong akong mga 
sulti.

Si Sisa nanghupaw.
—(J Dili ikaw manihapon? —miusab pagpangutana kang Ba

silio. —Na, manghigda na hinoon kita kay halawom na ang gabii.
Gitakpan ni Sisa ang ganghaan sa ilang payag ug gibun- 

bonan niyag abo ang baga sa dapugan aron magapulaw, sama 
sa atong pagabuhaton sa mga pagbati sa atong kalag: bunbonan 
ta sa mga abo sa kinabuhi nga pagatawgon ug indiferencia1 aron 
sila dill mapalong sa pakigsandurot natb matag-adlaw sa atong 
mga isigkaingon..

Human mangadye si Basilio, mihigda siya tupad 
inahan nga nagaluhod ug nangadye usab.

Gibati siyag kainit ug katugnaw; naninguha siya pagpiyong 
sa iyang mga mata samtang nagpalandong sa iyang manghod nga 
niadtong gabhiona nagadahum nge adto makahigda sa ilang ba- 
lay, sa sabakan sa ilang inahan, ug karon dagway nagahilak ug 
nagpangurog sa kahadlok didto sa usa ka suok sa kombinto. 
Daw pagahibatian niya gihapon ang mga singgit ni Crispin didto 
sa kampanaryo, apan sa nadugay na, sanglit lapoy uyamut ang 
lawas, ang iyang hunahuna nag-anam kapala hangtud nga sa 
hinayhinay nahikatulog siya.

Sa paghinanok na niya, gidamgo siya nga iyang nakita ang 
usa ka lawak nga higdaanan diin adunay duha ka buok nga 
kandilang dinagkutan. Ang kura nga nagabitbit ug latus nga 
uway, namati nga nagadiyong sa sakristan mayor nga nagasulti 
sa usa ka pinulongan nga wala niya hisabti, inubanan sa mga 
panlihok nga makahahadlok uyamut. Si Crispin nagakurog ug

(1) — Dili pagtagad.
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sa tingog mahinay — 
usa ka pilapilan diin

nagautas ug lingi daw nangitag makahinabang kaniya kun na- 
gabulong ug suok nga takus niya katagoan. Ang kura miatu- 
bang kaniya ug gipangutana siya nga misingka dungan ang bu- 
nal. Ang bata midalagan aron pagpasalipod luyo sa sakristan, 
apan gikuptan siya niini, gipugngan ug gitaon ang iyang la- 
was sa latus nga nagpungasi: ang alaut nga bad milugnot, na- 
nindak, misiyagit, mihaph sa salog, miligid, mitindog, midala
gan, nahidakdak, napukan ug unya gisagang niya ang latus sa 
iyang mga kamot nga inigkaigo mokiriw ug unyh mosiyagit si
ya sa labihang kasakit. Nakita ni Basilio si Crispin nga naga- 
bulobaliktos sa salog diin ang iyang ulo giparok, ug nakid usab 
niya ang latus nga uway nga nagahadyong. Sa diha nga nalipong 
na, ang iyang manghod mitindog ug mihasmag sa nagasakit ka
niya ug ang kura iyang gipahit sa kamot. Ang pari misinggit 
ug gibuhian ang latus; ang sakristan migamit sa usa ka ulisi ug 
gibunalan sa ulo ang bata nga napukan dihadiha, nawad-an sa 
alamag; giduol siya sa pari ug giligid ug patid, apan wala na 
managang, wala na mosiyagit: nagaligid-ligid lamang sa salog 
daw batang ug unya nag-anam kahumod ang iyang kalsonis..

Dinhi, si Basilio gipukaw ni Sisa.
—clNaunsa ikaw? dNganong nagahilak ka?
—jGidamgo ako! ... jHesus! —matud ni Basilio nga miba- 

ngon ug natumog sa singot. —Apan kadto damgo lamang, ddili 
ba matuod, nanay, nga damgo ko lamang kadto?

—JUnsa may imong damgo?
Ang bad wala motubag. Milingkod aron pagpamahid sa 

iyang luha ug singot. Ang ilang payag mangitngit kaayo.
—jDamgo, damgo lamang! —nagkanayon si Basilio sa tin

gog nga mahinay.
—jSuginli ako sa imong damgo, kay dili ako mahikatulog! 

—matud sa inahan sa diha nga ang iyang anak mibalik na pag- 
higda.

—Gidamgo ako —matud ni Basilio 
nga nangutlb kamig humay ... didto sa 
adunay daghang mga bulak... ang mga babaye nanaglukdo ug 
rnga bukag nga punb sa mga uhay... ug ang mga bata usab ... 
Wala na ako mahinumdom, nanay, nalimot na ako sa uban.



— 119 —

Si Sisa wala na lamang mousab paghangyb; siya wala man 
usab motuo sa mga darngo.

—Nanay, karong gabhiona aduna akoy hinunahunaan nga 
maayong buhaton —misulti si Basilio human mahilum kadiyot.

—dUnsa man? —nangutana ang inahan.
Sanglit si Sisa mapaubsanon sa bisan unsa, mapaubsanon u- 

sab hangtud sa iyang mga anak, kay gituhoan man niya nga 
sila labi pang mga but-an kay kaniya.

—[Dili na unta ako mag-sakristan!
—dNgano man?
—Pamatia da, nanay, ang akong hunahuna: karon nahiabut 

gikan sa Espanya ang anak ni anhing Don Rafael, ug tingali 
kana siya maayong tawo usab sama sa iyang amahan. Kuhaon mo 
ugma si Crispin, paninglon mo ang akong suhol ug isulti mo nga 
ako dill na mag-sakristan. Inigkaayo nakb, adtuon ko si Don 
Crisostomo ug hangyuon ko siya nga iya akong buhaton ug 
magbalantay sa iyang mga baka kun mga kalabaw: dakudaku 
na man ako. Si Crispin makahimo pagtuon sa balay ni iyo 
Tasyo nga dill mopalo ug maayong tawo, bisan ang kura dill mo
tuo niini. d’Unsa pa may atong kahadlokan sa Pari? dDunga- 
gan pa ba niya ang atong kakabus? Tuhoi lamang ako, nanay: 
si iyo Tasyo maayo gayud kaayong tawo; kadaghan ko na siya 
hikit-i nga magaluhod ug mangadye sa simbahan kon wala nay 
tawo. Busa, nanay, mobiya na ako sa pagka-sakristan; jdiyutay 
da kaayo kitag suhol ug unya kini igb da usab nga ibayad sa mga 
multa! Ang tanan nanagmulb niini. Magbantay na lamang ak6 
sa mga hayop ug kon ayuhon ko gayud pagamatngon ang ipi- 
yal kanako, walay duhaduha panggaon ako sa tag-iya; tingali 
ngani hinoon tugotan pa kita paggalam usa ka buok baka nga 
atong pagakuhaan ug gatas; si Crispin mahigugmaon da ba ka
ayo sa gatas. dKinsay nasayud kon hatagan kamo niya usa 
ka gamayng bakang baye kon tan-awon unyik sa akong agalon 
nga ako magbuotan; bantayan ta unyag maayo ug atong patam- 
bukon sama sa atong himungaan. Didto sa kalibunan mamupb 
unya ako ug mga bunga sa kahoy nga akong ibaligya sa lung
sod uban sa mga utanon sa atong lagwirta, ug sa ingon niana 
dili kita kabsan ug salapi. Manglit-ag akog mga langgam ug 
mga iring ihalas, mamasol ako sa suba, ug kon madakfl na ako.
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mangayam sa kalibunan. Makapamutol usab ako ug mga kahoy 
nga igsusugnod nga akong ibaligya kun ihatag ba sa akong 
agalon ar6n siya malipay kanakb. Kon makahimo na ako pag- 
daro, hangyuon ko siya nga piyalan ako niya ug usa ka luna 
nga yut^ nga akong tamnan ug tubo kun mais ba, ug unya 
dili na ikAw mag-utas ug panahi hangtud sa tungang-gabii. 
Aduna unya kitay bag-ong saput inig-abut sa pangilin, magasula 
unya kitdg karnc ug mga isdang dagku. Sa ingon niana wa- 
lay magapiut kanakb, managkita kita adlawng tanan ug manag- 
salo pagpangaon. Ug, sanglit si Crispin maayo man gayud ug 
ulo, matud ni iyo Tasyo, patun-on ta siya didto sa Manila; an- 
tuson ko nga siya mopuyb didto pinaagi sa pagpamuo dinhi. 
dUnsa, nanay? Ug unyk mahimo siyang doktor. dUnsa may pu- 
long mo?

—dUnsa may ipulong ko kon dili uyon ako? —mitubag si 
Sisa dungan ang paggakus sa iyang anak.

Nakaalinggat si Sisa nga sa iyang paghisgot sa umaabut, si 
Basilio walS lamang mahanumdom sa iyang amahan, ug tungud 
niini mihilak siya sa tagb.

Si Basilio mipadayon paghisgot sa mga butang iyang gihuna- 
hunil alang sa kaugmaon, hupong ang kasingkasing nianang pag- 
laum nga kaugalingon sa panuigong malinghod. Sa mga gisulti 
ni Basilio si Sisa mitangdb, kay gihunahuna man niya nga kad- 
tong tanan pulos maayo. Sa hinayhinay ang bata nahibalik pag- 
hikatulog, ug gidamgo na usab siya.

Gidamgo siya nga nahimo nang magbalantay sa mga hayop 
uban sa iyang manghod; namupb silag mga bayabas ug uban 
pang mga bunga sa kahoy didto sa libon; nanagbalhinbalhin sila 
pagbatog sa mga kasangahan sa kahoy daw mga kaba-kaba; na- 
nulod sila sa mga langob ug nakita nila nga ang mga pangpang 
niadtong langoba nagakasiga sa kahayag; nangaligo sila sa mga 
tubod ug nakit^ nila nga ang balas sa sapa maoy abog sa bula- 
wan ug ang mga bat6 nga gidayandayan sama sa mga bato sa 
korona sa Birhen. Gikataw-an ug giawitan sila sa mga isdang 
gagmay ug nangapilay ang mga sanga sa mga gagmayng kahoy 
nga nagabaguod sa mga bunga nga gitiponan ug mga kwarta. 
Ug unya nakakita siyag usa ka lingganay nga gibitay sa usa ka 
punoang kahoy ug usa ka hataas nga pisi aron sa pagbagting;



-121 -

ang tumoy sa pisi gihigqt sa liog sa usa ka baka kansang mga 
sungay nanaglukdo ug salag sa langgam, ug si Crispin nakita 
niya didto sa sulod niadtong lingganay. Ug sa ingon niana si 
Basilio nagapadayon sa iyang mga damgo.

Apan ang iyang inahan wala mahikatulqg kay dill man 
sama kaniyag panuigon ug niadtong adlawa wala usab maka- 
lakaw ug layb ingon kaniya.
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Sa may ika 7 ang takn^ maoy pagkahuman ni pari Salvi 
sa iyang katapusang misa: ang tutulo iyang nahuman sulod sa 
usa lamang ka takna.

—Ang pari nagmasakiton dagway, —matud sa mga biyata— 
kay ang iyang panglihok dili man mao ang iyang naandan.

Naghukas siya sa mga saput nga galawion sa pagmisa walay 
tingog, wala motan-aw bisan kang kinsa ug wala mobuyag sa 
mga sayop sa iyang mga sakristan, sumala sa iyang nabatasan.

—jBantay kita —naghunghongay ang mga sakristan; —jang 
saput sa pari nagairog! jMagaulan na usab karon ang mga 
multa, ug nianang tanan maoy sad-an ang duha ka magsuon!

Ang pari migula sa kristiya ug misaka sa kombinto diin sa 
kayda adunay pito kun wald ka babaye nga nanglingkod sa bang- 
kb nanaghulat kaniya uban sa usa ka lalaki nga nagasamot su- 
roysuroy. Sa pagkakita sa pari, ang mga babaye nanindog ug 
usa kanila buut unta moduol aron pag-amin sa iyang kamot, apan 
midiyong ang nawong ni pari Salvi ug ang babaye wala mopa- 
dayon pagduol.

—dNawad-an ba kahag kahati ang paring Inot? —matud 
sa babaye nga mikatawa agig biaybiay, nasuko nga wala tagda. 
jWala pa igdungog nga ang celadora sa Hermandad, si Hermana 
Ruf a wala paamina sa pari!

—Karong buntag wala siya molingkod sa Kompisalan, — 
misumpay si Hermana Sipa, usa ka tigulang nga nangyakob na; 
—buut unta kadto ako mokompisal ganina aron makadawat ug 
mga indtdgencia.

—jSa ingon niana, gilupig ko diay ikaw! —matud pa sa usa 
ka babayeng batan-on nga mahapsay ug nawong; —karong si- 
manaha nakadawat ako ug tutulo ka indtdgencia plenaria ug ang 
tanan akong gipahinungod sa kalag sa akong bana.
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—[Dili maayo, Hermana Juana! —mitubag si Hermana Ruf a 
nga naglagot. —Usa ka indulgencia plenaria1 igo na kaayong ma- 
kaluwas sa imong bana sa kalayo sa Purgatoryo; dili maayong 
imong usikusikan ang mga �anta� indulgencia; sunda ang akong 
gibuhat.

—Sa ako ugod kadtong hunahuna nga kon madaghan labing 
maayo — mitubag si Hermana Juana nga nagapahiyum. —Apan 
tug-ani kami kon unsay imong buhaton.

Si Hermana Ruja wala motubag day on; nangayb usa ug ti- 
lad, mimama ug unya mitan-aw sa iyang mga kauban nga na- 
naghulat sa iyang buut isulti, nangluwa siya sa daplin ng sam- 
tang nagausap sa tabakb, misulti sa ingon niini:

—jDil gayud nakb usikan bisan usa ka adlaw! Sukad sa 
paghisakop ko sa Hermandad nakadawat na ako ug 457 ka indul-
gencia plenaria, 76Q,59?> ka tuig nga indulgencia. Ilista ko ang 
tanang mga indulgencia nga akong madawat, kay dili ako buut 
ug libog sa ulo; dili ako manglimbong ug dili usab palimbong.

Si Hermana Rufa mihunong kadiyot ug mipadayon pag-usap 
sa tilad; ang iyang mga kaubang babaye nanghinan-aw kani- 
ya puno sa kahibulong, apan ang lalaki nga nagsuroysuroy mi
hunong ug miingon kang Hermana Rufa nga daw iyang gibiay- 
biay:

—Apan ning tuiga lamang, ang akong nadawat milabaw 
ug upat ka indulgencia plenaria ug usa ka gatus ka tuig kay sa 
imo, ngani ning tuiga gitapulan ako sa pagpangadye.

—dLabaw kay kanako? eLabaw sa 689 ka indulgencia ple-
naria ug 994,856 ka tuig? —misuna si Hermana Rufa nga nag
lagot.

—Oo, mao kana; labaw ug wald ka indulgencia plenaria 
ug usa ka gatus ug napulog-lima ka tuig ug pila ka bulan,— 
matud pa sa tawo nga nagkapuliki sa mga rosaryohan ug mga 
karmen nga gitagiptip na sa buling nga nangumbitay sa iyang 
liog.

—Dili kana kahibudngan, —matud ni Hermana Rufa nga 
napadaug na lamang; —jikaw mao man ugod ang magtutudlo 
ug pangulo dinhi sa lalawigan!

P. 158 — (1) — Pasaylo sa tanang silot, hingpit nga indulto.
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Ang tawo mipahiyum nalipay sa ulo-ulo ni Hermana Rufa.
—Tuod man, dili kahibudngan nga ang akong madawat mo- 

labaw kay sa imo; hapit makaingon ako nga bisan matulog ma- 
kadawat ako ug indulgencia.

—i’Apan unsaon man nimo, magtutudlb, kanang daghang 
mga indulgencia? —nagdungan pagpangutana ang upat kun lima 
ka biyata.

—|Psh! —mitubag ang tawo 
ko lamang bisag asang dapit.

—I Ah! niana hinoon dili na ako makadalayeg kanimo, mag
tutudlb! —matud pa ni Hermana Rufa. —Mahulog ikaw sa Pur- 
gatoryo tungud sa pag-usik-usik mo sa mga indulgencia. Na- 
sayud na ikaw nga sa kada usa ka pulong nga walay hinung- 
dan nga atong isulti, sakiton kita sa kalayo ug kap-atan ka ad- 
law, matud pa sa kura sa kada usa ka dangaw nga hilo nga 
atong makakas, kan-uman ka adlaw; sa kada usa ka tulb nga 
tubig, kaluhaan ka adlaw. jMahasugba ka gayud sa Purgator- 
yo!

—jMakaikyas da gihapon ako! —mitubag si Hermano Pedro 
nga hugot ang pagsalig. —jDaghan na uroy akog gipamunlot nga 
mga kalag sa kalayo sa Purgatoryo ug akong gipasaka sa la- 
ngit! Labut pa, in articulo mortir makadawat pa gayud ako, kon 
buut, ug dili mokunhod sa pito indulgencia plenaria, ug inigka- 
matay ko, jmakahimo pa ak6 pagluwas sa lain!

Ug sa pagkahuman niyag sulti niini milakaw dayon nga 
nahimuot uyamut.

—Apan angay ninyong sundon ang akong gibuhat nga dili 
gayud ako mag-usik bisan usa ka adlaw, ug ilista ko gayud ang 
tanang mga indulgencia nga akong madawat, jkay dili ako mang- 
hmbong ug dili usab buut nga limbongan!

—d'Unsa man lagi ang imong buhaton? —nangutana si Jua
na.

—Sunda ninyo ang akong gibuhat. Pananglitan, makada
wat ako ug usa ka tuig nga indulgencia, ilista ko dayon sa akong 
kwaderno ug unya moingon ako: Bienaventurado Padre Senor 
Santo Domingo, ipalihog intawon ako pagtan-aw kon sa Purga
toryo aduna bay kalag nga nagkinahanglan ug usa ka tuig nga 
tangkod gayud. Unya mokuha ako ug kuwarta nga duha ka
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daku ug akong i-antog; mahari ngani, kana sabton nga walay 
nagkinahanglan; ug kon patay ugaling, kana timaan nga duna. 
Ibutang tag pananglit nga mogula ang patay, sa ingon niana isu- 
lat ko sa akong kuwaderno ang pulong cobrado, sa ato pa, gi- 
bayad na. Kon mahari ngani, ang indulgencia akong tipigan, ug 
sa ingon niining paagiha gilain-lain ko ug pundok nga tagsa 
ka gatus ka tuig nga akb gayud nga gilista pag-ayo. jPagkaa- 
nugon ugaling nga ang mga indulgencia dili natb ka pahulaman 
nga tuboan, sama sa salapi! Labi pa untang daghang mga 
kalag ang maluwas nato. Tuhoi ako, sunda ninyo ang akong 
gibuhat.

—jApan ang akong gibuhat labi pang maayo kay niana! 
—mitubag si Hermana Sipa.

—<!Unsa? iLabi pang maayo? —nangutana nga nahibulong 
si Rufa. —[Dili mahimo! jAng akb dili na gayud hilabwan!

—Pamati dag kadiyot kon dili ba makaingon ka nga matu- 
od, Hermana Rufa, —mitubag si Hermana Sipa sa sinultihang 
daw naglagot.

—jAmbi, ambi, pamation ta kono! —matud pa sa uban.
Human moigham, ang tigulang misulti sa ingon niini:
—Kamo nasayud na kaayo nga kon pangadyeon ta ang Ben- 

dita-�ea-tu-Pureza, ug ang Senor-mio Je�ucri�to,-Padre-dulci�imo- 
por-el-gozo, makadawat kita ug napulb ka tuig nga indulgencia 
sa kada letra.

—jKaluhaan! —[Dili makaabut! —[Lima da! —nagdungan 
pagsulti ang pipila ka biyata.

—jLabaw kun kulang ug usa, walay sapayan! Sa ingon nia
na, kon ang akong binatonan nga lalaki kun babaye makabuak 
ug pinggan, baso kun tasa, ubp., ipapunit ko ang tanang mga 
tipik, lakip ang mga dugmok nga labing gagmay, ug ang tagsa- 
tagsa ka tipik kun dugmok papangadyean ko sa Bendita-�ea-tu- 
Pureza ug sa Senor-mio-Je�ucri�to-Padre-dulci�imo-por-el-gozo, ug 
ang mga indulgencia nga akong madawat ipahinungod ko sa 
mga kalag sa Purgatoryo. Sa amb, walay labut sa iring, ang 
tanan mahibalo ning mga pangadyeona.

—Apan ang imong mga binatonan mady makadawat sa mga 
indulgencia ug dili ikaw,—matud pa ni Rufa.
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sa ubang mga 
“tulo ka amahan namo”,

ug uban pang mga galami- 
diay mobayad? Ang akong 

lamang nga ang mga galami- 
sa ingon niana, ug 
Dili ko

—Sa akong mga pinggan, tasa 
ton nga mangabuak, dkinsa man 
mga binatonan mangalipay na 
ton nga ilang mabuak pabayran ko kanila 
ak6 usab nahimuot kaayo ning paagiha. Dili ko man ugod 
sila pamunalan; kutihon ko lamang usahay ang ilang ulo, kun 
panlusion ba ang ilang dalunggan...

—|Sundon ko diay kana!—jAko usab!—!Ug ako!—matud 
sa mga biyata.

—Apan <lkon ang pinggan mabuak lamang sa tulo kun 
upat ka tipik, diyutay day imong madawat? — mipakapin pa ga- 
yud ang gahiag ulo nga si Rufa.

—]Aba!—mitubag si Sipa—papangadyeon ko gihapon ug un- 
yS ipakola ko ang mga tipik ug sa ingon niana wala kitay 
mausik.

Si Hermann Rufa wala na makatingog.
—Aduna unta akoy ipangutana kaninyo nga akong giduha- 

duhaan—misulti nga daw nagpanuko ang batan-on nga si Juana. 
—Kamo, mga kauban ko, nakasabut kaayo kon unsay Langit, 
unsay Purgatoryo ug unsay Ispidno...; ako intawon, itug-an ko 
kaninyo, wala gayuy alamag niana bisag diyutay.

—jSulti sa buut mo ipangutana!
—Masabug nakong mabasa sa mga nobina ug 

basahon kining tugon nga mosunod:
“tulo ka maghimaya ka Maria” ug “tul6 ka gloria patri”...

—dNan?
—Buut unta ako magpakisayud kon unsaon pagpangadyc 

sunodsunuron ba lamang ang tulo ka “amahan namo”, 
‘tulo ka maghimaya ka Maria” ug “tulo ka gloria patri”..., kun 
makatulo ba pangadyea ang “amahan namb”, ang “maghimaya 
ka Maria” ug ang “gloria patri”.

—Ingnon niana: sunudsunuron ang tulo ka “amahan na
mo” ...

—Tabi Her mana Sipa—misagbat si Hermana Rufa—. Sa 
akong hunahuna ingnon niini pagpaagi: ang mga laki dili iti- 
pon sa mga baye; ang “amahan namb” maoy laki, ang “maghi- 
may^ ka Maria” maoy baye ug ang “gloria patri” maoy itoy.



— 127 —

i kan-on, 
langit...

sa

—Tabi, Hermana Ruf a: ang “amahan namo”, ang “maghi- 
maya ka Maria” ug ang “gloria patri” mahisama sa 
sud-an ug lamas, mga kalan-on sa mga bulahan sa ]

—jNasayop ka! Tan,-awa lamang, ikaw nga mangadye 
ingon nianb dili gayud makadangat sa imong pangayuon.

—jUg ikaw usab nga mangadye sumalii sa imong paagi, 
wala gayuy nakuh^ sa imong mga nobina!—mitubag si Hermana 
Sipa.

—dKinsa, ako?—matud ni Hermana Ruf a nga mitindog!— 
dili pa karon dugay nawad-an akog usa ka buok nga baktin, 
nangadye ako kang S. Antonio ug akong hikit-an, ug gibaligya 
ko ngani sa maayong pagkahalin, jaba!

—dDiay? jBantog da kay ang usa mo ka silingan nag- 
sugilon nga ikaw nagbaligya ug iyang baktin!

—dKinsa? jKanang walay ulaw! d’Naghunahuna ikaw 
nga ako sama kanimo nga... ?

Ang magtutudlb napilit pagsalmot aron paghusay sa buroka 
sa mga biyata; wala nay nahinumdom sa “amahan namb” ug 
mao na lamay gisultihan ang mga baktin.

—Ayaw, ayaw, mga “Hermanas,” ayaw kamo pag-away tu
ngud sa usa ka buck nga baktin! Sundon ta ang giasoy sa 
mga “Santos” nga “Sulat”: ang mga irihis ug protestantes wala 
mangasuko sa atong Ginoong Hesucristo tungud kay gitambog 
niini sa tubig ang usa ka panon nga baboy nga ilang kaugali- 
ngon, ug kita nga mga kristiyanos man unta ug, labut pa, 
mga “Hermanas” usab sa “Santisimo Rosario”, dmanagbigni 
na ba hinuon tungud lamang sa usa ka buok nga baktin? Unsa 
man unyay ipulong kanato sa atong mga kaaway, ang mga 
“Hermanas Terceras”?

Nangahilom ang tanan, nanghibulong sa halawom nga ki- 
naadman sa magtutudlb nga nahimuot niadtong pagtahud ka- 
niya nga gipakita sa mga “Hermanas”, ug mipadayon pagsulti 
nga gilain na ang iyang paningog:

—Karong taud-taud tawgon kita sa kura. Sultihan ta siya 
kon kinsang paria ang atong pawalihon niadtong tutulo nga 
iyang gipapilian kanato: si Pari Damaso, si pari Martin kun ang 
Kuwadhutor ba. Ambut kon ang mga “Hermanas Terceras”
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J 
f

nanghatag maayong buntag sa 
sa hagdan.

nagpili na 
tinuon.

—Ang Kuwadhutor lamang... —misulti sa hinay si Juana 
nga nagpanuko.

—jYamat! Kanang Kuwadhutor dill man ugod maanti-
gong mowali,—matud ni Sipa;—labing maayo si pari Martin.

—Si pari Martin? — matud pa sa usa nga nangyam-id; — 
kanang paria walay tingog; labing maayo si pari Damaso.

—jKanh, kanh hinuon!—matud pa ni Rufa.—Si pari Damaso
hinuon maantigo gayung mowali, sama sa usa ka magdudula.

—jApan dili ta siya hisabtan!—matud pa ni Juana.
—jOo, kay halawom man

bisan, basta ayohon lamang niya pagwali...
Niini nahiabut si Sisa nga nagalukdo ug usa ka hapag, 

mga babaye ug unya misaka

Samtang si Sisa nagpadulong sa taas, ang iyang dughan 
nagakubakuba; nalibog siya kon unsaon niya pagsulti sa pari 
aron mapuypoy ang iyang kaligutgot ug unsay mga katarungan 
nga iyang ipahayag aron pagpanalipod, sa iyang anak. Niad- 
tong buntaga salumsom pa ngani, nanaug na siya sa iyang la- 
gwcrta namupb sa labing maayong mga utanon nga iyang 
gibutang sa usa ka hapag ug gihanigan niya ug dahon sa sa- 
ging ug mga bulak. Miadto siya sa tampi sa suba aron pag- 
panguha ug pako, kay nahibalo man siya nga ang pari mahi- 
gugma kaayong mokaon niadto kon isagol sa “ensalada”. Sa 
pagkahuman, nag-ilis siya pag-ayo, gilukdo niya ang hapag ug 
mitugbong sa luugsod, wala lamang niya pukawa si Basilio.

Naghinay siya pagsaka sa hagdan aron dili masaba, ug 
naminaw pag-ayo basin hidunggan niya ang matagming tingog 
sa iyang anak nga si Crispin.

Apan sanglit wala gayud siyay nabati ug nakita, midayon 
sa kosina.

—Kadto siya misaka man, manaka usab kita,—matud pa 
nila.
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Didto mitan-aw siya sa tanang kasuokan: ang mga bina- 
tonan ug mga sakristan wala lamang managtagad kaniya. Mi- 
hatag siyag katahuran ug lugos lamang gitubag.

—jAsa nakb ibutang kining mga utanon?—nangutana siya 
nga wala lamang mahamangod.

—jDiha... bisag asa!—mitubag ang manlulutb nga lugos 
lamang mitan-aw sa dala ni Sisa, nalingaw sa iyang buhat, kay 
nagkuha sa balhibo sa usa ka manok nga kapon.

Miduol si Sisa sa usa ka talad ug didto iyang gihapnig 
pag-ayo ang mga tawong, mga paliya, mga patola, ang mga 
lapyb nga dahon sa pako ug uban pang utanon nga iyang da
la. Human niini gikatag niya sa ibabaw ang mga bulak, mi- 
pahiyum ug diyutay ug nangutana siya sa usa kabinatonan nga 
gibanabana niya nga labing matinagdanon kay niadtong manlu
lutb:

—tJMakahimo ba kaha ako pagpakigsulti sa pari?
—Nagdaut,—mitubag sa tingog nga mahinay.
—e’Ug si Crispin? JNasayud ba ikaw kon atua ba siya 

sa kristiya?
—d Si Crispin?—misuna nga nagadiyong.—dWala ba didto 

sa inyo? dBuut mo ilimod?
—Si Basilio hinuon atua sa balay, apan si Crispin nahibi- 

lin dinhi—mitubag si Sisa;—buut unta ako makigkita kaniya...
—jMatuod!—mitubag ang binatonan;—nahibilin lagi, apan 

unya mikalagiw ug... nakadala ug daghang mga butang sa 
pari. Karong buntag, sayo kaayo, gisugb ako sa kura sa pag- 
paadto sa kuwartil sa mga sibil ar6n pagpahibalo didto. Dag
way karon atua na sa imong balay ang mga sibil aron pag- 
pangita sa imong mga bata.

Si Sisa nanampong sa iyang mga dalunggan, mibanganga 
ang iyang baba, mikutabkutab ang iyang mga ngabil, buut un
ta mosulti apan kawang lamang: wala siya makatingog.

—Pulos gayud mga buotan kanang imong mga bata—mi- 
sumpay ang manlulutb.—Maila nga ikaw maoy usa ka asawa 
nga buotan usab; jang imong mga anak nanghiliwat sa ilang 
amahan! iLabi na gayud kanang manghod! Tingali ngani 
molabaw pa kana kaniya!
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El vulgo e� necio y pue� lo paga e� ju�to  
Hablarle en necio para darle gu�to. (1) 

{Lope de Vega.}

Walay balud nga makit^ niadtong gabhiona sa tubig sa 
lanaw nga gilibutan sa bukid, daw wala siya moduyog sa ka 
gahub ug kaguliyang sa unos nga mihuros niadtong gabhiona. 
Sa pagsidlak sa Adlaw, makita natb nga nagpapautaw-utaw 
ang daghang mga bangkh sa mga mananagat nga nanghipus 
sa ilang mga sikop, mga kasko ug mga paraw nga linayagan.

Duroha ka tawo nga nanagsaput ug pulos maitum, sukad 
sa ibabaw nanagpaminawng mahilumon sa tubig sa lanaw; usa 
niadto mao si Ibarra ug ang iyang kuyog maoy usa ka batan-on 
nga mapaubsanon ug panagway ug masolub-on ug nawong.

—jDinhi niini!—pulong pa sa kuyog ni Ibarra;—dinhi niini 
itambog ang lawas nga patay sa imong amahan. Si tenyente 
Guevara ug ako dinhi dad-a sa manlulubong.

Gipig-it ni Ibarra ang kamot sa batan-on.
—jDili kinahanglan nga imo akong pasalamatan niining 

tanan!—matud pa sa batan-on.—Daghan akog mga utang-kabubut- 
on sa imong amahan ug ang bugtong akong gikabalus mao ang 
pagkuyog kaniya sa iyang lubnganan. Miabut ak6 dinhi walay 
kaila, walay gisandigan, wala hiilhi, kabus kaayo, sama karon. 
Ang akong gisundan mibiya sa tulonghaan aron pagpamalit ug 
tabakb. Gisagop ak6 sa imong amahan, gihatagan ak6 niyag 
balay ug gisangkap sa tanan kong mga kinahanglan alang sa 
kauswagan sa pagtudlo sa kabataan; moduaw siya didto sa tulong
haan ug manghatag siyag kuwarta, mga basahon ug mga papel 
sa mga batang kabus ug kugihan nga motuon. Apan kini, sama sa 
ubang mga butang maayo. jwala magdugay!
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Si Ibarra mitukas sa iyang kalb daw nag-ampo sulod sa 
pipila ka gutlb. Sa pagkahuman niyag pangadye, milingi sa 
iyang kauban ug misulti:

—Miingon ka ganina nga ang akong amahan mihinabang 
sa mga batang kabus; <!kar6n diay komusta man ang mga bata?

—Karon manlimbasog intawon sila kutob sa ilang maabut 
ug makasulat lamang sa panahon nga sila makahimo,—mitubag 
ang batan-on.

—dUnsa may hinungdan?
—Ang hinungdan mao kay ang mga bata intawon nagaka- 

gidlay man lamang ug maulaw sila nga motungha.
Si Ibarra mihilum.
—JPilay imong mga tinon-an karon? —nangutana siya.
—Sa akong talaan adunay kapin sa duha ka gatus, apan 

kaluhaag-lima da ang manungha.
—JNgano man kana?
Ang magtutudlb mipahiyum nga masolub-on:
—Kon asuyan ko ikaw sa hinungdan, mataas ug malaay na 

kaayo ang sugilanon,—matud pa niya.
—Ayaw paghunahunaa nga ang akong pangutana maoy pag- 

susi lamang nga walay hinungdan,—mitubag si Ibarra sa dakung 
kaligdung ug mitan-aw sa layo.—Gipalandong kog maayo ug na- 
gatuo ak6 nga labing maayo nga buhaton ko ang mga butang 
gihunahuna sa akong amahan kay sa hilakan ko siya, labi pang 
maayo kay sa pagpanimalus sa iyang mga kaaway. Ang iyang 
lubnganan mao ang Kinaiyahan, ug ang iyang mga kaaway ma6 
ang lungsod ug ang usa ka pari: pasayluon ko ang nahauna 
tungud sa iyang pagkaburong, ug tahuron ko ang ikaduha tungud 
sa iyang pagka-pari. ug kay buut ak6 nga tahuron ang Tinuhoan 
nga nagatudlb ug maayong pamatasan sa katilingban. Buut ko 
nga ang kalag sa akong amahan maoy magalamdag sa akong 
mga buhat, busa buut nakb hisayran ang mga kaulangan nga 
hikaplagan mo sa pagtudlo sa mga bata dinhi.

—Ginoo Ibarra, jang imong handumanan panalanginan ga- 
yud unya sa atong Yutang-Natawhan kon tumanon mo ang mga 
maayong hunahuna sa imong amahan nga namatay!—matud pa 
sa magtutudlo.—dBuut ikaw masayud sa mga kaulangan nga gi- 
hibalag sa pagtudlo sa mga bata dinhi? Ania, akong asuyon:
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sa kadaut, dnganong

ning mga higayona karon, ang pagtudlb sa mga bat& dill gayud 
mahimo kon dill buligan sa tanan; nahauna, tungud kay walay 
mga butang makadani ug makasibut sa kakugi sa mga batH, ug 
ikaduha, tungud kay, bisan aduna pa, makawang lamang gumikan 
sa pagka-walay salapi nga magasto ug tungud usab sa daghang 
mga hunahunang baliko. Ginaingon nga didto sa Alcmanya, ang 
anak sa usa ka magbabaul magatuon sa tulonghaan sa lungsod 
sulod sa walo ka tuig; dkinsa man dinhi sa ato ang magalangan 
sa katunga nianang panahona nga diyutay da mag bunga nga 
makuhh? Ang mga bath dinhi makakat-on pagsulat ug pagbasa 
ug magasag-ulo ug pila ka laray, usahay ngani ang tibuok nga 
basahong kinatsila, apan niadtong tanan wala silay hisabtan bisan 
usa ka pulong; •lunsa may kapuslanan nga makuh^ sa tulongha
an sa anak sa atong mga magbabaul?

—Apan ikaw nga nakakita man unta 
wala man nimo tambali?

—jAy!—mitubag ang magtutudlb nga nagpanlingb;—ang usa 
ka alaut nga magtutudlb dill makahimo pagpakigbugnb nga ma6 
dang usara batok sa mga hunahunang baliko ug sa pipila ka mga 
makagagahum. Una sa tanan, magkinahanglan siya usa ka tu
longhaan, usa ka balay, ug dill ingon karon nga anaa ako 
magtudlb sa silong sa kombinto, tupad sa salakyanan sa kura. 
Didto, ang mga bata nga mahigugmang mobasa sa hataas nga 
tingog makahasol sa pari nga, usahay manaug sa silong nga maga- 
kurog sa kasuko, labi na kon saputon: singgitan ang mga batik 
ug pakaulawan pa ako usahay. Masabut na nimo nga sa ingon 
niana dill mahimo pagtudlb ug pagpakakat-on; ang bata dill 
motahud sa magtutudlb kon tan-awon niya nga pakaulawan la
mang ug yatakan ang iyang katungod. Ang magtutudlb, aron 
pamation, aron ang iyang kagahum tohuan, magakinahanglan 
ug kadungganan, maayong ngalan, kaisgut sa hunahuna, diyu- 
tayng kagawasan, ug tugoti ak6 nga hisgotan ko ikaw sa pipila 
ka butang gagmay nga makapasubo sa buot. Gisulayan ko unta 
pag-usab ang mga paagi sa pagtudlb apan gikataw-an ak6. Aron 
pagpukgb niadtong kadaut nga akong gisulti kanimo, gisulayan 
ko pagtudlb ang kinatsila sa mga bata, kay labut pa nga gisugb 
sa Kagamhanan, gihunahuna ko usab nga makaayo sa tanan. 
Gigawl ko ang paagi nga labing masayon, gitudloan ko ang mga



— 133 —

bata mga sulti ug mga ngalan sa bisan unsang butang, wala 
ko una ipasabut kanila ang mga lagda, kay gihunahuna ko nga 
unya ko na sila tudloi sa gramatika kon makasabut na sa pinu- 
longang kinatsila. Sa gidangtag pila ka simana, ang labing mga 
mahait ug salabutan makasabut nag tagidyutay kanakb ug maka- 
himo na pagbagay ug mga sulti.

Ang magtutudlb mihunong ug nagduhaduha; unya, daw nau- 
sa ang iyang hunahuna, mipadayon pagsulti;

—Dili nakb ikaulaw ang kaagi sa mga panamastamas nga 
akong nadawat: bisan kinsa nga nahimutang sa dapit nga akong 
himutangan ang iyang buhaton sama da usab sa akong gibuhat. 
Sumala sa akong giingdn, sa sinugdan maayo pa kadto; apan 
human mangagi ang pila ka adlaw gipatawag akd sa sakristan 
mayor ni pari Damaso, nga mady kura sa lungsod niadtong pa- 
nahona. Sanglit nakasusi akong daan sa iyang dautang taras 
ug nahadlok akd nga mabalo unya siyag hulat kanakb, misaka 
ako dihadiha, miyukbb ako kaniya ug gikinatsila ko ang akong 
pagpanghatag ug maayong buntag. Gidunolan na unta ako sa 
iyang kamot aron paamindn, sumala sa iyang nabatasan, apan 
sa pagkadungdg niya nga ako misultig kinatsila, gisibog ang 
iyang kamot, wala larnang ako tubaga, mitalidhay pag-ayo ug 
giutasan ako niyag gaogao. Nahilaw intawon akd, kay diha 
man usab ang sakristan mayor sa among atubangan. Wala 
ako makatultol dayon kon unsay akong ipamulong; nanghinan- 
aw akd sa pari apan siya nagpunay lamag katawa. Sa nadugay, 
nagkaupiis na ang akong pailob ug diha na unta sa tumoy sa 
akong dilik ang mga suiting mahalang alang kaniya, kay nagatuo 
man akd nga ang paglaban sa dungdg kon pasipad-an dili ma- 
himong kaulangan ardn ang tawo mahimong maayong kristiyanos, 
ug sa diha nga akd na unta siyang pangutan-on unsay gikataw-an, 
mikalit siya panghilum, ug human sa katawang mabiaybiayon 
gibanus niya ang panamastamas, ug unya iya akong gipangutana 
agig paggaogao: “buenos dias diay, <iha? buenos dias!... jha! 
jha! jha! jpagkadakung kataw-anan! jNa, maantigo na gayud 
ikaw nga mosultig kinatsila!”. Ug unya mipadayon pagkata- 
wa.

Si Ibarra mipahiyum.
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jOo, ikaw mahikatawa karon nian&,—matud pa sa magtu
tudlb nga nahikatawa usab;—sa pagkatinuod, niadtong higayona 
wala ako layhing mikatawa. Nagbarog ako sa iyang atubangan 
ug nabati ko nga ang akong dugo misaka sa akong ulo ug gipa- 
ngalipudngan ang akong panan-aw. Nakit^ ko nga ang kura 
didto na sa layo, sa layo kaayo; giduol ko siya kay ako na un
tang tubagon bisan wala ako makahunMiuna unsay akong isulti. 
Niini ang sakristan mayor mipataliwala kanamo, mitindog si pari 
Damaso ug unya nagligdong ug misulti sa tinagalog:—“Ayaw 
pagsul-ob ug mga saput nga dill imo; gawia lamang ang imong 
kaugal ingong pinulongan ug ayaw paggub-a ang kinatsila nga 
wala buhata alang kaninyo. dNakaila ikaw kang magtutudlo 
Cirucla? Kadto siya maoy usa ka magtutudlb nga dili maan- 
tigong mobasa, apan nagbukas ug tulonghaan.” Buut ko unta 
siya pugngan, apan misulod dayon sa iyang lawak ug gikalit 
pagtak-op ang ganghaan. ?Unsa may takus ko mahimo nga ang 
akong suhol lugos man ngani paigo sa among mga kinahanglan, 
suhol nga usa nako madawat kinahanglan uyonan sa kura 
ug hagoan ko pa pag-adto sa kaulohan sa lalawigan? dUnsa 
may takus ko mahimo batok sa kura nga maoy gitahud sa lung
sod ug sa mga punoan, gilabanan sa iyang Kapunongan, gika- 
hadlokan sa Kagamhanan, tawong datb, makagagahum, ginasak- 
na, ginapamati, ginatuhoan ug ginatamiid kanunay sa tanan ang 
iyang hunahuna? Kon ako iyang panamastamasan kinahanglan 
nga ako mohilum lamang; kon ako motubag kaniya papahawaon 
sa akong katungdanan ug mausik ang akong pangita, ug dili 
tungud niana mouswag ang pagtudlb sa mga batik, hinunoa ang 
tanan molaban sa kura, kasilagan ug hinganlan ako ug mapa- 
hitas-on, sukihan, dautang kristiyanos, walay batasan, ug kon dili 
man ugaling, hinganlan ug kaaway sa mga Katsila ug tulisan. 
Sa usa ka magtutudlb wala gayud ing mapaabut nga kaalam 
ug kaisgot sa pagtuman sa katungdanan; mao day pangayuon 
kaniya ang pailub, paubus ug paghulat sa kabubut-on sa mga 
makagagahum, ug nga pasayluon lamang ako ni Bathalik kon 
ako wala mamati sa akong konsiyensiya ug sa akong salabutan, 
apan unsaon ko man gayud: natawo ako dinhi, kinahanglan 
mangita ako ug takus kabuhian, kay aduna akdy inahan nga
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gibuhi ug mopaanod lamang ako sa palad sama sa 
minatay nga pagadtiyanduyanon sa mga balud.

—Ug tungud niining kaulangan nga imong giasoy, dnaluya 
na lamang gayud ang imong kabubut-on hangtud sa hangtud? 
<!Ug nagapadayon lamang ikaw nianang kinabuhia?

— jMaayo unta hinuon kon mitagam pa ako, kay ang akong 
mga pag-antus kutob da unta diha! Matuod hinuon nga sukad 
sa paghitabo niining akong giasoy kanimo, daw giluod na ako 
sa akong pangita; naghunahuna ako pagbulong ug laing kapasi- 
ngadtoan sama sa magtutudlb nga akong gisundan, kay ang 
buhat nga ikaulaw ug ikabug-at sa atong buot makasamad man 
sa atong kasingkasing, kay ang tulonghaan kanunay man nga 
makapahinumdom kanakb sa mga panamastamas nga akong na- 
dawat ug kay sulod sa mga takna nga ako atua didto magaan- 
tus ako mga kapaitan nga dili ikag-asoy. Apan dunsa may 
takus nakb mabuhat? Dili mahimo nga ang mga damgo sa 
akong inahan hunluson ko sa usa lamang ka pamilok; kina- 
hanglan ingnon ko siya nga tungud sa tulo ka tuig niyang pag- 
antus ardn nakb makab-ut ang katungdanan sa pagka-magtu- 
tudlb, ak6 mahimo karong bulahan; kinahanglan patuhuon ko 
siya nga ang maong pangita dungganan uyamut, nga matam-is 
ang kahagb, nga ang dalan binakbakag mga bulak, nga tungud 
sa pagtuman ko sa akong katungdanan nakakita akog daghang 
mga higala ug nga ako gitamud sa lungsod; kay kon sultihan 
ko siya sa matuod, walay duhaduha siya bation gayud dakung 
kasubo, ug kini, labut pa nga dili makaluwas kanakb sa akong 
mga pag-antus, makahimo usab nga alaut sa akong inahan, ug sa 
ingon niana wala gayud akoy bungang makuha ug makasala 
pa ngani hinuon. Busa mipadayon ako sa akong katungdanan, 
gilig-on ko ang akong kabubut-on ug gisulayan ko pagpanglim- 
basug.

Ang magtutudlb mihunong makadiyot ug unya mipadayon 
pagsulti:

—Sukad sa adlaw nga ako gipanamastamasan, gisud-ong ko 
pag-ayo ang akong kaugalingon ug tuod man nakit^ ko ang 
akong pagkawalay hibangkaagan. Sa adlaw ug sa gabii gitun- 
an ko ang kinatsil^ ug kadtong mga butang may labut sa akong 
katungdanan; pahulamon akog mga basahon sa tigulang pilosopo,
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basahon ko ang tanang mga balasahon nga akong hipalgan ug 
dukidukion ko pag-ayo ang tanan kong mabasa. Tungiid sa 
mga bag-ong hun^hun^ nga akong hikat-onan, ang akong pagpa- 
nabiit nabalhin ug daghang mga butang nga kanhi akong nakitll, 
karon nangausab na ang ilang kahimtang. Nakakita na akog 
mga kasaypanan sa dapit dim kanhi mga kamatuoran day akong 
nakith, ug mga kamatuoran usab diin kanhi pulos da mga 
kasaypanan. Ang pagpanlatus, pananglitan, sa mga batang 
tinon-an nga, sukad sa dugay nang panahon, maoy ginabuhat 
sa mga magtutudlb sulod sa mga tulonghaan ug nga kanhi 
giisip ug gipatuhoan nga mady bugtong paagi nga maayo aron 
ang tinon-an makakat-on, gituhoan ko na karon nga inay ma- 
katabang aron ang bat^ mouswag, hinunoa makadaut ug dakfi 
kaniya. Nakatuo gayud ako nga ang salabutan sa batk dili 
makatultol paghuniihuna kon ang iyang mga mata magatan-aw 
sa palmita ug saplina; ang kahadlok ug kalisang makakutaw 
gayud sa hunahunii hangtud sa tawo nga labing malinawog buot, 
gawas pa nga ang hunahuna sa bat&, sanglit mabaskog kaayo, 
malagmit usab nga maluba. Ug sanglit magakinahanglan man 
kitag kalinaw sa buot aron mahipatik sa atong salabutan ang 
mga hunahun^ nga atong hikat-onan, gituhoan ko nga ang 
angay kong unahon mao ang pag-agak sa mga bata aron sila 
managbaton ug pagsalig, paglaum ug pagmahal sa ilang kauga- 
lingon. Gisabut ko usab nga ang pagpanglatus nga sa adlawng 
tanan makita sa tulonghaan makapabunol sa kasingkasing sa 
bata, makapal^ sa iyang mga maayong pagbati ug sa kaulaw 
nga makuli nang mobalik human mawagtang. Napaniid ko 
usab nga ang batang latuson mo malipay nga ang uban latuson 
usab ug mahimuot kaayong magpamati sa hinilak sa iyang 
isigkaingon; ingon man akong napaminaw nga ang bata nga 
tugyanan sa pagpanglatus, bisan sa unang adlaw nga siya suguon 
sa magtutudlb mosugot sa dakung kabug-at sa iyang buot, apan 
sa ngadtongadto maanad ug sa kadugayan gayud malipay na 
siyang magatuman sa iyang masulub-ong katungdanan. Nalisang 
akong nagpalandong sa panahon nga milabay ug buut ko luwa- 
son ang ania karon pinaagi sa pag-usab sa karaang pagpanudlb 
sa kabataan. Gipaninguha ko nga ang pagtuon himuong ka- 
lingawan aron dili ikabug-at sa buot sa mga bata, gipatuo ko
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kanila nga ang kartilya dill maoy usa ka basahon nga dinuhig 
sa luh& sa mga bath, kon dili maoy usa ka higala nga magatudlb 
kanila ug daghang mga katingalahan; gipaninguhh ko nga ang 
tulonghaan dill isipon sa mga bata nga dapit dim sila paga- 
sakiton, kon dili dapit hinuon diin ang ilang malinghod nga 
salabutan makakitag kalingawan. Busa, sa hinayhinay gikuha ko 
ang batasan sa pagpanlatus, gidala ko sa balay ang mga saplina 
ug ang latus giilisan ko sa indigay sa pagtuon ug sa pagmahal 
sa ilang kaugalingon. Kon ang usa ka bath dill makakat-on sa 
akong patun-an kaniya, isipon ko nga kadto gumikan sa iyang 
katapul, dill sa kakulang sa katakus; gipatuo ko ang akong mga 
tinon-an nga sila adunay mga maayong hiyas alang sa pagtuon, 
ug tungud niining ilang pagtuo mga gipaninguhh usab nilang rna- 
tinuod, mapilit sila pagtuon, sama da nga tungud sa pagsalig 
ang tawo makahimog dagkung mga butang. Sa sinugdan, daw 
ingon ug dili mahimo ang pag-ilis sa paagi sa pagpanudlb; dag
hang mga bata wala na hinuon managtuon; apan gipadayon ko 
lamang gayud ug akong napaniid nga sa hinayhinay ang ka- 
kugi mianam nag turok sa kabubut-on sa mga bata, daghan nang 
nanungha ug talagsa na lamang ang moligoy; ug kadtong bath 
nga akong daycgon makausa sa atubangan sa iyang mga kauban, 
inigkaugmh pil-on na niya ang iyang pagtuon. Nadungdg dayon 
sa lungsod nga ako dili na manglatus sa mga bata; gipatawag 
ako sa kura, ug sa pagsaka ko sa kombinto, sanglit nahadlok 
ako nga mahitabo na usab kadtong gisugilon ko ganina kanimo, 
ang paghatag kog katahuran akb nang gitinagalog. Niadtong 
higayona, ang kura nagaligdong pag-ayo sa akong atubangan. Gi- 
ingon ako niya nga ang mga bath mangadaut tungud sa akong 
paagi, nga ako nagausik lamang sa panahon, nga ako wala ma- 
gatuman sa akong katungdanan, nga ang amahan nga dili mo- 
latus wala mahagugma sa iyang anak, matud pa kono sa E�piritu  
Santo; nga ang kinaadman una hikat-oni kinahanglan paaga- 
sag dugo, ubp., ubp., ug giasoyan ako niyag daghang mga garay- 
garay sa panahon sa mga luog, daw igb nang katarungan nga 
ang usa ka butang isulti sa mga karaan aron dili na malalis; kon 
kini matuod pa, kinahanglan tuhoan ta usab kanang mga ma
nanap nga may kaputol nga tawo ug kanang uban pang mga 
katingad-an sa kakaraanan nga gisilsil sa ilang mga palasyo
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ug mga dagkung simbahan. Sa katapusan iya akong gipa- 
hamangnoan nga magkugi sa pagtuman sa akong katungdanan ug 
nga balikon ko ang karaang paagi, kay, kon dill, iya akong isum- 
bong sa Alkalde. Ug wala mohunong dinhi ang akong kadaut: 
sa pagka-pila ka adlaw nangadto sa silong sa kombinto ang mga 
ginikanan sa mga bath ug niadtong higayona gitilok ko gayud 
ang akong tanang pailob aron pagtulon sa ilang mga gipanulti 
kanakb. Sa akong atubangan gidalayeg nila pag-ayo kadtong ka
raang mga panahon nga ang mga magtutudlb pulos mga mai- 
sug ug nanagtudlo sa mga bath sama sa pagpanudlb sa ilang 
mga apohiin. “jKadto sila ma6y mga magtutudlb nga makinaad- 
manon!”—matud pa sa mga ginikanan sa mga bath;—bunalan 
nila ug tanuson ang kahoy nga balikb. jKadto sila dill mga 
batan-on kon dill mga tigulang nga daghan nag hiagian ug na- 
paniid, mga ubanon na ug pulos mga maugdang! Si D. Catalino, 
nga maoy hawod kanilang tanan ug ma6y nagtukod niadtong 
tulonghaan. dill gayud molatus ug kubus sa kaluhaag-lima 
ka hampak, bush tungud niadtong iyang paagi naparian siya 
ug adunay mga anak nga mga makinaadmanon.” jAh! ang mga 
karaan maayo kaayo kay kanakb. Ang uban dill matagbaw ning 
mga binastos nga pasumbingay; gidaygan gayud ako nila nga 
kon padayunon ko ang akong paagi, ang ilang mga bath wala 
gayud ing hikat-onan ug tungud nianh mapilit sila sa dill na 
pagpatungha. Kawang lamang ang mga katarungan nga akong 
gipahayag kanila: sanglit batan-on ako dill gayud kaayo nila 
tuhoan. jOh, niadtong higayona buut unta ako magpakatigu- 
lang! —Gihisgutan ako nila sa “autoridad” sa Kura, sa ubang 
tawo ug sa ilang kaugalingon ug matud pa nila nga kon wala 
pa ang mga latus nga ilang nadawat sa ilang mga magtutudlb, 
wala gayud unta karon silay hikat-onan. Ang maayong gawi 
ug pag-uyon sa akong hunhhunh nga gipakith kanako sa ubang 
mga molupyb sa lungsod, nakapuypoy ug diyutay sa mga ka- 
paitan nga akong giantus.

Sa pagtan-aw ko niini, napilit ako pagbiyh sa akong paagi 
nga, human nakb hagoi, nagsugod na unta pagpamunga. Sa 
pagkaugmh gidala ko pagbalik sa tulonghaan ang mga saplina 
ug gigawi ko pag-usab ang karaang paagi sa pagpanlatus sa mga 
tinon-an. Nawala gilayon ang kalinaw sa buot ug mibalik ang
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kasubb sa kasingkasing sa mga bata nga nagasugod na unta 
paghigugma kanakb: kadto sila maoy bugtong kong mga higala. 
Bisan ang latus talagsa da nakong gawion ug gipaninguh^ ko 
kanunay nga ang mga bata dili kaayo sakitan sa mga hampak, 
apan sila mibati ug tinuod ug nanagdanguyngoy sa labihang 
kaulaw. Kadtong tanan nakasamad sa akong kasingkasing, ug 
bisan sa ilalum sa akong hunahuna nagalagut ako batok sa 
ilang mga ginikanan, apan dili ak6 makahimo pagpanimalus 
niadtong walay sala nga mga bata nga nagabayad sa mga huna- 
hunang baliko sa ilang katigulangan. Ang mga luha sa mga 
bath daw tinggang tinunaw nga nakasunog sa akong kasingka
sing nga mihu6t sa akong dughan, ug niadtong adlawa mipauli 
ako pagsayo sa amb ug didto nag-usara ako paghilak... Dagway 
mahibulong ka sa akong pagkamabinauon, apan kon ikaw pa 
unta ang nahimutang sa dapit nga akong himutangan, tingali 
ang nahitabo kanakb nahitabo usab kanimo. Ang tigulang si 
D. Anastasio magakanayon kanakb: “Nga ang mga ginikanan 
sa mga bata nangayog latus kanimo? Nan, dnganong wala man 
hinuon sila nimo patilawa sa saplina?” Ug tungud niadtong 
tanan ako nasakit.

Si Ibarra namati nga naghinuktok.
—Igo lamang nga naayo sa akong sakit, mibalik ak6 sa 

tulonghaan ug nakita ko nga sa akong mga tinon-an diriyot 
na lamang ang nahibilin. Ang labing mga maayog ulo kanila 
nangalagiw sa pagbalik na sa karaang paagi, ug sa nanghibilin 
nga nanaglikay sa mga bulohaton sa ilang balay, walay mausa nga 
malipayog nawong, walay mausa kanila nga nahinangop sa akong 
pagkaayo: alang kanila magsama da nga ako maayo kun dili, 
dagway mangalipay pa ngani hinuon sila ng mopadayon ang 
akong sakit, kay ang magtutudlb nga gipuli una kanako. bisan 
makusog pang manglatus, apan talagsa dang moadto sa tulong
haan. Ang uban kong mga tinon-an, kadtong mapugos sa ilang 
mga ginikanan, inay mangadto sa tulonghaan, managsuroysuroy 
hinuon. Gipakasala ako nila tungod sa akong pagpangga sa 
mga bath ug napun-an ako sa mga basul sa mga ginikanan. 
Apan usa kanila, anak sa usa ka babaye nga nagapuyb sa kau- 
mahan ug magaduawan kanakb sa masakiton pa ak6, wala 
na mobalik pagtungh^ kay misulod sa pagka-sakristan: ang
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sakristan “mayor” nagaingon nga ang mga sakristan dili anga- 
yan nga magkanunay pag-adto sa tulonghaan kay makapaubus 
sa ilang kahimtang.

—^8 giantus mo na lamang kadtong mga bag-o mong tinon- 
an? —nangutana si Ibarra.

—dUnsa may takus ko mahimo?—mitubag ang magtutudlb. 
—Apan, sanglit sulod sa panahon nga ako nasakit daghan mang 
nanghitabd, giilisdan ang among kura. Tungud niini nabanhaw 
ang akong paglaum ug gisulayan ko pagbalik ang paagi nga 
gikahimut-an sa mga bata aron dili mausik ang ilang panahon 
ug duna silay bungang makuhi sa mga latus nga ilang madawat 
ug mga kaulaw nga ilang giantus. Sanglit dili na man mahimo 
nga ang mga bata mahigugma pa kanakb, ang akb na lamang 
gipaninguhU mad nga aduna untay diyutang kapuslanan nga 
akong ikabilin kanila aron sa ingon niana ang ako unyang 
handumanan dili kaayo mapait alang kanila. Ikaw nasayud nga 
sa kadaghanan sa mga tulonghaan ginagawi gayud ang mga ba- 
sahdng kinatsila, gawas sa tukso-an nga tinagalog nga pagausab- 
usabon sumala sa kapunongan diin mahisakop ang kura nga ma- 
hailis sa usa ka lungsod. Maoy mga basahon nga malagmit ga- 
wion ang mga nobena, trisagio, tuksoan ni P. Astete; nianang 
mga basahona wala gayud ing kapuslanan nga makuha ang 
mga bata. Sanglit dili man mahimo ang pagtudlog kinatsila 
kanila ni ang paghubad niadtong daghang mga basahon, ang 
akong gibuhat mao ang paghinayhinay pag-ilis niadtong mga ba- 
sahon sa pipila ka laray nga kinuha ko sa mga basahong ma- 
puslanon nga sinulat sa tinagalog, sama, pananglit, sa basahon 
nga nagatudlb sa mga maayong pamatasan ni Hortensio (Urba
no?) ug Feliza, pipila ka basahong gagmay mahitungud sa pag- 
uma, ubp., ubp. Usahay mangunay ako paghubad sa mga gag- 
mayng basahon, sama, pananglit, sa kaagi sa Pilipinas ni P. 
Barrera, nga pagapun-an ko usahay sa akong kaugalingong mga 
hunahuna sumala sa akong mga paniid. Aron pagtudlb kanilag 
Geograf'ia, gihulad ko ang mapa sa lalawigan nga akong hingkit- 
an sa pag-adto ko sa kaulohan, sanglit sa tulonghaan wala man, 
ug pinaagi niining hulara ug sa mga baldosa sa silong sa kom- 
binto, gipasabut ko ang mga bata sa kahimtang sa atong kapupud- 
an. Niining higayona, ang mga babaye mao na usab ang na-
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ngaukay; ang mga lalaki igo lamang mipahiyum, mituo nga 
kadto maoy usa sa akong mga binuang. Gipatawag ako sa bag- 
ong kura, ug bisan wala ako niya kasab-i, giingon ako niya nga 
ang una kong atimanon mao ang tinuhoan ug nga una tudloi 
ang mga bata niadtong mga butanga, kinahanglan ilang ipakita 
pinaagi sa examen nga sila nakasag-ulo na pag-ayo sa mga Wi�-
teria�, sa Tri�agio ug sa Cateci�mo de la Do�trina Cri�tiana.

Sa ingon niining pagkaagiha, ingon hinuon ug ako nang- 
limbasug nga ang mga bati mahisama sa periko nga mokutab 
lamang ang babii ug makasag-ulo sa daghang mga butang ug 
walay usang ilang hisabtan. Daghan na ang nanagpakasag-ulo 
sa mga Mi�terio�  ug sa Tri�agio, apan dagway dili sila makasu- 
gakod sa tuksoan ni P. Astete, kay ang kadaghanan kanila wala 
pa man matinb pag-ayo sa mga pangutana ug mga tubag, ingon 
man sa kahulogan sa tagsatagsa. <!Ug sa ingon niana dili gayud 
kita moirog hangtud nga mangamatay, ug mao usab kana unyay 
sundon sa umaabut natong mga kaliwat, samtang sa 
mga tawo managhisgot kanunay sa Kauswagan!

—jAyaw, dili maayo nga wad-on ta ang atong paglaum sa 
kaugmaon!—matud ni Ibarra nga mitindog.—Gidapit ako sa 
tenyente mayor aron pagtambong sa usa ka tigum didto sa 
Tribunal? d’Kinsay nasayud kon didto niadtong tiguma hikap- 
lagan mo ang tubag nianang imong mga pangutana?

Ang magtutudlb mitindog usab ug nagpanlingb, timaan nga 
siya nagaduhaduha sa mga pulong ni Ibarra, ug mitubag:

—jMakita da nimo nga kanang ilang gihunahunang buha- 
ton mapakyas usab sama sa akoa! Kon dili ka motuo, jtan- 
awon ta lamang unya!

(1) — Balay-lungsod.



XX

ANG TIGUM SA TRIBUNAL1

Maoy usa ka lawak nga may gitas-ong napulog-duha kun 
napulog-lima ka metros ug may gilapdong wald kun napulb ka 
metros. Ang iyang mga parti nga pinintalag apog nabulit sa mga 
dibuho nga binadlis sa uling, mangil-ad nga pagkabuhat ug may 
pagkalaw-ay, sinulatan ug mga pulong nagahingpit pagpasabut 
sa ilang kahulogan. Sa usa ka suok ug hinapnig pag-ayo, gipa- 
nandig sa bungbong may napulb kaha ka buok nga karaang 
mga pusil nga duslitan pag agipo kon pabuthon, uban sa mga 
sableng gipanay-an na, mga espadin ug mga talibong: mao kadto 
ang mga hinagiban sa mga kuwadrilyero.1

Sa usa ka tumoy sa lawak nga gidayandayanan ug mga tabil 
nga mapula ug bulingon, gibitay sa bungbong ang usa ka hulag- 
way sa Hari sa Espanya; sa ubus sa maong hulagway, pinatong 
sa usa ka tungtunganang kahoy, makitii ang usa ka dakung 
siyang karaan nga guba nag mga akmoyanan; sa atubangan adu- 
nay usa ka dakung talad kahoy nga nabulit sa tinta ug giku- 
litkulitan sama nianang mga talad sa mga tindahan sa alak didto 
sa Alemanya nga kanunayng sudlan sa mga tinon-an. Ug sa 
katapusan, aron mahingpit gayud ang mga ginamiton didto sa 
tribunal, adunay makita nga mga bangko ug mga siyang guba.

Mao kini ang lawak nga tigumanan, lawak sa maghuhukom, 
lawak diin sakiton ang mga dinakpan, ubp. Dinhi ania karon 
managkulo-kabildo ang mga punoan sa lungsod ug sa mga ba- 
langay: ang pundok sa mga tigulang wala makigtipon sa pundok 
sa mga batan-on ug ang tagsatagsa kanila dili gayud magakaduol: 
kadtong duruha ka pundok maagid-agid sa ginatawag ug partido 
con�ervador ug partido liberal, ugaling kay sa kalungsoran ang 
ilang mga bugnb sabug nga molapas sa kasarangan.

—;Aduna akoy himatikdan ning gibuhat sa gobernadorcillo! 
—matud ni Don Filipo, ang pangulo sa partido liberal, sa iyang

(1) — Polis sa banikanhon kun iunl policeman karon.
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mga higala; —aduna gayud siyay gihunahuna nang daan nga 
buhaton tungud ning paglangaylangay sa paghisgot sa mga galas- 
tohan hangtud sa katapusang takna. Timan-i baya ninyo nga 
napulb na lamag-usa ka adlaw ang nahibilin.

—jUg napabilin siya sa kombinto aron pakigsulti 
nga nagmasakiton!—miingon ang usa ka batan-on.

—jWalay sapayan!—mitubag ang usa;—tanan hinikay nang 
daan. Basta dili lamang uyonan sa kadaghanan ang gihunahuna 
sa mga tigulang...

—[Dili ako motuong uyonan!—matud ni Don Filipo;—ako 
maoy mopasaka unya sa gihunahuna sa mga tigulang...

—dNgano, unsay gisulti mo?—nagdungan pagpangutana ang 
nanagpamati kaniya nga nanghibulong.

—Kon makasulti ako pag-una, ipasaka ko ang gihunahuna 
sa atong mga kaaway.

—Nan, dang atoa di&yr
—Kon ipasaka man ugaling, ikaw maoy mangako niana— 

mitubag ang tenyente nga mipahiyum ug miatubang sa usa ka 
batan-ong kabisa;—unya na ikaw mosulti kon ang akong ipasaka 
isalikway na sa kadaghanan.

jWala ikaw namb hisabti, Don Filipo!—matud sa mga kau- 
ban sa tenyente, nanagduhaduha ug mitan-aw kaniya.

—jPamati kamo!—matud ni Don Filipo sa tingog mahinay 
sa duroha kun tutulo ka kauban nga namati kaniya.—Karong 
buntag gikakita ko ang tigulang si pilosopo Tasyo.

—d'Ug unya?
—Ang tigulang miingon kanako: “Ang inyong mga ka

away nangasilag batok kanimo labaw kay sa ilang pagkasilag 
batok sa imong mga hunahuna. <!Buut ikaw nga ang usa ka 
butang dili mahimo? Ipahayag kanila, kay, bisan kanang bu- 
tanga labi pang mapuslanon kay sa mitral apan tungod kay 
gikan man kanimo, walay duhaduha isalikway gayud nila. Unya, 
kon ikaw mapilde na, maoy pasultiha sa inyong gihunahunang 
buhaton ang usa sa inyong mga kauban nga labing mapaubsanon, 
ug ang inyong mga kaaway, aron, pagpakaulaw kanimo, walay 
duhaduha manguyon niining gipahayag sa ulahing mosulti.” 
Apan ayaw kamog sabri niini.

(1) Kalong taliwtiw nga gamiton sa mga abispo ug orsobispo sa mga so- 
lemnang kalihokan sa simbahan.



—Apan...
—Tungiid niana akcng ipahayag ug ihagad sa kadaghanan 

ang gihun^hun^ sa atong mga kaaway ug akong palabungon 
pag-ayo hangtud nga mahimo nang kataw-anan. jHilum kamo! 
[Ania si G. Ibarra ug ang magtutudlb!

Ang duruha ka batan-on nanghatag ug katahuran sa tanan, 
apan walfi mangapil sa ilang mga sultisulti.

Taudtaud misulod ang gobernadorcillo nga nagakusmod: 
kadtong tawhana mao ang atong nakit^ kagahapon nga naga- 
dala daghang mga kandil^. Sa pagsulod niya, mihunong ang 
mga yagungyong: tagsa-tagsa iyahayg panglingkod ug sa hinay- 
hinay nahilum ang tanan.

Milingkod ang Kapitan sa dakung siya nga gipahalun^ ubus 
sa Espanya, miigham makaupat kun ma- 

iyang ulo ug nawong, gitukod sa talad ang 
sa katapusan

sa hulagway sa Hari 
kalima, mihikap sa 
iyang mga siko ug unya gikuh^ usab dayon, ug 
mibalik pag-igham.

—|Mga ginoo!—misulti sa katapusan sa tingog maluya— 
Nangahas ako pagdapit kaninyong tanan alang niining tigum.— 
jehem! jehcm!... kinahanglan saulugon ta ang pangilin sa atong 
patron nga si San Diego unya sa ika 12 ning bulana... jeheml 
jehcm!

Dinhi misiaw ang iyang ubo nga dill subsob apan uga, ug 
mao nga mihilum siya.

Sa pagkahilum sa Kapitan, mitindog sa bangkb sa mga 
tigulang ang usa ka tawo nga may kap-atan kaha ka tuig ang 
kagulangon ug maayog barog. Mao kadto ang dato nga si 
Kapitan Basilio, kaaway ni anhing Don Rafael, usa ka tawo 
nga nagatuo nga sukad mamatay si Santo Tomas de Aquino, 
ang Kalibutan wala na mouswag, ug nga sukad siya mahigula 
sa San Juan de Letran, ang katawhan nagsugod pagsibug.

—Tugoti ako ninyo nga mosulti karon bahin sa usa ka 
butang hinungdanon uyamut—matud niya.— Ako kar6n maoy 
unang mosulti, bisan ang uban nga ania dinhi labaw ug katu- 
ngod kay kanakb, apan mouna lamang ak6 pagsulti kay gihu- 
nahuna ko nga ning mga butanga ang pag-una pagsulti dili sab- 
ton nga ang mosulti maoy labaw sa tanan, ingdn nga ang pag- 
paulahi pagsulti dili usab sabton nga ang mosulti maoy ubus
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sa dakung pagtahud nga

sa dakung puangod inyong 
Gipa’andong ko sa akong 

sa taliwala sa hawanan sa talahuron 
Roma, �enatu� populu�que romanu�, ma- 

tud pa namb niadtong mga maayong panahon nga sa dakung 
kadaut alang sa katawhan dili na mobalik, ug pangayuon ko 
karon sa mga Patre� Con�cripti, nga iingon unta sa makinaadma- 
nong Ciceron kon nahamutang pa siya sa dapit nga akong hi- 
mutangan ning higiyona, pangayuon ko, sanglit kulang na man 
kita sa panahon, ug kay ang panahon bulawan man, matud 
pa ni Salomon, pangayuon ko nga ning butanga nga hinung-

sa tanan. Labut. pa, ang mga butang akong igsusulti labihan 
kahinungdanon nga dill mahimong biyaan ni isulti sa katapusan, 
ug tungud niini buut unta ako mouna pagsulti aron ang butang 
akong hisgotan kahatagan sa iyang kaugalingong bill. Busa 
tuguti ako ninyo nga mouna pagsulti dinhi ning tigum diin 
akong nakita ang mga tawong talamdon uyamut, sama sa Senor 
Capitan actual, sa Capitan pa�ado, ang akong minahal nga higala 
nga si Don Valentin, ang capitan pa�ado, ang akong higala sa 
pagkabat^ nga si Don Julio, ang atong bantugang Kapitan sa 
mga Kuwadrilyero nga si Don Melchor, ug uban pang mga 
mahal nga ginco nga dili na lamang nako nganlan ug nga inyong 
nakita karon dinhi. Hangyuon ko kamo nga inyo akong 
tugotan pagsulti una mosulti ang laing tawo. iMakabaton ba 
kaha akog maayong palad nga ang Hunta motugot sa akong 
ubus ng hangyb?

Ug si Kapitan Basilio miyukbb 
daw nagpahiyum.

—jSulti na lamang kay ganina da kaming buut mamati 
kanimo!—matud sa mga higala nga iyang gipasumbmgayan ug 
sa ubang mga tawo nga nanagtuo nga siya maayo kaayong ma- 
mumulong: ang mga tigulang nagpunayg kusokuso sa ilang 
mga kamot ug nagsamot ug igham sa dakung kahimuot.

Si Kapitan Basilio, human mamahid sa singot sa iyang 
panyong sida, mipadayon pagsulti:

—Sanglit kamo mga matinagdanon ug matinamdanon man 
kaayo alang ning ubus ninyong suluguon nga inyong gitugotan 
pagsulti una kay kang bisan kinsa nga ania karon dinhi, paha- 
muslan ko kining pagtugot nga 
gihatag kanakb, ug mosulti ako. 
hunahuna nga ania ak6 
uyamut nga Senado sa
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iyang 
usab

sa atong

danon uyamut tagsatagsa mopahayag sa iyang hunahuna sa ma- 
tin-aw, hamubo ug walay likblikb nga pagkasulti. Gipamulong 
ko.

Ug si Kapitan Basilio milingkod nga nahimuot kaayo sa 
iyang pakigpulong ug sa pagpatalinghog kaniya sa tanang na- 
nambong sa tigum, ug unya mitan-aw siya kang Ibarra nga na- 
galingkod sa suok, nianang tinan-awan nga nagapasabut nga siya 
labaw kay sa iyang gitan-aw, ug human niini, milingi sa iyang 
mga higala daw kini sila iyang gipangutana pag-ingon: “ilUnsa. 
dili ba maayo nakong pagkasulti? jHa!”

A ng tinan-awan ni Kapitan Basilio mitakod usab sa tinan- 
awan sa iyang mga higala nga miharong sa mga batan-on, daw 
buut nila kini patyon sa kasina.

—Karon makahimo pagsulti bisan kinsa nga... jeheml... 
—matud sa gobcrnadorcillo nga wala makatibawas sa 
sulti... Ang ubo ug ang mga panghupaw mibalik na 
pagsuol.

Sanglit wala man gayuy timik nga nabati, mahun^huna 
ta na lamang nga kanila walay buut pangalan ug usa sa mga 
patre� con�criptr. wala gayud ing usa nga mitindog. Busa si 
Don Filipo mipahamulos sa higayon ug nangakb nga mosulti.

Ang mga tigulang nagkidhatay ug nagsinyasay.
—Ipahayag ko, mga ginoo, ang mga galastohan 

pangilin nga akong gihikay—matud ni Don Filipo.
—jDili kami makadawat niana!—mitubag ang usa ka ti

gulang sugpaon, kadapig nga dill maliso sa ilang pundok.
—jMosupak kami!—matud pa sa ubang mga kaaway.
—jMga ginoo!—miingon si Don Filipo nga kataw-onon;— 

wala pa nakb ipahayag ang manta-manta nga gihikay namong 
mga batan-on. Hugot ang among pagtuo nga kining among 
gihunahunang buhaton nga ipahayag ko karon, -palabihon gayud 
natong tanan kay sa gihun^hun^ kun sa maabut paghunkhuna 
sa among mga kaaway.

Kining mapahitas-ong pagsugod sa pakigpulong ni Don Fi
lipo nakapasurok sa dugo sa mga tigulang ug kini sila nanumpa 
sa ilalum sa ilang kasingkasing nga supakon gayud nila ang 
tanang ipahayag sa tenyente mayor. Si Don Filipo mipadayon 
pagsulti:
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na makapugong; pipila kanila na-

—Aduna kitay 3,500 ka pisos nga galastohon. Niining 
sapia makahimo na kitag usa ka pangilin nga labi pang masad- 
ya kay sa mga pangilin nga atong nakita dinhi sa atong lungsod, 
sa tibuok lalawigan ug hangtud sa mga lalawigan nga silingan.

—dTinuod?—matud sa mga tigulang;—ang lungsod sa A. 
nakatigum ug 5,000 ka pisos sa iyang pangilin, ang sa B. 4,000. 
jKana pulos lamang hambug nimo!

—jPamatia ako ninyo, mga ginoo, kon dili ba kamd unya 
manuo!—mipadayon si Don Filipo nga wala gayud maluba.— 
Isugyot ko nga magpatindog usa ka dulaan sa taliwala sa sawang 
ug kini gahinan ta ug 150 ka pisos.

—(Dili paigo ang 150 ka pisos; kinahanglan butangan 160!— 
mipakgang ang tisa ka tigulang gahiag ulo.

—jlsulat, G. Pangulo, 200 ka pisos alang sa dulaan!— mii- 
ngon si Don Filipo.—Isugyot ko nga sabuton ang kapunongan 
sa mga magdudula sa Tondo aron maghimo silag kalingawan 
sulod sa pito ka gabii nga walay bugtb. Pito ka gabiing dula ug 
tag 200 ka pisos ang gabii, mahimong 1,400 ka pisos: jisulat, G. 
Pangulo!

Ang mga tigulang ug mga batan-on nanagtinan-away: ma6 
day wala managlihok ang nangasayud sa lansis.

—Isugyot ko usab nga magpabuhat kitag dagkung mga kas- 
tilyo: ayaw kita nianang mga sugang sama sa anininpot ug 
nianang mga kastilyong gagmay ug magtuyoktuyok nga higug- 
maan sa mga bata ug sa mga dalaga. Buut kami ug mga 
bomba ug mga kuwitis nga dagku kaayo. Busa isugyot ko nga 
mopalit kitag 200 ka bombang dagku nga tagurha ka pisos ang 
usa, ug 200 usab ka buok nga kuwitis dagku nga sama gihapog 
bill. Adto nato itugon sa mga mamumuhat ug kastilyo sa Ma- 
labon.

—[Hum!—misagbat ang usa ka tigulang:—usa ka bomba nga 
tagurhaon lamang ka pisos dili makalisang ni makabungol kanakb; 
kinahanglan kadtong tagutluon ka pisos.

—jlsulat ang 1,000 ka pisos alang sa 200 ka bomba ug 200 ka 
kuwitis nga dagku!

Ang mga tigulang wala 
nindog ug nanagsabutsabut.
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sa katapusan, aron dili hikalimtan ang mga ka’.ipay 
nga kalagnon...

Ang mga yagungyong ug mga singgit nga nabati gikan sa 
tanang mga su6k sa hawanan mitabon sa iyang tingog: kadtong 
tiguma nahimo nang dakung kaguliyang.

—[Dili!— misinggit ang usa ka tigulang gahiag ulo;— 
dili akd buut nga siya magpagawal unya nga maoy naghikay sa 
pangilin, jdili! jPasultiha, pasultiha ako ninyo!

—Gibudhian kita ni Don Filipo!—matud sa mga batan-on— 
mibalitok diay siya ngadto sa pundok sa mga tigulang! jMosupak 
gayud kita!

Ang gobernadorciUo, nga nagaluya kaayo, wala lamang ma- 
ningkamot aron mahibalik ang kalinaw: naghulat lamang nga 
ang nanambong sa tigum pamul-an nag lalis.

Ang kapitan sa mga kuwadrilyero nangayb nga mosulti; 
gitugtan siya, apan wala makatingog ug mibalik na lamang 
paglingkod nga naulaw uyamut.

-148-

—Labut pa, aron gayud makitA sa mga silingang lungsod 
nga kita dili in6t ug naghingapin ang atong salapi—mipadayon 
si Don Filipo nga gitaas ang tingog ug mipasigpat sa mga 
tigulang—isugyot ko kining mosunod: Nahauna, nga magtudlb 
kitag upat ka hermano mayor alang sa mga adlaw sa pangilin; 
ug ikaduha, nga sa matag-adlaw sulod sa pangilin magatambog 
kita sa linaw ug 200 ka buok mga himungaan nga minantikaan, 
100 ka buok kapon nga pulos sinudlan ug 50 ka buok inasal, 
sama sa gibuhat kanhi ni Sila, katalirongan niadtong Ciceron 
nga bag-ong gihisgotan ni Kapitan Basilio.

—Oo. mao kanA: [sama kang Sila!—misagbat si Kapitan 
Basilio nga nahimuot sa ulog-ulog.

Ang katingala sa nanambong sa tigum nag-anam kadakO.
—Ug sanglit daghan mang mga dato nga manugok sa pangi

lin ug tagsatagsa kanila managdala man daghang salapi ug ang 
ilang mga manok nga mga maayong laki, mga Itampo ug mga 
baraha, isugyot ko usab nga magbulang sulod sa napulog-lima ka 
adlaw, pasagdan nga buksan ang tanang mga sugalan ug...

Apan gisanta siya sa mga batan-on nga nanindog kay nanuo 
nga siya nabuang. Ang mga tigulang nanaglalis sa dakung 
kainit.

-Ug
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Maayo ngani kay mitindog si Don Valentin, ang labing 
makasaranganon nga kadapig sa pundok sa mga tigulang, ug 
misulti:

—Dili kami makadawat sa gisugyot sa teniente mayor, kxy 
gihun^hunik namong labihan da kaayo. Nianang mga bombang 
dagku ug pito ka gabiing dula mao day mahigugma ang usa 
ka batan-on sama sa teniente mayor nga makahimo pagtukaw 
bisag pila ka gabii ug dili mabungol nga mamati sa butobuto sa 
mga bomba. Gisuna ko ang hunahuna sa mga tawong mabuot 
ug silang tanan nagkauyon sa pagsalikway sa tanang gisugyot 
ni Don Filipo. dDili ba mao, mga ginoo?

—jOo, oo!—nanagdungan pagtubag ang mga tigulang ug 
ang mga batan-on.

Ang mga batan-on nanghimuot kaayong namati nga usa 
ka tigulang misulti sa ingon niadto.

—i’Unsaon ta man kanang upat ka hermano mayor?—rnipa- 
dayon ang tigulang.—i'Unsa may kahulogan nianang mga hi- 
mungaan, mga kapon ug mga inasal nga itambog sa linaw? 
j Hambug lamang! Moingon unya ang atong mga silingan, ug 
kita managpuasa sulod sa tunga sa tuig. dUnsa may labut ta 
kang Sila ug sa mga taga Roma? dGidapit ba kita nila sa 
ilang mga pangilin-bisan makausa na lamang? Sa akong bahin, 
ako wala gayud makadawat ug sulat kaniya, ug hunahunda baya 
ninyo nga ako tigulang na.

—jAng mga Romanhon. atua sa Roma diin magapuyo usab 
ang Papa!—gihunghongan ang tigulang ni Kapitan Basilio.

—[Ah, karon nakasabut na diay ako!—matud sa tigulang nga 
wala maluba.—Dagway sila didto managsaulog sa ilang pangilin 
sa adlaw nga gidili ang pagkaon sa karne ug unyi ang ilang 
mga kalan-on ipatambog sa dagat sa Papa aron dili sila maka- 
sala. Apan, bisan unsaon paghunahuna, kanang imong gipa- 
hayag dili gayud madawat, dili mahimo, jmaoy usa ka dakung 
binuang!

Gisibog na lamang ni Don Filipo ang iyang sugyot 
pagtan-aw niyang gisupak pag-ayo.

Ang mga tigulang nga hugot kaayong kadapig sa ilang 
pundok, sanglit nanghimuot uyamut nga nalupok ang ilang 
labing dakung kaaway. wala lamang mangaunsa sa pagtan-aw
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nila nga mitindog ug nangayb nga mosulti ang usa ka batan- 
ong kabisa.

—Pangayuon ko sa inyong kamahalan nga inyo akong pa- 
sayhion nga, bisan batan on, mangahas karon pagsulti sa atu- 
bangan sa mga tawong talahuron uyamut tungud sa ilang pa- 
nuigon ingon man usab sa ilang kabuot ug kaligdong sa hunii- 
huna sa bisan unsang butang ilang pagahukman; apan, sanglit 
ang maayong laking mamumulong nga si Kapitan Basilio nag- 
dapit man sa tanan aron mopahayag dinhi sa ilang tagsatagsa ka 
hunahuna, tungud niini ayaw na lamang intawon ninyo tagda 
ang kaubus sa akong kahimtang.

Ang mga tigulang iyahayg yangbyangb, nanghimout sa mga 
sulti sa batan-on.

— [Maayong mosulti kining batan-ona! — [Mapaubsanon! — 
[Maayong mobalay sa iyang hunahuna!—matud pa sa mga sulti- 
sulti.

—[Kaanugon ugaling nga dili maantigong mangumpas!— 
misulti si Kapitan Basilio.—Apan unsaon ta man ugod: wala 
intawon siya makatuon kang Ciceron, ug, labut pa, batan-on 
pa usab kaayo.

—Kon karon ipahayag ko kaninyo, mga ginoo, ang usa ka 
sumbanan sa atong pangilin nga akong gimantamanta, wala ko 
kini himoa tungud kay akd nagatuo nga kamo wala nay ikasaway 
niini ug inyo lamang dayon nga uyonan; labut pa nga ako ma- 
gaagad gihapon sa kabubut-on sa tanan, buut ko usab ipakita 
dinhi sa mga tigulang nga kaming mga batan-on sama kanilag 
hunahuna, sanglit uyon kami kaayo sa tanan nga gipahayag dinhi 
ni Kapitan Basilio pinaagi sa mga sulti nga maayo kaayong 
pagkabulakbulak.

—[Maayo, maayoj—matud pa sa mga tigulang nga nanghi- 
muot sa ulog-ulog. Si Kapitan Basilio nag-utas ug sinyas sa 
batan-on kon unsaon pagpalihok sa iyang mga bukton ug unsaon 
pagsukad sa mga till. Ang bugtong wala manumbaling mao ang 
gobemador�illo nga nalingaw kun adunay laing butang gihuni- 
hunll. Ang batan-on mipadayon pagsulti nga nasibot:

—Ang akong mantamanta, mga ginoo, mao kini: magmugna 
kita ug bag-ong mga talan-awon nga lahi sa masabug tang igakita 
sa matag-adlaw ug paninguhaon ta nga ang salapi nga matigum
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dili mahigula sa atong lungsod ug dill usik-usikan sa pagpamalit 
mga polbora, kon dili idapat ta hinoon sa bisan unsang butang 
may kapuslanang makuha ang tanan.

—[Mao kana, mao kanay among gipaninguha!—matud sa 
mga batan-on.

—jMaayo kaayo!— midason ang mga tigulang.
—dUnsa may makuha ta nianang usa ka semanang dula nga 

gipangayo sa teniente mayor? <!Unsa may hikat-onan ta sa mga 
hari sa Bohemia ug Granada nga magsugb maglunggo sa ulo sa 
ilang mga anak babaye kun ipapansal kini sa kanyon ug unya ang 
kanyon mahimong trono sa hari? Dili kita mga hari, dili kita 
mga luog nga mapintas ug wala usab kitay mga kanyon, ug kon 
ugaling buut gayud kita mosunod sa mga hari sa dula, pamitayon 
hinoon kita sa Bagumbayan. i'Unsa man kanang mga prinsesa 
nga mosalmot sa mga away, ug unsa man kanang mga prinsipc 
nga manag-usara pagsuroysuroy sa kabukiran ug kapatagan daw 
gilumay sa usa ka tagibanwa? Pinasubay sa atong kabatasanan, 
kita mahagugma sa katam-is ug kalumo sa babaye ug ngilngigan 
kitang mokupot sa kamot sa usa ka dalaga nga magkabulingit 
sa dugb, bisan dugo sa usa ka moros kun higante; dinhi kanato 
tamayon ug ilhon tang tampalasan ang tawo nga modapat sa 
iyang kamot batok sa usa ka babaye, bisan siya prinsipe, punoan 
sa mga sundalo kun magbabaul. Dili ba labi unta hinoong 
maayo nga dad-on ug ipakita ta sa dulaan ang atong kaugali- 
ngong mga batasan aron sawayon ang atong mga kahilayan 
mga apan ug dalayegon ang atong mga maayong hiyas?

—jMao kana, mao kana!—nanabat ang iyang mga kadapig.
—jOo, may katarungan!—matud pa sa ubang mga tigulang 

nga naghinuktok.
—jWala gayud ako makahunahuna nian^!—matud ni Ka- 

pitan Basilio.
—<!Apan unsaon man nimo paghimo niana?—nangutana 

kadtong tigulang gahiag ulo.
—jMasayon da kaayo!—mitubag ang batan-on.—Aniay gida- 

la kong duha ka dul& nga sa walay duhaduha uyonan ug ka- 
himut-an gayud sa mga mabuot ug talahuron uyamot nga mga 
tigulang, tungud kay makalingaw man. Ang una ginganlan 
“Ang pagpili sa Gobernadorcillxr kini maoy usa ka dul& nga
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sa tigulang gahiag ulo.

sa dulaan!—matud ni

kataw-anan, dili sinulat sa balak, gibahin ’sa lima ka hugna ug 
binuhat sa usa ka tawo nga ania mitambong karon dinhi. Ang 
ikaduha gibahin sa siyam ka hugna alang sa duha ka gabii; 
many usa ka dula nga bisan dili hulad sa usa ka hitabong tinuod, 
nagahubit sa pipila ka batasang salawayon, sinulat sa usa sa 
labing maayong magbabalak niining lalawigan ug ginganlan 
“Mariang Makiling.” Sa pagtan-aw namb nga nadugay ang 
pagsulosulti mahatungud sa mga hilikayon sa pangilin, tungud 
sa among kahadlok nga tingali unyag wala nay panahon, gipa- 
kahiluman namb pagpangit^ ang mga tawo nga mangapil niining 
dulaa ug amb nang gipasag-ulo kanila ang ilang mga papel. 
Misalig kami nga sulod sa usa ka semana nga bansaybansay 
igb na kaayong dili kita kaulawan. Mga ginoo, kining akong 
gisugyot kaninyo, labut pa nga wala pa makita dinhi, mapuslanon 
ug makatarunganon uyamut, dili usab kinahanglan gastohan da- 
kung salapi, kay dili man ministil kita mamalit ug mga saput 
nga lain, sanglit ang atong mga saput nga igauran-uran sa ad- 
lawng tanan magawi man niini.

—jAko maoy mogasto sa pagbuhat 
Kapitan Basilio nga nasibut.

—jKon nianang dulaa adunay mga kuwadrilyerong mang- 
hiapil, pahulaman ko ang akong mga sakop!—matud pa usab 
sa Kapitan sa mga kuwadrilyero.

—Ug ako... ako usab... kon magkinahanglan kamog ti
gulang. .. jandam ako!—matud sa usa nga mipatikig sa iyang 
lawas.

—jDawaton namb, dawaton namb kana!—naninggit ang ka- 
daghanan.

Ang teniente mayor naluspad sa labihang kahinuklog ug sa 
iyang mga mata milagok ang luha.

—jNagahilak sa kalagot!—matud pa
ug unya misinggit:

—jDawaton, dawaton namb kana sa walay daghang sulti!
Ug sangiit nahimuot siya nga nakapanimalus ug nalupok ang 

teniente mayor, gidalayeg niya pag-ayo ang gipahayag sa batan- 
on. Kini mipadayon pagsulti:

—Usa ka ikalima ka bahin sa salapi nga atong matigum 
mahimo nga ipanghatag ta ug mga ganti; pananglitan, sa labing
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lawak nga gitigu- 
sa batan-on, gawas

buotan nga bat^ sa tulonghaan, sa labing maayong magbalantay 
sa mga hayopan, sa labing maayong magbabaul, mananagat, ubp. 
Mahimo usab nga magpalumba kita sa mga sakayan sa lanaw 
ug sa suba, lumbik sa mga kabayo, pasaka sa usa ka bulos nga 
kawayang sinibohan ug sa tumoy may puntil sa salapi nga igaid, 
ug uban pang mga dul^ dim managpakaapil ang atong mga 
igsuon sa kaumahan. Uyon ako nga magpalit kitag mga kastilyo, 
kay kanang batasana nakagamot na man gayud pag-ayo dinhi: 
kanang kalayong magtuyoktuyok ug kanang mga kastilyo ma- 
anindot ug makalingaw kaayong tan-awon, apan dill ako motuo 
nga nagkinahanglan kita nianang mga bomba nga gisugyot sa 
teniente mayor. Aron pagsadya sa atong pangilin, duroha ka 
banda sa musika igo na kaayo, ug sa ingon niana mapukgb 
usab kanang mga bingkilbingkil ug mga away-away sa mga mu- 
siko nga lagmit rnahitabo sa mga pangilin, away-away dim ka
nang mga tawhana nga manugok aron pagsadya sa atong mga 
pangilin, mahisama na hinoon sa mga manok igbubulang, ug 
unya mamauli sa ila walay salaping dala, managkutoy ang tiyan, 
mangapiang ug usahay mga samaran. Sa salapi nga mahibilm 
unya, makahimo kita pagtukod usa ka diyutayng balay nga hi- 
moon tang tulonghaan, kay dili angayan nga kita magapaabut 
lamang nga manaug dinhi si Bathala ug siya na maoy magtukod 
niana: makasubo kaayong palandungon nga samtang aduna kitay 
dakung bulangan dinhi, ang atong mga bata atua managtungha 
sa kuwadra sa kura. Mao kana, sa daklit lamang pagkaasoy, 
ang buut ko isugyot: kamo na lamay mahibalong maghingpit 
nianL

Usa ka yagungyong maiipayon nabati sa 
man; hapit ang tanan nga nanambong miuyon 
sa pipila ka budk tigulang nga nagkanayon:

—[Mga kabag-ohan, mga kabag-ohan! [Mao gayud kining 
atong mga batan-on!...

—jUyonan ta lamang una kana karon!—matud pa sa 
paduk-on ta ang ulo nianang tawhana.

Ug gitudlb nila ang teniente mayor.

Sa pagkahilum na, ang tanan miuyon ug wala nay usa nga 
misupak. Mao na lamay kulang ang gimbut-an sa gobernador- 
cillo.
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sa Kura?—nangutana si Kapitan

Kini gipaningot. ug tinuod, nag-alindasay, mihikap sa iyang 
agtang, ug sa katapusan nakatingog nga nagkonbkono, wala 
motan-aw sa kadaghanan ug miingon:

—Ako usab uyon niana... ugaling kay... jehem!...
Ang tanan namati sa dakung kahilum.
—jUyon ako kaayo!—mibalik pagsulti ang gobernadorcillo-. 

sa ato pa, dili diay akb uyon . . . aw, uyon diay, apan . . .
Ug nanglugod sa iyang mga mata.
—Apan ang Kura—mipadayon ang alaut,—ang Padre Kura 

ugod buut man ug Iain.
—i'Ang kura bay mobayad sa pangilin kun kita ba?—mitu 

haw pagsinggit ang usa ka tingog mainggit.
Ang tanan nanglingi sa dapit diin mogikan kadtong pangu- 

tana: didto diay si pilosopo Tasyo.
Ang teniente mayor wala maglihok, nag-utas lamag sud-ong 

sa gobernadorcillo.
—Nan, ^unsa may buut 

Basilio.
—Ang Padre Kura buut ug... unom ka prosisyon, tulo ka 

wali, tulo ka misa nga masadyii kaayo... ug kon adunay salapi 
nga mahibilin, dul^ sa Tondo nga sal-otan ug mga awit.

—(Kami dili buut niana!—matud sa mga batan-on ug pipila 
ka tigulang.

—jKabubut-on kana sa Padre Kura!—mitubag ang goberna- 
dorcillo.—Gisaaran ko ang Kura nga matuman ang iyang kabu- 
but-on.

—Kon mao kana, dnganong imo pa man kaming gitigum?
—Tungud niana... aron pagpahibalo kaninyo nga mao ka- 

nay kabubut-on sa pari.
—dNganong wala mo man kami sultihing daan niana sa 

sinugdan?
—Ingnon ko man bitaw unta karno, mga ginoo, ugaling kay 

misulti man ugod si Kapitan Basilio ug wala na ako maka- 
baniis... jKinahanglan tumanon ta ang kabubut-on sa Kura!

—jOo, kinahanglan sugton ta siya!—misabat ang pipila ka 
tigulang.

—Aw, siguro na, kay, kon dili, ipabilanggb unya kita sa 
Alkalde—matud sa ubang mga tigulang nangasubo.
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sa gobernador-

—jKon mao kanS, sugot kamo ug paghimo ug kaugalingon 
ninyong pangilin!—mitubag ang mga batan-on nga nanindog.— 
Bawion namo ang among amot.

—[Human nag paningil ang tanan!—matud 
cillo.

Si Don Filipo miduol sa gobernadorcillo ug kini iyang gisul- 
tihan ning mga pulong mapait:

—Gipalabi ko ngani ang usa ka butang makaayo sa kadag- 
hanan kay sa paglaban sa akong kaugalingong dungog, apan 
giusikan mo ang kadungganan sa imong pagkatawo kay gihalad 
mo man sa usa ka butang walay hinungdan ug makauulaw, ug 
tungud niana giguba, gilumpag mo ang tanan...

Si Ibarra miingon sa magtutudlb:
—<JAduna ka bay itugon kanako alang sa kaulohan? Karon 

dayon mogikan ako.
—dAduna ba ikaw ing pagabuhaton didto?
—jAduna kita ing buluhaton didto!—mitubag si Ibarra nga 

nagpasabut nga adunay tinagoan.
Sa dalan na, ang tigulang pilosopo Tasyo miingon kang 

Don Filipo nga naglagot pa:
' —jKitang tanan mady sad-an niana! Kamo wala lamang 

maningog nga gihatagan usa ka pangulo nga ulipon ug gina- 
wongan sa Kura, ug ako usab, jpagkabuang ko nga nalimot 
lamang!
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A nd aba incierto— vol aba err ante, 
un �olo in�tante— �in de�can�ar.1 

(Alaejo�~)

Si Sisa mipauli sa iyang balay nga giabut ug dakung kalibog 
sa hun^hunh, nianang kalibog nga bation sa tawo taliwala sa 
mga dagkung kaguol diin, biniyaan sa tanan, matan-aw niya 
nga mahanaw hangtud ang katapusang paglaum. Sa ingon 
niana, daw mangitngit sa atong pagtan-aw ang tibuok kalibutan, 
ug kon sa kapulihay aduna kitay diyutayng suga nga malantaw 
sa layo, modangop kita sa iyang kahayag, apason ta ang suga 
bisan asa padulong walay sapayan nga sa dalan nga atong lalak- 
tan halaglum mga bung-aw.

Ang inahan buut gayud moluwas sa iyang mga anak, apan 
iunsaon niya paghimo? Ang mga inahan dill lamang mangu- 
tana sa paagi kon ang mga anak na nila maoy luwason.

Nagadagan si Sisa daw wala magadapat sa yuta ang iyang 
mga till, tinukmod sa kahadlok ug sa dautang pagbagting sa 
iyang hunahuna. d'Gidakop ba kaha intawon ang iyang anak 
nga si Basilio? Hain kaha kumalagiw si Crispin?

Duol na sa iyang balay hilantawan niya ang mga kalo sa 
mga sibil nga nangimaw ibabaw sa koral sa iyang lagwirta. 
Dili ikag-asoy ang gibati sa iyang kasingkasing: nalimot lamang 
siya sa tanan. Siya nasayud kaayo sa mangil-ad nga taras niad- 
tong mga tawhana nga hangtud ang mga molupyb nga labing 
sapian sa lungsod ilang pasipad-an d'Unsa man karon kahay 
mahitabo kaniya ug sa iyang mga anak nga gipasanginlang na- 
ngawat? Ang mga sibil dili mga tawo: dill mamati sa mga 
hangyb ug naanad na pagtan-aw sa mga luha.

(1) — Usa niana ka higayon, — Sa wala ing hunonghunong, — Naglakaw 
nga walay, — Naglupad nga walay timon.
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mga kawatan!—misabat si Sisa nga wala niya
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sa laway

WalS lamang tuyoa giyahat ni Sisa sa langit ang iyang 
mga mata ug nakita niya nga ang langit mahayag uyamut ug 
adunay gagmayng mga panganod nga nagpautaw-utaw sa ka- 
hanginan. Mihunong siya tungud kay nangurog ang tibuok 
niyan kalawasan.

Ang mga sibil namauli na ug napadulong kaniya nga walay 
laing kuyog: mao day ilang hidakpan ang himungaan nga gi- 
tanggongan ug gipatambok ni Sisa sa iyang silong. Miginhawa 
siyag hataas ug giabut kadasig sa hunahuni.

—jKabuotan ug kaayog mga kasingkasing nianang mga taw- 
hana!—nagkanayon siya nga mihilak sa kalipay.

Bisan ang iyang balay gisunog pa unta sa 
gibuhian ang iyang mga anak, kadtong mga tawhana iya pa 
gayud untang panalanginan.

Miyahat siya pag-usab sa langit diin iyang nakit^ ang usa 
ka pandn nga mga tabong, daw mga maputing panganod nga 
nagpautaw-utaw, ug mipadayon sila paglakaw nga mibati nga 
sa iyang kasingkasing nabanhaw ang paglaum ug pagsalig. Igo 
lamang siyang misaylog diyutay sa mga sibil buut na unta mo- 
dalagan, apan gipugngan ang iyang hunahuna ug giigo-igb ang 
iyang mga lakang.

Wala pa ngani mahisaylog layo, nadungog niya nga gitawag 
siya. Gikulbaan apan mipalingog-lingog lamang ug mipadayon 
paglakaw. Giusab siya pagtawag, apan karon inubanan nag 
balikas ug panamastamas. Supak sa iyang kabubut-on, si Sisa 
nahilingi nga naluspad ug nagpangurog. Usa ka sibil nagapa- 
ngarnay kaniya.

Wala lamang tuyoa, si Sisa miduol nga naughan 
ug nawad-an sa tingog.

—Sultihi kami sa matuod, kay, kon dili, igaid ikaw namb 
niadtong punoan sa kahoy ug unya luthangon!—miingon ang usa 
kanila sa tingog nga mainggit.

Ang alaut nga babaye mitan-aw sa kahoy.
—dlkaw ba maoy inahan sa mga kawatan?—nangutana ang 

lain nga sibil.
—j Inahan sa 

tuyoa.
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—dHain na ang salapi nga gidala nganhi kanimo sa imong 
mga anak kagabii?

—jAhl ang salapi...
—jAyaw na lamang ilimod kay labi pang dautan alang ka

nimo!—misumpay ang usa.—Mianhi kami aron pagdakop sa 
imong mga anak ug ang magulang wala namo hisakpi; dhain 
man nimo tagoi ang manghod?

Sa pagkadungog niini, si Sisa miginhawa.
—|Scnyor, pila na karon ka adlaw nga wala ko makit^ ang 

akong anak nga si Crispin! Gipangiti ko siya kaganina sa 
kombinto ug didto giingon ako nila nga...

Ang duha ka sundalo nagkinidhatay.
—jBuyno!—misulti ang usa kanila;—ihatag kanamb ang sa

lapi kay dili na ikaw namo unsaon.
—jSenyor intawon!—mipakiluoy ang alaut nga babayc;— 

ang akong mga anak dili gayud mangawat bisan panggutumon: 
nangaanad kami sa kanunayng puasa. Si Basilio wala gayud 
makadala bisan usa ka diyot; susiha ninyo ang tibuok balay ug 
kon makakaplag ngani kamo usa ka tagwaloon, kamo lamay 
mag-igb kon unsaon kami ninyo. jKaming mga kabus dili 
intawon lonlon mga kawatan!

—Sa ingon nian^,—mitubag ang sibil nga nagpahitad pag- 
sulti ug mitutok pagtan-aw sa mga mata ni Sisa—ikaw kina- 
hanglan mouban karon kanamo; kadtong imong mga anak 
manunghii da dala ang salapi nga Hang gikawat. Hala, kuyog 
kanamo!

—Kinsa, dako?... dako, mokuyog kaninyo?—nangutana ang 
babaye nga misibug ug mitan-aw sa dakung kalisang sa saput 
sa mga sibil.

—dNganong dili man?
—jAh, kaloy-i intawon ako ninyo!—mihangyo ang alaut 

babayc nga mihana pagluhod.—Kabus ako kaayo, wala akoy 
salapi ni mga pahiyas nga ikahaylo kaninyo: ang bugtong akong 
gitipigan inyo nang gikuha: mao kadtong himungaan nga ako 
untang ibaligya... Dad-a ninyo ang tanan nga inyong hing- 
kaplagan sa akong payag, apan ayaw intawon ako ninyo paghi- 
labti, pasagdi ako ninyo nga magpakamatay dinhi.
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—jHala, sulong! Kinahanglan ikaw umuban kanamb sa 
minaayo, kay, kon magsuki ngani, gapuson ka namb.

Si Sisa mihilak. Kadtong mga tawhana pulos mga magahig 
kasingkasing.

—jTuguti ako ninyo nga mouna lamang kaninyo sa igong 
gilay-on!—mihangyb si Sisa diha nga gilabni siya pagkuput ug 
gitukmod.

Ang mga sundalo nangalukmay ug nanagsulti-sulti sa tingog 
mahinay.

—jBuyno!—matud sa usa kanila;—sanglit gikan dinhi hang- 
rud sa pag-ubut sa lungsod mahimo man nga ikaw modalagan, 
taliwad-on ka namo. Inig-abut natb didto, mahimo na nga ikaw 
mouna ug diyutay, mga kaluhaan ba ka lakang, apan Ipagbantay 
bayal, ayaw paghapit sa bisan kansang tindahan ni mohunong. 
jNa, lakaw: lagsik!

Kawang lamang ang mga pakiluoy, kawang ang mga ka
tarungang gipahayag ug kawang ang mga saad. Ang mga sibil 
miingon nga labihan na kaayo ang ilang paghatag ug gusto ug 
hayan tungud niana mangadaut na hinuon sila.

Sa pagtan-aw ni Sisa nga gitaliwala siya sa duha ka sundalo, 
ingon ug mamatay na siya sa kaulaw. Matuod hinuon nga wala 
silay gikahinagbb sa dalan, apan nan, dang hangin ug ang 
kahayag sa Adi aw? Ang tawo nga maantigong momahal sa 
iyang dungog ug bation kaulaw nga matuod, makakita ug tinan- 
awan bisan asa dapit molingi. Gisalipdan sa panyb ang iyang 
nawong ug nagbutabuta lamang siya paglakaw nga nagahilak 
sa tagb tungud niadtong kaulawan nga iyang giantus. Nakaila 
siya sa iyang pagkamakaluluoy, nanghibalo siya nga biniyaan sa 
tanan hangtud sa iyang bana, apan hangtud niadtong higayona 
siya nagahunahun^ nga dungganan ug gimahal sa iyang isigka- 
tawo; kaniadto maluoy siyang magasud-ong niadtong mga babaye 
nga managsul-ob mga saput nga makahatag hinungdan sa pag- 
pakasalS sa uban, mga babaye nga ginatawag sa kadaghanan ug 
mga puybpuyb sa mga sundalo. Karon gihunahuna niya nga ang 
iyang kahimtang labi pang ubus kay sa niadtong mga babay- 
hana.

Nabati nila ang pinagakpak sa 
mamaligyag isda nga napadulong sa
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mutang dapit sa bukid. Kadtong mga tawhana managkuyog 
pagpanaw, babayc ug lalaki, managkabayog mga kabayong bunu- 
I6n ug managtangkil tagurha ka buok bukag nga puno sa mga 
isda. Pipila kanila inig-agi sa payag ni Sisa manginum ug tubig, 
ug unya gasahan siyag pila ka buok nga isda. Karon inig-agi 
nila, pakaingnon niya nga padam-agan ug payatakan na lamang 
siya sa mga kabayb ug nga ang ilang tinan-awan nga maluluy-on 
kun matinamayon molahos sa panyb ug modulot sa iyang na- 
wong.

Sa Katapusan ang mga magpapanaw misaylo ug si Sisa na- 
kaginhawa intawon. Gikuhb niyag kadiyot ang panyb sa iyang 
nawong aron pagtan-aw kon halayb pa ba sila sa lungsod. Moisip 
pa siyag pila ka buok haligi nga gikutayan sa kawat sa telegrafo 
una moabut sa bantayan. Gipakaingon niya nga niadtong hi- 
gayona taas na kaayo kadtong gilay-ona.

Sa daplin sa dalan adunay mga kawayanan ug sa landong 
niadtong mga kawayanan adto siya magpasilongan kanhi. Didto 
makigsulti siya sa iyang sinaaran nga moulog kaniya sa bukag 
nga punb sa mga utanon ug mga bunga sa kahoy nga iyang 
lukduon. jAy! kadtong tanan nangagi na karon sama sa damgo; 
ang hinigugma kanhi bana na karon ug kini gihimong kabisa 
sa balangay ug dinhi magsugod ang mga kadaut nga ilang gian- 
tus.

Sanglit ang kainit sa Adlaw makusog na, gipangutana siya 
sa mga sundalo kon dill ba mopahulay.

—Salamat—mitubag siya nga gingilngigan.
Apan diin gayud siya abuta ug dakung kalisang mao sa 

paghiduol na nila sa lungsod. Masulub-on uyamut, milingi siya 
sa luyogluyo, ug nakita niya ang dagkung mga humayan, usa 
ka paliki, mga kahoy nga sagutsuton; jwala gayud siyay naki- 
tang bung-aw kun pangpang nga arang unta niya kaambakan! 
Nagbasul siya nga mikuyog sa mga sibil hangtud sa lungsod, daw 
gimingaw hinuon sa halawom nga suba nga nagadaligdig duol 
sa iyang balay, suba nga ang iyang hatag-as nga tampi ug 
mga pangpang talinis daw nagadapit sa paghikog ug didto pa- 
katam-ison unta niya, palabihon unta niya ang kamatayon kay sa 
pagkuyog niadtong mga sundalo. Apan ang pagpalandong niya 
sa iyang mga anak, kang Crispin nga wala siya masayud unsay
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dHain na

gidangat, daw sulb nga mibanwag kaniya taliwala sa kangitngit 
sa iyang hun&hun^, ug puno sa pailub nagkanayon siya:

—jUnya... human niining tanan, adto na kami mamuyo 
sa taliwala sa lasang!

Namahid siya sa luha, gilinaw niya ang iyang buot, miatu- 
bang siya sa mga sundalo nga nagabantay kaniya ug iyang gisul- 
tihan sa mahinay nga tingog:

—jMiabut na kita sa lungsod!
Sa iyang tingog naila ang dill ikag-asoy nga gibati sa iyang 

kalag: niadtong iyang sulti natingub ang pakiluoy, pagmahay, 
mga agulb, pag-ampb: sa usa ka pulong, ang kainit nga gibati 
sa iyang kasingkasing gibungat sa iyang kalag pinaagi sa tingog.

Gisinyasan siya sa mga sundalo nga nanghinuklog. Si Sisa 
miuna pagdali ug gipaninguha niya nga sa iyang mga lihok 
maila unta sa mga tawo nga siya malinawon ug buot.

Nahiatol nga niadtong higayona maoy pagrepike sa mga 
lingganay, timaan nga ang mi�a mayor natapus na.. Si Sisa 
milagsik pag-ayo aron unta dill niya ikahinagbb ang mga tawo 
nga nanggula sa simbahan. jApan kawang lamang! Dill na 
gayud mahimo ang paglikay sa mga tawo.

Pinaagi sa usa ka pahiyum nga masulub-on, mihatag siyag 
katahuran sa duha ka higala niya nga iyang gihinagbb ug nga 
sa ilang tinan-awan nagpasabut nga buut magpakisayud sa hi- 
nungdan sa pagdakop kaniya, ug sukad niini, aron paglikay 
sa mga hitabo nga sama niadto, miduko siya ug nagalakaw 
nga nagsamot tan-aw sa yutll, jkahibulongan nga daku! kay 
bisan siya nagaduko, ang iyang mga till mahipangdol man sa mga 
bato sa dalan.

Ang mga tawo manghunong inigpakakid kaniya, managsulti- 
sulti ug motan-aw sa alaut nga babayc: kinfng tanan nakitli ug 
nabati ni Sisa bisan siya kanunay nga nagaduko.

Nakadungog siya nga usa ka babayeng walay ulaw nangu- 
tana sa makusog nga tingog:

—dDiin man ninyo kana hidakpi? 
salapi?

Maoy usa ka babaye nga wala magtapis, nagasul-ob ug saya 
nga binugkag madalag ug lunhaw ug nagasinina digasa nga
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sa usa sa mga sun

bughaw; niining iyang mga saput nga gisul-ob tnaila ta 
kadtong babayhana ma6y usa ka puyb-puyb ug sundalo.

Sa pamati ni Sisa ingon ug gisumbag ang iyang nawong: 
gihub-an siya niadtong babayhana sa atubangan sa kadaghanan. 
Miyahat siyag makadiyot aron pagtagbaw sa mga tamay ug mga 
biaybiay sa mga tawo; nakita niya nga ang tanan didto sa halayo, 
sa halayo kaayo, apan, bisan pa niini, nabati niya ang mga hu- 
lohungihong, nakita niya ang tinan-awan sa mga tawo nga gitu- 
tok kaniya. Ang alaut nga babaye nagalakaw daw wala maga- 
tunob sa yutU.

—jOy, diri niari agi!—gisinggitan siya 
dalo.

Sama sa usa ka orasan nga kabugtoan sa kuldas, si Sisa 
milisb pagkalit. Ug ingon sa malipong nga kapagngan sa panan- 
aw ug kawad-an sa hun^hun\ midalagan siya aron pagtagb; 
nakita niya ang usa ka ganghaan nga inatangan ug sundalo, 
mosulay unta siya pag-agi didto, apan usa usab ka tingog sa 
sundalo nga labing mainggit kay sa una nakapasibug kaniya. 
Milakaw siya nga daw nahisarasay ug milingi aron pagtan-aw dim 
gikan ang tingog nga iyang nabati ug unya gitukmod siya sa 
iyang luyd; mipiyong siya, milakang makaduha, ug, sanglit na- 
wad-an na sa umoy, nahipaluhod ug unya nahipalingkod sa 
yuta. Ang iyang lawas nagpangurog ug mihilak siya nga walay 
luha, walay tingog, walay mga agulb.

jKadtong balay nga iyang hingmutangan mao man diay ang 
puloy-anan sa mga sundalo! Didto adunay mga sibil, mga baba
ye, mga baboy ug mga manok. Pipila ka sundalo nanagtahi 
samtang ang ilang mga babaye nanaghigda sa bangko ug na- 
nag-unlan sa ilang mga paa, nanabakb ug nanaghangad sa atop. 
Ang uban nanabang sa mga lalaki sa paghikay ug paglinis sa 
ilang mga saput. mga hinagiban, ubp., nanag-awit ug mga awit 
nga malaw-ay.

—jDagway nangalagiw ang mga piso! jMao day inyong 
nadala ang himungaan!—matud pa sa usa ka babaye sa mga 
sundalo nga bag-ong nangabut: wala lamay nasayud kinsay iyang 
gipasumbingayan niadtong mga sultiha, si Sisa kun ang himu
ngaan ba nga nag-agak-ak.
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—[Oo, labing maayc gayud ang himungaan kay sa mga 
piso!—mitubag lamang usab ang babaye sa pagtan-aw nga ang 
mga sundalo wala maningog.

—iHain ang sarhinto?—nangutana ang usa sa 
misingka.—d'Gipahibalo na ba ang Alferez?

Walay naningog kay wala man usab ing buut maghagb 
pagsusi sa pagasangputan niadtong alaut nga babaye.

Si Sisa milungtad didto duha ka takna, nagapungkb sa 
suok daw nabuang, gitabunan ang iyang ulo sa duha ka kamot, 
nanglingkaag ug nangalkag ang iyang mga buhok. Sa pagkaudto 
nasayud na ang Alferez, ug ang una niyang gibuhat mao ang 
wala pagtuo sa sala nga gipasangil sa prayle kang Sisa.

—[Ada, kanang tanan pulos lamang tinumbtumb sa prayle!— 
matud sa Alferez, ug misugb nga buhian dayon kadtong babaye 
ug nagpina nga walay usang maghisgot sa nahitabo.

—Kon buut siya nga hikit-an ang iyang salapi nga kono 
nawala,—mipadayon pagsulti ang Alferez—jpangayuon niya kang 
San Antonio kun mosumbong ba hinuon siya sa Nuncio sa 
Papa... jYamat da!

Tungud niining sugb sa Alferez, si Sisa gipugos pagpagula 
sa puloy-anan sa mga sundalo, gitukmod hapit, kay dill man 
gayud siya molihok sa iyang gipungkoan.

Sa paghiabut na niya sa taliwala sa dalan, milakaw siya nga 
walay alamag padulong sa iyang balay, nagalagsik, walay pandong, 
namalpag ang buhok ug tinutok ang tinan-awan ngadto sa layo. 
Ang adlaw nagkasiga taliwala sa kalangitan ug wala gayud bisan 
diyutay na lamang untang panganod nga nakasalikub sa iyang 
kainit; ang hangin igb lamang nakatandog ug diyutay sa mga 
dahon sa kahoy ug ang dalan hapit na mauga; walay usa ka 
buck langgam nga mibiyli sa landong sa kahoy nga ilang giba- 
tugan.

Sa katapusan, si Sisa nahiabut sa iyang balay. Misaka siya 
sa ila walay tingog; gilibod niya ang tanang kasuokan ug unya 
nanaug ug mipatakag lakaw bisan diin. Sa pagkahuman niini, 
miadto siya sa balay ni pilosopo Tasyo, mituktok sa ganghaan, 
apan ang tigulang wala didto. Ang alaut mipauli pagbalik sa 
iyang balay ug didto nagsamot panawag: [Basilio!... [Crispin!, 
ug unya mohunong makadiyot ug maminaw. Ang iyang tingog
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molanog ug ang dinagaas sa tubig sa silingang suba ug ang hi- 
naganas sa mga dahon sa kawayan mao day mabati sa taliwala 
niadtong kamingawan. Mobalik pagtawag, motungas sa usa 
ka bungtod, molugsong sa usa ka lugot, motaak sa tubig sa suba; 
ang iyang mga mata nanagliraw, usahay mokalit pagsiga ug unyii 
kapagngan dayon sa kahayag sama sa langit sa usa ka gabii nga 
magaunos: takus kita makaingon nga ang siga sa iyang sala- 
butan nagapitipiti sama sa siga sa usa ka suga nga hapit na 
mapalong.

Mibalik pagsaka sa iyang payag, milingkod sa banig nga 
ilang gihigdaan sa miaging gabii, giyahat ang iyang mga mata 
ug nakita niya ang usa ka piraso sa sinina ni Basilio nga gisab-it 
sa tumdy sa usa ka kawayan sa bungbong dapit sa bung-aw: 
kadtong panaptona nabulit sa dugo. Apan si Sisa wala dagway 
makamatngon niadto kay nanaug man ug didto sa silong nag- 
padayon pagsud-ong sa sinina taliwalik sa kainit sa Adlaw nga 
makapasb ug unyi iyang gibinit; ug sa katapusan, daw gingit- 
ngitan siya sa kalibutan, miharong ug mitutok pagtan-aw sa Adlaw 
ug gisiga pag-ayo ang iyang mga mata.

Mipadayon pa gayud siya pagsuroysuroy nga walay gidu- 
longan, nag-utas paninggit ug nagaulang daw irb; ang tawo nga 
maminaw kaniya niadtong higayona abuton gayud ug kahad- 
lok, kay ang iyang tingog lain kaayo kay sa tingog nga mogula 
sa tutunlan sa usa ka tawo. Kon hiabutan kita sa usa ka unos 
sulod sa usa ka dakung balay nga wait na puy-i ug hapit na 
maguba, diin mabati ta ang makalilisang kagahub sa hangin 
nga makalutosay ug manghisangkb sa mga bungbong ug atop, 
ug didto madungog ta ang daw inagulb ug mga panghupaw nga 
bisan tuhoan ta nga dili tinuod, makalisang kanatb ug makapa- 
kurog sa atong mga unod, apan ang mga siyagit ug inagulo niad
tong alaut nga inahan labi pang masulub-on, labi pang maminga- 
won ug makalilisang kay sa mga inagulb sa hangin nga atong 
mabati sa kagabhion kon mohuros ang usa ka un6s.

Sa ingon mining kahimtanga, hiabutan si Sisa sa kagabhion. 
Kaha ang langit naluoy kaniya ug gipakatulog siya su’od sa pila 
ka takna, ug mining iyang paghikatulog usa ka manulonda mi- 
kunsad kaniya ug misapigad sa iyang agtang aron pagpapas sa 
iyang panumduman niadtong kagul-anan nga nagalimis sa iyang
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kalag; kaha ang kasingkasing sa tawo dill makaantus sa labihang 
kaguol ug mao nga gihatagan ni Bathala ug tambal nga maka- 
puypoy: mao ang kalimot. Apan matinuod kini kun dill, sa 
pagkaugma si Sisa nagsuroysuroy nga nagpahiyum na, nagsamot 
awit ug makigsulti sa tanang binuhat sa kalibutan nga iyang 
ihibalag.
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sa iyang

Nangagi ang tu!6 ka adlaw gikan sa nanghitabo nga atb 
nang giasoy. Kining tulo ka adlaw ug tul6 ka gabii gigahin 
sa lungsod sa San Diego aron pagpangandam alang 
pangilin ug upod sa paghulohisgot ug paglibaklibak.

Samtang ang uban nanagtagamtam nang daan sa umaabut 
nga mga kalipay sa pangilin, ang uban usab nanaglibak sa gober- 
nadorcillo, ang uban sa teniente mayor, ang uban sa mga batan- 
on, ug hangtud diha pa gayuy miingon nga ang tanan maoy 
sad-an niadtong nanghitabo.

Gihisgotan nila ang pag-abut ni Maria Clara inubanan sa 
iyang iyaan nga si Isabel, ug nangalipay sila uyamut kay gihi- 
gugma man nila ang anak ni Kapitan Tiyago, ug kapin pa sa 
kahibulong nila sa kaanyag sa dalaga, nahitingala upod sila sa 
pagkabalhin sa batasan ni pari Salvi.—Kadaghan kami makamat- 
ngon nga ang pari malingaw samtang siya magamisa; dili na 
kaayo makigsulti kanamb ug dayag uyamut nga misamot ang 
iyang kaniwang ug kahilumon,—nagkanayon ang mga suki ni 
pari Salvi sa kumpisalan. Ang manlulutb nakaalinggat usab 
nga ang pari nagahigos ug nagamulb siya nga dili magpaningaon 
sa mga sud-an nga iyang idulot. Apan ang labi gayung naka- 
pasibut sa libak sa mga tawo mao nga himatngonan nila nga 
inigkagabii makita ang pipila ka suga sa kombinto samtang si 
pari Salvi mamisita sa usa ka balay... jsa balay ni Maria Clara! 
Ang mga biyata mag-iyahay lamag panguros apan mopadayon 
paglibak.

Sukad sa kaulohan sa lalawigan si Juan Crisostomo Ibarra 
mipadalag hatud-kawat naghatag ug katahuran kang iya Isabel 
ug sa iyang pag-umangkon, apan wala niya iasoy ang hinung- 
dan sa iyang hinanaling paghalin didto sa lungsod sa San Diego. 
Daghang nanagtuo nga siya gibilanggb tungud sa iyang gibuhat 
kang pari Salvi niadtong hapon sa pangilin sa Todor lor Santor.
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Apan ang mga sultisulti milabi na gayud diha nga sa hapon sa 
ikatulo na ka adlaw hikit-an nga mikawas siya sa usa ka salak- 
yanan tungod sa balay sa iyang pangasaw-onon ug miyukbo sa 
maayong buot sa pari nga nagapadulong usab niadtong balaya.

Kang Sisa ug sa iyang mga anak wala nay nahinumdom.
Kon karon mosaka kita sa balay ni Maria Clara, usa ka ma- 

anindot salag nga gitaliwalik sa mga buongon ug ilang-ilang, 
hiabutan pa natb ang duha ka batan-on nga nanambb sa tam- 
boanan dapit sa lanaw. Kadtong tamboanan gilandungan sa mga 
bulak ug mga bagon nga nangapot sa pala-pala nga kawayan 
ug mga kawat; didto mahanggap ta ang kahumot niadtong mga 
bulak, kahumot nga nagauban-uban ug gianod-anod sa huyuhoy 
sa hangin.

Sa ilang b&ba mabati ta mga pulong labi pang makalipayng 
pamation kay sa hinaganas sa mga dahon sa kahoy ug labi 
pang mahumot kay sa bahb sa mga bulak nga nahisagol sa 
hangin ug nagalupadlupad sa tanaman ni Maria Clara. Mao 
kadtoy takna nga ang mga ingkantohanon nga nanagpuyo sa 
tubig sa lanaw managpahimulos sa landong sa kahapunon ug 
mangguhb ang ilang mga ulo taliwala sa mga balud aron pagsud- 
ong ug pagyukbb sa Adlaw nga hapit na mosalop. Ginaingon 
nga ang ilang mga mata ug buhok may bulok nga tagumon, 
nga ang ilang ulo pinurongpurongan nianang mga tanom nga 
magkabuhi sa tubig ug may mga bulak nga nanagdala sa mga 
bulok nga mapula ug maputi; ginaingon usab nga usahay ipa- 
kita ang ilang lawas ug moguhb taliwala sa mga bula sa tubig, 
lawas nga labing maputi kay sa maong mga bula ug nga 
inigtikyop na gayud sa kagabhion managsugod na sa ilang mga 
duladula, ug sa taliwala niadtong kamingawan sa lanaw mabati 
ang mga honi nga kahibulongan sama sa honi nga ipanaghoy sa 
hangin nga mohuros; ginaingon usab nga... apan balikon ta ang 
mga batan-on nga nanag-akmoy sa tamboanan ug pamation ta 
ang katapusang mga pulong sa ilang panagsulti.

Si Ibarra miingon kang Maria Clara.
—Ugma, un& mohayag sa sidlakan ang banagbanag sa Adlaw, 

matuman sa gayud ang imong tinguha. Karong gabii hikayon 
ko ang tanan aron walay makulang.
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—Sa ingon niana, sulatan. ko diay ang akong mga higala 
aron sila manganhi. jPaninguhaa nga ang kura dili mahiuban!

—iJNgano man?
—Kay daw iya akong ginabantayan. Malisang akong maga- 

tan-aw nianang iyang mga mata nga nanghilawom ug maka- 
hahadlok kon iya nang itutok kanakb. Kon siya mosulti kanakb, 
anaay iyang tingog... Hisgotan ako niya ug mga butang talag- 
saon da nakong mabati, dill masabut, kahibulongan kaayo... 
Usa ka higayon niana iya akong gipangutana kon wala ba 
damgoba ug mga sulat sa akong inahan. Sa akong hunahuna, 
dagway nalain ang iyang ulo. Ang akong higala nga si Sinang 
ug si Andeng, nga kasalb ko sa pagsuso sa gagmay pa karru, 
nanag-ingon kanakb nga kana siya buang-buang kay dill mag- 
paningaon ug dill usab maligb. Paninguhaa gayud nga dili siya 
mahiuban!

—Dili mahimo nga dili ta siya dapiton—mitubag si Ibarra 
nga mihinuktok.—Mao kana ang atong nabatasan dinhi; ania 
siya sa imong balav, ug, labut pa, maayo na usab siya uyamut 
kanakb. Sa pagpangutana kaniya sa Alkalde mahitungud sa 
butang akb nang gisulti kanimo, gidalayeg ako niya pag-ayo ug 
wala gayud maninguha pagbutang bisan diyutay nga kaulangan. 
Apan nakita ko nga ikaw nagaligdong: pasagdi lamang kay siya 
dili mahikuyog kanatb sa bangka.

Nadungog ang hinagtok sa mga sapin: mao ang kura nga 
miduol ug sa iyang mga ngabil nakit^ usa pahiyum nga linugos.

—jMatugnaw ang hangin!—matud niya;—kon sip-onon ngani 
kita niarong mga bulana, dili gayud kita bulagan sa sakit hang- 
tud nga moabut na ang ting-init. <JDili ba kamo mahadlok nga 
sip-onon?

Ang iyang tingog nagpangurog ug ang iyang tinan-awan 
didto itutok sa halayo; wala motan-aw sa mga batan-on.

—jHinonoa nanagtuo kami nga ang kabugnaw sa kagabhion 
makalipay ug ang hangin maanindot kaayong pamation nga mo- 
dapat sa panit!—mitubag si Ibarra.—Karong mga bulana dinhi 
sa ato ma6y tingbunga sa mga kahoy ug tinghaklad sa mga 
bulak; mangapulak ang pipila ka dahon sa kahoy, apan kanunay 
gayud nga adunay mga bulak nga manggitib.

Si pari Salvi nanghupaw.
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Inig-abut 
laing dapit.

mau- 
akong 
imong

—Natan-aw ko nga maanindot kaayo kining panagtipon sa 
duha ka panahon sa tuig nga dill saktan sa kabugnaw nga labihan 
sa mga bulan nga tingtugnaw—mipadayon si Ibarra.—Sa bulan 
sa Pebrero manalingsing ang mga kahoy nga himunga, ug sa 
Marso ang ilang mga bunga mangahinog na. Inig-abut sa mga 
bulan nga ting-init, mohalin kita ngadto sa

Si pari Salvi mipahiyum. Unylk nanagsulti sila mga butang 
wala nay labut sa ilang gihisgotan, sa panahon, sa lungsod, sa 
pangilin, ubp. Si Maria Clara nangitag balibad ug milakaw.

—Sanglit nagahisgot man gayud kitag pangilin, tugoti ako 
nga dapiton ko ikaw alang sa among himuon ugmang adlawa. 
Maoy usa ka pangilin nga among gitagana alang kanamb da 
usab nga managhigala ug adto himoa sa ilalum sa kakahoyan.

—<!Asa man dapit?
—Ang mga dalaga buut nga adto sa sapa nga nagadaligdig 

sa silingang kalibonan, duol sa usa ka punoang dakit: busa, 
managmata kita pagsayo aron dill hiabutan sa kainit sa Adlaw.

Ang pari mihinuktok makadiyot, ug unya mitubag:
—Ang imong pagdapit madanihon kaayo ug dawaton ko 

aron imong maila nga ako wala magtukol kanirno. Apan 
lahi ako kaninyo, unya inigkahuman ko nag tuman sa ; 
katungdanan. jBulahan ikaw nga may kagawasan sa 
paglihok ug walay magapugdng kanirno bisan asa padulong!

Tapus sa pila ka gutlb, si Ibarra nanamilit aron pag-atiman 
sa mga hilikayon sa pangilin nga himuon inigkaugma. Mangit- 
ngit na ang kagabhion.

Sa diha na siya sa dalan, miduol kaniya usa ka tawo nga 
mihatag maayong gabii sa dakung pagtahud.

—dKinsa ka man?—gipangutana ni Ibarra.
—Ginoo, ikaw wala makaila sa akong ngalan—mitubag ang 

tawo.—Gihulat ko ikaw sulod sa duha ka adlaw.
—tJNgano man?

—Kay bisan diin dapit wala man gayud ni usa nga 
naluoy kanakb, kay kono ako usa ka tulisan. Apan nawad-an 
ak6 sa akong mga anak, ang akong asawa nabuang ug ang 
tanan nanag-ingon nga angay kanakb ang dautang palad nga 
akong naangkon.
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Kon buut ka, 
nunot kanakb; sa dalan mahimo mo pagpahayag ang nahitabo 
kanimo.

An tawo mihatag pasalamat ug unya silang duha nanga- 
wala sa kangitngitan sa dalan nga lugos lamang gipamutangan 
pipila ka buok sugS.

Si Ibarra mitutok kadiyot niadtong tawo, ug unya nangu- 
tana:

—Nan, dkaron unsa may tuyb mo?
—jPagpakiluoy kanimo alang sa akong 

anakj
—Dili ako makalangan ug dugay dinhi.
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Namituon pa ngani ang langit ug nangatulog pa ang mga 
langgam sa kasangahan nga ilang gibatugan usa ka masadyang 
panon miagi na sa kadalanan sa lungsod padulong sa lanaw, 
binanwagan ug mga sulb nga salong nga ginatawag huepe.

Lima sila ka dalaga nga nanaglagsik paglakat, nagkuptanay 
sa mga kamot kun sa hawak, sinunod sa pipila ka babayeng 
tigulang ug mga binatonan nga nanaglukdo ug mga bukag nga 
puno sa balon, mga pinggan, ubp. Sa pagtan-aw sa ilang mga 
panagway nga batan-on sa pagsud-ong ta sa ilang malabong 
ug maitum mga buhok ug sa ilang mga saput nga gipalidpalid 
sa hangin, pakaingnon nato nga kadto sila ma6y mga binuhat 
nga langitnon nga nanaglikay sa kahayag sa Adlaw, kon wala 
pa unta kita masayud nga si Maria Clara diay uban sa iyang 
upat ka mga lugala: ang mangaya nga Sinang, ang iyang ig- 
agaw, ang maligdong nga Victoria, ang maanyag nga Iday ug 
ang hilumon nga Nencng, matahum, mapaubsanon ug mangiu- 
lawon.

Nanagsulti sila sa dakung kadasig, nagkinataw-anay, nagli- 
nusiay, naghinunghongay ug unya manalidhay.

—jMakahukaw kam6 sa mga tawo nga nangatulog pa!— 
gibadlong sila ni iya Isabel;—kami kaniadto sa mga batan-on 
pa, dili uroy kaayo mga sabaan.

—jApan dill kamo mangaadlawon pagmata sama kanamo 
karon, ug ang mga tigulang daw dill usab tingali hingatulgon!— 
mitubag ang gamayon nga Sinang.

Mangahilum sila makadiyot ug paninguhaon nila paghinay 
ang ilang tingog, apan mangalimot usab dayon ug unya manga- 
tawa ug managbanha na upod.

—jMagkukasukb ka ug ayaw siya pagsultihi!—matud ni 
Sinang kang Maria Clara;—jawaya siya aron dill maghigalam!

—jAyaw usab kaayo pagpaarat!—matud ni Iday.
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mo niana? —mibuyag ang

—jPatuo lamang kanakb ug ayaw pagbinuang! Ang si- 
naaran kinahanglan magsugot samtang dili pa makasal, kay 
unyh kon mabana na jmagpatuyang na lamang sa iyang ka- 
bubut-on!--mitambag si Sinang.

—|Oy, batal... <! unsay hibaloan 
iyang ig-agaw nga si Victoria.

—jSst, hilum kay ania na sila!
Tuod man, napadulong kanila ang usa ka panon sa mga 

batan-on nga nanagsuga dagkung mga tukarol. Nanglakaw nga 
nanag'.igdong, ug usa kanila nagakuskos sa sista.

—jDaw sista sa makalilimos!—matud pa ni Sinang nga mika- 
tawa.

Sa paghiabut sa mga ulitawo, ang mga dalaga na usab maoy 
nanagligdong pag-ayo, daw wala pa managpakakat-on pagka- 
tawa; hinonoa, ang mga lalaki nanagsulti, mihatag katahuran, 
nanagpahiyum ug hangtud makaunom nila pagabalikbalika ang 
ilang mga pangutana una sila tubaga sa dalaga nga ilang sulti- 
han.

—dWala ba magbalud ang tubig sa lanaw? d Dili ba kaha 
karon mohuros ang hangin?—nangutana ang mga inahan.

—jAyaw lamang paglisud kay ako maayo kaayong mola- 
ngoy!—mitubag ang usa ka batan-ong maniwang, hataas ug 
yagpison.

—jMaayo unta kadto nga nanimba una kita!—mimahay si 
iya Isabel nga mikiogpos.

—May panahon pa, senyora; si Albino nakasul-ob nag sotana 
kanhi, busa makahimo pagmisa didto sa itaas sa bangka.

Si Albino nga adunay panagwayng matiawon, sa pagkadu 
ngog nga gihisgotan siya, naghipbhipb sa iyang nawong, nanig- 
ingon kang pari Salvi.

Si Ibarra, bisan wala biyai ang iyang kaligdong, miapil 
usab sa kasadya sa iyang mga kauban.

Sa pag-abut na nila sa baybayon sa lanaw, wala lamang 
tuyoa nga ang mga babaye naninggit sa katingala ug kalipay. 
Nakita nila ang duroha ka dagkung nga gilanggikit, dinayan- 
dayanan ug mga bulak, mga dahon sa kahoy ug mga panapton 
nga nagkalain-lain ang bulok; adunay mga gagmayng parol nga 
papel nga gipamitay didto, gisal-angsal-ang sa mga bulak sa



mga lalaki sa mga babaye nga gimbut-

usa sa

clavel ug rosas ug sa mga bunga sa kahoy, ingon sa pinya, kasuy, 
mga saging, bayabas ug buwahan, ubp. Gidala didto ni Ibarra 
ang iyang mga bakbak sa salog, mga tabil sa bungbong ug mga 
unlan sa lingkoranan; didto giandaman niya ang mga babaye 
ug mga maayong lingkoranan. Ang tukon ug mga bugsay di- 
nayandayanan usab. Sa bangka nga labing maayong pagkada- 
yandayan didtoy usa ka alpa, mga sista, mga kordiyon ug usa 
ka sungay sa kalabaw; sa tupad nga bang^ adunay mga kalan 
nga hinalingan; didto, ang mga binatonan nanaglaglk ug tsa, 
kape ug �  alabat1 alang sa painit.

—[Diri ang mga babaye, diha ang mga lalaki!—matud sa 
mga inahan sa pagpanakay na nila.—[Puyo kamo! jAyaw pag- 
utas lihok kay mangalunod unya kita!

jPanguros unit kamo!—matud pa ni iya Isabel nga nanguros 
pag-una.

—<!Nan, mag-usara lamang gayud kami diri?—nangutana 
si Sinang nga nangyam-id.—dKami da ba gayud diri?... jAray!

Kining \arayl nahigula sa baba ni Sinang kay gilusi man 
siya sa iyang inahan sa pagkadungog niini niadtong mga sul- 
tiha.

Ang mgi sakayan nag-anam kalayo sa baybayon ug ang suga 
sa mga parol midan-ag sa tubig sa lanaw nga, sama sa salamin, 
walay balud. Sa Sidlakan nagsugod na paggitib ang kapula 
sa banagbanag.

Naghari ang kahilum; ang mga batan-on iyahayg hinuktok 
tungud sa paggahin sa 
an sa mga inahan.

—jPagbantay pag-ayo diha!—misinggit si Albino sa 
iyang mga kauban nga batan-on;—tumbi pag-ayo kanang gumon 
nga gisungsong diha sa imong tiilan.

—dKay ngano man?
—Kining sakayana daghan man ugod kaayog mga buslot; 

tingali unyag mosulpot kanang mga sungsong ug mosulod ang 
tubig.

—[Ay, mangalunod kita!— naniyagit ang mga babaye nga 
nangalisang.

(1) Tubig-kamay na ainaktag luy-a — P. sa Taghubad.
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—jAyaw lamang kamo kahadlok!— gialam-alaman ni Al
bino ang mga babaye.—Dinhi walay peligro; kining sakayana 
lima day buslot ug dill usab dagku kaayo.

—jLima ka buslot! jHesus! ilnyo ba kaming lumsan?— 
naniyagit ang mga babaye nga nangalisang.

—jLima da lagi ka buok ang buslot ug tag-ingon da niana 
kadagku!—mipasalig si Albino ug gipakitk ang gidagkuon sa 
mga buslot pinaagi sa pagtakdo sa iyang tudlb ug sa kumagko 
sa kamot.—Tumbi lamang ninyo pag-ayo kanang mga sungsong 
ar6n dili mangulpot.

—jGinoo ko! jMaria Santisima! jMitubod na diri!—miti- 
yabaw ang usa ka babaye nga nahumod.

Nahitabo ang diyutay nga kaguliyang; ang ubang mga ba
baye naniyagit, ang uban usab buut na mangambak sa tubig.

—jTumbi ninyo pag-ayo ang mga sungsong, diha dapit!— 
mipadayon pagsulti si Albino nga mitudlb sa dapit dim mang- 
lingkod ang mga dalaga.

—d’Diin, diin ugod? jGinoo! Wala kami makatultol! 
jlntawon, Albino, umarika kay wala kami makadumdom!— 
mipakiluoy ang mga babayeng hadlokan.

Kinahanglan una nga lima ka batan-ong lalaki nanabok sa 
bangkh ar6n mangahilum ang mga inahan ang nangahadlok. 
Ug jwala lamang tuyoa!: sa tupad sa matag-dalaga daw adunay 
tubod sa sakayan; sa tupad sa mga tigulang wala gayud bisan 
usa na lamang ka buslot. Ug jlabi na gayud nga kahibulongan! 
kay si Ibarra nahitupad kang Maria Clara, si Albino kang Vic
toria, ubp. Mibalik ang kalinaw sa pundok sa mabinantayong 
mga inahan, apan wala sa pundok sa mga dalaga.

Sanglit malinaw man kaayo ang tubig, ang mga bungsod 
dill halagyb, ug labut pa, say6 pa man usab kaayo, gikauyonan 
nga biyaan una ang mga bugsay ug ang tanan mamainit. Gi- 
pamalong ang mga parol kay ang banagbanag midan-ag na man 
sa kahanginan.

—jWalay sama kaayong higupon sa tubig-kamay nga sinak- 
tag luy-a inigkabuntag una kita mosimba!—matud ni kapitana 
Tika, ang inahan ni Sinang;—Albino, higop da pagsulay sa 
tubig-kamay nga sinaktag luy-a ug supasi sa puto kon dill ba 
layhan na ikaw hangtud sa pagpangadye.
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—jMao bitaw kanay akong ginabuhat karon!—mitubag si 
Albino;—naghunahuna man ngani ako pagpangompisal.

—(Dili!; higop ug kape kay makahatag kangaya sa huna- 
hunil

—Oo, karon dayon kay nasubo ako ug diyutay.
—jAyaw tuo!—gibadlong siya ni iya Isabel;—higop ug tsa 

ug sulaig supas, kay ginaingon nga ang tsa makahatag kalinaw 
sa hunahunii.

—jMoinum usab ako ug tsa nga sulaan kog supas!—mitubag 
ang matinagdanon nga Albino;—salamat ngani kay kanang mga 
ilimnona dili mao ang atong tinuhoan.

—Apan, dmakahimo paikaw?... —nangutana si Victoria.
—dPaghigop usab ug sikwate?... jMakahimo kaayo basta 

dili lamang dugayon ang pamahaw...!
Ang kabuntagon maanindot kaayo: ang tubig sa lanaw na- 

gagilak-gilak, ug ang kahayag nga gikan sa langit ug ang gikan 
sa tubig nanagsugat ug midan-ag sa mga tanum sa kadaplinan 
ug sa uban pang mga butang, apan walay landong makiti: 
maoy usa ka kahayag nga masiga apan mabugnaw, puno sa mga 
bulok, sama nianang kahayag mga atong mananaw sa mga butang 
atua sa kahiladman sa dagat.

Hapit ang tanan nagmalipayon, nanghanggap sa huyuhoy sa 
hangin nga misugod na paghuyop: hangtud ang mga inahan nga 
puno sa mga panagana ug mga pahimangnb, nangatawa ug na- 
nagtiaway na.

—dNahinumdom ka ba?—matud sa usa ka tigulang kang 
kapitana Tika. dNahinumdom ka ba sa atong pangaligb sa 
suba sa mga dalaga pa kita? Takulahaw lamang kadto nga 
ipanganod sa sulog ang pipila ka mga sakayang gagmay nga 
binuhat sa mga bani sa saging, puno sa nagkalainlaing mga bunga 
sa kahoy nga hinanigan ug mga bulak mahumot. Tagsatagsa 
niadtong mga sakayan adunay diyutayng bandila diin mabasa ta 
ang atong mga ngalan...

—Ug unya, i  inigpamauli ta na sa atb?—misagbat ang laing 
tigulang ug wala lamang patibawasa pagsulti ang nahauna;— 
ang mga taytayang kawayan hingkaplagan ta nga guba na, busa 
kinahanglan na gayud nga motaak kita sa tubig sa sapS... 
jang mga bilyako!
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timon, m: 
mga kalipay

—|Oo!—matud ni kapitana TikS, —apan palabihon ko nga 
mahumod ang sidsid sa akong saya basta dili ko lamang ikapa- 
kit& ang akong mga till, kay nanghibalo man ako nga sa mga 
kasagbutan sa tampi adunay mga mata nga nanagtan-aw.

Ang mga dalaga nga namati niining tanan nagkinidhatay 
ug nanagpahiyum; ang uban nagkulokabildo ug wala lamang 
managtagad.

Usa da ka tawo, ang nagakupot sa timon, maoy wala 
gayud magtingogtingog ni magkabana sa mga kalipay sa uban. 
Maoy usa ka batan-on nga mabigot ug lawas kansang panagway 
makadani sa atong tinan-awan tungud sa iyang mga mata nga 
dagku ug masulub-on ug sa iyang mga ngabil nga daw naga- 
kusmod. Ang iyang mga buhok maitum, tag-as ug dili sinudlay, 
nagadunghay hangtud sa iyang liog dim nangigdal dagkung mga 
ugat; sa mga kunot sa iyang sininll nga binuhat sa panaptong 
barot ug maitum-itum, mabanaban^ ta ang dagkung mga ugat 
sa iyang mga bukton nga daw nagdula-dula lamang sama sa usa 
ka balhibo sa langgam, sa usa ka halapad ug dakfl kaayong 
bugsay nga maoy gigawing bansalan ar6n pagdala sa duroha 
ka bangki.

Si Maria Clara kadaghan na makaabut nga ang batan-on 
mitutok pagtan-aw kaniya: inigkasugat sa ilang duha ka tinan- 
awan, ang batan-on malingiw pagkalit ug molantaw ngadto sa 
layo, sa kabukiran, sa baybayon. Ang dalaga, nga naluoy sa 
iyang pag-usara, mikuha pipila ka buok supas ug gihatag kaniya. 
Ang batan-on mitan-aw nga daw nahitingala sa dalaga, apan 
kining tinan-awana milungtad lamang usa ka pamilok; mikuh^ 
siya usa ka buok supas ug mipasalamat sa hamubb nga pagkasulti 
ug sa tingog lugos nabati.

Ug unya, wala nay nahinumdom pag-usab kaniya. Ang 
malipayong mga talidhay ug mga tiaw sa mga batan-on wala 
gayud makatandog bisan madiyutay sa iyang nawong; wala 
makapakatawa kaniya ang panagway ni Sinang nga mokulima 
ug mokusmod makadiy6t tungud sa mga lusl nga iyang madawat 
sa iyang inahan ug unya mahiuli usab dayon ang iyang pamay- 
hon nga malipayon.

Sa pagkahuman nilag pamainit, ang mga sakayan mipada- 
yon paglakaw ngadto sa mga bungsod.
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Duroha ka bungsod ang along makit^ didto nga wala dug- 
ola pagbutang, ug kadtong duroha pulos kaugalingon ni Kapi- 
tan Tiyagb. Sukad sa halayo, nakitll pipila ka buok mga tabong 
namatog sa tumoy sa mga usok nga kawayan, daw nanagpaminaw 
sa tubig, samtang pipila usab ka mga langgam maputig balhibo, 
kanang ginatawag “kanaway” sa mga tagalog, nanaglupad-lupad, 
isapigad sa tubig ang ilang mga pako ug nanagsamot ug tiya- 
baw.

Si Maria Clara mitan-aw sa mga tabong nga, sa pagduol 
na sa mga bangkii, nanglupad padulong sa silingang bukid.

—d Kanang mga langgama anaa ba managsalag nianang bu
kid?—nangutana si Maria Clara sa tawo nga nagdala sa mga 
bangkii, dagway aron lamang ang batan-on mosulti, dili kay 
aron gayud siya masayud sa iyang gipangutana.

—Tingali kaha, senyora—mitubag;—apan hangtud karon wa
la pa gayud ing nakakita sa ilang salag.

—dWala ba diay salag kanang mga langgama?
—Gituhoan ko nga dagway aduna, kay, kon wala pa, 

makaluluoy unta sila kaayo.
Si Maria Clara wala makamatngon sa 

sa batan-on sa pagsulti ning mga pulonga.
—<!Nan?
—Ginaingon, senyora, nga ang mga salag nianang mga lang

gama dili hikit-an ug ang tawo nga makahupot usa nianang 
mga salaga dili usab hikit-an sama sa tagolilong; ug, sahi da sa 
kalag sa tawo nga makita lamang sa salamin sa iyang mga 
mata, kanang mga salaga adto da usab mananaw sa salamin sa 
tubig.

Si Maria Clara mihinnktok.
Dinhi, ang mga bangkii nga ilang gisakyan nangabut sa 

dapit nga gitarokan sa bungsod: ang mga sakayan gihigot sa 
usa ka usok sa tigulang bangkero.

—jHulat una!—matud ni iya Isabel sa anak sa tigulang nga 
mihana na pagtungtong sa bungsod ug nagadala sa sapyaw;— 
kinahanglan andamon unang daan ang lutoanan sa “sinigang” 
aron ang mga isda gikan sa tubig modayon sa kulon.

—jMaayong tawo gayud kini si iya Isabel!—matud ni Albi
no;—dili buut nga ang isda hidlawon sa tubig bisan kadiyot.



Si Andcng, ang kasalo pagsuso ni Maria Clara, bisan pa sa 
kahindik niya ug kangaya sa iyang nawong, nadungog nga ma- 
ayong molutb ug sud-an. Naghikay siyag tubig kinilis, mga 
tamatis ug mga kamya, ug gitabangan kun gilangan siya sa 
pipila ka mga ulitawo nga kaha naninguhH sa iyang kaluoy. 
A ng mga dalaga nanghugas sa mga lubay sa kalbasa ug mga 
gisantis, ug nanag-ad-ad sa mga “paayap” nga ilang gipamutol- 
putol sa tag-ingog sigarilyo ang gitas-on.

Aron paglingaw niadtong buut na gayud motan-aw sa mga 
isdang magkisikisi pang haw-ason gikan sa bunoan sa bungsod, 
ang maanyag nga Iday migamit sa alpa: si Iday dill lamang 
kay maayong mokablit niining tulonggon kon dill aduna usab 
ing maanindot mga tudlb.

Gipakpakan siya sa mga batan-on ug si Maria Clara mi- 
halok kaniya: ang alpa maoy tulonggon nga labing ginagawi 
niadtong lalawigana ug mao usab ang angay niadtong higayona.

—jAwita, Victoria, ang awit sa kaminyuon!—nangavb ang 
mga inahan.

Ang mga lalaki wala manguyon ug si Victoria, nga maayog 
tingog, mimulb nga napagaw kono siya. “Ang awit sa kamin
yuon” maoy usa ka maanindot nga balak tinagalog diin gibatbat 
ang mga kagul-anan ug mga kasub-anan sa kaminyuon ug wala 
maghisgot bisan diyutay sa iyang mga kalipayan.

Sa ingon niini, kay si Victoria mibalibad man, gipangayb sa 
kadaghanan nga moawit si Maria Clara.

—Ang tanan kong awit pulos masulub-on.
—jWalay sapayan, walay sapayan!—miingon ang tanang 

mga babayc.
Si Maria Clara wala magpaampb: migunit sa alpa, gikablit 

niya ang tulunggon ug unya miawit sa usa ka tingog nga ma
anindot ug punb sa pagbati.

Matam-is ang mga takna sa kaugalingon tang yuta 
Diin higala ang ngatanan nga sa Adlaw gihaiwagan; 
Kinabulu ang hinuyohoy sa kaumahan nagduladula, 
Ang kamatayon makalipay, ang gugma makabulahan.

Mainitong mga halok sa mga ngabil magdula
Inigmata sa sabakan sa usa ka maaghop nga inahan;
Mga bukton nga malinghod sa liog niya magtuya
Dungan sa iyang mga mata nga sa parayeg binutangan.
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Matam-is ang kamatayon tungtid sa kaugalingong yuta 
Diin higala ang ngatanan nga sa Adlaw ginaiwagan; 
Kamatayon ang hinuyohoy alang niadtong mga timawa 
Nga walay Yutang Natawhan, walay gugma, way inahan.1 
Nahilum ang tingog, naundang ang awit, wala nay timik ang 

alpa, apan ang mga kauban ni Maria Clara sa sakayan nagapa- 
dayon gihapon pagpamati: wala gayud bisan usa nga mipakpak. 
Sa mga mata sa mga dalaga milugmaw ang luha, si Ibarra daw 
gigil-asan ug ang batan-on nga nagdala sa mga sakayan wala 
maglihok ug mitutok pagtan-aw ngadto sa layo.

Sa kalit lamang nabati ang usa ka makabungog nga ka- 
saba: ang mga babaye naniyagit ug nanampong sa ilang mga 
dalonggan. Mao diay si Albino nga mihuyop taman sa ginhawa 
sa sungay sa kalabaw nga sa tinagalog gitawag tambuli. Ang 
katawa ug kabanha mibalik na usab; ang mga mata nga ganina 
napuno sa mga luhii, karon mga malipayon na.

—iBuut ba ikaw nga mangabungol kami, irihis?—gisinggi- 
tan siya ni iya Isabel.

—jSenyora!—mitubag si Albino nga nagaligdong pag-ayo— 
nakadungog ako nga usa ka makaluluoy nga nagapuyo didto sa 
kadaplinan sa suba sa Rhin mihuyop sa trompeta ug tungud 
kay maantigo siyang mohuyop sa maong tulonggon, nakapanga- 
sawa sa usa ka dalaga nga dato ug talamdon.

—jMatuod kana: ang Trompetero sa Sackingen!—misagbat 
si Ibarra nga wala makapugong pag-apil niadtong kadasig sa mga 
hunahuna nga bag-ong nahibalik.

—dNakadungog kamo?—mipadayon si Albino—karon buut 
ako mosulay kon makakab-ut ba sa maong palad.

Ug gibalik niya paghuyop ang sungay sa labaw nga kaisgot 
kay sa una, ug gipalabi niya pagdumol ang tulonggon sa da
longgan sa mga dalaga nga nanagsubo pag-avo. Dayag na lang, 
mibalik ang Kasaba ug diyutay; gipahilum siya sa mga inahan 
ug giayo-ayog lusi ug hapak sa sinilas.

—jAray! jaray!—matud ni Albino nga mihapuhap sa 
mga bukton.—jPagkalayo niadtong suba sa Rhin! ]Oh temporal
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sa batan-on ug mao

/oh more�! Nalibug ang akong ulo: ang trompetero didto kas- 
lon sa usa ka dalagang maayong bat\ ang sa dinhi sa Pilipinas 
sinilason pag-ayo ug mapulds lagum ang panit sa mga linusian.

Ang tanang mga babaye nangatawa na, hangtud si Victoria; 
apan si Sinang, ang mangaya nga Sinang, mihunghong kang 
Maria Clara:

—|Bulahan ikaw! jAko usab moawit unta kon makahimo 
pa!

Si Andeng mipahibalo nga ang kulon nga giinitan ug tubig 
mibukal na.

Ang batan-on nga anak sa tigulang, sa pagkadungog sa sulti 
ni Andeng, mitungtong dayon ibabaw sa bunoan sa bungsod, 
didto sa tumoy nga labing masigpit, diin arang ikasulat kadtong 
mga pulong La�ciate ogni �peranza vol che entrate kon ang mga 
isda mahibalo pa unta nga mobasa ug mosabut sa pinulongang 
Italyanhon: ang isda nga mahisulod didto dili na mahigula kon 
dili padulong sa kamatayon. Ang bunoan maoy usa ka wanang 
nga hapit magtuyok ug may gidak-on nga duolan sa usa ka 
metro, hinikay aron ang usa ka tawo makahimo pagtindog ug 
pagpanukad sa ibabaw aron pagbutad sukad didto sa mga isda 
nga manghisulod sa sikop.

—|Diha hinuon dili gayud ako laayan nga mamasol!—ma- 
tud ni Sinang nga naminti sa kalipay.

Ang tanan nanag-apong gayud sa gibuhat sa batan-on: ang 
uban ingon ug nakakita nga ang mga isda nanagkisi-kisi sulod sa 
sikop, magapangidlap ang ilang mga hirnbis... Apan sa pag- 
tunlod na sa sikop, walay isda nga miliksi.

—Tingalig puno sa isda ang bunoan—matud ni Albino sa 
tingog mahinay;—lima na karon ka adlaw nga wala duawa 
kining bungsora.

Gibutad ang sikop, sa mananagat, apan wala gayud bisan 
diyutayng isd& nga nadala: ang hinaganas sa tubig nga miagas 
gikan sa sikop dinan-agan sa Adlaw, daw ang kinataw-an nga 
matagming. Ang tanan nanghingangha, nangapungot ug nanga- 
bawo.

Ang sikop gitunlog pag-usab 
ang gisangputan.
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—dNakadungog, kam6 nianang binagukbok sa ilaum sa 
tubig? Kana dilixhao ang balas sa ilalum kon dili ang panit 
nga magahi, ang bukobuko sa buaya. iWala ninyo makiti nga

—jWala kay alamag sa buhat nga imong gihuptan!—giingon 
ang batan-on ni Albino nga mikatkat ibabaw sa bunoan ug gia- 
gaw ang sikop sa kamot sa mananagat.—!Karon makiti ninyo! 
jAndeng, kuhaing daan sa taklop ang kulon!

Apan si Albino wala usab ing alamag niadto: ang sikop 
wala gihapon makakuha ug isda. Gikataw-an siya sa tanan.

—Ayaw kamo pagsaba kay hidunggan kamo sa mga isd^ 
ug dili na hinuon sila unya padakop—pulong ni Albino. —j Buslot 
dagway kining sikopa!

Apan ang sikop wala gayud kabugtoi bisan usa ka lugas 
nga hilo.

—jAmbi, ako diha—giingon siya ni Leon, ang sinaaran ni 
Iday.

Gisusi niini pag-ayo ang kahimtang sa mga koral sa bunoan, 
gitan-aw niya ang sikop ug unya kay wala man siyay apan 
nga nakita, miingon:

—eTinuod gayud nga kining bungsora wala mabukad sulod 
sa lima ka adlaw?

—jOo, tinuod gayud! Ang katapusang pagbukad niini mao 
ang sa vigilia sa Todo� lo� Santo�.

—Kon mao kana, duha lamang: makakuha ak6g isda kun 
ang lanaw hingyawaan ba.

Gitunlod ni Leon sa tubig ang tukon sa sikop, apan diha- 
diha nahitingala siya. Walay tingog mitan-aw kadiyot ngadto 
sa bukid; gipadayon niya pagsahid ang tukon sa ilalum sa 
tubig, ug unya miingon:

—jBuaya!
—jBuaya!— misabat ang tanan.
Sama sa kilat, ang balita mikaylap pag-usa sa tibuok saka- 

yan taliwala sa kalisang ug kahingangha sa tanan.
—dUnsa kana?—nagdungan pagpangutana kang Leon.
—Giingon ko nga adunay buaya nga nakuha sa bungsod— 

mitubag si Leon; unya gitunlod niya sa tubig ang puan sa 
tukon ug mipadayon:

—dNakadungog, kamo nianang binagukbok
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dangaw.
man karoy atong buhaton? —maoy panguta-

ang koral sa bungsod nangatay-og? Mao kana ang buaya nga 
nakigbisog paglugnot apan nagapus siya ug nasugapot; ina pa... 
dakung mananapa: ang gilapdon sa iyang lawas tingali maka- 
abut kun kapin sa

—Nan, dunsa
na sa tanan.

—jDakpon ta siya! —mitingog ang usa kanila.
—jHesus!... Apan kinsa may modakop nian^?
Wala gayuy usa nga nangahas pag-ambak sa kahiladman sa 

lanaw kay ang tufrig halawon man.
—jlliigot ta sa atong bangka ug atb siyang guyuron! —ma- 

tud ni Sinang; —banyagang buayaha, jgihurot lamag kaon ang 
mga isda nga gitagana kanatb!

—jWala pa gayud akb makakitag buayang buhi! —matud 
ni Maria Clara.

Ang piloto mitindog, mikuha usa ka hataas nga pisi ug misa- 
ka sa ibabaw sa bunoan. Si Leon mipahipli sa daplin.

Gawas kang Maria Clara, wala gayuy nakaalinggat kaniya 
hangtud niadtong higayona: karon gikaibgan sa tanan ang iyang 
maayong barog.

Sa dakung kahibulong ug bisan pa 
ang piloto miambak sulod sa bunoan.

—jDad-a kining kutsilyo! —gisinggitan siya ni Ibarra nga 
milanit sa usa ka halapad nga kutsilyo.

Apan ang tubig mibutok-butok na ug ang piloto mitigsop 
na sa kahiladman.

—jHesus, Maria y Hose! —nagkanayon ang mga babaye. — 
jAduna gayuy kadaut nga mahitabo karon kanatb! jHesus, Ma
ria y Hose!

—Ayaw lamang kamo kahadlok —giingon sila sa tigulang 
bangkiro, —kay kon dinhi sa lalawigan adunay usa nga maanti- 
gong modakop ug buaya, kanang tawhana dill lain kon dili siya.

—cKinsay ngalan nianang batan-on? —nangutana ang mga 
babaye.

—Ginatawag siya namo ug Piloto: maoy labing maayong 
piloto nga akong nakita, ugaling kay dili moungod nianang bu- 
hata.

sa mga singgit sa tanan,
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Ang tubig nag-utas kuyikuy^ ug ang koral natay-og, daw sa 
kahiladman adunay nanagdumog. Ang tanan walay timik, na- 
nagpugong sa ginhawa. Gihugot pagpugong ni Ibarra ang puan 
sa iyang halapad nga kutsilyo.

Ang dumog daw natapus na. Mitunga sa ibabaw ang ulo 
sa batan-on nga gisugat sa malipayong mga singgit: ang mga 
mata sa mga babaye nanag-umog sa hihik.

Ang piloto mikatkat nga nagabitbit sa tumoy sa pisi, ug sa 
didto na siya sa ibabaw sa sukaranan, iyang gibutad.

Ang buaya milutaw: gigapus na siya sa pisi nga milikos ug 
makaduha sa iyang liog ug sa ubus sa mga till nga pangunahan. 
Dakung mananapa, sumala sa gitag-an ni Leon; ang iyang la- 
was daw pinintalan, ug sa ibabaw sa iyang bukokuko adunay 
mga lumot nga mao ang uban sa mga buaya. Nagangulob siya 
sama sa usa ka baka, ang bungbong kawayan pagawiktan sa 
iyang ikog nga mobilikis usahay didto, ug bangangahon ang 
iyang dakung baba nga puno sa tag-as ug mahait nga mga bang- 
kil.

Ang piloto mao dang usara ang mibaswat sa 
gayuy usa nga nahinumdom pagtabang kaniya.

Diha nga ang buaya nahaw-as na sa tubig ug nahimutang 
na ibabaw sa bunoan, gitumban niya, gitak-om ang baba ug 
buut unta niya hiktan ang liog. Ang mananap nakigbisog pag- 
lugnot, gitikubo ang iyang lawas, gilamba-lamba ang iyang ikog 
ug diha nga nakalighot na, miambak sa lanaw, gawas sa bung
sod, ug sa iyang pag-ambak nataban ang piloto. Wala nay laing 
pagasangputan: ang piloto mamatay gayud; singgit sa kalisang 
nabati sa tanang baba.

Mikilab sama sa kilat, usa ka tawo mipatighulog pagkalit 
sa tubig; lugos lamang himatngonan nga kadtong tawhana mao 
diay si Ibarra. Si Maria Clara wala kuyapi kay babayeng Pili- 
pinhon dill pa man maantigong motuyb pagpakuyap.

Nakita sa tanan nga ang tubig sa lanaw napula, natinii sa 
dugo. Ang batan-ong mananagat miambak usab nga nagabitbit ug 
sundang, sinunod sa iyang amahan; apan igo lamang silang nang- 
hitigsop, nakita na nga si Crisostomo ug ang piloto nanunga 
nga nanagkumpayot sa lawas nga patay sa buaya. Nalablab
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man ugod kita

sa laing higayon

sa ilalum
sa

Dili ikag-asoy ang kalipay nga gibati sa tanan: daghang mga 
kamot ang nanag-ilog pagdawat sa duha ka tawo nga nanag- 
abay sa buaya aron sila makasaka sa sakayan. Ang mga ba- 
bayeng tigulang daw nangabuang ug nag-utas pangatawa nga 
sakot pangady£. Si Andeng nahikalim6t lamang nga ang kulon 
nga iyang gilung-ag sa abohan makatulo na mobukal ug ang sa- 
baw miawas ug nakapalong sa kalayo. Ang bugtong wala mag- 
tingog mao si Maria Clara.

Si Ibarra wala maunsa bisag diyutay; ang piloto igo lamang 
nagaras sa bukton.

—[Ikaw ang nakaluwas sa akong kinabuhil —miingon kini 
kang Ibarra nga nagakupb ug habol nga dilana.

Ang tingog sa piloto daw masulub-on.
—Maisug ikaw nga dili mapanagan-on; 

ayaw na tintala pag-usab si Bathalik.
—|Kon wala ka pa unta mahitunga!... —nagkanayon si 

Maria Clara nga nagakurog pa.
—jKon wala pa ako mahitunga ug unya ikaw miapas kana

ka, didto sa kahiladman sa lanaw nakigtipon unta ako sa ti- 
buok kong banay! —mitubag ang batan-on aron pagtibawas sa 
buut unta isulti ni Maria Clara.

Si Ibarra wala malimot nga sa ilalum sa tubig niadtong 
lanaw atua mopahulay ang mga bukog sa iyang amahan.

.Ang mga tigulang babaye dili na buut makig-adto sa laing 
bungsod; buut na lamang sila makigpauli, kay kono ang ad- 
law dautan ug sinugdan ug dagway aduna gayuy mga kadaut 
nga mangabut kanila.

—jKining tanan nanghitabb tungud kay wala 
manimba! —mibagulbol ang usa ka tigulang.

—<!Apan unsa may kadaut nga nahitabo kanatb —nangu- 
tana si Ibarra. —jKanang buaya maoy bugtong gikabsan sa palad!

—Ug kana maoy kamatuoran —misagbat si Albino —nga sa 
tibuok niyang kinabuhi nga makasasalik kanang walay palad nga 
mananap wala gayud makasimba. Wala ko gayud kana siya 
hingkit-i nga misagol sa daghang mga buaya nga kanunay ma- 
nulod sa simbahan.
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sa isd^. aron adunay ka 
bungsod walay isdang

nilag pamukad sa mga bungsod, ang 
sa daplin, didto niadtong kalibonan 

diin adunay dagkung mga kahoy nga kaugalingon ni Ibarra. 
Didto, sa ilalum niadtong kakahoyan ug tupad sa matin-aw nga 
sapa, adto sila mamahaw, taliwaB sa mga bulak kun sa ilalum 
sa mga bawong-bawong dinalidali pagbuhat.

Ang honi sa mga tulunggon milanog sa kahanginan; ang 
sa mga abohan mituybb sa itaas sama sa alimpulos nga maga-

Sa ingon niini, ang mga bangkik mipadulong sa ikaduhang 
bungsod ug gikinahanglan na nga ang kulon nga gilung-ag sa 
abohan usban na upod pagsabaw ni Andeng.

Ang. Adlaw nagkaudto na, ang huyuhoy mihuyop, ang mga 
balud nagsugod nag pakita ug nagsangkb-sangkb sa lawas sa bua- 
ya, “ug ang iyang mga bula nangahimong bukid diin midan- 
ag ang kasiga sa Adlaw nga puno sa nagkalain-laing mga bu- 
lok”, matud pa ni magbabalak P. A. Paterno.

Nabati na usab ang honi sa mga tulonggon: si Iday mikablit 
sa alpa, ang mga ulitawo nanagkuskos sa sista ug nanag-unat- 
unat sa kordiyon, ang uban makatunong ug ang uban usab 
mayabag, apan ang labing mangil-ad nga mokuskos mao si Al
bino: kuskuson gayud niya ug tinuod ang sista ug masabug nga 
mayabag ug mosinayop sa basal ug takulahaw lamang malimot 
ug molaktaw sa sonata nga lahi kaayo kay sa iyang tugtugon.

Ang ikaduhang bungsod giduol sa dakung kahadlok sa ta- 
nan daghan ang nanagpaabiit nga didto hingkaplagan nila ang 
buayang baye nga kauban sa laki nga nakuha na, apan gibugal- 
bugalan sila sa palad, ug ang sikop kanunay gayud nga napunb 
sa mga isdh.

Si iya Isabel mosugb ug magkanayon:
—Oy, kanang ay an gin maayo alang sa tinola, ang biya alang 

sa iskabitse, ang halwan ug buwan-buwan alang sa pesa: ang 
halwan mabuhi ug dugay. Ibutang ninyo sa sikop aron maga- 
humol sa tubig; ang uwang, sa jkaha! Ang banak maayong pus
ton ug dahon sa saging, saktan ug daghang tamatis ug uny^ 
lambonan.

—Ayaw ninyo paghutdi ang bungsod 
ti nga mahibilin: dill maayo nga sa 
isalin.

Sa pagkahuman na 
mga bangka gipadunggb
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likos-likos; ang tubig nagkalakala sulod sa kulon, daw nagaawit 
ug nagalarn-alam kun nagabiaybiay sa mga isda nga iyang 
gihilosan; ang lawas nga patay sa buaya nagsamot ug bulobalin- 
tong sa tubig: ipakita karon ang iyang tiyan nga nalablab, unya 
ang bukobuko na usab nga gilumotan, ug ang tawo, nga mao 
kono ang pinalanggii sa Kinaiyahan, wala lamang manumbaling 
niadtong pagpinatyanay sa mga magsuon nga gituhoan sa mga 
bromine� kun mga vegetariano*
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kinabag-an 
tubig sa

Supak sa iyang nabatasan, si pari Salvi misayo kaayo pag- 
misa ug gidalidali lamang niya pagpakompisal ang kapin sa na- 
pulb ka biyata nga mga mahugaw ug kalag.

Dagway tungud sa pagbasa niya sa pipila ka mga sulat 
nga nangabut, pinitlag alakre ug nanagwakat sa mga silyo, ang 
pari nawad-an sa gana sa pagkaon kay gipasagdan man lamang 
niya nga ang sikwati mamugnaw.

—jAng pari masakiton gayud! —matud sa manlulutb sam- 
tang nagausab pagsikwati; —pila na karon ka adlaw nga dill 
siya magpaningaon: sa unom ka sud-an nga akong idulot dill 
ngani motilaw ug duroha.

—Kay dili man ugod siya mahikatulog pag-ayo — mitubag 
ang binatonan; —pagaurumon siya sukad mobalhin ug higdaa- 
nan. Ang iyang mga mata misamot pagpanghilawom matag- 
adlaw ug maluspad siya kaayo.

Tuod man, makaluluoy kaayong tan-awon ang panagway 
ni pari Salvi. Wala magatagad sa ikaduha ka ligong sikwati 
nga gidulot kaniya ug wala usab motilaw sa ohaldre sa Sugbu; 
naghinuktok siya ug nagasuroy-suroy sa dakung hawanan ug 
gikumos niya ang pipila ka sulat nga iyang gikumkom ug paga- 
utasan ug basa. Sa katapusan mipasangon sa iyang salakyanan, 
nanghipbhipb siya ug napahatud ngadto sa kalibonan diin mo- 
turok kadtong kahoyng dakit nga gikahadlokan ug ginaingon 
nga abtanan ug sa iyang duol didto himoa ang pangilin kun 
pangaon nga gihikay ni Ibarra.

Sa pag-abut na didto, gipapauli ni pari Salvi ang iyang sa
lakyanan ug misuot siya sa kalibonan.

Usa ka agianang malisud nagasuot-suot sa kinabag-an sa 
kalibonan padulong sa sapa, nga gidaligdigan sa tubig sa pipila

(1) — Tawo nga kadapig, ug nagagarnit nga sud-an sa mga utan lamang, 
dili sa kame. — P. sa Taghubad.
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ka tub6d nga mainit sama sa mga tubod nga makith ta sa bu- 
kid sa Makiling. Ang iyang mga tampi gidayandayanan sa mga 
bulak nga ihalas, kadaghanan kanila wala pa makadawat nia- 
nang ngalan nga linatin nga ibunyag sa mga makinaadmanon, 
apan walay duhaduha panghiilhan na sila sa mga magagmayng 
mananap nga maniba sa ilang mga gihay, sa mga kabakab^ 
nga nagkalainlaing gidak-on ug may mga bu'.ok nga tagumon, 
mapulapula sama sa bulawan, maputi ug maitum, pinitikpitikan, 
masiga, tagumon nga maitum-itum ug dinayandayanan ang ilang 
mga pakb sa nagkalainlaing mga bulok sa mga batang mahal. 
Ang yagungyong mining magagmayng mga mananap, ang kaa- 
lingisig sa tingog sa gangis nga magabanda sa adlaw ug sa ga- 
bii, ang awit sa mga langgam, kun ang kinas^ sa usa ka san
gang gabok nga mahulog ug mahisangit-sangit sa kasangahan sa 
mga kahoy nga iyang hiagian, mao day bugtong kasabi nga ma 
katugaw sa kahilum niadtong kalibonan nga kahibulongan.

Taudtaud nga suotsuot ni pari Salvi sa taliwal^ niadtong 
kabagonan sa kalibonan, magautas ug likay sa mga tunok nga 
mogunit sa iyang sotana nga ginggon, daw mohawid kaniya, 
ug sa mga gamut sa kahoy nga mangigdal sa ibabaw sa yuta 
ug nakasabal kaayc sa iyang paglakaw, sanglit dili siya anad 
niadtong mga dapita. Mihunong siya pagkalit: mga malipayong 
talidhay ug mga tingog mabugnaw nabati niya gikan sa sapa 
ug kadtong mga tingog ug talidhay nagkahiduol kaniya.

—Tan-awon ta kon makakita ba akog salag —matud pa sa 
usa ka tingog nga maanindot ug matam-is nga hiilhan kaayo 
sa kura; —buut unta ako motan-aw \aniya apan nga ako dili 
unta niya hikit-an; buut ko unta siya nunot-nunotan bisan asa.

Si pari Salvi mipasalipod sa luyo sa usa ka dakung kahoy 
ug naminaw.

—Sa atb pa, dhimuon mo kaniya ang gihimo kanimo sa 
kura nga nagabantay kanimo bisan asa ka dapit? —mitubag 
ang usa ka tingog nga mangaya. —jPagmatngon pag-ayo kay 
ang pangabubho makapaniwang ug makapanghilawon baya sa 
mga mata!

—Dili, dili pangabubho ang akb: jmahigugma lamang ako 
nga magsamot tan-aw kaniya! —mitubag ang tingog matagming



na kon unsaon paglimbong kang Sor E�cu-

samtang ang mangaya nagautas balikbalik pag-ingon: jOo, pa- 
ngabubho, pangabubho lagi kana! —ug uny;k mitalidhay.

—Kon nangabubho pa ako, inay kanakb siya hinuon unta 
ang paninguhaon ko nga dili hikit-an sa uban aron walay maka- 
sud-ong kaniya.

—Apan sa ingon nianii, ikaw dili usab makakita kaniya, ug 
dayag na lamang nga ikaw dili mahimuot nianli. Ang labing 
maayo natong buhaton mao nga kon hikaplagan ta ngani ang 
salag, ihatag ta sa kura aron sa ingon niana makahimo siya 
pagbantay kanatb sa walay kinahanglan nga makitik ta siya; 
dunsa dili ba maayo?

—Ako dili motuo nianang mga salag sa tabong —mitubag 
ang usa ka tingog; —apan kon sa kapulihay ako mangabubho, 
maantigo da akong mangitag paagi aron pagbantay sa akong 
hinigugma ug aron ako dili niya hikit-an. . .

—<!Unsaon man nimo? Manig-ingon ba ikaw niadtong mong- 
ha nga mao day buhat ang pagbantay ug pagpaminaw ug nga 
ginganlan ngani ug si Sor E�cucha?

Kining handumanan sa ilang pagka-kolehiyala kanhi naka- 
patalidhay kanila.

—jNasayud ka 
c/ial

Sukad sa iyang gitagoan nakita ni pari Salvi si Maria Clara, 
si Victoria ug si Sinang nga nanag-ubog ug nanaglakaw-lakaw 
nga nagsamot ug nanaw sa tubig, nangit^ sa kabibulongang sa
lag sa tabong: nangahumod sila hangtud sa tuhod ug sa ilang 
mga saput alang sa kaligb nanghulma ang ilang mga bitiis nga 
daw linalik. Dinunghay ang ilang mga buhok, pinabuas-as ang 
ilang mga bukton ug nanagsul-ob mga sinina nga dagkug lapak 
ug maanindot mga bulok. Gawas sa salag nga ilang gipangit^, 
mihapit usab sila pagpanguh^ mga bulak ug mga utanon nga 
nanubb sa tampi sa suba.

Si pari Salvi nga nagasud-ong niadtong maanyag mga dala- 
ga, naluspad ug wala mahaglihok; ang iyang mata nga nagasi- 
ga wala batiag kakapoy nga nagsamot ug tan-aw niadtong mga 
bukton nga maputi ug maayong pagkalalik, niadtong mga liog 
makabibihag uban sa kaputol sa ilang dughan; kadtong gagmay 
ug mapulapulang mga till nga nanagdul^-duB sa tubig, naka-
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pukaw sa iyang kalawasan talagsaong halation ug nakapaturok 
sa iyang panumduman mga damgo nga wala pa niya hisulaye

Luyo sa usa ka likoanan sa sapa, didto sa masiut nga kawa- 
yanan nangawala kadtong mga maanyag nga binuhat ug wala na 
usab madungog ang ilang masakit nga pasumbingay. Daw hubog 
nga nahasarasay, tumog sa singot ang lawas, si pari Salvi mi- 
gula sa dapit nga iyang gitagoan, nagliraw ang tinan-awan ug 
nalukop ug lingi. Mihunong siya daw nagduhaduha; milakaw 
pipila ka lakang daw may tuyb sa pag-apas sa mga dalaga, apan 
walfi mopadayon; unya misubay sa tampi sa sapa ug iyang gi- 
pangitil ang ilang mga kauban.

Sa unahan ug diyutay nakita niya taliwala sa sapa ang usa 
ka kaligoan nga kinoral pag-ayo ug linandongan sa usa ka ma- 
labong punoan sa kawayan: gikan didto nabati niya ang mga 
lingog nga malipayon sa mga dalaga. Kadtong kaligoanan gi- 
dayandayanan ug mga lokay, mga bulak ug mga bandila. Sa u- 
nahan nakita niya usa ka taytayan nga kawayan ug sa unahan 
niadtong taytayan ang mga ulitawo nga nangaligb, samtang 
ang mga binatonan nga babaye ug lalaki nanaghanha tupad sa 
mga sug-ang dinalidali pagbuhat, nangalingaw pagpanguha sa 
balhibo sa mga manok nga ilang giihaw, nanagkilis sa bugas, na- 
nag-asal, ubp. Ug didto sa atbang tampi, sa usa ka dapit nga hi- 
nawanan sa mga sagbut sa kalibonan, adunay daghang mga ta- 
wo nga nanagpundok ilalum sa usa ka atop-atop nga panapton 
kansang pikas tumoy gihigot sa mga sanga sa dakung kahoy ug 
ang usa sa usa usab ka posok nga bag-o lamang giugbok. Didto 
makita ta ang Alferez, ang kuwadhutor, ang gobernadorcillo, 
ang teniente mayor, ang magtutudlb ug daghang mga kapitan ug 
tenyentc kanhi, hangtud si Kapitan Basilio nga amahan ni Sinang, 
karaang kaaway ni anhing Don Rafael sa usa ka buroka nga du- 
gay na kaayo. Si Kapitan Basilio giingon ni Ibarra: “Naglan- 
tugi kita bahin sa sa usa ka katungod, ug kana dill sabton nga 
kita mga kaaway na.” Ug ang bantugang mamumulong sa pun- 
dok sa mga tigulang miuyon sa dakung kadasig sa tanyag ni 
Ibarra, ug kini gigasahan niya tulo ka buok pabo ug gihagad pa 
niya sa batan-on ang alagad sa iyang mga suluguon.

Ang kura gidawat sa dakung pagtahud ug pagtagad 
tanan, hangtud sa Atferez.
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kura ang buaya nga nakuha, apan dag
way ang pari wala lamang makaalinggat ug diha 
sa giingon na nga kadtong dakung samad sa tiyan 
mao ang agi sa 
pagtan-aw nga ang piloto nagalisud na.

—Apan, ediin man ugod ikaw gikan, pari Salvi? —nangu- 
tana ang Alferez sa pagtan-aw nga ang nawong sa pari napulos 
garas ug ang iyang sotana napunb sa mga dahon ug gagmayng 
mga sanga nga laya sa kahoy. —d'Nahulog ba intawon ang pari?

—Wala, wala; jnahisalaag ako! —mitubag si pari Salvi nga 
miduko aron pagtan-aw sa iyang sotana.

Adunay mga botilya sa limonada nga gipangablihan, mga 
butong binuak aron ang gikan sa kaligoanan makainum sa iyang 
tubig mabugnaw ug mokaon sa iyang unod nga mahumok, labi 
pang maputi kay sa gatas; ang mga dalaga gitagan-an usab ug 
mga bulak nga tinuhog sa sampagita, sinagolan sa mga rosas 
ug ilang-ilang nga nakahatag kahumot sa ilang mga buhok di- 
nunghay. Nanglingkod kun nagpauraray sa mga duyan nga gi- 
pamitay sa mga sanga sa kahoy, kun magakalingaw ba ug du- 
la tupad sa usa ka halapad nga bato diin adunay mga baraha 
nga makita, mga tablero, mga basahong gagmay, mga sigay ug 
mga bato nga gamay.

Gipatuod nila sa
na motagad 
sa mananap 

kutsilyo ni Ibarra, kinsa miambak sa tubig sa
Sa laing bahin, ang 

bantugan ug wala hiilhi nga piloto nawala lamang una moabut 
ang Alferez.

Sa katapusan si Maria Clara nahiabut gikan sa kaligoanan 
kuyog sa iyang mga higala, mahapsay ang nawong sama sa ro
sas nga sa kabuntagon magapuyos sa tun-og nga magagilaw- 
gilaw kon dan-agan na sa Adlaw ingon sa brilyante nga mag
pangidlap. Ang unang pahiyum sa iyang mga ngabil alang 
kang Crisostomo, ug ang unang dag-um sa iyang agtang alang 
kang pari Salvi. Kini nakamatngon apan wala manghupaw.

Miabut ang takna sa pangaon. Ang kura, ang iyang kuwad- 
hutor, ang Alferez, ang gobernadorcillo ug pipila pa gayud ka 
kapitan uban sa teniente mayor, nanglingkod sa usa ka talad nga 
gipangulohan ni Ibarra. Ang mga inahan wala motugot nga 
may lalaking mosalmot sa kan-anan sa mga babayc.
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—Kar6n, Albino, dili ka na magtumbtumb pagbuhat ug mga 
lungag sama sa nahitabb ganina didto sa bangka —matud pa ni 
Leon.

—dUnsa? dUnsa kinad —nangutana ang mga tigulang.
—Ang mga bangkh walay buslot, ingon nga walay buslot 

kining pinggan nga akong gibitbit —mitubag si Leon.
—jHesus, saramulyo! —matud ni iya Isabel nga nagpahiyum.
—dDuna na ba ikaw ing balita, ginoo Alferez, bahin sa kri- 

minal nga midagmal kang pari Damaso? —nangutana si pari 
Salvi sa Alferez diha nga nangaon na sila.

—dSa unsang kriminala, padre kura? —mitubag ang Alferez 
sa prayle nga iyang gipasilang sa baso nga bag-o niyang giimnan.

—dUnsa man diay? dKadtong kriminal nga niadtong usang 
hapon mibunal kang pari Damaso didto sa dalan!

—dMibunal kang pari Damaso —nagdungang pagpanguta- 
na ang pipila niadtong nanagsalo pagpangaon.

Ang kuwadhutor ni pari Salvi daw nagpahiyum.
—|Oo, ug si pari Damaso nagahigda intawon karon sa ba- 

nig! Gituhoan ko nga mao gihapon kanang kriminala ang 
misalibay kanimo sa kalapukan, ginoo Alferez.

Tungud sa kaulaw kun sa bino, ang nawong sa Alferez mili- 
paghong pag-ayo.

—Gipakaingon ko kadto —mipadayon si pari Salvi nga daw 
nagbugalbugal —nga nasayud ikaw nian^, kay, sa ak6 ugod 
nga hunahun^, ikaw kay Alferez man sa Guardia Civil...

—Gipahit sa Alfrez ang iyang ngabil ug namalibad.
Dinhi, nahitunghil ang usa ka babaye nga maluspad, mani- 

wang ug nagkagidlay; walay nakakita kaniya nga miabut kay 
nagpakahilum man lamang ug nagahinay uyamut paglakaw nga 
kong gabii pa, pakaingnon ta dagway until nga pantasma.

—jPakan-a ninyo kanang alaut nga babaye! —matud sa 
tigulang; —jumarika diri!

Apan ang babaye mipadayon paglakaw ug miduol sa talad 
diin magalingkod ang kura; kini milingi ug sa pagpakaila niya 
sa babaye, hiluwatan niya ang kutsilyo nga iyang gibitbit.

—jPakan-a ninyo kining babaye! —misugb si Ibarra.
—jMangitngit ang gabii ug mangawala ang mga bati! — 

nagkanayon ang babaye nga nagkagidlay.
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sa kakuyaw ug mga 
i karon ka adlaw nga

Apan sa pagkakita niya sa Alferez nga misulti kaniya, ang 
babaye nalisang ug midalagan padulong sa kakahoyan ug didto 
nawala siya.

—dKinsa ugod kadtong babayhana? —nangutana ang Al-
ferez.

—|Usa ka alaut nga nabuang tungud : 
kaguol! —mitubag si Don Filipo; —upat na 
naingon siya nianL

—<JMao ba kanang babayhana ang ginganlan si Sisa? — 
nangutana si Ibarra.

—Gidakop kana sa imong mga sundalo —mipadayon nga 
nasubo ang teniente mayor-, —gilibud siya sa kadalanan sa lung
sod tungud sa ambut unsay nabuhat sa iyang mga anak . . . wa- 
la kaayo kana matinb . . .

—dUnsa? —nangutana ang Alferez nga miatubang sa kura; 
—dmao ba kanang babayhana ang inahan sa imong mga sakris
tan?

Ang kura miyango.
—dNga nangawala ngani ug wala hisayrc hain na sila ka

ron? --misump^y nga nagligdong pag ayo si Don Filipo ug mi- 
tan-aw sa gobernadorcillo nga miduko.

—jPangitaa ninyo kadtong babaye! —misugb si Ibarra sa 
iyang mga binatonan. —Nakasaad ako nga susihon nakb unsay 
gisangputan sa iyang mga anak . . .

—dNangawala ang mga bata, matud ninyo? —nangutana 
ang Alferez —Ang imong mga sakristan nangawala, Padre Kura?

Gitungab sa kura ang baso sa bino nga diha sa iyang atuba- 
ngan ug unya miyango

—jYati da usab nimo, Padre Kura! —mipadayon ang Alferez 
nga mikagiki daw nagbiaybiay, nalipay sa paghun&hun^ nga 
makabalus na siya kang pari Salvi; —mangahanaw ang pipila 
ka pisos sa imong tipiganan ug pukawon mo pagsayo ang 
akong sarhinto aron ipapangit^ mo kaniya; apan mangahanaw ang 
duroha ka sakristan ug ikaw dill lamang magsab^; ug ikaw u- 
sab ginoong Kapitan . . . dmatuod ba nga ikaw usab...?

Ug wala tibawasa ang iyang sulti kon dill mikatawa hinuon 
ug gikandos ang iyang kutsara sa mapulang unod sa kapayas 
nga ihalas.
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pusil nga nabati!
sa pusfl? —misabat ang Alferuz nga mitan-aw

sa pagyango sa

Ang kura, nga walS na makatultol, mitubag:
—Kay ak6 ug6d pangitaan man niadtong sapia...
—jMaayong tubaga kana, talahurong magbalantay sa mga 

kalag! —misakgaw pagsulti ang Alferez kansang b^b^ nagkasa- 
mual. —jMaayong tubaga kana, tawo nga bathalan-on!

Si Ibarra built unta mopataliwalll, apan si pari Salvi nakig- 
bisog sa iyang kaugalingon ug mitubag nga milugos pagkatawa;

—(JNasayud ikaw, ginoong Alferez, unsay ginasultihan karon 
bahin sa pagkahanaw niadtong mga batii? ... <!Wala? Na, jpa- 
ngutana lamang sa imong mga sundalo!

—tJUnsa? —misuna ang Alferez nga miligdong.
—jGinaingon nga niadtong gabii sa pagkawala sa 

may mga buto sa
—d’Mga buto 

sa nanag-alirong.
Ang nanag-alirong nanangdb pinaagi 

ulo.
Sa ingdn niini, si pari Salvi m: 

sulti agig pagbiaybiay sa Alferez:
—Nakitb ko nga ikaw dill maantigong modakop sa mga 

malapason sa balaod ni masayud sa pagabuhaton sa imong mga 
sakop, ug unyh built ka na hinuon momaymay ug motudlb sa 
mga katungdan sa uban. Kinahanglan ikaw masayud niadtong 
sanglitanan nga nagaingon: “Labing nasayud ang buang sulod 
sa iyang kaugalingong balay ...”

—jMga ginoo! —giputol ni Ibarra ang sulti sa prayle sa pag- 
tan-aw niya nga ang Alferez nagpangaluspad na; —bahin niining 
butanga, built unta akd masayud unsay inyong pulong maha- 
tungud ning akong gihunahunang buhaton. Patambalan ko un
ta kanang buang sa usa ka mananambal ug samtang dill pa si- 
ya maayo, ug tinabangan sa inyong mga bulig ug mga tambag, 
pangitaon ko ang iyang mga anak.

Ang paghibalik sa mga binatonan nga nanagbalibad nga wa- 
la na nila hikit-i ang buang, nakahupay sa kainit sa buot 
prayle ug sa Alferez, ug ang nanag-alirong nanagsulti na sa 
butang.
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Human mangaon ug samtang ginadulot ang tsa ug kape, 
ang mga tigulang ug mga batan-on nanaglainlain sa pipila ka pun- 
dok. Ang uban migamit sa sungkaan, sa dulaan sa ajedrez, ang 
uban sa mga baraha; apan ang mga pangutana sa Rueda de la 
Fortuna1 maoy gipalabi sa mga dalaga nga buut gayiid magpa- 
kisusi sa ilang kaugmaon.

—jUmarika ngari, ginoong Ibarra! —misinggit si Kapitan 
Basilio, nga nagmalipayon. —Aduna kitay buroka nga gidangtan 
nag napulog-lima ka tuig karon, ug walay maghuhukom sa 
Audiencia nga mosintinsiya: tan-awon ta kon anhi ba natb din- 
hi tapusa sa dulaan sa ajedrez.

—j Karon day on ug sa dakung kahinangop! —mitubag ang 
batan-on. —jApan ayaw una, kadiyot lamang kaayo kay ang 
Alferez manamilit!

Sa pagkadungog niining dula nga himuon ni Kapitan Ba
silio ug ni Ibarra, ang mga tigulang nga nanagpakasabut 
ajedrez, mialirong sa dulaan: makapadani kaayo kadtong dulaa 
ug hangtud ang dill managpakasabut nangasibut sa pagtambong. 
Ang mga babayeng tigulang nanag-alirong sa kura aron pakig- 
sulti kaniya bahin sa mga butang kalagnon, apan dagway si pa
ri Salvi nagatuo nga ang dapit ug ang higayon dili angay niad- 
tong mga butanga, kay mopaalibagbag man lamang ug sulti kon 
pangutan-on ug ang iyang tinan-awan nga masulub-on ug ma- 
pungtanon nalukop ug libod, apan wala gayud magatagad sa mga 
tigulang babaye nga iyang gikaatubang.

Ang dula sa ajedrez gisugdan sa dakung kaligdong.
—jSabton nga kon ang dula matabla ngani, tablahon ta u- 

sab ang atong buroka! —miingon si Ibarra.
Sa tungatunga sa dula, si Ibarra nakadawat usa ka hatud- 

kawat nga nakapasiga sa iyang mga mata ug nakapaluspad sa 
iyang nawong. Gisulod ang hatud-kawat sa iyang sudlanan sa 
mga sulat ug mihapft pagtan-aw sa pundok sa mga batan-on nga 
nanagpadayon sa ilang mga pangutana sa Rueda de la Fortuna 
taliwala sa mga talidhay ug mga siyagit.

—\Jaque a la Reina! —mibalik pag-ing6n ang batan-on nga 
mihadla sa Reina ni Kapitan Basilio na iyang torre nga gilaba- 
nan sa usa ka peon.

(1) — Ligid sa kapalaran.
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Sanglit wala man siyay ikasalikub sa Reina ug kini dill usab 
niya ikabalhin tungud sa Rey nga diha sa luyo, si Kapitan Basi
lio nangayog lugway aron pagpagitag lutsanan.

—jMahimo kaayol —mitubag si Ibarra; —aduna usab akoy 
diyutay nga isulti karon dayon sa pipila ka higala didto niad- 
tong tapok.

Ug mitindog gilayon human hatagig napulog-lima ka gut- 
1b ang iyang kaaway.

Si Iday nagabitbit sa karton nga malingin dim gisulat ang 
kap-atag-wal6 ka mga pangutana, ug si Albino sa basahon nga 
gisulatan sa mga tubag.

—jBakak, dill matuod, bakak! —misinggit nga kahihtkon si 
Sinang.

—JNaunsa ka man ugod? —gipangutana siya ni Maria Clara.
—Tan awa da: nangutana ako “Kanus-a ako tugki ug kabu- 

ot?”, giitsa ko ang mga dado� ug kana siya, kanang parlparl 
nga nagatugsoy lamang midungaw sa basahon ug mibasa pag- 
ingon: “Unya kon ang bakl tugkan nag balhibo. “dNakita mo?

Ug si Albino, nga nag-utas katawa, gihiwian ni Sinang.
—dKinsa may nagsugb kanimo sa paghimo nianang pangu- 

tanaha? —giingon siya sa iyang ig-agaw nga si Victoria. —[Ang 
pagpangutana nianll igb na kaayong katarungan aron ikaw tuba- 
gon sa ingon!

—jPangutana! —giagda si Ibarra sa iyang mga higala ug 
ilang gitunolan sa karton nga malingin. —Gikasabutan namb 
nga ang makaangkon sa tubag nga labing maayo makadawat ug 
gasa sa uban. Kaming tanan nangutana na.

—Nan, dkinsa may nakaangkon sa labing maayong lubag?
—jSi Maria Clara, si Maria Claral —mitubag si Sinang. — 

Gipugos siya namb pagpapangutana. “<!Ang iyang gugma, dili ba 
mahiadtog lain ug wala ba gayud ing paglubad?”, ug ang ba
sahon . . .

Apan si Sinang wala makatibawas pagsulti kay ang iyang 
babk giguom ni Maria Clara nga milipaghong ang nawong.

—jKon mao kana, itunol kanang karton! —miingon si Cri- 
sostomo nga nagpahiyum. —Mangutana ako: “dMakakab-ut ba 
ako ug maayong sangputanan mining akong gihunihunang bti- 
haton karon?”
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Giitsa ni Ibarra ang mga dado� ug sumala sa 
ngita nila ang panid ug laray sa basahon.

—“jAng mga damgo, damgo lamang gayud!” gibasa ni Al
bino.

Si Ibarra mikuha sa hatud-kawat nga iyang gitipigan, gibuk- 
sau niya kini ug sa tingog nga nagakurog sa kalipay, miingon:

—Niining higayona, ang inyong basahon nagabakak. jBasa- 
ha ninyo! —Proyecto e�cuela aprobado, pleito �entenciado a �u  
favor?'

—d’Unsa may kahulogan niini? —gipangutana siya.
—dWala ba kamo moingon ganina nga gasahan ang ma- 

kaangkon sa labing maayong tubag? —nangutana ang batan-on 
nga nagakurog ang tingog sa kalipay, samtang gipikas niya pag- 
hinay ang papel nga gisulatan sa hatud-kawat.

—jOo, oo!
Nan, kini maoy akong gasa —matud niya, ug gilayon gi- 

hatag kang Maria Clara ang katunga; —sa lungsod magatukod 
ako usa ka tulonghaan alang sa mga bata nga babaye ug lalaki: 
jkining tulonghaana maoy akong gasa!

—Ug kanang piraso nga nahibilin, dunsa may kahulogan?
—jKini igasa ko sa nakaangkon sa labing mangil-ad nga 

tubag!
—jAko, Maakb diay kana —misinggit si Sinang.
—Ug kini, dunsa may kahulogan?
Apan ang malipayon nga batan-on didto na sa layo ug mi- 

tibawas na pagdula sa ajedrez nga iyang gibiyaan.
Si pari Salvi miduol nga daw wala lamang makamatngon 

sa masadyang alirong sa mga batan-on. Si Maria Clara nama- 
hid sa iyang mga mata nga nagahilak sa kalipay.

Sa paghiduol sa pari, naundang ang katawa ug nahilum ang 
mga sulti-sulti. Ang kura mitan-aw sa mga batan-on ug wala 
makatultol pagsulti bisan usa ka pulong; ang mga batan-on 
nanagpaabut nga siya mouna pagsulti ug wala sila managtingog.

—dUnsa kini? —nangutana sa nadugay na ang pari; gikuha 
niya ang diyutayng basahon ug giutingkay ang iyang mga da- 
hon.
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—La Rueda de la Fortuna, usa ka basahon 
mitubag si Leon.

—dWalii ba kamo masayud nga sala ang pagtuo niining 
mga butanga? —matud sa kura, ug sa dakung kapungot gigisi 
ang mga dahdn sa basahon.

—[Labing dakung sala ang pagbuut sa butang dill kauga- 
lingon supak sa kabubut-on sa tag-iya! —gitubag siya ni Albino 
nga mitindog. —Padre Kura, kanang imong gibuhat ginatawag 
ug pangawat, ug si Bathalll ug ang mga tawo nanagdili nianL

Gihugpong ni Maria Clara ang iyang mga kamot sa dughan 
ug mitan-aw siya nga kahilakon sa mga dahon nga ginisi niad
tong basah6n nga sa dili pa dugay nakapahimo kaniyang ma- 
lipayon uyamut.

Supak sa gipaabut sa nanag-alirong, si pari Salvi wala rno- 
tubag kang Albino; nagsamot lamag tan-aw sa mga dahong gi
nisi sa basahon nga gipamalid sa hangin, nanghitugdon ang 
uban sa kalibonan ug ang uban sa tubig; unya, milakaw nga 
naglingga-lingga, ug ang iyang duha ka kamot gipugong sa i- 
yang ulo. Nakigsukig kadiyot kang Ibarra nga mikuyog kani- 
ya hangtud a usa ka salakyanan nga giandam aron paghatud 
sa mga dinapit.

—jMaayo da nga mipauli kanang pari nga tigtugaw sa atong 
mga kalipay! —mibagulbol si Sinang —Kanang iyang nawong 
daw nagkanayon: jayaw pagkatawa kay nasayud ako sa imong 
mga sala!

Sa pagkahumag hatag niadtong gasa sa iyang sinaaran, si 
Ibarra nagmalipayon kaayo ug tungud niini ang iyang dinulaan 
sa ajedrez dili na niya hunahunaon pag-ayo ni tan-awon kon ma- 
ayo ba ang kahimtang sa mga pieza, ug wala na usab siya ma- 
lingaw niadtong dulaa.

Tungud niini nahitabo nga bisan si Kapitan Basilio nagka- • 
lisudlisud sa paglaban sa iyang mga pieza, nakaabut gayud ug 
tabla salamat sa daghang mga sayop nga nahimo na sa batan-on.

—jTablahon, tablahon ta usab ang atong buroka! —rni- 
ingon si Kapitan Basilio nga malipayon uyamut.

—jTablahon ta! —misabat ang batan-on —bisan 
gimbut-an nga gipakanaug sa mga hukmanan.
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sa dakung kahi-sa mga kamotAng duruha nagpig-itay 
nangop.

Samtang ang nanag-alirong didto nangalipay tungud niining 
panag-uli sa maayong kabubut-on ni Ibarra ug ni Kapitan Basilio, 
panag-uli nga nakatapus niadtong hataas buroka nga nakahasol 
na kaayo sa luyog-luyo, ang kalit nga paghitungha sa upat ka 
sibil ug usa ka sarhinto nga nanagpas-an ug pusil nga tinau- 
ran ug mga bayonita, nakatugaw sa kalipay ug nakapaturok sa 
kalisang sa alirong sa mga babaye.

—jWalay maglihok! —misinggit ang sarhinto. —jLuthangon 
ang molihok!

Bisan pa niining binastus nga paisug-isug sa 
Ibarra mitindog ug miduol kaniya.

—<Unsay tuyo mo? —nangutana.
—Nga karon-karon dayon ihatag mo kanamb ang 

kriminal nga ginganlan si Elias, nga maoy namiloto 
sakayan ganina sa buntag —mitubag ang sarhinto sa 
nagpail a nga iyang gihadlok si Ibarra.

—<iUsa ka kriminal? <!Ang piloto?... jDagway nasayop 
ka! —mitubag si Ibarra.

—Wala, ginoo; kanang Elias karong bag-o- gisumbong nga 
mipasipala pagdapat sa iyang kamot batok sa usa ka pari . . .

—jAh! <!Ug kanang tawhana mao ang piloto?
—Oo, mao, sumala sa gitaho kanamb, Ikaw, ginoo Ibarra, 

modawat sa imong mga pangilin mga tawo nga mangil-ad ug 
dungog.

Ang sarhinto gitutokan pagtan-aw ni Ibarra gikan 
hangtud ulo, ug ang batan-on mitubag ng matamayon uyamut:

—jWala akoy katungdanan sa pagpahibalo kanimo sa akong 
pagabuhaton! Sa among mga pangilin abiabihon ang tanan, ug 
ikaw usab, kon mianhi pa kaganina, makakaon, upod unta sa
ma sa imong Alferez, kinsa, duha pa lamang ka takn^ karon, 
mitipon dinhi kanamb.

Ug sa pagkahumag sulti niini, si Ibarra mitalikod 
hinto.

Kini nagpamahit sa iyang bungot ug sa pagtan-aw niya nga 
daw wala man makadahan ang iyang paarat, misugb sa iyang 
mga sundalo ng lukpon ug hiling-hiling ang mga kasuokan ug
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kakahoyan aron pagpangith sa kriminal nga may mga ilhanang 
gisulat sa sarhinto sa usa ka pirasong papel. Si Don Filipo mi- 
ingon sa sarhinto:

-- Hibaloi baya nga kanang mga ilhanan nga imong gisu- 
lAt igakith sa siyam ka ikapulo ka bahin sa mga tumitindog 
dinhi; jtingali baya masayop ikawl

Sa katapusan namalik ang mga sundalo ug miingon nga 
wala siyay nakitang bangkii ni tawo nga takus katahapan; ang 
sarhinto misamosamo pagsulti pipila ka pulong ug unya mila- 
hos pagpauli, sama sa iyang pag-abut nga wala lamang usab 
mananghid: jsinibil gayud!

Nagkahinay pagbaiik ang kalipay sa mga dinapit ni Ibar
ra, miulan ang mga pangutana ug midagsang ang mga hisgot- 
hisgot.

—jMao diay kana siya ang Elias nga misalibay 
sa kalapukan! —matud ni Leon nga mihinuktok.

—dNaunsa man kanang pagkaagiha? —nangutana ang pipi
la ka mga madukidukion.

—Matud pa nga sa bulan sa Septiyembre, usa ka adlaw nia- 
na nga nag-utas ug ulan, ang Alferez nakahinagbb usa ka tawo 
nga nagapas-an tig kahoy. Ang dalan naglahitak sa lapok ug sa 
daplin da maoy kaagian kay dihay diyutay nga bantok nga igo 
da gayud sa usa ka tawo. Ginaingon nga ang Alferez, inay niya 
pahunungon ang iyang kabayo, gisikil hinuon sa iyang ispuylas 
ug gisinggitan ang tawo aron mobalik sa agi: ang tawo nga dag
way wala layhi nga misibug tungud sa mabug-at nga bangan 
sa kahoy nga iyang gipas-an kun dill ba siya buut motaak sa 
lapok, mipadayon paglakaw. Ang Alferez nasuko ug ang tawo 
buut unta niya padam-agan sa kabayo; ang tawo mihulbot usa 
ka buok bugha, gibunalan niya sa ulo ang kabayo ug kini na- 
pukan sa yut& samtang ang Alferez nangayangkayang sa kalapu
kan. Giingon usab nga ang tawo mipadayon paglakaw sa. da- 
kung kalinaw sa buot, wala magkabana sa lilima ka bala sa 
rebolber nga mihadyong sa iyang dalonggan gikan sa kalapukan 
diin naglunang ang Alferez nga nabuta sa kapungot ug sa lapok 
nga milupog sa iyang mga mata. Sanglit kadtong tawhana wa
la man hiilhi sa Alferez, gimutomutohan nga mao ang bantu- 
gan nga Elias, nga pipila pa lamang ka bulan nahiabut sa lala-
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mga
sa

sa dagkung 
t mga sista, 

lungsod. Ang 
i sista nag-anam 
lungsod. jltaud

wigan, walay nasayud diin siya gikan, ug nga nagpaila sa 
sibil pinaagi sa mga buhat nga sama niadtong iyang gihimo 
Aiferez.

—dTulisan diay kana siya? —nangutana si Victoria nga gi- 
pangilogan.

—Dili ako makatuo, kay ginaingon nga usa ka higayon 
niana nakig-away siya batok sa mga tulisan usa ka adlaw nga 
kining mga tawhana buut until manulis sa usa ka balay.

—jAng iyang nawong dill nawong sa usa ka tawong dau- 
tan! —misabat si Sinang.

—Dili, ugaling kay ang iyang tinan-awan masulub-on ka- 
ayo: sa tibuok buntag ako wala gayud makakita kaniya bisan 
usa na lamang ka pahiyum —matud ni Maria Clara nga mihi- 
nuktok.

Sa ingon niini miagi ang kahapunon ug miabut ang takni 
pagpamauli sa lungsod.
Sa hapit na mosalop ang Adlaw nanggula sila sa 

ug nangagi nga wala magbanhit sa kahibulongan nga lubnganan 
sa apohan ni Ibarra. Sa pagsaylo nila sa maong dapit, ang mga 
sulti-sulti nabaskug na, masab^ na usab sa ilalum niadtong kaka- 
hoyan diin talagsa dang mabati ang lanog sa tingog sa tawo. 
Ang mga kahoy daw nagmasulub-on, ang mga bagon nga na- 
ngapot nanagtuyatuy^ daw nanamilit sa malipayong panuigon sa 
kabatan-on, dam go sa usa ka adlaw.

Ug unyil, dinan-agan sa mapulapulang kahayag ■ 
mga sulb nga kawayan Ug dinuyogan sa tingog sa 
pasagdan ta sila nga manglakaw padulong sa 
panon nagkadiriyot, ang awit ug ang tingog sa 
kahilum diha nga sila nagkaduol sa kabalayan sa 1 
na usab ninyo ang inyong takuban, kay ania nanghitipon na usab 
kamo sa inyong kaigsuonan!
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Sa pagkaugma sa buntag, si Juan Crisostomo Ibarra, human 

moduaw sa iyang kayutaan, mipadulong sa balay sa tigulang si 
Tasyo.

Hingpit nga kalinaw naghari sa tanaman, kay ang mga 
sayaw nga nanaglupad-lupad ug nanagsakdop-sakdop sa balis- 
bisang lugos lamang ngani nga naningog. Ang sagbut nanubb 
sa mga paril nga karaan dim adunay mga bagon nga nangaput 
ug nanguyamang hangtud sa mga tamboanan. Kadtong ga- 
mayng balay sa tigulang daw maoy pinuy-anan sa kahilum.

Gigaid ni Ibarra pag-ayo ang iyang kabayb sa usa ka haligi, 
ug unya milakaw siya padulong sa itaas sa balay hapit nagakinto, 
miagi sa tanaman nga malinis ug maayong pagkagalam, misaka 
sa hagdan, ug, sanglit ang ganghaan binuksan man, misulod 
siya.

Ang una niyang nakita mao ang tigulang nga nagatikubo 
sa usa ka basahon diin daw nagasulat siya. Sa mga bungbong 
makita ang tinigum nga mga gagmayng mananap ug mga dahon 
sa kahoy uban sa mga mapa ug mga karaang tipiganan nga 
punb sa mga basahon ug mga sinulat.

Ang tigulang nalingaw uyamut sa iyang buhat ug wala 
makamatngon sa pag-abiit sa batan-on kon dill sa diha nga kini 
inihana na pagpauli kay nahadlok nga makasamok.

—eUnsa ugod. diha ka ba diay?—nangutana ang tigulang 
nga mitan-aw kang Ibarra daw nahibulong.

-=-Pasayloa ako—mitubag kini;—nakita ko nga ikaw adunay 
buhat...

—Tuod man, dihay diyutay nga akong gisulat, apan dill di- 
nalian ug buut na usab ak6 mopahulay. <!May diyutay ba ako 
nga ikaalagad kanimo?

—jDaku kaayo!—mitubag si Ibarra nga miduol;—apan...
LJg midungaw sa basahon nga didto sa ibabaw sa talad.
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mga jeroglifico.
dNgano

iyang na-

—dUnsa ugod, manghubad ka ba diay sa kahulogan sa mga 
jeroglifico?1

— jDili man!—mitubag ang tigulang ug gihatagan niya si 
Ibarra usa ka lingkoranan;—dili ako makasabut sa sinultihan nga 
ehiptohanon ni ngani sa copto, apan makasabut akog diyutay 
sa paagi sa pagsulat ug nagasulat ako pinaagi sa

—d Nagasulat ikaw pinaagi sa mga geroglificol 
man?—nangutana ang batan-on nga nagduhaduha sa 
kita ug nadungog.

—jAron dili mabasa ang akong mga sinulat karon!
Sa pagkadungog niinihg mga sultiha, si Ibarra nanghinan- 

aw lamang, nagduhaduha kon matuod bang nabuang ang tigu
lang. Gidalidalt niya pagtan-aw ang basahon aron pagsusi kon 
ang tigulang wala ba magbakak, ug nakita niya nga didtoy dag
hang mga mananap nga maayo kaayong pagkapintal, mga badlis 
nga malingin, mga bulak, mga till, rhga kamot, mga bukton, 
ubp.

—Nan, dnganong magasulat man ikaw kon dili buut nga 
basahon sa uban ang imong mga sinulat?

—Kay wala ako magsulat alang sa kaliwatan karon: nag- 
sulat ako alang sa umaabut nga kaliwatan. Kon ang mga tawo 
karon managpakabasa pa sa akong sinulat, sunugon dagway 
nila ang akong mga kasahon, ang kinabudlayan sa tibuok kong 
kinabuhi; apan ang kaliwatan nga makahubad sa kahulogan sa 
akong gipamadlis niining basahon, maoy mga kaliwatan nga 
dili na burong, ug, sanglit hisabtan man ako unya nila, walay 
duhaduha moingon sila: “Wala diay mangatulog ang tanan sa 
kagabhion sa atong mga katigulangan.” Ang akong buhat ma- 
luwas ug dili laglagon sa mga tawong burong tungud kay dili 
man sila makatugkad sa kahulogan niining akong gipamadlis, 
ingon nga naluwas ang daghang mga kamatuoran sa mga ma- 
dagmalong kaparian tungud kay wala nila hisabti ug tungud 
sa mga rito nga kahibulongan.

—d’Unsa mang pinulongana ang gigamit mo sa imong pag
sulat niana?—nangutana si Ibarra human mohilum kadiyot.

—Ang atb, ang tinagalog,

(1) — Sinulatdn sa Ehipto sa kakaraanan kanus-a ang mga pulong dili 
sulaton sa mga titik kon dili pinaagi sa mga dibuho.



—Kon dill pa tungud sa kalisud sa pagbadlis, nga magakina- 
hanglag panahon ug pailub, makaingon unta ako nga ang tina- 
galog labing magapulos kay sa aljabeto sa latin. Ang karaang 
sinultihan sa Ehipto nagagamit sa atong mga vocal; sa atong o, 
nga litukon lamang sa katapusan sa pulong ug dill sama sa 
kinatsilS, kon dill maoy usa ka vocal nga kinaalang-alangan sa 
o ug sa u; sama sa a th, ang pinulongan nga egipcio wala usab 
ing matuod ug hingpit nga linitokan sa e; sa maong pinulongan 
igakita usab ang atong ha ug \ha nga wala sa alfabeto sa latin 
nga atong gigamit sa kinatsila. Pananglitan: mining pulong 
muhha—mipadayon pagsulti ang tigulang nga mitudlb sa panid 
sa basahon—, labing maayo nga isulat ko ang �ilaba "ha" pinaagi 
sa pagbadlis sa panagway sa usa ka isda kay sa paggamit sa h 
sa latin nga sa tagsatagsa ka lungsod sa Uropa lainlaig linitokan. 
Sa laing pulong diin ang h dill kaayo pangusgan pag'.itok, sama 
sa hain, diin ang h dili kaayo kusgon paglitok, gamiton ko kining 
kaputol nga lawas sa usa ka liyon kun kini bang tulo ka bulak sa 
loto, sumaiii sa gipintahon sa vocal. Labut pa gayud, aduna akoy 
linitokan sa pulong pinaagi sa ilong nga wala sa alfabeto sa latin 
nga gigamit sa kinatsila. Balikon ko nga kon dill pa tungud sa 
kalisud sa pagbadlis nga kinahanglan gayud hingpiton, makai- 
ngon until kita nga magamit natb ang mga geroglifico alang sa 
atong sinultihan; apan kining maong kalisud makapilit kanakb 
sa pagmubb sa akong isulat ug sa pag-asoy niadtong igb da 
gayud nga gikinahanglan; kapin pa usab, kining buhata maka- 
lingaw kanakb kon ang akong mga kauban sa balay nga huma
lapit lamang mangilig na ngadto sa Tsina ug Hapon.

—dUnsa?
—dWala ba nimo sila mabati? Ang giingon ko nga akong 

mga kauban sa balay nga humalapit lamang mao ang mga sayaw; 
mining tuiga nakulangan sila ug usa: dagway gidakop ug usa 
ka batang Insik kun Haponanon nga baslukon.

—dNganong nasayud man ikaw nga kanang mga langgama 
gikan nianang mga lungsora?

—Sayon da kaayo: may pila na karon ka tuig, un& mangilig 
ang akong mga langgam, gipamitayan ko ang ilang mga till ug 
gagmayng mga papel diin gisulat ko sa iningles ang pulong Pili
pinas, kay gibanabanh ko nga dili sila manglangyaw ug layo
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man ugod ang Aghoy 
Guardia Civil\...

sa Guardia Civil. 
<!Kinsa man kana

ug kay ang iningles gigawi man sa kadaghanan sa mga lungsod 
dinhing dapita. Sulod sa pila ka tuig, ang akong mga papel wala 
makadawat ug balus, hangtud nga niining ulahing mga adlaw 
ang mga papel gipasulat ko na sa ininsik, ug, tuod man, sa 
sunod nga Nobyembre ang mga langgam namauli nganhi nga 
nanagdala nag mga papel gagmay nga sinulatan ug mga pulong 
nga akong gipahubad: usa sinulatan ug ininsik ug maoy usa 
ka panghatag ug katahuran gikan sa kadaplinan sa suba sa 
Hoang-ho, ug ang usa gibanabana sa insik nga akong gipangu- 
tana .nga tingali sinulatan ug hinaponanon. Apan gilingaw ko 
lamang ikaw niining mga butanga ug wala ko hinuon pangutan- 
a unsay takus nakb ikaalagad kanimo.

—Mianhi ako aron pagpakigsulti kanimo bahin sa usa ka 
butang hinungdanon uyamut— mitubag ang batan-on;—kagaha- 
pon sa hapon...

—<!Hidakpan na gayud kanang alaut?—gipakgang siya sa 
tigulang nga daw buut pakisayud.

—<?Si Elias ba maoy buut mo ipasabut? dNganong nasayud 
man ikaw niana?

—Kay hikit-an ko
—jAng Aghoy sa 

siya?
—Ang asawa sa Alferez nga wall mo dapita sa imong pangi- 

lin. Kagahapon sa buntag nadungog dayon sa lungsod ang na- 
hitabo sa buaya. Maayog salabutan ang asawa sa Alferez apan 
dautan ug kasingkasing, busil gibanabana niya ang piloto 
mao kadtong tawong maisug nga nakaako pagsalibay sa lunangan 
sa iyang bana ug mipuspos kang pari Damaso; ug, sanglit ba- 
sahon man niya ang mga sulat nga madawat sa iyang bana, igo 
lamang kini nga nahiabut sa ilang balay, walay alamag ug nag- 
piroy-pirdy sa kahubdg, aron pagpanimalus batok kanimo, gi- 
palakaw, niya ang sarhinto uban sa pipila ka sundalo aron ilang 
tugawdn ang imong pangilin. jPagbantay gayud pag ayo! Si 
Eba maoy usa ka babayeng maayo nga binuhat ni Bathal^... 
jug si Donya Consolacidn giingon nga dautang babaye ug walay 
nasayud kinsay nagbuhat kaniya! Ang babaye, aron mahimong
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tigulang sa

maayo, kinahanglan una nga mahimo siyang inahan kun dala- 
gang putli, bisan makausa lamang.

Si Ibarra mipahiyum ug diyutay ug mitubag dungan ang 
pagkuhh sa pipila ka papel sa iyang sudlanan nga giluklok.

—Ang akong amahan, sa buhi pa, sabug magpakitambag 
kanimo mahitungud sa pipila ka butang, ug nahinumdom ako 
nga wala gayud siya magbasul nga misunod sa imong mga tarn- 
bag. Aduna akoy diyutayng butang gihunahunang buhaton ug 
nagkinahanglan ak6 nga makakab-ut gayud ang maayong sang- 
putanan.

Ug sa pila ka pulong gihubit ni Ibarra sa tigulang ang iyang 
hunahuna sa pagtukod ug tulonghaan, nga gisaad niya sa iyang 
hinigugma, ug gihikyad niya sa atubangan sa pilosopo ang mga 
piano nga iyang nadawat gikan sa Manila.

—Buut unta ako pakitambag kanimo kinsang mga tawhana 
sa lungsod ang unahon ka pagkabig aron makakab-ut maayong 
sangputanan ang akong bubuhaton. Ikaw nakaila kaayo sa mga 
molupyb dinhi; ako bag-o lamang nahiabut ug isip nga langyaw 
sa akong yutang-natawhan.

Milagok ang luha sa mga mata sa 
niya sa mga piano nga diha sa iyang atubangan.

—jAng imong buut buhaton karon mao ang akong damgo 
kanhi. ang damgo sa usa ka alaut nga buang!—matud ni pilosopo 
Tasyo nga nahinuklog;—ug karon, ang una kong itambag kanimo 
mao nga ayaw pagpak itambag kanako bahin niining butanga.

Ang batan-on mitan-aw kaniya nga nahibulong.
—Kay ikaw—mipadayon ang tigulang—nganlan usab unyag 

buang sa mga tawong mabuot. Isipong buang sa mga tawo 
kadtong dili samag hunahuna kanila, busa giisip ako nilang 
buang ug tungud niana pasalamatan ko sila, jkay alaut ako 
intawon sa adlaw nga ila akong ulian sa kabuot! Sukad nia- 
nang adlawa kuhaan ako nila sa diyutayng kagawasan nga akong 
nakab-ut, bill kun ilis sa akong pagkabut-an nga ilang gikuhl 
d'Apan kinsay nasayud kon sila may katarungan ba tuod? Ang 
akong kinabuhi ug mga hunahuna wala ko ipasubay sa ilang 
mga balaod; ang mga kamatuoran nga akong gituhoan, ingon 
man ang mga butang akong gipaninguha, lahi kay sa ila. Gi- 
bantug nilang but-an ang gobernadorcillo, kay, sanglit walay
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labing kataw-anan 
“jKana maoy usa 

kinabuhi!” Aron 
sa kura, ug

laing hibaloan kon dill ang pagdulot da sa sikwati ug pag- 
antus sa mangil-ad nga taras ni pari Damaso, karon nadatb na, 
makatugaw na sa magagmayng katigayonan sa iyang mga kata- 
gilungsod ug usahay ngani magahisgot na ug katarungan. “Mao 
kana ang tawo nga mahait ug salabutan”, pulong pa sa huna
huna sa mga tawo; “jtan-awa ninyo nga gikan sa pagka-walay 
hinungdan, karon nahimo nang dakung-tawo!” Apan ako, ako, 
nga nakasunod ug dakung katigayonan, tinahud ug nakatuon, 
karon nahimong kabus, wala piyali bisan sa 
nga katungdanan, busa ang tanan moingon: 
ka tawong buang; kana wala makasabut sa 
pagbiaybiay kanakb, gianggaan ako ug pilo�opo 
niining ngalana buut niya ipasabut nga ako maoy usa ka tabian 
nga bakakon nga nagapagawal sa akong hikat-onan sa Uniber- 
sidad, ug wala niya hunahuna nga ang akong hikat-onan didto 
wala gayud magapaios kanakb. Aw, tingali kaha matuod nga ako 
maoy buang ug sila mao ang mga but-an. dKinsa man ugod 
ang natinb niana?

Ug gilingdlingo sa tigulang ang iyang ulo daw nagasalikway 
sa iyang hunahuna. ug unyik mipadayon pagsulti:

—Ang ikaduha nga ikatambag ko kanimo mao nga moadto 
ikaw sa kura aron pagpakitambag kaniya, sa gobernadorctllo ug 
sa tanang mga tawo nga hamugaway ug kahimtang: sila mohatag 
kanimo mga tambag nga mangil-ad, binuang ug walay kapus- 
lanana apan, sanglit ang pagpakitambag dili man sabton nga 
mouyon gayud kita sa itambag kanato, kutob sa imong mahimo 
patuhoa sila nga ikaw misunod sa ilang mga tambag ug nga ang 
imong mga buhat gipasubay mo sumal^ sa ilang hunahuna.

Si Ibarra mihinuktok makadiyot ug unyh miingon:
—Ang imong tambag maayo, apan malisud nga tumanon. 

<*'Dili ba diay ako makapadayon pagtuman sa akong gihunii- 
huna kon walay kakulian nga igahibalag? d Dili ba rpakaagi 
bisan asa ang mga maayong hunahuna, sanglit ang kamatuoran 
dili man kinahanglan manghulam ug saput sa kasaypanan?

—jWalay mahagugma sa kamatuoran nga lunsay tungud 
lamang nianh!—mitubag ang tigulang.—Kana maayo kaayo, apan 
sa sulod lamang sa hunahuna, mahimo didto sa kalibutang ka- 
nunay ginadamgo sa mga batan-on. Anaa bitaw intawon ka-



I

I

il
i

nang alaut nga magtutudlb nga wala duyogi sa iyang mga pan- 
limbasug, sama sa usa ka batang walay buot nga nagapugas ug 
maayong binhi ug sa katapusan mao day naani ang mga biay- 
biay ug mga katawa. Tuhoan ko ang imong giingon nga ikaw 
isip nga langyaw sa imong kaugalingong yutang-natawhan. Su- 
kad sa unang adlaw sa imong pag-abut dinhi gisugdan mo pag- 
palagot ang usa ka pari nga gipakasantos sa mga tawo ug 
giisip nga makinaadmanon sa iyang mga kauban. jHinaut 
pa unta nga dili itugot ni BathaUl nga kining imong unang 
lakang mahimong kaulangan sa imong kaugmaon! Ayaw 
pagtuo nga tungud kay ang mga dominico ug mga agu�tino 
nanagtamay sa mga francitcano ug kay ang makinaadmanong 
dominico nga si Santo Tomas nagaasoy nga si Papa Inocencio III 
miingon nga ang mga tulumanon sa kapunongan sa mga paring 
franci�cano labing magapulos alang sa mga baboy kay alang 
sa mga tawo, ayaw pagtuo nga tungud niini silang tanan dill 
managkauyon sa giingon sa usa ka pari nga procurador-. “Ang 
uldog nga labing walay dapat makagagahum pa kay sa Gobierno 
bisan kini adunay mga sundalo.” Cave ne cada�! (1) Ang sa- 
lapi makagagahum baya kaayo; ang baka nga bulawan kadaghan 
na mopuli kang Bathal^ sa mga alampoanan kaniadto pa sa pana- 
hon ni Moises.

—Wala ako kawad-i sa paglaum ug gihunahunli ko nga ang 
pagpuyd dinhi sa akong yutang-natawhan dill kaayo malisud— 
mitubag nga nagpahiyum si Ibarra. —Nagatuo ako nga kanang 
imong kahadlok milabaw sa kasarangan ug milaum ako nga 
makatuman sa tanan kong gihun^hun^ ug dili makakaplag mga 
kaulangan dihang dapita.

—Oo, kon ikaw tabangan; apan dili, kon ikaw ilang talik- 
dan. Ang tanan mong mga panlimbasug makawang lamang sa 
usa ka pulong, sa usa ka kidhat sa prayle; sa bisan unsang pa- 
sangil hikawan ikaw ugma sa Alkalde niadtong butang iya nang 
gitugot karon kanimo; walay inahan nga mopatunghii sa iyang 
anak, ug sa ingon niana ang imong mga kahagb, inay makaayo, 
makadaut hinuon, kay makaluya man sa hunahuna niadtong buut 
unta magahimo mga buhat nga makaayo sa kadaghanan.

—Bisan pa nianang tanan — mitubag ang batan-on—, dili ako

(1) — Pagbantay nga dili ka mahulog. — P. sa Taghubfid.
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makatuo nianang kagahum ang imong giingon, ug ngani pa, 
kon tuhoan ta kana, ania gayud sa akong tupad ang lungsod 
■nga mabuot, ang Kagamhanan nga adunay mga maayong tingu- 
h«l, dagkung mga butang gihuniihuna ug buut gayud sa kaayohan 
sa Pilipinas.

—jAng Kagamhanan! jAng Kagamhanan!—nagkanayon 
ang pilosopo nga miyahat sa atop.—Bisan naninguhil siya nga 
ang Pilipinas makakab-ut ug kauswagan alang sa iyang kauga- 
lingong kaayohan ug alang sa kaayohan sa Espanya, bisan ang 
mga maayong tinguha sa mga Reye� Catolico� pagahinumduman 
usahay sa pipila ka mga punoang Katsilii ug pagaasoy-asuyon nila 
sulod sa ilang hun&hunli, ang Kagamhanan walay makita, walay 
madungog, walay kahukman nga laing butang kon dili kadto 
dang ipakita, ipabati ug pahukman kaniya sa kura kun sa 
labawng punoan sa mga prayle nga ginatawag provincial; ang 
Kagamhanan nagatuo nga ang iyang kagahum anaa magasukad 
sa mga prayle; nga kon siya wala mapukan, kana tungud kay 
gisagakay man nila; nga kon siya buhi gihapon, kana tungud 
kay gitugotan siya nila nga mabuhi; ug nga sa adlaw nga talikdan 
sa mga prayle, siya matikyaob sama sa usa ka pahoy nga kawad- 
an sa sandiganan. Ang Kagamhanan hadlukon sa mga prayle nga 
paalsahon ang lungsod, ug ang lungsod hadlukon usab sa mga 
sundalo sa Kagamhanan: ug dinhi makit^ ang sabug mahitabd 
sa mga tawong hadlokan nga moduaw niadtong mga dapit nga 
mamingaw ug masulub-on: mangahadlok sila sa ilang kaugali- 
ngong anino ug sa lanog sa ilang kaugalingong tingog. Samtang 
ang Kagamhanan dili makigsandurot ug dili makigsabut sa lung
sod, gawongan gihapon siya sa mga prayle ug magakurog siya 
sa ilang atubangan, sama nianang mga batan-ong wala pa tugkig 
kabuot nga magpakilimus ug kaluoy sa nagamatutd kanila. Ang 
Kagamhanan wala mangandoy ug maayong kaugmaon, mady usa 
lamang ka bukton: ang ulo mao ang kombinto; ug tungud ni- 
ining iyang pagpasagad lamang ug pagnunot bisan asa guyora sa 
prayle, nahimo siyahg anino, nawad-an sa iyang kaugalingong 
bill ug gipiyal na lamang niya ang tanan sa mga kamot sa mga 
tawong sinuholan. Kon ikaw dili motuo niini, itangdi ang paagi 
sa atong pamunoan sa paagi sa pamunoan sa mga lungsod nga 
imong natal L ..
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—jOh! kanang imong gipangayb labaw na usab sa kasara- 
ngan—mipakgang si Ibarra;—ikalipay ta ang pagtan-aw nga ang 
atong lungsod wala magamulb ug wala magaantus sama sa uban, 
ug kana salamat sa atong Tinuhoan ug sa kaayo sa atong mga 
punoan.

—Ang lungsod wala magamulb kay wala may tingog, wala 
molihok kay nahinanok man pag-ayo, ug miingon ikaw nga 
walS mag-antus kay walii ka man makakita sa iyang kasingka- 
sing nga nagatabisay sa dugd. Apan may adlaw da ugaling nga 
makit^ ug madungog mo ang tanan, ug kon kanang adlawa mo- 
abut na, |alaut kadtong nanaghuput ug kagahum nga pinasikad 
sa kaburong ug kamatuhotuhuon! jAlaut kadtong nanaglipay gu- 
mikan sa panlimbong ug nanagtukaw sa kagabhion gipakaingon 
nila nga ang tanan nangatulog lamang! Kon ang kahayag sa 
Adlaw mcdan-ag na ngani sa mga buhat nga ginahikay sa 
tagb, moabut da ang makalilisang panahon sa pagmata sa lung
sod: kanang daghang mga kusog nga sa hataas panahon gi- 
pugngan, kanang daghang hilo nga naitus ug ginatigum sa ta 
gidyot, kanang mga panghupaw nga ginaguom lamang ilalum 
sa mga dughan, kanang tanan mobuto da ugaling... Ug unya 
kon moabut na kanang panahona, dKinsa may mobayad nianang 
mga utang nga usahay paninglon sa mga lungsod sumala sa 
ginasaysay sa duguong mga panid sa Kaagi sa kalibutan?

—jSi Bathahi, ang Kagamhanan ug ang atong Tinuhoan dili 
gayud motugot nga moabut kanato kanang adlawa! —mitubag 
si Crisostomo nga sa wala tuyoa sa buot nahinuklog.— Ang 
Pilipinas nagamahal sa iyang tinuhoan ug nahagugma sa Espanya; 
moabut da ang adlaw nga ang Pilipinas masayud sa tanang ka- 
ayohan nga nahimo sa Espanya alang kaniya. Oo, adunay mga 
buhat nga hiwi, adunay mga sayop, dili ako molalis niana; apan 
ang Espanya nanlimbasug sa pag-usab sa mga paagi sa pamunoan 
aron matul-id ang mga buhat nga balikd, nagahimo siyA mga 
mantamantli alang sa kaayohan sa Pilipinas, dili siya igihan.

—Nasayud ako niana, ug mao kanay labing nakadaut. Ang 
pag-usab sa mga paagi nga gikan didto sa itaas mangahanaw 
lamang inig-abut dinhi, salamat sa mga kahilayan sa tanan; 
pananglitan, sa labihang paninguhii nga madatb sulod sa hamu- 
bong panahon, ug ingon man sa kaburong sa lungsod nga motu-
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got lamang sa bisan unsa. Ang mga buhat nga hiwi dill 
matul-id sa usa ka sugong harianon samtang walay punoan nga 
magabantay aron ang maong sugb matuman, samtang ang lungsod 
dill hatagan ug kagawasan sa pagsulti batok sa mga palabilabi sa 
mga hariharl: ahg mga maayong tinguha dill mahinayon, ang 
mga buhat nga baliko dill matanus, apan ang mini�tro mahimuot 
na sa iyang buhat ug matulog na lamang. Labut pa, kon sa 
kapulihay ugaling adunay labawng punoan nga moanhi, ma- 
gadalag dagku ug mga maayong tinguh\ hungiton dayon sa mga 
suiting dill mao samtang sa luyo libakon ug isipon nga buang: 
“Talahurong Kapitan Heneral, ikaw wala makaila sa lungsod, 
ikaw wala makaila sa taras sa mga indio, bus&, tungud nian& 
tingali baya hinuon mangadaut sila; ang maayong imong buha- 
ton mao ang pagsunod sa mga tambag ni kuan ug ni kuan,” 
ug uban pang mga sulti nga sama niini, ug sanglit matuod man 
usab nga ang Kapitan Heneral wala makaila sa Pilipinas nga 
hangtud sa wala pa mahidunggb dinhi nagatuo siya nga atua 
mahamutang sa Amerika, ug, labut pa, aduna usab siyay mga 
apan ug mga kahilayan sama sa ubang tawo, mopatuo na la
mang intawon. Nahanumdom pa usab siya nga und niya makab- 
ut ang maong katungdanan giagasan siya daghang singot ug 
giagian niya ang daghang mga pag-antus; nga makahuput la
mang sa katungdanan sulod sa tulo ka tuig; nga siya nagkati- 
gulang na ug kinahanglan dill na magapalandong nianang mga 
binuang, kon dill sa iya na lamang kaugmaon: usa ka maanindot 
nga puloy-anan sa Madrid, usa ka diyutayng balay sa gawas 
sa siyudad ug usa ka katigayonan nga maarang-arang aron ma- 
kapuyo usa ka kinabuhi nga hamugaway didto sa kaulohan sa 
iyang nasud, mao kini ang tanan nga kinahanglan iyang pangi- 
taon dinhi sa Pilipinas. Dili kita mangayog katingalahan, dill 
kita magapaabut nga maningkamot alang sa kaayohan sa atong 
lungsod ang usa ka langyaw nga mianhi dinhi aron pagpangi- 
tag katigayonan ug uny& mopaull sa ila kon madatb na. iUnsay 
sapayan alang kaniya ang mga pagtamud kun mga tungid sa usa 
lungsod nga wala niya hiilhi, diin wala siyay mga handumanan, 
diin wala siyay mga gugma? Ang maayong kadungganan, aron 
makalipay, kinahanglan molanog sa mga dalunggan niadtong 
mga binuhat nga atong gihigugma; sa sulod sa atong panimalay 
kun sa atong yutang-natawhan nga mao unyay magatipig sa atong
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mga alikabo; buut kita nga ang atong maayong kadungganan 
mopatong ibabaw sa atong lubnganan aron niya dangdangon sa 
iyang kainit ang kabugnaw sa kamatayon, aron ang atong han- 
dumanan dill mahanaw ug aduna gihapon ing diyutay nga ma- 
hibilin kanatb. Niining tanan wala kitay takus ikasaad sa moanhi 
aron pagmandb kanato. Ang labi da bang nakadaut niini mao 
kay ang mga punoan mamauli inigsugod na nila pagkasayud sa 
ilang katungdanan. Apan nahilayd na kita sa butang atong gilan- 
tugian.

—Ayaw una—midalt pagsawd ang batan-on;—una kita mo- 
balik paghisgot nianii, buut nakb tinuon ang pipila ka butang. 
Makatugot ako nga ang Kagamhanan wala makaila sa lungsod, 
apan gituhoan ko usab nga ang lungsod labi pang wala makaila 
sa Kagamhanan. Adunay mga punoan nga walay dapat, mga 
malaksot, kon buut ikaw, apan aduna usab ing mga maayo ug 
kon kini sila walay takus mahimo kana tungud kay wala man 
usab ing magagunok: ang lungsod dili kaayo moapil niadtong 
mga butang may labut siya. Apan wala ako moanhi aron pag- 
pakiglantugi kanimo mahitungud niining butanga: mianhi ako 
aron pagpakitambag, ug karon imo na hinuon akong ingnon nga 
kinahanglan idukd ko ang akong ulo sa atubangan sa mga diyos- 
diyos nga kataw-anan...

—Oo, ug balikon ko ikaw pag-ingon, kay dinhi kinahanglan 
nga idukd ang ulo kon dili ikaw palunggb sa liog.

—iIdukd ang ulo kon dili palunggb sa liog? —misabat si 
Ibarra nga mihinuktok. —jMapait ang imong papilian kanako! ... 
Apan dngano man ugod? d Dili ba mahimo nga managkatipon 
ang gugma sa akong lungsod ug ang gugma sa Espanya? <1 Ki
nahanglan ba gayud nga magpakaulaw sa iyang kaugalingon aron 
ang usa ka tawo mahimong maayong kristiyanos, kinahanglan 
ba nga isalikway ang tingog sa atong konsiyensiya aron paghimo 
usa ka butang maayo? Gihigugma ko ang akong yutang-nataw- 
han, ang Pilipinas, kay kaniya nadawat ko ang akong kinabuhi 
ug kabulahanan ug tungud kay ang tanang tawo kinahanglan 
mahagugma sa iyang yutang-natawhan; gihigugma ko ang Es
panya, yutang-natawhan sa akong mga katigulangan, kay, bisan 
pa sa tanang mga apan nga atong gihisgotan, ang kabulahanan 
ug kaugmaon sa Pilipinas nagagikan ug magagikan sa iyang
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sa batan-on nga daw misinta

mga kamot; ako maoy usa ka katoliko, giampingan ko ang 
pagtuo sa akong mga ginikanan ug wala ako makasabut nga- 
nong kinahanglan idukd ko ang akong ulo kon mahimo nga 

sa akong mga kaaway konakong ihangad, nganong ihatag ko 
mahimo nga sila akong yatakan.

—Kay ang baul diin ikaw buut mopugas ug binhi anaa sa 
kamot sa imong mga kaaway ug wala ikaw ing gahum batok 
kanila... Kinahanglan moamin ikaw pag-una nianang kamot 
nga...

Wala siya patibawasa pagsulti 
ug miingon:

—jNga moamin ako! Apan ikaw nalimot nga ang akong 
amahan ilang gipatay, gihabwa nila sa iyang lubnganan... 
apan ako nga iyang anak. dill malimot niana, ug kon ako wala 
manimalus tungud kay gitamud nakb ang kadungganan sa atong 
Tinuhoan.

Ang tigulang pilosopo miduko.
—Ginoo Ibarra—misulti siya sa hinay:—kon kanang handu- 

manan ginatipigan mo sa imong kasingkasing, mga handumanan 
nga angay dili nimo hikalimtan, ayaw padayona ang tulonghaan 
nga buut mo tukuron dinhi ug pangitaa sa laing dapit ang ka- 
ayohan sa imong mga katagilungsod. Ang buluhaton nga imong 
gihunahuna nagkinahanglag laing tawo, kay aron paghimo nia
na dili kay salapi ug maayong kabubut-on da ang gikinahanglan; 
dinhi sa atb, alana nianang mga butanga, kinahanglan usab 
ang pagpahinunot sa kabubut-on, kaisgot sa paghimo sa buut 
buhaton, kay ang yuta wala pa maandam ug pund sa kasagbu- 
tan.

Si Ibarra nakasabut sa bill niining mga pulonga, apan kina
hanglan nga dili siya abuton ug kaluya sa buot, kay ang handu
manan ni Maria Clara wala man mapalit sa iyang panumduman 
ug kinahanglan gayud nga iyang tumanon ang iyang gisaad.

—dlkaw nga sinati na niining mga butanga, wala gayud 
makahun^liun^ ug laing paagi kay nian^?—nangutana si Ibarra 
sa tingog nga mahinay.

Ang batan-on gikuptan sa bukton sa tigulang ug gidala sa 
tamboanan. Niadtong higayona nagahuyop usa ka hangin nga 
mabugnaw ilhanan nga hapit na moabiit ang ting-amihan; sa
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ilang atubangan makiti ang tanaman, ug sa utlanan, ang kali- 
bonan.

—dNganong dill man kita manig-ingon nianang malubay 
nga tanum nga naputos sa mga bulak ug mga putot?—matud 
sa tigulang nga mitudlb sa usa ka punoan nga rosal.—Huypon ug 
kusokusuon siya sa hangin, apan mopahinunot ug modukb la- 
mang daw manalipod sa iyang mga bulak. Kon kanang punoan 
sa rosal dili pa malubay, nabali na unta; ang iyang mga bulak 
ipamalid sa hangin ug ang iyang mga putot mangalun-os lamang. 
Iniglundok sa hangin, ang punoan sa rosal mobalik pagtuyhakaw, 
malipayon kay ang iyang mga bulak wala mangapiipb. Nan, 
dkinsa may takus makagsaway kaniya tungud sa iyang pagpahi- 
nunot sa makusog nga hangin? Didto sa unahan, tan-awa kad- 
tong usa ka dakung punoan sa \upang mga ginatabyog sa hangin 
ug sa iyang kasangahan nagasalag ang banog. Gikan sa kalibo- 
nan gidala ko kana nganhi bag-o pang turok; sulod sa pipila 
ka bulan ang iyang mahuyang lawas akong gilakilakian. Kon 
gilawong ko pa siya nganhi diha nga dakfl ug hingkod na, 
walay duhaduha wala unta mabuhl; gikusokuso unta siya sa 
hangin una mahuping ug mabantok ang yuta nga nagaliyong 
sa iyang punoan, uni makakupot ug makasupsop ang iyang mga 
gamut sa igong duga sa yuta nga angay sa iyang gidak-on ug 
gitas-on. Ikaw nga nahisama sa usa ka kahoy nga linawong 
gikan sa Uropa nganhi niining yuta nga batoon, mao usab kanay 
imong sasangputan ko dill ka mangitag pakitabang ug magpa- 
kailawom. Mangil-ad ang imong kahimtang, sa langit adunay 
mga tilimad-on sa unos ug nasuta na nga ang tumoy sa kahoy 
sa imong banay makadani sa lintl. Dili kaisug, kon dili ma6y 
usa ka buhat nga pinutong ang pakigbugno nga mag-usara batok 
sa tanan: walay makagsaway sa usa ka piloto nga modangop sa 
dunggoanan inigpakabati sa unang kinuya sa dakung unds nga 
mohuros. Ang paghupo inig-agi sa usa ka bala dili buhat nga 
tinalawan; ang mangil-ad mao ang pagpagatub lamang aron ma- 
pukan ug dili na mahibalik pagbangon.

—Apan kon kanang tanan akong antuson, imakaani ba kaha 
ak6 niadtong mga bunga nga akong gipaabut?—nangutana si 
Ibarra;—dtuhoan ba kaha ako sa pari ug iya ba kahang hika- 
limtan ang panamastamas nga akong gihimo kaniya? IHinaba-
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sa iyang

na iyang

ngan ba kaha ako nila sa kinasingkasing paghinabang aron mouS- 
wag ug mahingpit ang pagpanudlb sa mga batik nga mao unya 
ang molungi sa mga bahandi sa atong lungsod sa kamot sa mga 
pan? Dili ba kaha sila magminaut ug moingon nga makig- 
higala ug motabang, silabon diay unya, sa tagb, sa kangitngitan, 
awayon, hab-onan ug kitngan ako aron mapukan pagdali kay 
sa atubangon ako nila pag-asdang? jKon subayon ta ang mga 
hitabo nga imong giasoy ug gituhoan, katahapan nga kanang 
tanan mahimo!

Ang tigulang mihilum ug wala makatultol dayon 
itubag. Mihinuktok makadiydt ug unya miingon:

—Kon kana mahitabo ugaling, kon ang imong gihunahunang 
buhaton mapakyas gayud, makapahimuot na kanimo ang pagpa- 
landong nga imong gipaninguha ug gipanlimbasugan kutob sa 
nahimo, ug kapin pa niana, aduna gihapon kitay bunga nga 
makuha: makahatag kita maayong sulundon, nagatisok kita ug 
binhi nga sa human molundok ang unos kaha mogitib, mo- 
tubb ug mamunga aron dill mapuo ang kaliwat ug masunod 
unya sa mga anak sa magbabaul kon kini mamatay na. Ang 
sulundon nga atong ibilin makasibut sa uban nga dili mangahas 
pagsugod.

Gipalandong ni Ibarra kining tanang mga katarungan nga 
gipahayag sa tigulang, nakaila siya sa iyang kahimtang ug na- 
kasabut nga, bisan si pilosopo Tasyo hagip-ot kaayo ug hunli- 
huna bahin niining butanga, may katarungan gayud.

—jTuhoan ko ikaw!—miingon si Ibarra, ug gipig-it ang 
kamot sa tigulang.—Wala makawang ang akong tinguha sa pag- 
pakakaplag ug maayong tambag. Karon dayon moadto ako 
sa kura ug sa walay lipodlipod pahayagan ko siya sa akong ti
nguha. Kon hunahunaon usab pag-ayo, kanang paria wala 
man intawon maghilabut kanakb ug tingali maayo siyag gawi, 
kay dili mahimo nga ang tanan mahisama na sa kaaway sa 
akong amahan. Hangyuon ko usab siya nga maluoy nianang 
alaut nga babayeng buang ug sa iyang mga anak: jmolaum ako 
kang Bathala ug sa mga tawo!

Nanamilit siya sa tigulang, ug, human moangkas 
kabayb, mipauli.
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—jBantayan ta!—nagkanaydn ang hagip-ot ug hunahuna 
nga pilosopb, ug ginuntan niya pagtan-aw ang batan-on;—pa- 
minawon ta pag-ayo kon unsay sangputanan niining dulii nga 
nasugdan didto sa kalubngan.

Niining higayona ang pilosopo nasayop: ang dulii dugay na 
kaayong gisugdan.
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sa Nobyembre,Ania kita sa ikapulb ka adlaw sa 
bisperas sa pangilin.

Lahi sa naandan nang kalaay ug kamingaw, ang mga tawo 
mining adlawa nanagsando sa kadalanan, walay hunong sa ilang 
balay, sa simbahan, sa bulangan ug hangtud sa kaumahan: ang 
mga tamboanan naputos sa mga bandila ug mga panapton nga 
nagkalainlain ang bulok; maalingisig ang butobuto sa mga lut- 
hang ug nagasibag ang honi sa mga tulonggon: sa tanang’dapit 
ang kalipay maoy naghari.

Tinipon sa mga sudlanang bildo, gihapnig sa dalaga ang 
nagkalainlaing mga matam-is nga binuhat sa nagkalain- 
laing mga bunga sa kahoy nga tinungtong sa usa ka gamayng 
talad nga tinabonan ug mantil nga binuldahan. Sa silinganan 
sa mga balay namukpotak ang mga sunoy, nangakak ang mga 
himungaan ug nanag-agmud ang mga baboy, nangalisang sa ka- 
banha sa mga tawo. Ang mga binatonan nanag-utas saka-kanaug 
nga nanagdala mga pinggan nga masinaw sama sa bulawan ug 
mga kubyertos nga salapi: dinhi adunay nanag-away tungud 
sa usa ka pinggan nga napusgay, sa unahan nanagpangatawa. 
sa lihok sa usa ka babayeng bukidnon: sa bisan diin dapit ma- 
samok, mahasol ug malangas. Ug kining tanan nga atong makitli 
gihikay ug gitagana alang sa mga dumudugok sa pangilin, kaila 
siya kun dili, alang niadtong mamiyesta nga wala pa hiilhi ug 
dagway dili na igakita pag-usab hangtud sa hangtud, ardn ang 
dumuduong, ang langyaw, ang higala, ang kaaway, ang Pili- 
pinhon. ang Katsila, ang kabus, ang datb, ug sa usa ka pulong, 
aron ang tanan mahimuot ug malipay: [dili ngani sila pangayoan 
ug diyutay nga balus, ni ang tagbalay magahulat nga tungud sa 
iyang pag-abiabi sa iyang bisita kini magalikay na pagdagmal 
kaniya ug sa iyang banay human mahilis ang iyang gidulot! 
Ang mga datb, kadtong nanghiadto sa Manila ug nanagpakakita
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sa mga pangilin sa laing mga dapit, namalit ug mga sirbisa, 
sampan ug uban pang mga ilimnon ug kalan-on sa Uropa nga 
lugos lamang nilang tilawan. Ang ilang kan-anan maayo ka- 
ayong pagkahikay.

Sa taliwalh adunay usa ka bunga sa pinya nga binuhat sa 
kamot ug maayo kaayong pagkasunod, dim may mga tukhi 
nga gipanulpok binagus sa mga binilanggb sa mga takna nga 
sila mamahulay. Nagkalainlain ang panagway sa mga tukhi: 
adunay sama sa paypay, sa usa ka pungpong mga bulak, usa 
ka langgam, usa ka rosa, usa ka palwa kun usa ka talikalh; 
ang tanan lonlon kinulit sa usa lamang ka piraso nga kahoy: 
ang magkukulit maoy usa ka binilanggb, ang galamiton usa 
ka kutsilyo nga mahabol, ug ang nagatudlb mao ang tingog sa 
ba�tonero.1—Tupad sa pinya, nga gitawag palillera, tinungtong 
sa usa ka sudlanan nga bildo nagtapun-og ang mga buongon, 
buwahan, atis, siko, hangtud adunay pipila ka buok mangga 
bisan Nobyembre pa. Unya, sinulod ug mga dagkung bandi- 
hado, adunay mga hamon sa Uropa ug sa Tsina, usa ka dakung 
pa�tel nga hitsura ug Agnu� Dei kun salampati, tingali ang E�pi-
ritu Santo, mga pabo nga sinudlan, ubp., ug tipon kanila aduna 
usab ing mga botilya sa atsal nga pinitlan ug papel diin may 
gipintal nga banay sa bunga ug uban pang mga utanon ug 
mga bunga sa kahoy.

Gipanghinisan ang mga lobong bildo nga ginakabilin sa du- 
gay nang panahon; gipasinaw ang mga pikit nga lumbaga; gi- 
pagula ang mga kingke nga binutangan ug gas ug linimisan 
ug panapton nga mapula aron dili sudlon ug itlogan sa mga 
langaw ug namok sulod sa mga bulan sa tuig nga dill siya ga- 
miton; ang mga almendras nga bildo nga nanagbitay sa kingke 
nanagtabyog-tabyog, nanagpingki, daw buut usab moapil sa 
kasadya sa pangilin, ug unya kon dan-agan na sa kahayag sa 
suga, makita sa bungbong ang nagkalainlaing mga bulok sama 
sa bangaw. Ang mga bath nanagdula ug nanaglingaw-lingaw; 
panggukdon nila ang mga anino sa bungbong, manghibangg^ 
sila ug adunay mga tubo nga mangabuak, apan kini dili maka- 
pugong sa kasadyk sa pangilin: kon lain pang adlaw sa tuig, 
kining hitaboa pagaubanan na untag hilak sa mga bath

(1) — Pangabaga sa Alkayde sa Karsil.
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Sama niining mga karaang kingke, manggula usab sa ilang 
tipiganan ang mga buhat sa kamot sa dalaga: mga pandong, mga 
gagmayng bakbak. sa salog, mga bulak nga binuhat sa kamot; 
manggula ang mga karaang bandiha nga bildo diin adunay ma- 
kita nga usa ka linaw ug mga gagmayng isda, mga buaya, mga 
kogita, mga batd ug mga kahoy sa dagat ug pangpang pulos 
nagpangidlap. Kining bandihaa napun6 sa mga tabakb, sigarilyo 
ug gagmayng mga tilad nga linikit sa mahamis mga tudlo 
sa mga dalaga.— Ang salog sa balay masinaw sama sa usa ka 
salamin; ang mga ganghaan gidayandayanan ug mga tabil nga 
pinya ug husi; sa mga tamboanan adunay mga parol nga bildo 
kun papel nga gipamitay ug may mga bulok nga nagkalainlain: 
ang tibuok balay napuno sa mga bulak ug mga masitasan nga 
gipanungtong ug mga tungtonganan nga losa sa Tsina; hang- 
tud ang mga larawan nanagdayandayan ug nanag-ilis usab: pas- 
pasan sila sa mga abug, hinisan ang mga taklob nilang bildo ug 
pamitayan mga pungpong sa bulak.

Sa kadalanan nanagpunsisok ang mga arkos nga kawayan 
nga gipatindog ug ginatawag rin\aban nga gilibutan sa gina- 
tawag usab ug \alu�ku�:  kining mga dayandayan igb na kaayong 
makalipay sa kasingkasing sa mga bata. Sa patyo sa simbahan 
makita ang dakfl ug mahal nga atop-atop panapton nga gitukod 
ug mga haliging kawayan aron agian sa pasunding. Sa ubus 
sa maong atop-atop nanagduladula ang kabataan, magdagan- 
dagan sila, mangatkat, manlukso ug mangagisi ang ilang mga 
sininang bag-o nga gitagana unta sa adlaw sa pangilin.

Didto sa sawang gipatindog ang intablado nga binuhat sa 
kawayan, nipa ug kahoy: didto magapakita sa iyang kalaki ang 
kapunongan sa mga magdudul^ sa Tondo ug makig-indig kang 
Bathala sa pagpagula ug mga katingalahan nga dill katuhoan; 
didto moawit ug mosayaw si Marianito, Chananay, si Balbino, 
ubp. Ang Pilipinhon mahigugmaon sa dute ug motambong sa 
dakung kadasig niadtong mga talan-awon nga makatandog sa 
iyang kasingkasing ug makapahinuklog sa iyang kalag; mamati 
siya sa hilum sa mga awit, dill mosuliyaw apan dili usab mopak- 
pak. Kon siya dill makauyon sa usa ka dula, mousap sa tilad 
kun molakaw ba lamang sa hilum ug dili maghasol sa uban 
nga tingali nakauyon niadto. Mahitabd hinuon usahay nga ma-
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niyagit ang mga tawong musimus kon ang mga lalaking mag- 
dudulil mogakus kun mohalok na sa mga babayeng Hang kau- 
ban, apiin kutob da dinhi. Kanhi mao day ipagula ang mga 
drama; ang magbabalak sa lungsod magatukod ug dul& diin dill 
gayiid mawalS ang mga away sa matag duha ka gutlb, usa ka ta
wong tistis ug mga panluno nga makahahadlok. Apan sukad 
ang mga magdudul^ sa Tondo managpaugda sa mga away nga 
sagunson kaayo, sukad nila sal-uti ang ilang mga dul^ ug duha 
ka tawong magpasiaw ug uban pang mga binuang dili na katu- 
hoan, ang mga tawo wala na layhi sa ubang mga dul& nga tinu- 
kod sa mga lungsod nga gawas sa Manila. Ang gobernadorcillo 
mahigugmacn kaayo niining mga dulaa, ug siya ug ang kura 
nagkasabut sa pagpili sa usa ka dulang kataw-anan nga gingan- 
lan El principe Villardo o lo� clavo� arrancado� de la infame 
cueva, dula nga sinagulan ug mga magia ug mga fuego� artifi-  
ciale�.

Pagasal-angan lamang ug pipila ka takna, mabati ta ang 
malipayong tingog sa mga lingganay, kadtong maong mga ling- 
ganay nga sa napulb ka adlawng nangagi mipabati sa ilang lanog 
nga masulub-on. Ang kasiph sa mga luthang ug mga rueda� de 
fuego makabungol sa mga dalunggan: ang Pilipinhong magbu- 
buhat ug mga pabuto nga nakakat-on niining buhata sa walay 
nagtutudlb nga miagak kaniya, magapagula sa iyang kalaki, na- 
gahikay ug mga kabaw-kabaw, mga kastilyo nga sinug-an ug 
benggala, mga lobo nga papel nga pinaburot ug hangin nga 
mainit, mga kalayong patuyoktuyukon, mga bomba, kawitis, 
ubp.

Kon adunay mga honi sa tulonggon nga mabati 
ang mga bata manalagan sa gawas sa lungsod aron pagsugat 
sa mga banda sa musika nga mangabut. Lima ka banda ang 
gibayran, walay labut sa orkista. Dili gayud makulang ang banda 
sa Pagsanghan nga kaugalingon sa cskribano, ni ang sa lungsod 
sa S. P. de T.,1 nga nabantug niadtong panahona kay gipangu- 
lohan man ni maestro Austria, ang libud-suroy nga l{abo Mariano 
nga, matud pa sa mga tawo, sa tumoy sa iyang batuta gitaud 
niya ang iyang kalaki. Ang mga musiko nanagdalayeg sa iyang 
marcha funebre nga ginganlan El �auce, ug nahinugon sila nga

(1) — San Pedro de Tuasan. — P. sa Taghubad.

-220-



kalabaw.

-221 -

diay ?
sa gabii maoy

si Austria wala makatuori paghingpit sa musika, kay tungud 
sa kamaayo niyag ulo makahatag unta siya ug kadungganan sa 
iyang yutang-natawhan.

Ang banda sa musika moabut sa lungsod nga magahoni usa 
ka marcha, sinunod sa mga bata nga nagkagidlay kun hapit na 
managhubb: adunay nanagsul-ob sa sinina sa ilang igsuon ug 
aduna usab ing nanagsul-ob sa kalsonis sa ilang amahan. Inig- 
hunong sa banda, ang mga bata makasag-ulo na sa iyang sonata, 
pagautasan na kini nilag laylay, ipanaghoy sa walay diyutay nga 
kayabag, ug unya. ilang hukman kon ang maong sonata maayo 
kun dili ba.

Samtang nagdibal ang mga banda, nag-anam pangabut, lu- 
wan sa nagkalainlaing mga salakyanan, ang mga kadugb, mga 
higala, ang dili mga kaila, ang mga tahur kuyog sa ilang mga 
manok nga maayong laki ug mga binaluyot nga salapi, andam sa 
pagtaya sa sugalan kun pagpusta sa bulangan hangtud sa ilang 
katigayonan.

—<!Ang Alferez adunay kalim-an ka pisos nga madawat 
matag-gabii!—mihunghong ang usa ka tawong diyutayon ug ma- 
tambok sa dalunggan sa mga sugarol nga bag-ong nangabut;— 
si Kapitan Tiyago moanhi ug mobangka; si Kapitan Joaquin 
magdala ug napulog-wald ka libo. Adunay liam-po-. si Insik 
Carlos maoy mobutag puhonan nga napulb ka libo. Gikan sa 
Tan-awan, Lipa ug Batangas, ingon man sa Santa Cruz, mangan- 
hi usab dagkung mga tahur. jDinagkuay, dinagkuay gayud! 
Apan manghigop kitag sikwati. Niining tuiga dili na kita 
alotan ni Kapitan Tiyago sama sa miagi: tutulo da ka misa ang 
iyang gibayran ug ako adunay mutya sa kalabaw. dKomusta 
man diay ang imong banay?

—jMaayo, maayo! jSalamat!— manubag ang mga durnu- 
duong:— ug si pari Damaso usab, dkomusta man

—Si pari Damaso sa buntag maoy mowali ug 
mobangka uban kanamb.

—jLabing maayo, labing maayo! jSa ingon niana wala diay 
kitay kahadlokan!

—jSiguro, siguro lagi kita! Labut pa, si Insik Carlos mo- 
hukip usab.
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Ug ang tawong diyutayon ug matambok mipakitiw-kitiw sa 
iyang mga tudlb sama sa mag-ihap ug salapi.

Sa gawas sa lungsod, ang mga bukidnon, ang mga saop 
nanagsul-ob sa ilang mga saput ang labing maayo aron paghatud 
ngadto sa balay sa ilang mga agalon ug mga dumalaga nga 
matambok, mga baboy nga ihalas, mga lagsaw, mga langgam; 
ang uban nanagkarromata mga kahoyng igsusugnod, ang uban 
mga bunga sa kahoy, mga manan-aw, kanang mga manan-aw 
nga talagsaon dang igakita sa kalasangan; ang uban nanagdalag 
mga high nga halagpad ug dahon, mga tiba�-ti\a�  nga adunay 
bulak mapula sama sa kalayo aron idayandayan sa mga ganghaan 
sa balay.

Apan diin gayud maghari ang labihang kabanha mao didto 
sa patag tumdy sa usa ka gamayng bungtod, duol sa balay ni 
Ibarra. Didto mabati ang inigot sa mga moton, mga singgit, 
ang tinagingiting sa mga bato nga gisapsapan, ang hinagtik sa 
mga martilyo nga ipakang sa mga lansang ug ang sa mga bing- 
kong gisapsap sa mga kahoy nga sablayanon. Adunay daghang 
mga tawo nga nanagkalot usa ka halapad ug halawom nga ata- 
bay; ang uban nanaghapnig ug mga bato, ang uban nanaghaw-as 
sa ilang mga karrcmata, nanagpundok ug balas, ug ang uban 
usab nanaghikay ug mga torno ug mga cabre�tante, ubp.

—jDiri! (Didto kana! (Lagsik!—nagsamot singgit ang usa 
ka tigulang diyutayon ug masinabuton, nagadala ug mitrosan 
nga rinibitehag kobre sa mga ngilit ug sa tumoy gibubod ang 
pisi sa usa ka tunton. Mao kadto ang mae�tro de obra�, si Nyor 
Juan, nga maantigong motukod mga balay ug mobuhat mga 
paril, panday, magpuloti, mananaud ug yawihanan, mamimintal, 
mananapsap sa bato ug usahay mangungulit.

—(Kinahanglan humanon gayud kana karon dayon! Ugma 
dill ikabuhat ug sa damlag maoy ihimo sa mga sirimonyas! j Lag
sik!

—(Ayoha ninyo pagbuhat ang 1 ungag sa bato nga mahasibo 
gayud niining malingm nga isulod diha! —nagkanayon siya sa 
pipila ka mga mananapsap sa bato nga nanagsapsap sa usa ka 
dakung bato nga naglaro ang sukod; isulod niini anhi tipigi 
ang atong mga ngalan!
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Ug pagabalikblikon niya sa bisan kinsang dumuduong ma- 
hiduol ang human na niya isulti sa makalibo.

—<JNahibalo ba kamo unsay among tukurori? Dili lain 
kon dill usa ka tulonghaan, sundanan sa mga balay nga sama 
niini, ingon sa mga tulonghaan sa Alemanya, labi pa ngani nga 
maayo. Ang piano binuhat ni G.R., manunukod ug balay, ug 
ako maoy magapalakaw sa trabaho. Oo, ginoo; tan-awa, kini 
maoy usa ka palasyo nga duruhay pamakd sa masigka-kilid: ang 
usa alang sa mga batang lalaki ug ang usa alang sa mga batang 
babaye. Dinhi sa taliwali adunay usa ka dakung tanaman nga 
may tutulo ka turtidor diin magasilit ang tubig; didto sa mga 
kiliran adunay mga kakahoyan, mga gagmayng lagwirta aron ang 
mga bata mananum ug managbuhi mga gagmayng kahoy sa mga 
takna sa pagduladula, ug aron sila magpahamulos ug dili mag 
usik-usik sa panahon. jTan-awa ninyo ang mga paril kon dili ba 
gilubong ug halawon sa yuta! jTulo ka metro ug kapitoag- 
lima ka sentimetro! Kining balaya adunay mga tipiganan sa mga 
butang, mga hawanan sa ilalum sa yuta, mga bilanggoan alang sa 
mga bata nga tapulan motuon, ug kining mga bilanggoana anha 
ibutang sa duol kaayo sa mga dulaan sa mga bat2l ug sa paugna- 
tan sa kusog, aron ang mga sinilotan makadungog nga manag- 
dulik-dula ang ilang mga kauban nga kugihan. JNakakita ka
mo nianang dakung hawan? Kana mao unya ang sawang pa- 
gadagandaganan ug pagaluksoluksohan. Ang mga batang babaye 
aduna unyay tanaman nga binutangan ug mga bangkb, mga du- 
yan, mga kakahoyan nga magiandong sa dapit alang sa dula, sa 
luksolukso sa pisi, mga gripo sa tubig, mga hawlang dagku, ubp. 
jMaanindot gayud kini unya kaayo!

Ug si Nyor Juan mag-utas kusokuso sa iyang mga kamot, 
malipay nga magpalandong sa kabantug nga iya unyang makab- 
ut. Manganhi unya ang mga langyaw aron pagsud-ong sa tu
longhaan ug mangutana sila pag-ingon: <!Kinsa ugod nga taw- 
hana ang nagtukod niini? —dWala diay kamo masayud? 
jDaw dili kijtuhoan nga kamo wala makaila kang Nyor Juan! 
jWalay duhaduha, kamo gikan sa layong dapit! —manubag unya 
ang tanan.

Kining mga hunahuna maoy naghari sa iyang ulo ug maga- 
utas siya ingon-ngadto ug ingon-nganhi, magasusi ug magahiling- 
hiling sa tanan.
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—jDaghan dang kahoy kana alang sa usa ka pluma! —giin- 
gon niya ang usa ka tawong madalag ug panic ug nangulo sa 
pipila ka mga trabahador; —jigo na kaayo nianb ang tutulo 
ka buok nga kahoyng tag-as nga magsinug-ang ug tutulo usab 
nga magababag aron sila managkupot!

—jAba!—mitubag ang tawong madalag ug panit nga na- 
gapahiyum;—kon lig-unon ta pag-ayo kining atong gitukod, 
labing kahimut-an. Ang katibuk-an labing maanindot nga tan- 
awon, labing hinungdanon, ug ang mga tawo moingon unya: 
jkadaku sa kabudlay! jTan-awa, tan-awa ninyo kon unsa ang 
pluma nga akong tukuron! Dayandayanan ko kana ug mga 
bandila, mga purongpurong binuhat sa mga dahon ug mga bu- 
lak... jdili gayud kamo unya magbasul nga inyo akong gida- 
wat niining trabaho ug si ginoo Ibarra mahimudt usab gayud 
kaayo!

Ug unyb kadtong tawhana mokatawa ug mopahiyum: 
Nyor Juan mopahiyum usab ug magpanlingb.

Dili halayo niadtong dapitb ang duroha ka kiyosko nga 
nagkasumpay tungud sa usa ka palapala nga inaptag mga dahon 
sa saging.

Ang magtutudlb uban sa may katloan ka mga batang tinon- 
an nanagtagik mga purongpurong, nanagtaud mga bandila sa 
tumoy sa mga lipak nga pinapitlan mga tinabas nga maputi.

—jPaninguhaa ninyo nga ang mga titik maayong pagka- 
sulat!—giingon sa magtutudlb ang mga batb nga nanagpintal 
sa mga pulong gipanulat sa mga bandila;—jmoanhi baya ang 
Alkalde, daghang mga pari ang manambong ug wala ngani 
hibaloi kon moanhi ba usab ang Kapitan Heneral nga ania 
karon sa atong lalawigan! Kon makitb nila nga kamo maayong 
mopintal ug titik, tingali ila kamong dalayegon.

—dUg unya gasahan kami nila usa ka pisarra?...
—jWala hibaloi! Apan si ginoo Ibarra nanugon nag usa 

ka buok sa Manila. Ugma mangabut ang pipila ka butang iba- 
hinbahin kaninyo agig ganti... Apan humoli unb ninyo sa 
tubig kanang mga bulak, kay ugma na lamang kita magabuhat 
ug pungpong; magdugang kamo pagdala nganhi ug mga bulak 
kay kinahanglan nga ang talad mapunb gayud: ang mga bulak 
makalipay nga tan-awon.
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salapi, siya mo- 
mao day 

iyang magasto sa pag- 
siya ni Ibarra nga mi-

—Ang akong amahan magdala ugma mga bulak sa baino 
ug usa ka bukag nga sampaga.

—Ang akong amahan naghakot nganhi tulo ka karromata 
nga balas ug wala makadawat ug bayad.

—jAng akong uyoan misaad nga mosuhol ug usa ka mag- 
tutudlb!—matud pa sa pag-umangkon ni Kapitan Basilio.

Tuod man, ang tulonghaan nga buut tukuron ni Ibarra 
gikahimut-an sa tanan. Ang kura nangayb nga siya maoy mo- 
padrino ug mangunay pagpanalangin sa pagpahimutang sa unang 
bato, bulohaton nga unya na himoa sa katapusang adlaw sa 
pangilin ug maoy usa sa labing daku ug masadya nga talan- 
awon. Ang kuwadhutor mihagad pagduol nga daw naulaw 
kang Ibarra ug mitanyag nga mopasalig siya paghimo kutob 
sa misa nga bayran sa mga deboto hangtud sa pagkahuman sa 
tulonghaan. Labut pa gayud, si hermana Rufa, ang datb ug 
inot nga babaye, miingdn nga kon kulangon sa 
suroy sa pipila ka lungsod aron pagpangayog limus, 
iyang kinahanglanon nga bayran siya sa 
panaw ug pagkaon, ubp. Gipasalamatan 
ingon:

—jWala kitay dakung kapuslanan nga makuha, kay ako dill 
man datb ug kining balay dill man usab simbahan. Labut pa, 
ako wala upod mosaad nga kining tulonghaan akong tukuron sa 
salapi sa ubang tawo.

Ang mga batan-on, ang mga tinon-an nga gikan sa Ma
nila nanganhi aron pagtambong sa pangilin, nangaibog kang 
Ibarra ug giisip siya nila nga sundanan sa mga batan-on; apan, 
sumala sa sabug mahitabo kon kita buut moawat sa mga tawong 
bantugan, mao day lagmit natong masunod ang ilang mga buhat 
nga ginagmay kon dili man ugaling ang ilang mga kahilayan, 
sanglit dili man kita makahimo pagsunod sa laing butang, ang 
kadaghanan usab sa nangaibog kang Ibarra mao day ginabanta- 
yan kon unsaon sa batan-on pagbalighot sa iyang korbata, unsay 
hitsura sa asintos sa iyang kamisolin ug dili diriyot ang nanag- 
bantay kon pipila ka buok ang butonis sa sa iyang amerikana 
ug saliko.

Ang mga kadaut nga gitagna sa tigulang pilosopo Tasyo 
daw nahanaw na hangtud sa hangtud. Mao kini ang gipahayag
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kaniya ni Ibarra usa ka adlaw nian<i, apan ang tigulang, nga 
nagatuo gayud sa dautang sangputanan niadtong gibuhat sa ba- 
tan-on, mitubag:

—Hinumdumi kadtong giingon ni Baltasar:
Kon kanimo isugat sa imong pag-abut

Malipayong nawong, maayong buot,
Kana bantayc, ayaw palimbong:
Ma6y kaawayng sa tagb naghubong.

Si Baltasar maayong magbabalak ug makinaadmanon usab.
Kining tanan ug uban pa, maoy nanghitabb sa bisperas sa 

pangilin sa walfi pa mosalop ang Adlaw.



XXVII

SA PAGPANGILUMKILOM

Sa balay ni Kapitan Tiyagb ginahikay dakung tagana alang 
sa pangilin. Nakaila na kita sa tagbalay: ang iyang pagkama- 
higugmaon sa mga pangilin, ingon man ang iyang pagkangalan 
nga taga-Manila, dill makatugot nga ang iyang mga tagana 
hitupngan sa mga molupyb nga dill manilan-on. Aduna pa gayuy 
laing katarungan ng nakapilit kaniya sa pagpaninguha nga dill 
hitupngan sa uban mikuyog kaniya ang iyang anak nga si 
Maria Clara ug didto usab ang iyang umagaron nga mao day 
ginasultisultihan sa mga tawo.

Tuod man, usa sa labing maligdong mantalaan sa Manila 
mipahinungud kaniya usa ka sinulat nga gibutang sa unang panid 
ug giulohan jlmitadle!1; didto niadtong sinulat gihatagan siyag 
mga tambag ug gipalinaan pipila ka mga dalayeg. Si Ibarra 
gitawag el ilu�trado joven y rico capitali�ta;2 human sa duha ka 
laray gihinganlan na usab el di�tinguido filantropo; sa sunod nga 
bahin giingon nga el alumno de Minerva que habta ido a la 
Madre Patria para �aludar el genuino �uelo de la� arte� y cien- 
cia�2 ug sa ubiis-ubus pa gayud ginganlan siya el e�patiol fili-  
pino, ubp., ubp. Si Kapitan Tiyagb giabut ug kasibut sa pag- 
sunod sa maayong buhat ni Ibarra ug nagpalandong siya kon dili 
ba kaha angayan nga rriagatukod usab usa ka kombinto sa kau- 
galingon niyang salapi.

Pipila ka adlaw una sa pangilin nangabut sa balay nga gipuy- 
an ni Maria Clara ug ni iya Isabel daghang mga kahon nga punb 
sa mga makaon ug ilimnon sa Uropa, mga salamin nga dagku 
kaayo, mga kuwadro ug ang piyano sa dalaga.

Si Kapitan Tiyagb miabut sa bisperas: sa pag-amin ni Maria 
Clara sa iyang kamut gigasahan niya ug usa ka matahum re-

(1) Panig-ingni siya.
(2) Ilustradong bantan-on ug kapitalistang bahandianon.
(3) Tinon-an ni Minerva (Bathala sa kina adman) na miadto sa Espana 

aron pagyuko sa yuta sa kaanyagan ng kaalam.
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sa inyo mag-usara

likaryo nga bulawan dinayandayanan ug mga brilyantc ug esme- 
ralda ug may sulod nga diyutayng sinapsap sa sakayan ni San 
Pedro diin milingkod ang Atong Ginoo samtang nanagat.

Ang panagkitil ni Kapitan Tiyagb, Maria Clara ug sa iyang 
umagaron mahinalangpon kaayo; nanaghisgot sila sa tulonghaan, 
sumalii sa masabut na. Si Kapitan Tiyagb buut nga hinganlan 
ug tulonghaan ni San Francisco.

—Tuhoi ako—matud niya:—si San Francisco maoy usa ka 
maayong patron. Kon nganlan mog e�cuela de In�truction pri-
nt er a, wala ka gayud ing bunga nga makuh^. <!Kinsa man 
kana si ln�tructi6n primera?

Nangabut ang pipila ka mga higala ni Maria Clara ug 
gidapit siya sa pagsuroysuroy.

—Apan pauli dayon—giingon ni Kapitan Tiyagb ang iyang 
anak nga nananghid kaniya;—nahibalo ka na nga karong gabii 
anhi sa atb manihapon si pari Damaso nga karon lamang mpa- 
but.

Gilingi ni Maria Clara si Ibarra nga mihinuktok ug iyang 
giingon:

—Dinhi lamang usab panihapon; didto 
lamang ikaw.

—Mahinangop unta ako kaayo niana, apan kinahanglan nga 
dili ako maglihok sa amo, takulahaw adunay mangabut nga 
mga bisita—mitubag ang batan-on nga mipalihaslihas sa tinan- 
awan sa dalaga.

—Dad-a lamang nganhi ang imong mga higala; dinhi sa 
akong balay kanunay nga adunay daghang pagkaon... Buut 
usab unta ako nga ikaw ug si pari Damaso managkasabut...

—[May panahon da ugaling alang niana! —mitubag si Ibarra 
nga milugos pagpahiyum ug mitindog aron pagkuyog sa mga 
dalaga.

Nanganaug sila sa hagdanan.
Si Maria Clara gitaliwala ni Victoria ug ni Iday; si iya 

Isabel nagasunod sa luyo.
Ang mga tawo nang-iway aron paghatag kanilag agianan. 

Makabibihag kaayo ang kaanyag ni Maria Clara: nawala na 
kadtong iyang kaluspad, ug kon ang iyang mga mata ingon ug 
nanagluloy gihapon, ang iyang baba kanunay lamang nagpa-
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nawong 
paypay

mga simbahan.
sa mga tamboanan nga bi- 

nga nanagsibag lamang sa itaas 
sa mga bulak 

sa alpa kun sa

hiyum. Maabiabihon uyamut moyukbb siya sa iyang karaang 
mga kaila sa diyutay pa siya, mga kaila nga karon nangaibug 
sa iyang bulahan nga kabatan-on. Wala ngani dangtig napulog- 
lima ka adlaw nahibalik kaniya kadtong iyang kamakisanduroton 
nga tinuoray, kadtong iyang mga binata nga pakigsulti nga daw 
nanghinanok sa nagapuyo pa siya sulod sa beaterio; daw maka- 
ing6n kita nga ang kabakaba, sa pagbiyi sa iyang balay, nakig- 
himamat sa kabulakan; igo lamang siyang milupad kadiyot ug 
giinitan sa Adlaw. nawala dayon ang kagahi sa lawas sa ulod. 
Ang bag-ong kinabuhi mipakit^ sa tibuok kalawasan sa batan- 
ong dalaga: alang kaniya ang tanan lunlon maayo ug matahum: 
maila natb nga ang iyang kasingkasing gitakbuyan sa gugma 
tungud sa mabihagon niyang gawi ug panglihok nga dili tinon- 
an, ug, sanglit wala siya makaila sa mga hunahunang dautan, 
wala usab makasusi nianang mga panglipaghong sa 
nga tinon-an. Apan salipdan niya ang iyang nawong sa 
kon tiawan na siya sa iyang mga higala, ug dinhi ang mga 
mata niya mopahiyum ug ang iyang kalawasan pangilogan.

Nagsugod na pagpanagkot sa kabalayan, ug sa kadalanan nga 
gilibud sa mga banda gipanagkotan na ang mga suga sa mga 
aranvang binuhat sa kawayan ug kahoy, inawat nianang mga 
sugang binitay nga atong makita sa

Sukad sa dalan, kon lantawon 
nuksan, makita ang mga tawo 
sa kabalayan nga mahayag ug mahumot tungud 
nga gidayandayan, sagol sa mga honi sa piyano, 
orkista.

Nanagsahb sa kadalanan ang mga Insik, mga Katsila, mga 
Pilipinhon, ug niining nang-ulahi pipila nanagsul-ob mga saput 
nga uropanhon ug ang uban, mga saput nga pilipinhon. Nanag- 
sagol, nanagsikilay ug nanagtukmoray ang mga binatonan nga 
nanagpas-an kame ug mga manok, mga tinon-an nga nanagsul-ob 
mga saput nga maputi, mga babaye ug mga lalaki, nanagsuroy- 
suroy sa kadalanan, nag-ayo nga panghiligsan sa mga salakyanan 
nga nanagsahb lamang pagpangagi, ug bisan sa singgit nga 
jtabi! sa mga mamilino, lugos lamang managpakaagi.

Sa tungod sa balay ni Kapitan Basilio, pipila ka batan-on 
mihatag katahuran sa atong mga kaila kinsa ilang gidapit pag-
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saka sa balay. Ang mangayang tingog ni Sinang nga milagsik 
pagkanaug sa hagdan, nakapukgb sa mga pamalibad.

—Panaka un& kamo makadiyot aron makauban ako ka- 
ninyo —matud niya—. Banghan akong makigtipon nianang mga 
tawo nga dill nako kaila ug walay laing sultihan kon dili mga 
manok ug mga baraha da.

Nanaka sila.
Ang hawanan napunb sa mga tawo. Pipila kanila nanugat 

aron paghatag katahuran kang Ibarra nga ila nang hiilhan sa 
ngalan; nangalipay sila kaayong nanagsud-ong sa kaanyag ni 
Maria Clara, ug pipila ka tigulang babaye nagkanayon samtang 
nanag-usap sa tilad: “jMaora mag ang Birhen!”

Didto gipugos sila pagpahigop sa sikwati. Si Kapitan Ba
silio nahimo nang sandurot nga higala ug manlalaban ni Ibarra 
sukad niadtong adlaw sa pagpangaon nila didto sa kalibonan.

Tungud sa hatud-kawat nga gihatag ni Ibarra kang Sinang, 
si Kapitan Basilio nasayud nga ang batan-on nahibalo nga na- 
daug na niya ang ilang buroka, ug tungud niini, aron dili siya 
hilabwan sa maayong kagawian, buut niya nga dili na lamang 
tumanon kadtong ilang gikasabutan sa pagdula sa ajedrez didto 
sa kalibonan. Apan, sanglit si Ibarra wala man mouyon niadto, 
si Kapitan Basilio mihagad nga ang salapi nga iya untang ibayad 
sa kostas, isuhol ug usa ka magtutudlb sa tulonghaan nga buut 
tukuron ni Ibarra sa lungsod. Tungud niini, si Kapitan Basilio 
nga, sumalii sa atb nang hibaloan, maoy usa ka maayong mamu- 
mulong, migamit sa iyang kalaki aron ang ubang mga kaaway 
dili na mopadayon sa ilang dili masabut nga tuyo, ug giingon 
niya:

—jTuhoi lamang ako ninyo: sa tanang buroka, ang ma- 
kadaug kahutdan hangtud sa sinina!

Apan wala gayuy usa nga mituo kaniya bisan ginganlan niya 
ang mga romanhon.

Sa pagkahuman nilag panghigop sa sikwati, napilit sila 
pagpamati sa piyano nga gitugtog sa organista sa lungsod.

—Kon makabati ako sa iyang tinokahan sulod sa simbahan,— 
matud ni Sinang nga mitudlb sa organista—layhan akong mo- 
sayaw; karon nga nagatokar siya sa piyano, nakahunahuna ako 
pagpangadye. Busa, mouban ako kaninyo.

—<fBuut ba ikaw makig-uban kanamb karong gabii?—mi-
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ihunghong si Kapitan Basilio kang Ibarra sa pagpanamilit na;— 
si pari Damaso mobutang diyutang salapi nga ibangka.

Si Ibarra mipahiyum ug giyango ang iyang ulo, wala hiba- 
loi kon siya uyon kun dili ba.

—i’Kinsa man ugod kana siya?—gipangutana si Victoria ni 
Maria Clara nga mitudlb, pinaagi sa tinan-awan, sa usa ka batan 
on nga nagasunod kanila.

—Kana siya... kining... usa nakb ka ig-agaw—mitubag si 
Victoria kansang nawong nahilaw ug diyutay.

—eUg kanang usa?
—Kana siya dili nako ig-agaw—midali pagtubag si Sinang;— 

kana siya anak sa akong iyaan.
Nanglabay sila tungod sa kombinto diin, sama sa ubang 

kabalayan, aduna usab ing daghang mga pangandam gihikay. 
Si Sinang nahingangha sa pagtan-aw nga nagdilaab ang usa ka 
kingke nga karaan kaayo nga dili gaytid padagkutan ni pari 
Salvi aron dili makapalit ug gas. Sukad sa dalan mabati ang 
mga singgit ug mga hagakhak, makita ang mga prayle nga na- 
nagsuroy-suroy sa itaas, nanagkindang-kindang sa ilang mga ulo 
ug nanagduladul^ sa usa ka dakung pinigal nga ilang gium-6m. 
Ang dili mga pari nga nanghitipon kanila naningkamut pag- 
awat kutob sa buhaton sa mga prayle. Tungud sa mga saput 
uropanhon nga ilang gisul-ob, dagway kadto sila mga kawani 
kun mga punoan sa lalawigan.

Si Maria Clara nakaila sa pamayhon ni pari Damaso nga 
didto sa tupad ni pari Sibyla. Ang hilumon ug kahibulongan 
nga pari Salvi didto usab, wala magalihok sa dapit nga iyang hi- 
mutangan.

—jNagsubo uroy siya karon! —matud ni Sinang; —nagpa 
landong tingali sa iyang nagasto tungud sa kadaghan sa nanga- 
but sa kombinto. Apan tan-awa ninyo kon dili ba ang mga 
sakristan maoy managbayad nianang tanan. Ang iyang mga 
bisita kanunay nga adto mangaon sa laing balay.

-7-jSinang!—mibuyag si Victoria.
—Maglagot gayud akd nianang paria sukad niya gisia ang 

Rueda de la Fortuna; ako dili na mokompisal kaniya.
Sa kabalayan sa lungsod dihay usa nga milahi sa
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walay suga ug ang mga tamboandn tinakpan: mao ang balay 
sa Aljcrez. Si Maria Clara nahibulong niadto.

—jAng ungib, ang Aghoy sa Guardia Civil, sumala sa pu- 
long sa tigulang!—matud sa mapintas nga Sinang.—dUnsa may 
labut nianang asawa sa Alferez sa atong mga kalipay? jDagway 
nagpamahit siya sa iyang mga ngabil tungud sa kapungot! Tan- 
awa da ninyo kon moabut ang kolira kon dili ba magkombira 
siya.

—jApan, Sinang!—gibalik siya pagbadlong sa iyang ig-agaw. 
—Daan gayud akong maglagot nianang babayhana, labi na su- 
kad sa iyang pagpatugaw sa mga sibil sa atong pangilin didto sa 
kalibonan. Kon Arsobispo pa ako, minyuon ko unta siya kang 
pan Salvi... jMakita lagi ninyo kon unsa ang ilang mga 
anak! Tan-awa da nga ipadakop unta niya kadtong alaut nga 
piloto nga miambak intawon sa tubig aron lamang pagpahimuot 
kanatb...

Si Sinang wala makatibawas sa iyang sulti: sa usa ka suok 
sa sawang diin, dinuyogan sa usa ka sista, may usa ka buta 
nga nagaawit sa awit sa mga isda, adunay usa ka talan-awon 
nga talagsa dang igakita.

Maoy usa ka tawo nga nagakalb ug usa ka halapad nga 
takukong ug nagakagidlay. Ang iyang sinina maoy usa ka ha- 
taas nga amerikana nga nawatas-watas na ug ang iyang kalsonis, 
sama sa kalsonis sa Insik, dakfl kaayog sun-ot ug pulos gisi. Ang 
iyang mga till gisapinan ug sandalyas. Ang iyang nawong gilan- 
dongan sa iyang halapad nga takukong, apan taliwala niadtong 
landong sa iyang kalb ang iyang mga mata nagapangidlap. Ha- 
taas siyang pagkatawo ug sa iyang mga lihok maila nga batan- 
on pa. Mobutang siya usa ka bukag sa yuta ug unya molakaw 
sa layblayo ug mosulti mga pulong kahibulongan, dili masabut; 
magabarug siya nga mag-usara daw siya ug ang mga tawo ma- 
siglikayay. Dinhi pipila ka babaye manuol sa iyang bukag ug 
kini ilang sudlan ug mga bunga sa kahoy, mga isda, bugas, ubp. 
Kon wala nay lain nga moduol, mabati ang usa ka tingog nga 
labi pang mamingawon apan dili na kaayo mahinuklugon, dag
way kadto maoy usa niya ka pasalamat; puniton niya ang iyang 
bukag ug unya molakaw ug mobalik na usab paghimo sa iyang 
gibuhat didto sa laing dapit.
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Si Maria Clara, sa pagkakita niadtong tawo, ingon ug naka- 
tag-an sa usa ka masulub-ong hitabo ug nangutana punb sa da- 
kung pagbati mahitungud niadtong tawo nga kahibulongan.

—Mao kana siya ang sanlahon—mitubag si Iday.—Upat na 
karon ka tuig nga siya gitakbuyan nianang sakita; ang uban 
moingon nga tungud sa pag-amoma niya sa iyang inahan ug 
ang uban usab moingon nga tungud sa iyang pagpuyo sa usa 
ka bilanggoan nga umog. Atua kana siya magapuyo didto sa 
gawas sa lungsod, duol na sa kalubngan sa mga Insik; dili siya 
makigsulti kang bisan kinsa, ug ang tanan nanaglikay kaniya 
kay nahadlok nga panakdan. jKon ikaw makakita pa unta sa 
iyang payag! Mao ang payag sa giring-giring: ang hangin, ulan 
ug init managlahus lahus larnang didto sama sa dagum nga itahi 
sa usa ka panapton. Gidid-an siya sa paghikap sa bisan unsang 
butang kaugalingon sa mga tawo. Usa ka adlaw niana may usa 
ka bata nga nahulog sa kanal, ug bisan kini dili halawom, sang- 
lit nahiatol man nga siya nahiagi didto, ang bata iyang gidawat 
aron mahigula sa kanal nga iyang nahulgan. Sa pagkasayud 
sa amahan sa bata, misumbong sa gobernadorcillo ug ang alaut 
nga sanlahon gipalatus niini makaunom taliwala sa dalan ug 
sa pagkahuman gidaigan ang uway nga gigamit. jMakalilisang 
kadtong tan-awon! Ang sanlahon midalagan, gigukod sa tawo 
nga nagalatus kaniya ug ang gobernadorcillo nagkanayon: “jMat- 
ngoni pag-ayo! Maayo pa nga ang usa ka tawo malumus nga 
dili masakit sama kanimo.”

—jMatuod kana!—pulong pa ni Maria Clara.
Ug daw wala larnang makamatngon sa iyang gibuhat, mi- 

duol pagkalit sa bukag sa alaut ug gihulog niya didto ang reli- 
karyo nga bag-o larnang gigasa kaniya sa iyang amahan.

—dUnsa ugdd ang imong gibuhat?—nangutana ang iyang 
mga higala.

—jWala gayud akoy lain nga ikahatag!—mitubag siya ug 
mikatawa aron pagtabon-tabon sa luha nga milagok sa iyang 
mga mata.

—Nan. <!unsaon man niya kadtong imong relikaryo?— 
giingon siya ni Victoria.—Usa ka adlaw bitaw niana nga gitu- 
nolan siya ug kuwarta, iya man nga gituhil sa usa ka lipak ug 
giwakli: dunsaon man niya kadtong kuwarta nga wala may ta-
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mga parol 
buang si

sa paypayng iyang

wong modawat bisan unsang butang gikan kaniya? Kon kanang 
imong rclikaryo makaon pa hinuon unta!...

Si Maria Clara nasina nga nagasud-ong sa mga babaye nga 
nanagbaligyag mga makaon, ug wala siya motingog.

Apan ang sanlahon miduol sa bukag, gikuha niya ang rcli
karyo nga nagagilakgilak sa iyang mga mata, miluhod siya, iyang 
gihagkan ug unya, tapus motukas sa iyang takukong, mitikubb 
sa yuta ug gimudmod ang iyang agtang sa tunob ni Maria 
Clara.

Gisalipdan sa dalaga ang iyang nawong 
gibitbit ug namahid sa iyang mga mata.

Dinhi usa ka babaye miduol sa alaut nga sanlahon nga 
daw nangadye. Ang iyang tag-as nga buhok dinunghay ug 
nanglingkaag, ug sa paghitandang niya sa suga sa 
sa dalan, nakitil ang nawong namiyahok pag-ayo sa 
Sisa.

Sa pagkuput niini sa sanlahon, kini nahikugang ug mikalit 
pagtindog. Apan ang buang migunit sa iyang bukton sa dakung 
kalisang sa mga tawo. ug nagkanayon:

—jMangadye, mangadye kita! [Karon maoy adlaw sa mga 
patay! Kanang mga suga mao ang kinabuhi sa mga tawo; 
jiampo ta ang akong mga anak!

—[Bulaga ninyo kana sila, kay takdan unya kanang buang!— 
naninggit ang mga tawo, apan walay nangako pagduol.

—JNakita mo ba kadtong usa ka suga sa kampanaryo? 
[Kanang sugaa mao ang akong anak nga si Basilio nga naga- 
daus-os sa usa ka pisi! dNakita mo usab kadtong atua sa kom- 
binto? Kadto mao ang akong usang anak nga si Crispin, apan 
ako dili makigkita kanila kay ang kura nasakit ug adunay dag
hang kuwarta ug ang mga kuwarta mangawala unyk jiampo, 
iampo ta ang kalag sa kura! Gidad-an ko siya mga paliya 
ug mga sarsalida; ang akong tanaman kanhi punb sa mga bulak, 
ug aduna ako kaniadto ing duha ka anak. [Ako kanhi .adunay 
tanaman, mga bulak nga gigalam, ug may duha ako ka anak!

Ug unya gibuhian niya ang sanlahon ug miawit:
—-Ako kanhi adunay tanaman ug mga bulak, ako kanhi 

adunay mga anak, tanaman ug mga bulak!
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—dUnsay nahimo mo bahin nianang babayhana?—nangu-' 
tana si Maria Clara kang Ibarra.

—jWala! Niining mga adlawa wala siya patim-aw dinhi 
sa lungsod ug wala gayud hikit-i—mitubag ang batan-on nga 
daw nahilaw ang nawong.—Labut pa, daghan usab ako kaayog 
buhat, apan ayaw lamang kasubo, kay ang kura misaad nga 
motabang kanakb ug iyang akong gipahamangnoan nga magahi- 
nay ug dili magpatakag dam-ag, kay ingon ug may labut dagway 
niining butanga ang Guardia Civil. Ang kura maluoy kaayo 
nianang babayhana.

—d'Wala ba moingon ang Alferez nga iyang ipapangit^ ang 
mga bata?

—Oo, apan niadtong higayona... jnakainum siya ug diyu- 
tay!

Igo lamang ang batan-on nakahumag sulti niini, ilang na- 
kita nga ang buang, wala dad-a, kon dili giguyod sa usa ka 
sundalo: si Sisa milugnot.

iNganong imo man kanang dakpon? eUnsa bay iyang gi-' 
buhat?—nangutana si Ibarra.

—dKay ngano, wala ka ba ugod makakita nga naglangis 
siya?—mitubag ang magbalantay sa kalinaw sa kadaghanan.

Ang sanlahon midali pagkuh^ sa iyang bukag ug milakaw.
Si Maria Clara built na mopauli kay nasubo siya uyamut.
—jAduna usab diay mga tawo nga dili bulahan! —nagka- 

nayon ang dalaga.
Sa pag-abut na nila sa ganghaan sa iyang balay, misam6t ang 

iyang kasubo sa pagtan-aw nga ang iyang hinigugma mibalibad 
pagsaka ug nanamilit:

—jKinahanglan gayud! —matud ni Ibarra.
Si Maria Clara misaka sa hagdan, nagpalandong sa kalaay 

sa mga adlaw sa pangilin kon mangabut na ang mga dumoduong.
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Cada 
corno le

sa hamiling mantalaan misulat niining mo-

uno habla de la feria 
va en ella.1

sulat.
balo 
yop.

Ang tinugyanan 
sunod:

“G. Pangulo...
“Tinamud kong higala: Wala pa gayud ako makatambong, 

ni moiaum nga makatambong pag-usab sa usa ka lalawigan. 
sa usa ka balaanong pangilin nga masadya, nagtuasik ang mga 
tagana ug mahinuklugon sama sa gisaulog niining lungsora sa 
talahuron uyamut ug buotang mga paring pransiskano.

“Daghan kaayo ang mga tawong nanambong: sa dakung 
kahinangop gikakitJi ko diri ang hapit tanang mga Katsila nga 
nanagpuyo niining lalawigan, ang tutulo ka mga RR. PP. 
Agustinos sa lalawigan sa Batangas, ang duruha ka mga RR. 
PP. Dominicos usa kanila mao si M. R. P. Fr. Hernando de la 
Sibyla, kansang pagtambong makapasidungog kaayo sa lungsod,

(1) Tagsatagsa maghisgot sa taboan sumala sa nahitabo kaniya didto.

Sanglit wala may nahitabong butang hinungdanon alang sa 
mga tawo nga nanghiapfl niining sugilanon, ni sa bisperas sa 
gabii ni sa sunod adlaw, buut na lamang unta kami molaktaw 
ngadto sa katapusan kon wala pa maghunahuna nga dagway 
adunay magbabasang langyaw nga buut masayud unsaon pag- 

mga Pilipinhon ang ilang mga pangilin. Alang niini 
walay kapin ug walay kulang, ang pito ka 

tinugyanan sa usa ka maligdong 
Manila, talahuron tungud sa 

sa iyang mga magsu- 
mao na lamang ing mahi- 

gagmay ug dili kahibulongang mga sa-

saulog sa
hularon namo, sa
sulat, usa kanila mao ang sa 
ug tinamud nga mantalaan sa 
iyang kaugdang ug sa maayong sinulatan 

Ang among mga magbabasa 
nga motul-id sa



daghang 
sa mga 

mga dag- 
pagkuha 

dapit nga giandam ug giga-

buhat nga angayan dill gayud hikalimtan sa iyang buotan nga> 
mga molupyb. Nakita ko usab ang daghang mga dagkung-tawo

■ sa Kabite, Pampanga, ug daghang mga datb sa Manila, mga 
banda sa musika, usa kanila ang bantugan sa Pagsanghan, kau- 
galingon sa ginoong eskribano nga si Don Miguel Guevara, ug 
ingon man nakita ko usab ang daghan uyamut nga mga Insik 
ug mga Indio, nga, tungud sa pagkamadukidukion sa nanghiuna 
ug sa pagkamaalampuon sa nanghiulahi, nanagpaabut sila sa da- 
kung kahinam sa adlaw nga saulugon ang masadya nga pangilin 
aron pagtambong sa usa ka talan-awon nga c6mico-mimico-liri- 
co-coreogrdfico-dramatico, ug alang niini adunay gipatindog nga 
dakfl ug hamugaway nga intablado sa taliwala sa sawang.

“Sa ikasiyam ang takna sa gabii sa adlaw nga ikapulo sa 
bulan, bisperas sa pangilin, human sa makabuhong panihapon 
nga giduiot kanamb sa Her-mano -mayor, nakapahibulong kana- 
mong mga Katsila ug mga prayle nga diri sa kombinto ang mga 
honi sa duruha ka banda sa musika nga kinuyogan sa 
mga tawo nga nanagdasok, dinuyogan sa mga butobuto 
kuwitis ug daghang mga luthang ug pinangulohan sa 
kung-tawo sa lungsod, nangari diri sa kombinto aron 
ug paghatud kanamb ngadto sa 
hin alang kanamo aron pagtambong sa talan-awon.

“Napilit kami pag-uyon sa maabiabihong pagdapit. bisan sa 
akong bahin niadtong higayona palabihon ko unta ang pagpau- 
raray sa mga bukton ni Morfeo (1) aron makapahulay ang akong 
kalawasan nga daw nadubok tungud sa labihang tay-og sa salak- 
yanan nga gipahulaman kanamb sa gobernadorcillo sa lungsod 
sa B.

“Busa nanganaug kami aron pagpangit^ sa among mga 
kauban nga nanihapon sa balay nga aduna diri ang mapuanguron 
ug bahandianon nga si Don Santiago de los Santos. Ang kura 
sa lungsod, si M. R. P. Fray Bernardo Salvi ug si M. R. P. Fr. 
Damaso Verdolagas, nga, tungud sa talagsaong kaluoy sa Kahitas- 
an, naayo na sa usa ka balatian nga iyang giantus gumikan sa 
pagdapat kaniya sa kamut sa usa ka tawo nga kaaway sa atong 
tinuhoan, kuyog kang M. R. P. Fray Hernando de la Sibyla 
ug sa buotan nga kura sa Tan-awan ug uban pang mga Katsila,

(1) Bathala sa katulog. — Pahamatngon sa Taghubad.
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(2) Katapusang Hari sa Lidia, bantugan tungud aa iyang kasapian — Pa- 
hamatngon sa Taghubad.

(3) Patrona sa musika. — Pahamatngon sa Taghubad.

mao ang mga dinapit sa balay sa Crcso2 nga Pilipinhon. 
Didto nakabaton kami ug dakung kalipay sa pagsud-ong, dill 
lamang kay sa mga mahal ug maayong pagkapiling dayandayan 
sa balay, butang kini nga dill masabug igakita sa mga tumitin- 
dog dinhi, kon dill usab sa bililhon, maanyag uyamut ug ba- 
handianong dalaga nga manununod ni Don Santiago de los 
Santos, kinsa nagpaila nga maoy usa ka maayong tinon-an ni 
Santa Cecilia3 diha nga gitugtog niya sa usa ka maanindot 
nga piyano ang labing maayong mga sonata nga binuhat sa mga 
Alemanyanhon ug mga Italyanhon; ang iyang kabatid sa pag- 
gawi niining tulonggona nakapahinumdom kanakb sa kabatid 
sa bantugan nga Galvez. jKaanugon ugaling nga kining hingpit 
nga dalaga mapaubsanon uyamut ug wala niya ipakitk ang iyang 
mga maayong hiyas sa katilingban nga nagamahal kaniya! Dili 
nakb angayan hikalimtan nga sa maong balay gidalitan kami 
ug sampan ug uban pang mga malalim ilimnon nga gipatara 
lamang sa talad, sumala sa nabatasan sa naila uyamut nga sapian.

Nanambong kami sa talan-awon. Ikaw nakaila na sa atong 
mga magdudul^ nga si Ratia, Carvajal ug Fernandez; kami 
day gilaliman sa ilang mga sulti ug mga lihok nga makapahi- 
muot, kay ang mga tawong walay hibangkaagan wala man gayud 
managpakasabut sa ilang gipanulti. Si Chananay ug si Balbino, 
mga maavo usab, bisan nalaghaw ug diyutay ang ilang tingog: 
kining ulahi napagaw, apan silang tanan pulos mga maayo ug 
mipakitag dakung tinguha sa pagpahimuot sa kadaghanan. Ang 
mga Indio, labi na ang gobernadorcillo, nanghimuot kaayo sa 
dula nga tinagalog: kining ulahi nalipay uyamut ug iya kaming 
giingon nga anugon kaayo nga wala paawaya ang prinsesa sa 
higante nga mikawat kaniya, kay sa iyang hunahuna kadto ma- 
kapahibulong unta kaayo, labi pa kon ang higante dili masamad 
bisan diin dapit sa iyang lawas, gawas sa iyang pusod, sama 
nianang Ferragiis nga giasoy sa kaagi sa Doce Pare�. Si M. R. P. 
Fray Damaso, tungud sa hiilhan na uyamut nga kalumo sa iyang 
kasingkasing, miuyon sa hunahuna sa gobernadorcillo, apan mi- 
pahayag nga sa ingon nianang kaagiha, ang prinsesa mao day
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mahibalong mangita sa pusod sa higantc aron nianang dapita 
sa iyang lawas anha siya tudyoka sa hinagiban.

“Dili ko na lamang ministil iasoy kanimo nga sulod sa 
panahon nga kami nanambong sa maong talan-awon, ang kama- 
abiabihon sa Rothchild1 nga Pilipinhon wala motugot nga ka- 
kulangan kami sa bisan unsa: mga sorbete, limonada, mga ma- 
tam-is, mga bino ug uban pang mga ilimnon ug makaon nanag- 
tuasik ug gipatara lamang kanamb didto sa dapit nga among 
himutangan. Gikahibudngan ang wala pagtambong sa naila ug 
maalam nga batan-on nga si Don Juan Crisostomo Ibarra nga, 
sumala sa imo nang hibaloan, ugmang adlawa maoy mangulo sa 
mga buluhaton sa panalangin sa unang bato alang sa dakung 
tulonghaan nga iyang ipatindog. Kining takus uyamut nga ka- 
liwat ni Pelayo ug ni Elcano (kay, sumala sa akong hibaloan, 
usa diay sa iyang mga apohan bahin sa iyang amahan tumi- 
tindog man sa atong maisug ug hamiling mga lalawigan sa 
Amihanan, dagway usa sa unang mga kauban ni Magallanes 
kun ni Legaspi) wala usab mopatim-aw sa tibuok adlaw tungud 
sa usa ka diyutayng balatian sa lawas nga iyang giantus. Ang 
iyang ngalan gilitok sa tanang baba, hupong sa mga dalayeg nga 
makapasidungog sa Espanya ug sa mga matuod nga Katsilh sama 
kanatb nga dill gayud magpakaulaw sa dugb nga nagadaligdig 
sa atong kaugatan bisan hisagulan na ug lain.

‘Karong buntag, sa ika 11 ang takna, nakatambong kami 
sa usa ka talan-awon nga mahinuklugon uyamut. Karong ad
lawa, sumala sa hisayran na sa tanan, mao ang pangilin sa 
Virgen de la Paz nga saulugon sa mga Hermano� del Sant'i�imo 
Ro�ario. Ugma mao ang pangilin sa patron nga si San Diegc 
ug mangapil ug tinuod sa mga hilikayon niining pangilina ang 
mga Hermano� de la V. O. T. Kining duruha ka kapunongan 
nanag-indigay sa pag-alagad kang Bathala, ug kining ilang pag- 
alagad nakapaturok kanila balaanong bingkilbingkil, sama sa na- 
hitabo karong bag-o tungud sa pag-ilogay nila sa usa ka bantu- 
gang magwawali, ang kadaghan ko na hinganling talahuron 
uyamut nga pari Damaso, nga maoy mowali ugma ug usa ka 
wali nga, sumala sa gituhoan sa kadaghanan, mabantug gayud 
tungud sa kaanindot ug pagkamaayong pagkabalay.

(1) Bantugang bangkero ug sapian nga Pransiyanhon, Kaliwat ug Hudiyo. 
—Pahamatngon sa Taghubad.



— 240 —

“Bush, sumalh sa amd nang giingon, nakatambong kami sa 
usa ka talan-awon nga mahinuklugon uyamut. Unom ka paring 
batan-on, tutulo kanila maoy nanagmisa ug ang tutulo ma6y 
silbing mga kolitos, nanggulh gikan sa kristiya ug human mang- 
luhod sa atubangan sa alampoanan, ang talahuron uyamut nga 
pari Hernando de la Sibyla miawit sa Surge Domine, awit nga 
maoy sugod sa pasunding nga gilibut sa simbahan, ug gihimo 
sa maong pari nianang iyang tingog nga maanindot ug mahi
nuklugon uyamut nga giila ug gikahibudngan sa tanan. Sa pag- 
kahuman nag awit sa Surge Domine, gisugdan dayon ang pa
sunding kinuyogan sa gobernadorcillo nga nagabitbit sa guton ug 
nagasul-ob ug Irac, sinunod sa upat ka kolitos nga apud ug in- 
sinsaryo. Sa ilang luyo nanagsunod ang mga siryales nga sa
lapi, ang mga punoan ug mga kawani sa lungsod, ang bililhong 
mga larawan nga nanagsaput mga panaptong mahal nga hinugan 
ug bulawan; kadtong mga larawan mao ang kang Santo Do
mingo, kang San Diego ug ang sa Virgen de la Paz nga nagasul- 
ob usa ka maanindot uyamut nga manto nga tagumon, dinayan- 
dayanan mga salapi ug bulawan, hinatag sa buotan ug sulundon 
uyamut nga si Don Santiago de los Santos, kanhi gobernadorcillo. 
Kining tanang mga larawan gipanungtong ug mga karro nga 
salapi. Sa luyo sa larawan sa Inahan ni Bathalh nanagsunod 
kaming mga Katsila ug ang ubang mga pari: ang pari nga 
nagasul-ob sa kapa gipandungan sa palio nga gidala sa mga 
kabisa, ug sa alahi sa tanan nanagsunod ang mga sundalo sa 
Guardia Civil. Dill na ministil iingon ko pa nga daghan uya
mut nga mga Indio nanguyog sa duha ka laray sa pasunding, 
nanagbitbit sa dakung kaligdong mga kandilh nga dinagkutan. 
Ang banda sa rnusika nagatugtog mga sonata nga angay nianang 
mga higayona; ang mga luthang nagbutobuto. Makapahibu- 
long ang pagpaubos ug kadasig sa pag-ampb nga, gumikan sa 
pagsud-ong ning mga talan-awona, mosantop sa kasingkasing sa 
mga tawo, ang putli ug walay sukod nilang pagtuo sa Virgen de 
la Paz, ang kasadya ug kasibut sa pagsa-ulog sa mga pangilin 
nga sama niini nga pagahimuon natong nangatawo sa landong 
sa balaanon ug walay bulfng bandila sa Espanya.

“Sa pagkahuman sa pasunding, gisugdan dayon ang misa 
dinuyogan sa orkista ug sa mga artista sa dulaan. Tapus sa 
Evangelio, misaka sa pulpito si M. R. P. Fr. Manuel Martin, usa
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ka paring agustinhon nga mianhi gikan sa lalawigan sa Batangas, 
ug ang iyang wali gipamati sa kadaghanan sa dakung pagtahud, 
kainit ug kadasig sa kasingkasing, labi na gayud ang sinugdan 
nga iyang gikinatsila nakapahimuot kaayo sa mga anak sa Es- 
panya tungud sa pagkaisug nga pagkasulti, pagkaangayan ug pag- 
kasayon nga sabton sa mga pulong iyang gigamit. Busa, kainit 
ug kadasig sa kasingkasing mao ang angay ingalan sa babation 
sa tawo, sa babation natong mga Katsila bahin sa Birhen ug sa 
atong hinigugmang Espanya, ug labi na gayud kon mahimo 
pa unta natb pagsal-ot sa usa ka sinulat, sanglit angay man 
usab niining mga butanga, ang mga hunahuna sa usa ka bantu- 
gan ug malig-ong haligi sa atong tinuhoan nga mao si Senor 
Mone�ciUc, mga hunahuna nga sa walay duhaduha mao usab ang 
sa tanang mga KatsiU.

“Sa pagkahuman sa misa, kaming tanan nanaka sa kombinto 
kuyog sa mga dagkung-tawo sa lungsod ug sa ubang mga tawong 
talamdon, ug didto gidawat kami sa dakung pag-abiabi ug pag- 
tagad nga naandan na ni pari Salvi, ug gidalitan mga tabakb 
ug mga igtitimb nga gihikay sa Hermano -mayor sa silong sa 
kombinto alang sa tanan nga bation ug kagutom.

“Sa tibuok adlaw walay nakulang alang sa kasadyaan sa 
pangilin. Wala mapalong ang kinaiyang kadasig sa mga Katsila 
nga, sa mga higayon nga sama niini, dili makapugong ug mag- 
pakita gayud, pinaagi sa pag-awit kun pagsayaw ug sa uban 
pang mga masadyang lingawlingaw, nga sila adunay mga kasing
kasing mahimo ug malig-on, nga ang mga kaguol dill makalupok 
kanila ug nga igb na kaayo nga adunay tutulo ka Katsila nga 
magkatapok sa usa ka dapit aron ang kasubo mohalin didto. Bu
sa, adunay sayaw sa daghang mga balay sa lungsod, apan labi na 
gayud sa balay sa milyonaryong Pilipinhon diin kaming tanan 
gidapit ug paniudto.- Dill ko na lamang ministil iingon kanimo 
nga ang kombira makabuhong ug maayo kaayong pagkahikay: 
maoy matuod nga hulad sa kombira sa kasal sa Cana kun sa 
kang Camacho, apan gihingpit ug gipun-an. Samtang nagpa- 
hamulos kami sa malalim mga makaon nga gidulot kanamb, 
hinikay sa mga manlulutb sa La Campana, ang orkista nagatug- 
tog mga maanindot nga sonata. Ang maanyag uyamut nga 
anak sa tagbalay nagasul-ob ug saput sa mestisa ug nagadayan- 
dayan daghang mga batong mahal, ug, sama sa gihapon, siya
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“San Diego, ika 11 sa
Mao kini ang gisulat sa 

karon ang gisulat ni Kapitan Martin 
Luis Chiquito.

“Hinigugma kong Tsoy: Lakat ngari pagdali kon makahi- 
mo ka, kay ang pangilin masadya kaayo; hunahunaon mo la- 
mang nga si Kapitan Joaquin hapit na maputo: makatulo siya 
igoi ug dobla-dobla ni Kapitan Tiyago ug ang tutulo pulos 
gayud namulta, busa si Kapitan Manuel, nga maoy kasero, 
misamot pagkadiyutay tungud sa labihang kahinangop. Sa usa 
ka sumbag gibuak ni pari Damaso ang usa ka kingke, nasukb 
nga wala gayud siya makaigb bisan makausa; ang tanang na- 
daug kanato sa Konsul kaniadto sa pangilin sa Binyang ug 
sa Pilar sa Santa Cruz, nahurot ug kapilde din sa iyang mga 
manok ug sa bangka.

“Gipaabut namb nga dad-on ngari sa sugalan ni Kapitan 
Tiyago ang iyang umagaron, ang sapian nga manununod ni 
anhing Don Rafael, apan dagway buut siya mosunod sa iyang

mao ang rayna sa pangilin, Kaming tanan nangasubb uyamut 
nga wala siya makasayaw tungud sa iyang maanindot nga till 
nga nalisa ug diyutay, kay, kon tan-awon ta ang iyang mga 
kahingpitan nga gipakita sa bisan unsang butang, dagway si 
gining de los Santos maayo kaayong mosayaw.

“Ang Alkalde sa lalawigan miabut karong hapon aron pag- 
tambong sa panalangin sa unang bato sa tulonghaan nga himuon 
ugmang adlawa. Nasubb siya sa diyutayng sakit nga gibati sa 
tinamud nga adunahan, Ginoo Ibarra, kinsa, salamat kang Bat
hala, ingon sa among hisayran, karon maayo-ayo na.

‘Karong gabhiona may masadyang pasunding gihimo, apan 
niini adto ko na lamang ikaw suginli sa akong sulat ugma, 
kay, labut pa sa mga butobutd sa luthang nga nakabungog ug 
nakabungol kanakb, gikapuyan usab akd kaayo ug nagaduka na. 
Bus^, samtang magpahauli ako sa akong mga kusog sa mga 
bukton ni Morfeo, sa ato pa, sa katre sa kombinto, hatagan ko 
ikaw sukad diri, hamili kong higala, maayong gabii ug hang- 
tud ugma na usab nga mao ang adlaw nga hinungdanon uyamut.

Irnong mabinationg higala nga mohalok sa imong kamot.
Ang Tinugyanan.

Nobyembre.”
maayong tinugyanan. Basahon ta 

sa iyang higala nga si
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Maria Clara
“P. D.—Kon dili ka moan ugma, dili ako motambong sa 

panalangin sa unang bato sa tulonghaan. Labut.”

amahan kay wala ngani patim-aw. 
gayud siya magapulos.

“Si Jnsik Carlos nakasapi ug tinuod sa dulll nga Ham-p6; 
natahap ako nga dunay tanghaga, tingali batobalani; kanunay 
siyang nagamulb nga masakit ang iyang ulo ug magsamot lamag 
pinurong, ug kon ang bolitsis sa Uam-p6 magakahinay nag hu- 
nong, motikubo siya hangtud nga ang iyang nawong modapat sa 
bolitsis, daw paminawon niya kini. Mitagam na ako kay nasa- 
yud man sa mga kalaki nga sama niana.

“Adiyos, Tsoy; ang akong mga manok mga maayog lawas 
ug ang akong asawa malipayon ug nalingaw uyamut.

“Imong higala, 
Martin Aristorenas.”

Si Ibarra nakadawat usab usa ka sulat nga nangalimyon 
sa kahumot, nga gihatag kaniya ni Andeng, ang, kasalo sa 
suso ni Maria Clara, sa unang gabii sa pangilin. Ang sulat 
miingon:

“Crisostomo: Kapin na sa usa ka adlaw nga ikaw wala 
patim-aw; nakabati ako nga nasakit kag diyutay, giampo ko 
ikaw ug midagkot ako duha ka buok kandila, bisan si papa 
miingon nga ang imong sakit dili mabug-at. Kagabii ug karon 
gilangasan ako uyamut kay pasamuton lamang akog patugtog 
sa piyano ug dapiton pagpasayaw. jWala ako masayud nga dinhi 
sa kalibutan aduna diay daghang mga tawong hasulan! Kon 
dili pa tungud kang pari Damaso nga naninguha paglingaw kana- 
kb, iya akong sugirdan ug asoyan sa daghan kaayong mga bu- 
tang, nanira unta ako sulod sa akong lawak-higdaanan aron 
pagkatulog. Sulati ako unsay sakit mo, kay paduawon ko kani- 
mo si papa. Karon gipaanh^ ko una si Andeng aron ilaga ka 
niya ug tsa: labing- maayo siya nga mobuhat niana kay sa imong 
mga binatonan.
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Ang mga banda sa musika nanagtugtog sa diana sa pag- 
gimaw sa unang kahayag sa banagbanag, namukaw sa mga 
molupyb sa lungsod nga gipangapoyan. Ang kasadya ug kada- 
sig nangabanhaw, ang mga lingganay gipamagting na usab ug 
nagasugod na upod ang mga buto-buto sa luthang.

Mao kadto ang katapusang adlaw sa pangilin, mao 
hugan gayud nga matuod. Ginapaabut ang daghan kaayong 
mga talan-awon labaw kay sa adlaw nga miagi. Ang mga Her- 
mano� de la V. O. T. labing daghan kay sa mga Hermano� del 
Sant't�imo Ro�ario ug ang mga sakop niya nanagpahiyum nga 
daw naluoy, nanagtuo nga ang ilang pangandam molabaw gayud 
kay sa ilang mga kaaway. Namalit silag labing dagkung mga 
kandilii: ang mga Insik nga nanagbaligya ug talo nanagpakasapi 
pag-ayo, ug agig balus niini naghunahuna sila pagpabunyag, 
bisan adunay nanag-ingon nga dill tungud sa pagtuo nila 
atong tinuhoan, kon dili aron lamang pagpangasawa. 
ang mga biyata nanubag:

—Bisan pa mao kana, ang pagdungan pagpakasal 
hang mga Insik maoy usa na ka katingalahan; ang ilang mga 
asawa da unya maoy mahibalo nga maghinayhinay pagkabig 
kanila.

Ang naga tawo nanagsul-ob sa ilang mga saput nga labing 
maayo; sa ilang mga sudlanan nanggula ang tanang mga alahas. 
Ang mga tahur ug mga sugarol nanagsul-ob mga sinina nga 
binoldahan, binntonisan ug mga batong mahal, nanagtangkil mga 
mabug-at nga talikalang bulawan ug nanagkalb mga maputi nga 
jipijapa. Ang tigulang pilosopo mao day wala mag-ilis bag-6ng 
saput: sinina nga sinamay nga may mga lapak maitum ug bino- 
tonisan hangtud sa liog, mga sapin nga hamugaway ug halapad 
nga kalong fieltro nga abuhon.

—Ikaw nagmasulub-on karon labaw kay sa unang mga ad
law—giingon siya sa teniente mayor;—d dill ka ba diay buut
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nag kita managlipay usahay sanglit daghan man kita ug paga- 
hilakan?

—[Ang paglipay dill sabton nga paghimog mga binuang!— 
mitubag ang tigulang—[Mao gihapon ang mga patuyang inyong 
ginahimo matag-tuig! <!Unsa may gipahanungdan nianang ta- 
nan? [Giusik-usikan ninyo ang salapi ug inyo hinuong hikalim- 
tan nga adunay daghang mga kabus ug mga kinahanglan nga 
takus hinabangan! [Ah, nakasabut na diay ak6! Kanang pag- 
oatuvan? sa msa binuang gihimo ninvo am" nootahnn co m cro 

—Sayud na ikaw nga ako uyon kaayo sa imong hunahuna— 
abag si Don Felipo nga daw nagaligdong ug nagpahiyum ug 
itay.—Gilabanan ko man bitaw kanang hunahunaa, apan 
sa may takus ko mahimo batok sa gobernadorcillo ug sa 
a?
—[Moluwat ka sa imong katungdanan!—mitubag ang piloso- 
ug gilayon milakaw.
Si Don Filipo nahingangha ug gisagnunotan niya pagtan- 
ang tigulang.
—[Moluwat, moluwat!—nagkanayon ang teniente mayor nga 
adulong sa simbahan;—[moluwat!... [Oo, moluwat ako kon 
ng katungdanana makapasidungog pa ug dill pa usab unta 
ka alantuson! [Oo, moluwat unta ako!
Ang patyo sa simbahan nagsugwak sa mga tawo niadtong 
lyona: mga lalaki ug mga babaye, mga bad ug mga tigulang, 
agsul-ob sa ilang mga saput nga labing maayo, nanagsagol, 
aglamok ug nanagsamot sulod-gula sa mga gagmayng gang- 
i. Nanimahong polbora, bulak, insiyenso, pahumot; ang 
i bomba, kuwitis ug bu�ca-pie� makapasiyagit sa mga babaye 
makapatawa sa mga bata. Usa ka banda sa musika naga- 
og tungod sa kombinto, usa usab nagahatud sa mga punoan 
ungsod, ug ang uban nanaglibud sa kadalanan nga dina- 
layanan ug mga bandila nga nagkayabkayab sa kahanginan. 
i suga nga may mga bulok nagkalainlain makalingaw sa 
t mata sa kadaghanan, mga honi sa mga tulonggon ug uban 
g mga gahub makalipay usab sa ilang mga dalunggan. Ang 
i lingganay wala pahulaye pagbagting: nanagsahb ang mga 
kyanan nga ginuyod sa mga kabayb nga usahay manghiku-



g£ng, mosuki ug mosinta, ug kining talan-awona, bisan wala 
mahimutang sa tulumanon sa pangilin, dill pabayran ug ma- 
kalingaw uyarnut.

Ang Hermano mayor nga nahitudlb niining adlawa misugb 
sa iyang mga binatonan sa pagpangita sa kadalanan ug mga 
tawo nga adto pakan-a sa iyang balay, sama niadtong kombira 
nga gihisgotan sa Evangelio. Pinugsanay ang pagdapit, hapit 
lugson ang dinapit, pinaagi sa kusog, sa pagpahigop ug sikwati, 
kape kun tsa ug pagpakaon sa mga matam-is, ubp. Sabug igakita 
nga ang usa ka pagdapit mahimong away.

Hapit na sugdan ang misa mayor, kanang ginatawag mira 
de dalmatica, sama sa kagahapon nga gihisgotan sa tinugyanan 
sa mantalaan, mao day nakalain kay karon ang magamisa mad 
si pari Salvi ug tipon sa mga tawo nga manimba makita ang 
Alkaldc sa lalawigan uban sa daghang mga Katsila ug mga 
tawong maalam aron pagpamati kang pari Damaso nga nabantug 
sa tibuok lalawigan. Ang maong Alferez, bisan mitagam na sa 
mga wali ni pari Salvi, misimba aron pagpakitk sa iyang maayong 
kabubut-on ug sa pagpanimalus, kon ugaling mahimo man, sa 
mga binuang gibuhat kaniya sa kura. Labihan ang kabantug 
ni pari. Damaso kay ang tinugyanan sa mantalaan nagpasiuna 
pagsulaj sa iyang pangulo niining mosunod:

“Sumalk sa gipahibalo ko kanimo sa akong sulat kagahapon, 
mao gayud ang nahitabb. Nakabatdn kami talagsaong kalipay sa 
pagpamati kang M. R. P. Fr. Damaso Vcrdolagas, karaang kura 
ning lungsora, nga gibalhin na karon sa usa ka lungsod nga la- 
bing daku agig ganti sa iyang mga maayong buhat. Ang bantu- 
gan nga magwawali misaka sa pulpito ug mipabati sa kadaghanan 
usa ka wali nga matahum ug halawom uyarnut nga nakapahi- 
nuklog ug nakapahibulong sa tanang mga kristiyanos nga na- 
nagpaaBut nga sa iyang mga ngabil motubod ang makaayong tu- 
big sa kinabulling dayon. Mga halaglum ug talagsaong buna
hunk, mga sulti nga wala pa mabati, matahum -nga paagi sa 
pagbalay sa mga hunahuna, nga iyang gipahayag, mga panlihok 
nga dili tinon-an, mga hunahuna nga maanindot, mao kanfi 
ang mga hiyas sa Bossuet1 ng Katsila, nga may katarungan 
uyarnut nga nabantug dili lamang kay sa mga maalam Katsili

(1) Obispong katoliko nga Pransiyanhon nga nabantug tupgud sa kaayong 
mowali. — Pahamatngon sa Taghubad.
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sa mga burong mga Indio ug sa ma

ss pa- 
sa atop-atop panapton nga giladlad. 

usab sa kagahapon, bisan aduna na 
mao ang mga sakop sa V. 0. T.

da, kon dili hangtud usab 
lalangong mga Insik.”

Bisan pa niini. ang masaligong tinugyanan sa mantalaan 
diriyot mapilit pagpapas sa tanang iyang gisulat. Si pari Damaso 
mimulb nga gisip-on ug giubo ug diyutay, sakit nga mitakboy 
kaniya sukad sa miaging gabii, kay sa pagkahuman niyag awit 
sa usa ka masadyang awit nga ginganlan petenera, miinom man 
tulo ka basong sorbete ug unya mitambong makadiyot sa dul^. 
Tungud niini, buut na unta siya mobalibad pagwali, ugaling kay 
wala man makakita ug laing pari nga nakasag-ulo sa kinabuhi 
ug mga katingalahan ni San Diego—matuod nga ang kura na- 
sayud niini, apan siya man maoy magamisa;—ang ubang mga 
pari, sa walay usang misupak, nagkauyon pag-ingon nga ang 
tingog ni pari Damaso wala gayud maunsa ug nga anugon kaayo 
nga dili niya ipabati ang matahum niyang wali nga gisulat ug 
nasag-ulo na. Busa gihikay siya sa iyang karaang ama de Have� 
ug mga limonada, gihidhiran ug tambal ang iyang liog ug 
dughan, giputos siya ug panaptong mainit, gihilot, ubp. Si pari 
Damaso misuyop pila ka buok nga itlog hilaw ug kinutawag 
bino, ug sa tibuok buntag wala mosulti ug wala usab mopainit; 
igb lamang miinum usa ka basong gatas ug wala motilaw sa 
iyang kinaharn nga manok minantikaan ug sa kiso sa Laguna 
nga iyang naandan buntag tanan, kay pulong pa sa iyang ama, 
ang manok ug ang kiso may asin ug may tambok busa maka- 
pukaw sa ubo.

—jKanang tanan giantus intawon sa pari aron lamang natb 
madangat ang langit ug mahibalik kita sa matuod nga dalan! — 
matud sa mga Hermana� de la V. 0. T. nga nanghinuklog 
uyamut sa pagkasayud riiining mga tinuyong pag-antus ni pari 
Damaso.

—jGisilotan siya sa Virgen de la Paz! —nagkanayon ang 
mga Hermana� del Smo. Ro�ario, nga nanaglagot kaniya tungud 
sa iyang pagkahilig ug pagdapig sa ilang mga kaaway.

Sa ikawalo ug tunga ang takna mao ang paggula 
sunding nga miagi ilalum 
Kadtong pasunding sama 
karon ing lain nga talan-awon:
Mga tigulang, babaye ug lalaki, ug pipila ka mga dalagang
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hapit na matigulang nanagsul-ob tag-as nga mga saput ging- 
gon; ang mga kabus nga walay ikaabut pagpalit nagsul-ob 
lamang mga panapton nga barot, ang mga sapian nanaggamit 
gayud mga sida, sa atb pa, nianang panaptong ginatawag guin- 
gon franci�cano, tungud kay mao man ang labing ginagamit 
sa mga Reverendo� Fraile� Franci�cflnor. Kadtong tanang mga 
balaanong saput pulos matuod kay gikan man gayud sa kom- 
binto sa Manila, diin pagalimsan sila sa mga tawo pinaagi sa 
paghatag ug kuwarta sa bill nga walay hinangyoan. Kining 
giingon namong bill nga walay hinangyoan mahimo nga paus- 
bawon apan dili mahimo nga kunhoran. Sama niining atong 
gihisgutan aduna sab ing daghang mga butang ginabaligya sa ma- 
ong kombinto ug sa puloy-anan sa mga mongha sa Santa Clara; 
kining mga saputa, labut pa nga makahatag daghang mga in- 
dulgencia sa mga patay nga limisan kanila, aduna pa gayud 
ing laing hiyas nga talagsaon da uyamut igakita ug mao kini: 
Ang labing daan, dunot ug dili na ikasul-ob mao hinuon ang 
labing mahal ug bill. Gisulat kini namb basin da ugaling kon 
sa among mga magbabasa adunay magakinahanglan niining 
mga rclikyas, kun usa ba ka bilyako nga magbabaligyag nuog 
sa Uropa buut madatb ug mopadala nganhi sa Pilipinas usa ka 
sakayan nga mga saput nga pulos sinursihan ug bulingon kay 
dinhi usa nianang mga saput mahalin ug napulog-unom ka pi- 
sos kun kapin ba ngani, sumal;! sa ilang kadaanon ug kadunu- 
ton.

Si San Diego de Alcala gitungtong sa usa ka karro nga di- 
nayandayanan salapi nga pinikpik ug binulakbulakan. Ang ma- 
ong Santos, nga mayapis, adunay nawong garing, maligdong 
ug maugdang ang pamayhon bisan pa sa malabong ug kulungong 
buhok nga nagaliyong sa iyang ulo sama sa mga negrito. Ang 
saput nga iyang gisul-ob panapton nga masinaw binoldahan ug 
bulawan.

Ang atong talahuron uyamut nga Padre San Francisco na' 
gasunod sa Birhen sama kagahapon, ugaling kay ang gipandu- 
ngan sa palio si pan Salvi na karon ug dili ang maayog barug 
nga si pari Sibyla. Apan bisan si pari Salvi dili maayog barug 
sama kang pari Sibyla, nanghingapin usab ang iyang kaligdong: 
gihugpong ug gitapion sa dughan ang iyang mga kamut, giduko



tanang mga kar- 
sa aso

ang iyang mga mata ug nagalakaw nga daw nagatikubd. Ang 
nanagdala sa palio mao gihapon ang mga kabisa kagahapon, 
nagkadusingot sa dakung kahinangop tungud kay nanagtuo in- 
tawon sila nga labut pang mangahimo nang sulosakristan, ma- 
niningil usab sa mga buhis ug manluluwas sa mga kabus ug 
mga libud-surdy ug bus& manghisama kang Kristo nga maga- 
uli sa ilang dugo tungud sa mga sala sa uban. Ang kuwad- 
hutor nga nagasul-ob ug �obrepelltz moduol sa 
ro, nagabitbit sa insensaryo, ug ang kura, inigpakabaho 
sa insiyenso, mosamot pagligdong ug pagmugtok.

Sa ingon niana, ang pasunding misuroy sa kadalanan, ma- 
hinay ang paglakaw dinuyogan sa mga butobuto sa luthang, mga 
awit ug mga sonata sa mga banda sa musika nga nanagsunod 
sa luyo sa tagsatagsa ka karro. Samtang ang pasunding nagala
kaw, ang Hcrmano mayor nanghatag ug mga kandila sa mga 
two nga nanguyog ug daghan kanila namauli sa ilang balay 
nga nanagpakadalag mga kandila nga igong isuga sulod sa 
upat ka gabii samtang managduladul^ sila sa baraha. Sa da 
kung kahinuklog ug pagtahud mangluhod ang mga tawo nga 
nanan-aw inig-agi sa karro sa Inahan ni Bathala ug sa dakung 
kadasig mangadye sila mga mituo akj> ug maghimaya \a, Marta.

Mihunong ang karro atbang sa usa ka balay diin sa iyang 
tamboanan, nga dinayandayanan mga maanindot panapton nga 
gipamitay, nanagpanambb ang Alkalde, si Kapitan Tiyagb, si 
Maria Clara, si Ibarra, pipila ka mga Katsila ug mga dalaga. 
Si pari Salvi miyahat, apan sa iyang mga lihok wala gayud 
bisan diyutay na lamang nagpaila nga siya miyukbb kun nakaa- 
linggat sa iyang mga higala: mao day iyang gihirno ang pag- 
patikig ug pagtanus sa lawas, ug sa ingon niana ang iyang kapa 
gipahiangay niya pag-ayo sa- iyang mga abaga.

Sa dalan, tungod sa tamboanan, dihay usa ka babayeng 
batan-on, makabibihag ang iyang nawong, maanindot kaayo 
ang mga saput ug nagakugos usa ka bata nga masuso. Tingali 
kadtong babayhana maoy usa lamang ka iwa kun magbabaton 
sa bat\ kay kini maputi man ug panit ug bulagaw ang buhok, 
apan ang maong babaye tabunon ug maitum ang iyang buhok.

Sa pagkakita sa pari, ang bata milugnot, gitunol ang iyang 
mga kamut ug uny^ mikatawa, nianang kinataw-an sa mga ba-
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ta nga dili makapaturok ug kaguol ug dill usab gikan sa kasa- 
kit. Taliwala sa diyutayng kahilum, ang bat& misinggit nga 
nagkanayon: jPa ... pa! jPapa! jpapa! . . .

Ang batan-ong babayc nahikurat, gisap-ungan niya pagkalit 
ang babh sa bata ug milagsik paglakaw nga naulaw. Ang batli 
mingaab.

Ang inga tawong dautag hunahuna nanagkidhatay, ug ang 
mga Katsila nga nakaalinggat niadtong hitabo iyahay lamag 
pahiyum. Ang nawong lusparon ni pari Salvi mikalit pagka- 
pula.

Apan ang mga tawo wala gayuy katarungan, kay ang kura 
wala ngahi makaila niadtong babayhana 
ka dumuduong midugok sa pangilin.



XXX

SULOD SA SIMBAHAN

— 251 —

Puno kaayo sa mga tawo ang kamalig nga gitudlb sa mga 
tawo nga puloy-anan sa Magbubuhat sa ngatanan. Nagtukmo- 
ray, nagduotay, naggum-osay ug naniyabaw ang pipila ka buok 
nga nanggula ug ang daghan nga nanulod. Layo pa ngani iuna 
na pagkawhat ang ilang bukton aron pagkab-ut ug pagtunlod 
sa ilang tudlb sa agua bendita, apan takulahaw lamang iduot sa 
luyo ug ang bukton dili na makadangat sa iyang tuyb; dinhi 
mabati ta ang usa ka ngulob: usa ka babaye nga hitumban sa 
till namalikas, apan ang tukmoray nagapadayon. Pipila ka ti- 
gulang nakalugos pagtuslob sa ilang tudlb niadtong tubig nga 
nalubog na uyamut sa buling ug diin nanghunaw ang tanang 
mga molupyb sa lungsod labut pa sa mga dumuduong, bisan 
nagkalisud-lisud nanghidhid sa maong tubig sa ilang tangkugb, 
sa alimpulo, sa agtang, sa ilong, sa suwang, sa dughan ug sa 
pusod, hugot ang pagtuo nga tungud niadto gipanalanginan na 
ni Bathala kadtong mga bahina sa ilang lawas ug dili na sila 
bayuokon, ni sakitan sa ulo, ni takbuyan sa itika, ni sakitan sa 
tiyan. Ang mga tawo nga bata-batk pag panuigon, tungud sa 
kaha kay dill malagmit nga panakbuyan sa sakit, kun tungud ba 
kay wala manuo niadtong mga pangulang, lugos lamang nilang 
humdon ang turnoy sa ilang tudlb —aron ang mga tawong pa- 
kidiyos walay ikasulti kanila— ug mohana paghikap sa ilang 
agtang apan dili idapat ang ilang tudlb. “Aw, gipanalanginan 
man kaha sa pari kanang tubiga!” —tingali nagkanayon ang hu- 
nahuna sa usa ka dalaga — ,“apan tungud sa iyang kalubog, bi
sag suholan pa dili gayud ak6 motuslob sa akong tudlo! ...”

Didto sa sulod sa simbahan lugos lamang kita makaginha- 
'wa alimuot kaayo ug mahanggap natb ang bahb sa mga tawo; 
apan kadtong tanan mahimo pag-antus tungud sa pagkaayong 
laki nga mowali sa pari nga gitudlb niadtong higayona; ang



iyang wali gibayran sa lungsod ug duha ka gatus ug kalim-an 
ka pisos. Ang tigulang Tasyo miingon:

jDuha ka gatus ka pisos tungud lamang sa usa ka wali! 
jUsa da ka tawo ug makausa da itimb kanang sapia! jUsa ka 
ikatulo ka bahin sa salapi nga ibayad sa tnga magduduiU nga 
managbudlay sulod sa tulo ka gabii! . . . jWalay duhaduba ka- 
m6 mga datb gayud dagway kaayo!

—dUnsa may labut niana sa dulil? —mitubag nga na- 
pungot ang mainiton nga pulopangulo sa mga Hermano� de la 
V. 0. T.; —tungud sa duU ang mga kalag mangambak sa Su- 
lad ug tungud sa wali sila manghisaka sa Langit. Kon ang pari 
nangayb pag usa ka libo, hatagan until namb ug pasalamatan 
pa ngan'i siya . . .

—jBisan pa nianang tanan, kamo may katarungan tuod! — 
mitubag ang pilosopo; —kanakb ang wali labing makalingaw 
kay sa dula.

—Kanakb, jbisan ang dula dili makalingaw! —misinggit 
nga nasuko pag-ayo ang iyang kasulti.

—jTuhoan ko kanang imong sulti, kay ikaw ugod wala 
may hisabtan nianang duha!

Ang tigulang kaaway sa atong Tinuhoan milakaw nga 
wala magkabana sa mga panamastamas ug panghimaraut nga gi
gahot sa masuk-anon nga pulopangulo.

Samtang ginapaabut ang Alkalde, ang mga tawo nanag- 
tabisay sa singot ug nanag-utas panghuy-ab: aron pagpauga sa 
singot, nagdibal ang mga paypay, mga kalb ug mga panyb; 
naniyagit ug nanghilak ang mga bata, ug kini nakahatag da- 
kung gimbuhaton sa mga sakristan nga nangabug sa maong 
mga bata aron manggula, ug tungud niini ang hinayog lawas 
nga pulopangulo sa Cofrad'ta del Sante�imo Ro�ario nakahuna- 
huna mining mosunod:

—Matuod hinuon nga ang atong Ginoo miingon: “Pasagdi 
ninyo nga ang mga bata manuol kanako”, japan dinhi angay 
sabton nga ang mga batang iyang gihisgotan mao kadtong dili 
mga mahilak!

Usa sa mga babayeng tigulang nagasapot ug ginggon, si 
Hermana Pute, nagkanayon sa iyang apong babaye, usa ka ba- 
ta nga unom pa ka tuig nga nagaluhod sa iyang tupad:
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—jKondenada! jPamati pag-ayo aron ikaw makadungog ug 
wali nga sama sa Biycrnes Santo!

Ug gilusi niya ang bata, kinsa nahinuklog, gikulim^ ang 
iyang nawong, gibudlot ang iyang mga ngabil ug unya midi- 
yong.

Pipila ka tawo nga nanagpungkb nanagduka duol sa mga 
kompisalan. Usa ka tigulang nagyangb-yangb sa iyang ulo, naka- 
patuo kang Hermana Pute, nga nangadye ug nagsamot hinol sa 
iyang kuwintas nga rosaryohan, nga kadtong pagyangb-yango sa 
tigulang mao ang labing maayong paagi ar6n pagtahud sa mga 
gimbut-an sa langit, ug mao nga sa hinayhinay iyang gisunod. 
Si Ibarra didto sa usa ka suok: si Maria Clara didto magluhod 
duol sa altar mayor, sa usa ka dapit nga wala paduolig tawo 
ug gigahin gayud sa mga sakristan alang sa dalaga, sumal& 
sa gipahimangnb kanila sa kura. Si Kapitan Tiyagb nga naga- 
sul-ob ug frac nagalingkod sa bangkb nga giandam alang sa mga 
punoan sa lungsod, busa tungud niini, ang mga bati nga nanag 
pakaila kaniya nanagtuo nga siya maoy usa usab ka gobernador- 
cillo, ug tungud niini wala sila mangahas pagduol kaniya.

Sa katapusan miabut ang Alkalde kuyog sa iyang E�tado Ma-
yor nga gikan sa kristiya ug milingkod sa usa sa mga dagku ug 
maanindot lingkoranan nga binakbakag alpombra sa ilalum. Ang 
Alkalde nag-Je gala ug sa iyang dughan nagababag ang banda 
ni Carlos III ug upat kun lima ka mga medalya.

Ang mga tawo wala makaila kaniya.
—jAba! —matud pa sa usa ka magdadaro: —|usa ka sibil 

nga nagasul-ob ug saput sa magdudula!
—jKuwanggol! —gitubag ug gisikil siya sa iyang katupad; 

—jmao kana si prinsipe Villardo nga atong nakita kagabii did
to sa intablado!

Mitubb ang bill sa Alkalde sa atubangan sa mga mata sa 
mga tawo ug giisip siyang prinsipe nga ingkantado, mananaug 
sa mga higante.

Gisugdan ang misa. Ang nanglingkod nanindog ug ang 
nangatulog mimata tungud sa tiling-tiling sa kampanilya ug sa 
masipang tingog sa mga kantores. Si pari Salvi, bisan sa kalig- 
dong sa iyang nawong, maila ta nga nahimuot tungud kay ang 
diacono ug ang �ubdiacono pulos man gayud mga paring agu�tino.
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Bisan ang mga pulong gisamual ug dill maayong pagkalitok 
tungud sa tingog nga pinaagi sa ilong, ang tagsatagsa sa mga pari 
nga mihimo sa misa pulos maayong miawit, gawas sa oficiante, 
nga mao si pari Salvi, kay ang iyang tingog nagakurog ug 
diyutay ug usahay ngani mayabag siya, sa dakung kahibulong sa 
nanagpakaila kaniya. Apan ang iyang panlihok angayan kaayo 
ug walay diyutay nga sayop; inig-awit niya sa Dominu� vobi�cum 
iyahat sa atop ang iyang mga mata ug pahiligon ug diyutay 
ang iyang liog. Kon sud-ungon ta ang panagway ni pari Salvi 
inigpakabaho niya sa aso sa insiyenso, makaingon kita nga si 
Galeno may katarungan sa pag-ingon nga ang as6 nga mosulod 
sa ilong sa tawo mosaka sa ulo, kay ang liog sa pari motikig man, 
ang iyang ulo jhangad sa taas ug unya mohinay paglakaw pa- 
dulong sa taliwal^ sa alampoanan, sa dakung kaligdong ug pi- 
narayeg nga panlihok, hangtud nga si Kapitan Tiyagb nakain- 
gon sulod sa iyang hunahunil nga ang maong pari labi pang am- 
bungan ug maligdong kay sa magdudulang Insik nga sipat nga 
iyang nakit^ sa usang gabii, nagasul-ob saput sa usa ka empera- 
dor, nabulit sa pintal ang nawong, may mga bandilang gagmay 
sa buko-bukd, bungot nga binuhat sa lambungay sa kabayb ug 
mga sapin nga dagku ug tag-as ug tikod.

—Walay duhaduha —matlid pa sa hunahuna ni Kapitan 
Tiyagb, —usa lamang ka kura natb labing ambungan ug talahu- 
ron kay sa tanang mga emperador.

Sa katapusan miabut na gayud ang takna sa pagpamati kang 
pari Damaso. Ang tutulo ka pari nga nanaghimo sa misa nang- 
lingkod sa ilang dagkung lingkoranan ug nanagligdong pag-ayo; 
ang Alkalde ug ang ubang mga dagkung-tawo. nga nanagbitbit 
ug mga baston, nanglingkod usab; nahilum ang musika.

Kadtong kalit nga pagkahilum nakapamata kang Hermana 
Pute nga nagahagok na tungud sa musika. Sama kang Segis- 
mundo, kun sama sa manluluto sa sugilanon ni Dornroschen, ang 
unang gibuhat sa tigulang sa pagmata niya, mao ang paglagpak 
sa tangkugb sa iyang apo nga nahikatulog usab. Ang bata mi- 
singgit ug mihilak intawon, apan nalingaw lamang dayon sa pag- 
sud-ong sa usa ka babaye nga nagsamot tampok sa iyang dug- 
han inaghat sa kadasig sa iyang pagtuo.

Ang tanan naninguhii pagpahiluna pag-ayo; ang walay bang-
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kb nStaiungkb lamang, ang mga babaye sa salog kun sa ilang mga 
bitiis.

Si pari Damaso miagi taliwala sa kadaghanan, giunhan ug 
duruha ka sakristan ug gisunod sa usa ka prayle nga nagabitbit 
usa ka dakung kuwaderno. Nawala siyag kadiyot sa pagsaka na 
sa hagdan nga nagalikoslikos, apan miguhb dayon ang iyang ulo, 
unya ang iyang tangkugb ug sa katapusan ang iya nang lawds. 
Mitan-aw siya sa tanang dapit sa simbahan dala ang dakung pag- 
salig, ug unya miigham; nakita niya si Ibarra: usa ka pagpirb sa 
iyang mga rnata nagpasabut nga ang batan-on dili niya hikalim- 
tan sa iyang wali; unya milingi kang pari Sibyla sa dakung ka- 
himuot ug mitan-aw nga daw matamayon kang pari Manuel Mar
tin, ang miwali kagahapon. Tapus niining tanan, mihinay pag- 
lingi sa iyang kauban ug giingon niya: “jBantay!” Ang prayle 
miukab dayon sa kuwaderno.

Apan ang wali angay asuyon sa laing bahin niining basahon. 
Ang wali ni pari Damaso gisulat pinaagi sa taquigraf'ia sa usa ka 
batan-on nga niadtong panahona nagatuon niining sinulatana ug 
mahigugmaon uyamut sa mga maayong mamumulong; salamat 
niini, ikahulad ta karon niining basahon ang usa ka bahin sa 
wali nga sabug mabati niadtong mga dapita.



XXXI

ANG WALI

sa wali kinatsilaon ug ang ikaduha tina- 
omne� lingua�.

sa tingog mahi-Si pari Damaso misugod nga nagahitad, ug 
nay miingon:

“Et �piritum tuum bonum dedi�te, qui doceret co�, et manna 
tuum non prohibui�ti ab ore eurum, et aquam dedi�ti ei� in �iti. ”  
“Y les diste tu esperitu bueno para que los ensenase y no quitaste 
tu mana de su boca y les diste agua en su sed!”

“Palabras que dijo el Senor por boca de Esdras, libro II, cap. 
IX, vers. 20.”

Si pari Sibyla mitan-aw nga nahibulong kang pari Damaso; 
si pari Manuel Martin naluspad ug milad-ok ug laway: sa iyang 
paminaw kadto labing maayo kay sa iyaha.

Nakamatngon ba kaha niadto si pari Damaso, kun nagagi- 
16k ba gihapon ang iyang tutonlan, ang matuod mao nga siya 
miigham makadaghan ug gitapion ang duha niya ka kamut 
sa ngilit as walihanan. Ang larawan sa E�piritu Santo diha sa 
ibabaw sa iyang ulo, bag-ong pinintalan: maputi, malinis ug ang 
iyang mga till ug sungo mapulapula ang bulok.

“jExcelentisimo Senor (maitubang sa Alkalde), buotan uya- 
mut nga mga pari, mga kristiyanos, mga igsuon ko kang He- 
sukristo!”

Dinhi mihunong siya, miusab pagnanaw sa nanagpamati ka- 
niya ug nahimuot misud-ong sa mga tawo nga naminaw ug na- 
nagligdong pag-ayc.

Ang unang bahin 
galogon: loquebantur

Human sa mga pulong pasiuna ug human siya mohunong 
kadiyot, gitudlo ang iyang kamut nga tuo ngadto sa altar ug mi- 
tutok pagtan-aw sa Alkalde; unya mihinay paghakus nga walay 
tingog, gihangad ug diyutay ang iyang ulo ug mitudlo pagkalit sa 
ganghaan nga dakO sa simbahan, ug ang mga sakristan, sa pag-
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kgkita niadtong iyang lihok, nakahuniihun& nga ang pari misin- 
yas kanila ug gilayon ilang gitakpan ang mga ganghaan; ang Al-
ferez mialindasay ug nagduhaduha kon mogula kun pabilin ba, 
apan ang magwawali misugod na pagsulti sa hataas nga tingog, 
tibuok ug masipsl: walay duhaduha ang iyang karaan nga ama de 
Have� may kalaki gayud sa panambal.

“Maanindot ug nagkasiga ang altar, halapad ang ganghaan 
nga dakA, ang hangin mao ang magadala sa mga pulong diyos- 
non nga nagatubod sa akong baba; busa pamatia ninyo sa mga 
dalunggan sa inyong kalag ug kasingkasing, aron ang mga pu
long sa Ginoo dili mangahulog sa yutang batoon ug panuhakon 
sa mga langgam sa Ispidno, kon dili hinunoa aron kamo manubb 
ug manggitib sama sa usa ka balaanon binhi sa kaumahan sa 
atong talahuron ug bulahan uyamut nga P. S. Francisco! Kamo, 
mga dagkung makasasala, mga binihag sa mga inoros nga kalag- 
non nga mipasad sa kadagatan sa kinabuhing dayon, luwan sa 
dagkung mga sakayan sa kahilayan nga lawasnon ug kalibutanon, 
kamo nga nanagbala sa mga pikit nga puthaw sa kaulag ug mga 
mangil-ad nga hunahuna ug nanagbugsay sa mga sakayan ni Du- 
sipil nga ispidnohanon, tan-awa ninyo sa dakung pagpaubiis di
ha sa altar ang manluluwas sa mga kalag sa mga kamut sa ya- 
w^, ang maisug nga Gedeon, ang kusganon nga David, ang ma 
nanaug nga Roldan sa atong Tinuhoan, ang guwardia sibil nga 
langitnon, labing maisug kay sa tanan nga mga guwardia sibil 
karon ug sa umaabut, bisan silang tanan lumpungon” (ang 
Alferez midiyong) —jOo, ginoong Alferez, labing maisug ug ma- 
kagagahum, kay bisan wala siyay pusil kon dili usa da ka krus 
nga kahoy ang iyang gipas-an, nakadaug sa dakung kaisgot batok 
sa walay katapusan nga tulisan sa kangitngitan ug sa tanang mga 
sakop ni Dusipil, ug panghutdon unta sila paghabas aron dili 
na manuyhakaw hangtud sa hangtud kon ang mga yawa may 
kamatayon pa! Kining katingalahan sa buhat nga diyosnon, kining 
kahibulongan nga wala pa igkith, mao kanang bulahan nga 
Diego de Alcala, nga, gawion ko ang usa ka pagtangdi, sanglit 
ang pagtangdi makatabang man pagpasabut niadtong mga bu- 
tang dili masabut, sumalii sa ginaingon, busa ingnon ko kamo 
nga kining dakung balaan sa langit many usa lamang ka sun- 
dalo nga iwit, usa lamang siya ka suluguon sa pagbahinbahin sa
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mga kalan-on sa mga sundalo sa among makagagahum uyamut 
nga kapunongan, nga sukad sa langit ginamandoan sa bulahan 
uyamut nga P. San Francisco, diin nakabaton ako ug dungog 
sa pagkasakop ug paghupot sa katungdanan nga kabo kun sar- 
hinto, sa dakung mga kaluoy ni Bathal^.”

Ang walay hibangkaagang mga Indio nga gihisgotan sa 
nugyanan sa mantalaan walay laing hisabtan sa wali ni pari Da- 
maso kon dili ang mga pulong da nga guardia civil, tuli�an, San 
Diego ug San Franci�co; nakamatngon sila nga ang nawong sa 
Alferez mikisdum, ingon man sa maisug nga panlihok sa pari 
nga nagawali, ug dinhi gisabut lamang nila nga ang Alferez gika- 
sab-an sa pari tungud kay dili man manakop sa mga tulisan; nga 
si San Diego ug si San Francisco mao day mangako niining 
mga bulohatona kay dili man magatagad ang Alferez, kamatuo- 
ran niini mao ang usa ka kuwadro nga anaa sa kombento sa 
Manila diin makitii nga si San Francisco nakapugong pagdung- 
gb sa mga Insik dinhi sa Pilipinas sa unang mga tuig sa pag- 
anhi sa mga Katsil^, walay laing gigamit kon dili ang iya dang 
bakus. Buslk nangalipay ang mga makidiyos, nagpasalamat sila 
kang Bathala tungud niining iyang panabang, hugot ang pagtuo 
nga kon mawala na ang mga tulisan puhuon usab ni San Francis
co ang mga sibil Tungud niini nasibut sila uyamut sa pagpata- 
linghog kang pari Damaso nga mipadayon pagsulti:

“Excelentisimo senor: Ang mga dagkung butang mga.dagku 
gayud gihapon bisan sa tupad sa gagmayng mga butang, ug ang 
mga gagmay usab mga gagmay gihapon bisan sa tupad sa mga 
dagku. Kini mao ang giingon sa Hi�toria,  apan sanglit ang Hi� -
toria makatunong man lamang makausa ug masayop sa ma- 
kagatus, kay buhat man sa tawo ug ang tawo masalaypon man: 
errare e� hominum, matud pa ni Ciceron, ang dunay baba ma
sayop gayud. matud pa namong mga Katsil\ mao nga aduna pa 
diay halaglum mga kamatuoran nga wala iasoy sa Hi�toria. Ki- 
ning mga kamatuorana, Excelenti�imo �enor, giasoy sa E�piritu  nga 
diyosnon sa iyang walay sukod nga kinaadman nga wala gayud 
matukib sa salabutan sa tawo sukad sa panahon ni Seneca ug ni 
Aristoteles kanang mga paring makinaadmanon sa kakaraanan, 
hangtud ning mga adlawa karon nga misanay ug tinuod ang mga 
makasasal\ ug kining mga kamatuorana mao nga dili ang mga



gagmayng butang mga gagmay sa 
sila, dill tupad sa 
dagku sa yuta ug 
sa tubig ug sa

gihapon, kon dili mga dagku 
mga gagmay, kon dili tupad sa labing mga 

sa langit ug sa hangin ug sa kapanganuran ug 
kahanginan ug sa kinabuhi ug sa kamatayon!”

—jAmen! —mitubag ang pulopangulo sa V. O. T. ug unya 
nangurus.

Niining mga pulonga nga iyang hingkat-onan sa usa ka 
bantugang magwawali sa Manila, buut ni pari Damaso nga ma- 
hitingala ang mga tawo nga namati kamya, ug tuod man, gihi- 
nol niya sa iyang till ang praylc nga nagatamud sa iyang wali 
aron mahinumdum sa iyang katungdanan kay wala na man mag- 
tagad, daw nabungog sa pagpamati sa daghang mga kamatuoran 
nga iyang giasoy.

—Patente sa inyong mga mat4! —matud sa prayle nga naga
tamud sa wali ni pari Damaso ug nagpasaliod sa ubus.

—\Patente sa inyong mga mata ang timaan nga tim-os ug di
li malalis niining kamatuoran nga walay katapusan sa kinaad- 
man! Patentc, anaa inyong nakita kanang daw Adlaw nga naga- 
kasigi sa mga hiyas, ug giingon ko nga Adlaw ug dili Bulan, kay 
dili kahibudngan nga ang Bulan mohayag sulod sa kagabhion: 
sa yuta sa mga buta, ang bulhog mao ang hari; sulod sa kagab
hion mahimo nga mosiga ang usa ka suga, usa ka diyutay nga 
bituon: ang labing dakung pahanungdan mao ang pagsiga bisan 
sulod sa kabuntagon sama sa Adlaw: jingon niani si igsuon Die
go nga misiga bisan sa taliwala sa labing dagkung mga santos 
sa langit! Anaa patente sa inyong mga mata, kaninyo nga na- 
wad-an na sa pagtuo, ang binuhat nga hingpit uyamut ni Bat
hala aron mangaulaw ang mga gamhanan dinhi sa yuta, oo, 
mga iguon ko, patente sa tanan, jpatente! ppatentel"

Usa ka tawo mikalit pagtindog nga naluspad ug nagakurog 
ug mitagb sulod sa usa ka kompisalan. Maoy usa ka magbaba- 
ligyag mga ilimnong makahubog nga nagaduka ug nagadamgo 
nga gipangayoan siya sa mga carabinero sa iyang patente, Ug, 
sanglit wala man siya makalukat, nahikurat siya sa pagkabati sa 
pulong patente. Ginaingon nga kadtong tawhana wala gayud 
mogula sa iyang gitagoan samtang wali pa matapus ang wali.

—“Mapaubsanon ug buotan nga santo, kanang imong krus 
nga kahoy — (ang gibitbit sa larawan maoy usa ka krus nga sala-
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pi)—, kanang imong ubus nga saput nakapasidungog kang San 
Francisco nga ma6y among amahan ug ginasunod. Kami nag- 
pasanay sa imong santos nga kaliwat sa tibuok kalibutan, sa ta- 
nang kasuokan, sa mga siyudad, sa mga lungsod, sa walay pag- 
pinig sa maitum ug sa maputi” — (Mihiyak ang tiyan sa Alkaldc) 
“nagaantus sa mga pagpugong ug mga pagsakit, nagapasanay ka- 
mi sa imong santos nga kaliwat sa pagtuo ug sa tinuhoan ug 
miasdang sa iyang mga kaaway”—, (|Ah!, matud sa Alkaldc 
nga nakaginhawa na)—“jnga nagahinimbang sa kalibutan ug na- 
gapugong kaniya aron dili mahulog sa halawom nga bung-aw 
sa kadautan!”

Ang mga tawong namati, lakip si Kapitan Tiyagb, iyahay 
lamag panghuy-ab. Si Maria Clara wala na magtagad sa wali; 
nahibalo siya nga si Ibarra diha sa iyang duol ug didto lamang 
kaniya ang iyang hunMiunh, samtang siya namaypay ug nagsa- 
mot tan-aw sa baka sa usa sa mga evangeli�ta, nga may hitsura 
sa kalabaw.

—“Kitang tanan angay nga makasag-ulo sa mga Santa� E�cri-  
tura�, sa kinabuhi sa mga santos ug sa ingon nianli dili na lamang 
unta kinahanglan nga ak6 magawali pa kaninyo, mga makasasa- 
l:i; kinahanglan mangasayud kamo sa mga butang hinungdanon 
ug kinahanglan kaayo, sama sa Amahan namb. bisan daghan ka
ninyo nangalimot na niana ug nanagpuyo sama sa mga protes- 
tante ug sa mga irihis nga dili motahud sa mga tinugyanan ni 
Bathala dinhi sa yuta, ingon sa mga Insik, apan kamong tanan 
mangambak sa sulad, unsay sakit sa akong tiyan, jmga kondena- 
do!”

—jAba, uusa kana pali Lamaso, kana!—misagbat si Insik 
Carlos nga mitutok pagtan-aw mapungtanon uyamut kang pari 
Damaso, kinsa nagpataka na lamag sulti ug panghimaraut.

—“jMangamatay kamo sa sala, mga kaliwat ug irihis! [Su- 
kad dinhi sa yuta gisugdan na kamo pagsilot ni Bathala pina- 
agi sa pagbilanggo! jAng mga banay ug ang mga babayc kina
hanglan maglikay na unta kaninyo, kinahanglan unta bitayon 
kamo sa mga punoan aron dili mosanay ang binhi ni Satanas 
sa kaumahan sa Ginoo! ... Si Hesukristo miingon: jKon 
kamo adunay bahin nga dunot sa lawas nga magasugyot kaninyo 
sa pagpakasala, abisa ninyo ug isugba sa kalayo!...
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sa kasuko, nalimot sa iyangSi pari Damaso nagpangurog 
wali ug maayong sinultihan.

—iJNakadungog ka!—nangutana sa iyang kauban ang usa ka 
batan-on tinon-an sa Manilii;—dabison mo ba ang imoha?

—<!Yati da! jAbison niya pag-una ang iyaha! —mitubag 
ang usa nga mitudlb sa pari nga nagwali.

Si Ibarra gigil-asan; milingi siya kay nangitag suok nga 
takus unta niya kapahiplian, apan ang simbahan pun6 uyamut 
sa mga tawo. Walay nabati ug nakita si Maria Clara, nga nag- 
samot lamag sud-ong sa bulahang mga kalag sa Purgatoryo, mga 
kalag nga hitsurag mga lalaki ug babaye nga pulos nanaghubb, 
managlukdog mitra. capelo1 kun mga toe a} ug giasal sa kalayo 
samtang nanaggunit sa bakus ni San Francisco nga wala gayud 
mabugto bisan giunsa na lamag yudyod sa mga kalag.

Ang prayle nga nagatamod.sa wali wala na makatultol sa 
pagkadungog niadtong mga pulong wala mahisulat sa kuwaderno 
nga iyang gitamdan, gilaktawan niya tutulo ka bahin sa wali 
ug nagkond-kono paghunghong kang pari Damaso nga mipa- 
hulay ug naghangus pa tapus niya pahungawa ang iyang ka- 
pungot.

—“dKinsa kaninyo. mga makasasala nga namati karon kana- 
kb, ang motilap sa mga samad sa usa ka alaut ug nagkagidlay 
nga makalilimus? jTubag ug ipataas ang kamut... jWala 
gayud! Daan pa lag! ako: ang usa da ka santos sama kang 
San Diego de Alcala maoy makahimo niana; gitilapan niya ang 
lawas sa usa ka tawo nga naputos sa samad ug giingon niya ang 
usa niya ka igsuon nga nahitingala: jlngnon niini pagtambal 
kining masakiton!... jMao kana ang paghigugma sa isigkatawo 
nga gitudlb sa atong tinuhoan! jOh, kaluoy nga kristohanon! 
jOh, kalulot nga walay sanglitanan! jOh, hiyas sa mga hiyas! 
jOh, kahingpitan nga dili takus masunod! jOh, batobalani nga 
walay buling!...”

Ug mipadayon siya pagsulti sa ingon niani, dinupa ang 
mga bukton nga usahay ituboy ug usahay usab ipaubus sama 
sa magabugaw ug langgam.

—“j'Unik siya mamatay misulting linatin bisan siya dili maan- 
tigong molinatin! jMao kana ang inyong katingad-an ug dakfl,

(1) Tabon nga puli sa alimpoo sa Obispo, Arzobispo kun Cardenal.
(2) Pandong puli ug pinatuskig sa tnadre.

nagatamod.sa
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mga makasasala! jKamo bisan nagatuon sa linatin ug hampakon 
pa ngani, dili gayud makasultig linatin, mangamatay na lamang 
kamo ug dili pa gayud makasulti niining pinulongana! Ang 
pagsultig linatin mnoy usa ka kaayohan nga ituga ni Bathate, 
busii linatin ang pinulongan sa Simbahan. Ako usab mahibalo 
nga molinatin. Kay ngano, ditungina ba diay ni Bathal^ kining 
kalipaya sa iyang hinigugma nga Diego? dMahimo ba nga mama- 
tay siya, pasagdan ba lamang ni Bathalii nga mamatay siya nga 
dili makasultig linatin? jDili mahimo! [Si Bathalh dili unta 
matarong, dili unta siya Bathala! jBusa si San Diego misulti sa 
linatin, ug kini gimatuoran sa mga magsusulat niadtong pana- 
hona!”—Ug gitapus niya ang pasiuna sa iyang wali niining 
mga pulong atong asuyon sa ubus, mga pulong gibudlayan niya 
pag-ayo bisan sinunod sa usa ka bantugang magsusulat nga mao 
si Sinebaldo de Mas.

—“|Busa, yukboan ko ikaw, hamili nga Diego, dungog 
sa among kapunongan! Ikaw mao ang natingban sa mga hiyas 
nga maayo, mapaubsanon nga dungganan; mapailubon nga ma- 
luluton; masinugtanon nga malig-og kasingkasing; makasaranga- 
non nga maibugon; kaaway nga mapuanguron; manggiluy-on 
nga dili mohikaw sa pasaylo; mapangilabahon nga matahapon; 
matinuhuon ug maampuon; matuhotuhuon nga sayon limbungan; 
ulay nga mahigugmaon; hilumon nga maantigong motipig 
sa tinagoan; mainantuson nga mapailubon; maisug nga mahad- 
lukon; mapinugnganon nga may kaugalingong kabubut-on; ma- 
pangahason nga hugot ug ginhawa; masinugtanon nga mapahi- 
uyonon; manggiulawon nga maayog kadungganan; mabinantayon 
sa iyang mga butang kaugalingon apan dili hikawan; batid nga 
may katakus; matinagdanon nga may batasan; malalangon nga 
maigmat ug salabutan; maloluy-on nga mabination; mabinan
tayon sa iyang lawas nga may kaulaw; mapanimaluson nga mai
sug; kabus tungud sa kakugi apan mapahiuyonon; usikan nga 
madaginuton; kugihan nga may kataspok; madaginuton nga dili 
mahinugonon; masayon nga limbungan apan masinabuton; ma- 
ngungusab nga moangkon sa mga linundagan sa iyang buhat; 
dili matinagdanon nga naninguhil sa pagpakakat-on; jgibuhat-ikaw 
ni Bathala aron makatagamtam sa katam-is sa gugmang putli! 
jTabangi ako sa pagsangyaw sa imong dagkung mga hiyas ug 
sa imong ngalan nga labing napahitaas kay sa mga bituon ug
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labing mahayag nianang Adlaw nga nagatuyok sa imong tiilan! 
Tabangi ako ninyo, iampb ako ninyo kang Bathala aron iya akong 
lamdagan ug pangadye kamo sa Maghimaya l\a, 'Marta.”

Ang tanan nangluhod ug nabati ang usa ka yagungyong 
nga sama sa hinadyong sa daghang mga lagong nanagpundok. 
Ang Alkalde milugos pagluhod sa iyang pikas nga tuhod, nag- 
utas panglingo daw nabalaka; ang Alferez naluspad ug nagba- 
sul.

—jltambug sa ispidno kanang kuraha!—mibagutbot ang usa 
sa duha ka mga batan-on nga gikan sa Manila.

—jAyaw pagbanha!—mitubag ang usa—kay hidunggan un- 
ya kita sa iyang kamaayo...

Samtang kini nahitabo, si Pari Damaso, inay unta mangadye 
sa Maghimaya ha> Marta", nag-utas na hinuon ug panuyo sa 
prayle nga nagatamod sa iyang wali, kay gisayloan man niini 
ang tutulo ka bahin nga labing maayo, mikaon duha ka buok 
merengue ug miinum usa ka basong bino sa Malaga, nagatuo 
nga ang merengue ug bino labing maayong molamdag kay sa 
tanang mga e�ptritu �anto, bisan kini magatagb sa panagway sa 
usa ka salampati nga dingat. Karon magasugod na usab siya sa 
wali nga tinagalog.

Gitangkugo na upod sa tigulang biyata ang iyang apo nga 
babaye ug kini nahigmata nga nagadaut ang buot ug nangu- 
tana:

—ITinghilak na ba?
—Dili pa; apan ayaw pagkatulog, jkondenada!—mitubag ang 

ipohan.
Sa ikaduhang bahin sa wali, sa atb pa, sa bahin nga tina

galog, diyutay da kaayo kami ug hitiman-an. Si pari Damaso 
mosulti sa tinagalog sa wala lamay pangandam, dili tungud kay 
batid na siya kaayo mining pinulongana, kon dili, sanglit naga
tuo man nga ang mga Pilipinhon nga nanagpuyo sa mga lala- 
wigan gawas sa Manila pulos mga walay alamag sa mga lagd^ 
sa Retorica,1 dili siya mahadlok bisan masayop sa ilang atuba- 
ngan. Sa mga Katsila hinuon managana na siya: nakadungog 
man ugod nga nanagsulti sila bahin sa mga lagda sa maayong

(1) Basahon nga nagtudlo sa mga legda sa paghimog maayong sinulat ug 
pakigpulong.
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pagpamulong ug mahimo nga kaha tipon niadtong nanagpamati 
adunay usa kun pipila ka buok nga nakatilaw ug tulonghaan, 
tingali ang Alcalde Mayor; bush, tungud niini, ang iyang mga 
wali isulat gayud niya, iyang hagpatan sa mga sayop, hashasan 
ug unyh sag-ulohon pag-ayo ug sulaysulayan pipila ka adlaw 
unh iwali.

Gidungog nga walay usa sa namati nga nakasabut sa kahu- 
logan sa tibuok wali, tungud kay kono mabaw da man kaayo 
ang salabutan sa mga tawo nga namati ug halawom uyamut 
ang sa nagwali, sumalh sa pulong ni Hermana Rufa, bush ang 
kadaghanan nabalo lamag paabut sa higayon nga tinghilak, ug 
ang kondcnada nga apo sa tigulang biyata nahibalik na lamang 
pagkatulog.

Bisan pa niini, kining bahina sa wali ni pari Damaso la- 
bing daghan ug mga linundagan kaysa nahiuna, labi na sa pipila 
ka mga tawong namati, sumalh sa nakita natb sa ulahi.

Gisugdan niya ang wali niining mga pulonga: Mana capatir 
con cri�tiano nga gipasundan ug daghang mga pulong dill ma- 
hubad; nagahisgot siya sa kalag, sa Ispidno, sa mahal na �anto 
pintaca�i, sa mga Indio nga makasasalh ug sa mga buotan nga 
Padres Franciscanos.

—iDimongkaw! —miingon ang usa sa mga walay tahud nga 
Manilan-on sa iyang kauban; —alang kanako kanang iyang si- 
nultihon sama da sa ininsik; jadto na ako!

Ug sa pagtan-aw niya nga tinakpan man ang ganghaan, 
didto maagi sa kristiya, sa dakiing kahikurat sa kadaghanan ug 
sa nagawali nga naluspad, ug naputol ang iyang sulti; ang uban 
nanagpaabut ug mga pulong mahait ug masuk-anon, apan si pari 
Damaso igo lamang misagnunot pagtan-aw ug unyh mipadayon 
sa iyang wali.

NagpakapakS ang mga tungib batok sa mga kadaut ug mga 
kangil-ad niining panahon karon, batok sa kakulang sa pagtahud 
ug sa pagkaanam nag kapalh sa atong tinuhoan sa kasingkasing 
sa katawhan. Kining butanga daw maoy iyang hiantigohan 
pag-ayo kay mahapsay man ang iyang sinultihan, masayon ug 
matin-aw nga sabton. Nagahisgot siya sa mga makasasalh nga 
dili mangompisal, kinsa mangamatay lamang sa bilanggoan nga 
dili hitambongan ug pari, sa mga banay nga tinunglo, sa mga



me�ticillo nga mapahitas-on ug puno sa hangin ang ulo, sa mga 
batan-on nga managpakamakinaadmanon, sa mga filo�ofillo  kun 
pilo�opillo, mga abogadillo, e�tudiantillo, ubp. Naila na kaayo 
ang batasan sa daghang mga tawo nga buut mobiaybiay sa ilang 
mga kaaway: kadtong mga pulong kinatsila nga ilang ipahiangay 
sa mga kaaway, pun-an nilag Ulo sa katapusan, kay bisag unsaon 
pagpuga ang ilang utok wala na may laing duga nga makuha, 
ug mao nga mangalipay na lamang sila niining paagiha.

Si Ibarra nakadungog niadtong tanan ug nakasabut siya sa 
mga pasumbingay sa pari. Nagpakita siya sa iyang nawong 
usa ka aron-ingnon nga kalinaw sa buot ug ang iyang mga mata 
daw nangita kang Bathal^ ug sa mga punoan sa lungsod, apan 
didto mao day iyang nakita ang mga larawan sa mga santos ug 
ang Alcalde nga nagaduka.

Ang kaisgut sa pari nga nagawali nag-anam kadaku. Naga- 
hisgot siya sa kanhing mga panahon nga ang mga Pilipinhon, 
inigpakahinagbo ug usa ka pari, motukas dayon sa kalo, idapat 
sa yuta ang pikas niyang tuhod ug moamin sa kamut sa maong 
pari. —“Apan karon,” —matud niya —“igb lamang kamo nga 
motukas ug diyutay sa inyong kalb aron dili maguba ang inyong 
hinapay. Igb lamang kamong moingon: jmaayong buntag, 
among! Ug adunay mapahitas-ong mga e�tudiantillo, nga nanag- 
pakakat-on ug diyutayng linatin nga, tungud kay nanagpakatu- 
6n sa Manila kun sa Uropa, nanaghunahuna sa mga may katun- 
god sa pagpig-it sa among kamut inay unta nila hagkan... j Ah, 
ang adlaw sa panudya hapit na gayud moabut, ang kalibutan ma- 
tapus na, daghang mga santos nga nanagtag-an niini, magaulan 
ug kalayo, bato ug abo pagsilot sa inyong kamapahitas-on!”

Ug gitambagan niya ang lungsod nga dili mosunod nianang 
mga salbahis, hinunoa likayan ug kasilagan kay mga excomulgado 
kana sila.

—“Pamatia ninyo ang ginaingon sa mga �anto� concilio�”  — 
matud niya. —“Kon ang usa ka Indio makahinagbb sa dalan ug 
usa ka pari, idukb ang iyang ulo ug itaon ang iyang liog aron 
ang among moagbay kaniya; kon ang kura ug ang Indio manag- 
kabayo, ang Indio kinahanglan mohunong, motukas sa iyang ta- 
kukong kun kalb sa dakung pagtahud; ug sa katapusan, kon 
ang Indio magakabayo ug ang pari magalakat lamang, ang Indio
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sa iyang

mokawas sa kabayo ug dili siya mobalik pag-angkas hangtud 
nga ang pari dili pa moingon nga j�ulongl kun adto na ba sa 
halayo. Mao kini ang giingon sa mga �anto� concilio� ug ang dili 
magasugot niini, excomulgado."

—dKon kita magakabayo ug kalabaw? —nangutana 
katugad ang usa na magdadaro nga naduhaduhaon.

—dAw . . padayon lamang sa walay lingi-lingi! —mitubag 
ang gipangutana, nga maoy usa ka tawong batid na niining mga 
butanga.

Apan bisan pa sa mga singgit ug mga waldas-waldas sa pari 
nga nagawali, daghan ang nanghikatulog ug wala magkabana sa 
iyang wali, kay kadtong mga butang iyang giasoy mao man gi- 
hapon ang gipangasoy usab sa ubang mga pari: kawang lamang 
ang mga sulaysulay pagpanghupaw ug paghilak sa pipila ka mga 
biyata tungud sa mga sala mga sa kaaway sa atong tinuhoan, kay 
sa nadugay na gikapuyan sila tungud kay wala may usa nga mi- 
nunot kanila. Ang maong Hermana Pute supak ngani usab sa 
giasoy sa pari. Usa ka tawo nga nagalingkod sa iyang tupad ug 
nahikatulog pag-ayo, nahaigmata ug nahipangkk kaniya ug tu
ngud niini nagum-os ug nakumos pag-ayo ang iyang saput: ang 
tigulang mikuha sa iyang kutso ug giligid ug bunal ang tawo, 
dungan ang pagsinggit pag-ingon:

—jAyl ipahawk. salbahis, mananap, yawa, kalabaw; iro, kon- 
dinado!

—SumalU sa mapaabut, ang mga tawo nagubut. Mihunong 
ang pari nga uagwali, midiyong ang iyang nawong, nahibulong 
niadtong dakung kaguliyang sa mga tawo. Tungud sa labihang 
kasuko, ang mga pulong misangit sa iyang tutonlan ug igb lamang 
siya nga nakangaab dungan ang pagpukpok sa akmoyanan sa 
pulpito. Kini nakapakurat sa tigulang, gibuhian niini ang iyang 
kutso samtang nagbagutbot ug nag-utas pangurus ug unya milu- 
hod sa dakung kaligdong.

—“jAaah! jaah!” —matud pa sa pari nga sa katapusan na- 
kasulti na, nagdupa-dupa ug nagsamot lingo-lingo; —“mao ka- 
nay bunga nga inyong nakuhii sa akong pag-utas wali kaninyo 
dinhi buntag-buntag, mga salbahis! jDinhi sa balay ni Bathalli 
managbugnd ug mamalikas kamo, rtiga walay ulaw! jAaah!, 
jwala na kamo ing gitahud! . . . jKini mao ang bunga sa kau-
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sa waliha-

lag ug ka walay pagpugong sa mga kailibgon nga midagsang 
karong mga adlawa! jDaan pa gayud ako, aah!”

Ug mahitungud mini mipadayon siya pagsulti sulod sa tunga 
sa takna. Ang Alkalde mihagok na, si Maria Clara nagduka- 
dukH: ang alaut wala na makapugong sa katulog nga nagayud- 
yod sa iyang tabon-tabon, sanglit wala na may nahibilin nga ku- 
wadro kun larawan nga wala niya ayoha pagtutok, ni laing bu- 
tang takus unta makalingaw kaniya. Kang Ibarra wala na maka- 
unsa ang mga pulong ug mga pasumbingay sa pari; karon nag- 
hun^huna na siya sa usa ka balayng diyutay nga adto itarok sa 
kinatumyan sa usa ka bukid, ug nakita niya si Maria Clara did- 
to sa ilang tanaman. jNga sa kawalogan managkamang ang 
mga tawo sa ilang rnga lungsod nga alaut!

Kaduha na ipatiling-tiling ni pari Salvi ang kampanilya, 
apan kini nakasugnod hinuon sa kalayo: si pari Damaso gahian 
kaayog ulo ug gitaas ang iyang wali. Si pari Sibyla nagpa- 
ngitlib sa iyang ngabil ug kadaghan na niya ayoha ang iyang 

: roca tinaud ug bayanan nga bulawan: 
mao day bugtong namati nga daw na- 

man ug pahiyum.

antiyohos nga cristal de 
si pari Manuel Martin 
himuot kay daw nagsamot

Sa katapusan, ang pari gikapuyan na ug nanaug 
nan.

Ang tanan nangluhod ar6n pagpapasalamat kang BathalL 
Ang Alkalde nanglugod sa iyang mga mata, gituy-od ang pikas 
niyang bukton sama sa nanghuyatid, ug unya nanghuy-ab ug 
daku.

Gipadayon ang misa.
Diha nga si Balbino ug si Chananay miawit na sa Incarnatu� 

e�t, and tanan nangluhod ug ang mga pari iyahay ug duko 
sa ilang ulo, usa ka tawo miduol kang Ibarra ug mihunghong 
pag-ingon: ‘Inigpanalangin unya sa unang bat6 sa tulonghaan, 
ayaw pagpalayo sa kura, ayaw paglusad sa gahong ug ayaw pag- 
patungod sa bato nga itunlod, kay jpeligro kaayo ang imong 
kinabuhi!”

Nakitii ni Ibarra si Elias, kinsa, sa pagkahumag sulti niini, 
misuot sa daghang tawo.
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Ang tawong madalag ug panit nagatuman gayud sa iyang 
saad: dill usa ka masayon nga damba ang iyang gitukod ibabaw 
sa lungag nga gikalot aron pagpakanaug sa dakung bato nga 
itunod didto; dili mao ang dambii nga tutuloy till nga gipa 
ninguha ni Nyor Juan aron sa iyang kinapungpongan adto 
ibitay ang usa ka moton; labut pa nga maoy usa ka makina, 
maoy usab ka dayandayan nga daku, maanindot kaayo ug maka- 
pahikurat sa bu6t.

Sa gitas-on nga walo ka metro mituybb ang nagawakat 
nga dambil: .upat ka mabaga nga kahoy gipadulot sa yuta ug 
maoy silbing mga haligi, ug kadtong upat ka kahoy nanagkupot 
tungud sa laing mga kahoy nga gipamabag ug nanagkurus, 
ug aron usab managkupot kining mga kahoya, gipanlansang 
sila ug dagkung mga lansang nga wala pataupa, aron kadtong 
dambil masayon unya nga gub-on kay dili man dayon. Tungud 
sa dagkung mga pisi nga nanagbitay, makaingon kita nga kad
tong damba malig-on gayud kaayo ug maanindot usab tungud 
sa mga bandilang nagkalainlain ang bulok nga gipanaud sa 
ibabaw ug sa tungod sa mga purongpurong mga bulok ug mga 
dahon sa kahoy nga maayong pagkatagik ug pagkabalay.

Didto sa itaas, taliwala sa mga kahoy, mga purongpurong 
ug mga bandila nga nanagwakat, hiniktan ug mga kaw-it nga 
puthaw, nagabitay ang usa ka dakung moton nga tutuloy ma
ts, sinaplotan sa tutulo ka pisi nga labing dagku kay sa uban ug 
nga maoy gihigot sa dakung bato nga sinapsapan ug linungagan 
sa taliwalil aron mahitakdb sa lungag usab sa usang bato nga gipa- 
hamutang nang daan sa ilalum sa atabay diin pagatipigan ang ka- 
agi sa hitabo niadtong adlawa, ingon sa mga mantalaan, mga sinu- 
lat, mga salapi, mga medalya, ubp., ug sa ingon niana kadtong 
tanan kaha mahabilin ug masunod sa daghang mga kaliwatan. 
Kining mga pisia nga gikan sa moton sa itaas miagi sa mga mata
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sa usa usab ka moton sa ubus nga gigaid sa tiilan niadtong dam- 
bik ug mibilikis sa usa ka kahoyng malingin, binabag ug mo- 
tuyok nga gitaud sa pipila ka dagkung kahoy nga giugbok sa 
yut&. Kining kahoya, nga palihokon pinaagi sa pagtuyok sa 
duha ka pul-an, makahimo pagpilopilo sa kusdg sa usa ka tawo 
salamat sa mga ligid nga ngipnan, bisan mahinay usab hinuon 
ang lakaw sa buhat.

—Tan-awa ninyo— matud pa sa tawong madalag ug panit 
nga nagatuyok sa pul-an:— tan-awa, Nyor Juan, kon dili ba 
bisan ako dang usara makahimo pagpasaka ug pagtunton sa 
dakung bato... Hinikay gayud kini pag-ayo kay ang pagpa
saka ug pagtunton mahimo nakb paigpahinay kun pagpakusog 
sumaU sa akong kabubut-on, busi sukad sa ilalum sa lungag 
ang usa ka tawo makahimo pagtakdb sa duroha ka bato samtang 
ak6 magahikay dinhi.

Si Nyor Juan nahibulong kaayo sa tawo nga nagapahiyum, 
nianang pahiyum nga talagsaon. Ang mga tumatan-aw nanag- 
sulti-sulti ug nanagdalayeg sa tawo nga madalag ug panit.

—PKinsay nagtudlb kanimo niining makinaba? —gipangu- 
tana siya ni Nyor Juan.

—jAng akong arnahan, si anhing tatay!— mitubag siya inu- 
banan sa usa ka pahiyum talagsaon.

—Ug sa imong arnahan, dkinsa may nagtudlb?
—Si Don Saturnino, ang apohan ni Don Crisostomo.
—Wala ako masayud nga si Don Saturnino diay . . .
—jOh, daghan kaayo kadto siyag hibaloan! Dili lamang 

kay makusog mamunal ug ibulad pa niya sa init ang iyang 
mga sinuholan; mahibald usab siyang mopukaw sa mangatulog 
ug mahibalo nga mopakatulog sa nanagmata. jMakit^ da ninyo 
ang gitudlb kanakb sa akong arnahan, makita da ninyo!

Ug ang tawong madalag ug panit mipahiyum, nianang pahi
yum nga lain ug talagsaon.

Sa ibabaw sa usa ka talad nga hinapinan ug panapton 
nga gama sa Persia, didto ang tibuok ug malingin nga sudlanan 
binuhat sa tinggil diin pagatipigan ang mga butang makita 
usab sa iyang tupad: usa ka kaha nga bildong baga mao ang 
sudlanan niadtong mga handumanan sa usa ka panahon aron
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didto pagatipigan ug itagana alang sa umaabut ang mga han- 
dumanan sa kanhiay. Si pilosopo Tasyo nga nagasuroy-suroy 
didto ug nagahinuktok, nagkanayon:

—Dagway may ndlaw da, kon kining buhat nga gisugdan 
karon madaan na uny5 human molabay ang daghang mga 
katalagman ug matumpag na tungud sa mga linog kun tuyuon 
ba gayud pagguba sa tawo, ug sa ibabaw sa mga ginuba manubb 
ang mga tanum nga gagmay ug mangaput ang mga bagon; 
unya kon mahanaw na ang mga tanum, mga bagon ug mga 
ginub5 ug ang ilang mga alikabo ipadpad na sa kahanginan, 
ug sa mga panid sa Kaagi mapapas na ang handumanan sa tulong- 
haan nga tukuron ug sa tawo nga nagabuhat kaniya, handuma
nan nga sa usa ka bahin dugay na nga napalm sa panumduman 
sa katawhan; kaha, kon ang mga kaliwatan nga hingtabunan 
na sa yuth kun mangahanaw na, takulahaw lamang nga ang 
budlong sa tawong magabugwal sa yutang lokhan, dungan sa 
bits nga mokalit pagliksi inigkabangga sa bato ug sa budlong, 
kaha makubkob niadtong tawo gikan sa kahiladman sa mga 
pangpang ang daghang mga tigmo ug mga katingalahan. Kaha 
ang mga makinaadmanon sa usa ka nasud nga mopuyo unya 
dinhi managbudlay pagkalot, ingon nga nanagbudlay karon 
ang mga makinaadmanon sa pagkubkob sa yuta sa Ehipto aron 
pagpangit^ sa mga salin sa mga kaliwatan nga maalam ug maus- 
wagon nga nangahanaw na ug wala magadahum nga motikyop 
kanila ang usa ka gabii nga hataas uyamut. Kaha ang usa 
ka maalam nga magtutudlb moingon sa iyang mga tinon-an 
nga may lima kun pito pa lamang ka tuig ang ilang kagula- 
ngon, sa usa ka pinulongan nga hisabtan sa tanan: “jMga 
ginoo! Human tun-i ug susiha pag-ayo ang mga butang hipal- 
gan sa kahiladman niining yuta nga atong gitumban, human 
matukib ang kahulogan sa pipila ka mga badlis nga nakita, ug 
human hubara ang pipila ka pulong, mabanabana ta sa walay 
diyutayng kahadlok nga masayop nga ang maong mga butang 
kaugalingon niadtong mangitngit mga panahon nga ang tawo 
luog pa. Tuod man, mga ginoo, aron gayud kamo makabana- 
bana sa kaburong kun kaiwit sa atong mga katigulangan, igb 
lamang asuyan ko kamo nga ang nanagpuyo dinhi dili lamang 
kay ming-ila ug usa ka hari, kon dill usab aron paghusay sa 
mga butang sa ilang kaugalingong pamunoan kinahanglan pa
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gayud nga moadto sila sa luyong tumoy sa kalibutan, nga, ing- 
non tang pulonga, aron ang usa ka lawas makalihok kinahang- 
lan pa gayud nga rnangutana un^ sa iyang ulo nga atua ma- 
himutang sa laing d.apit sa kalibutan, tingali sa mga dapit nga 
karon gitabonan na sa mga balud sa dagat. Bisan daw dill ka- 
tuhoan kining kakulang sa kahingpit nga akong giasoy, apan 
makatuo kamo kon inyong hunahunaon ang mga kahigayonan 
niadtong mga binuhat nga jlugos ngani kanganlan ug tawo! 
Niadtong unang mga panahon, kining mga tawhana sandurot 
pa kaayo ni Bathala (sumala sa ilang gituhoan) kay kini 
aduna may mga tinugyanan, nga maoy mga binuhat nga lahi 
sa uban ug kanunay nga sa ilang ngalan magauna kining mga 
titik: M. R. P. Fr. ug sa paghubad sa kahulogan mining mga 
titik ang atong mga makinaadmanon wala managkauyon. Su
mala sa atong maarang-arang magtutudlb sa mga pinulongan, 
kay usa da man ka gatus ka pinulongan ang iyang hikat-onan 
sa daghan uyamut nga dili hingpit nga pinulongan sa kakara- 
anan, kanang mga titik M. R. P., sa atb pa, Muy Rico Propieta- 
rio,1 kay kining mga tinugyanan maoy mga binuhat nga maagid- 
agid kang Bathala, mga buotan uyamut, maayo kaayong mga 
mamumulong, mga maalam kaayo, ug bisan sa ilang dakung 
kagahum ug kadungganan, dili gayud makasala bisan diyutay, 
busa kini nakalig-on sa akong pagtuo nga kadtong mga ti
nugyanan ni Bathala kanhi lain gayud ug kinaiya kay sa ubang 
mga tawo. Ug kon kini dili pa igo aron malig-on ang akong 
hunahuna bahin mining butanga, aduna pa gayud ing usa ka 
katarungan nga wala Jalisa ni bisan kinsa, hinunoa matag-adlaw 
ginamatuoran, ug mao nga kadtong mga binuhat nga kahibu- 
longan uyamut kanunay magpakanaug kang Bathala nganhi sa 
yuta pinaagi lamang sa paglitok sa pipila ka pulong, nga si 
Bathala dili makahimo pagsulti kon dili pinaagi sa ilang baba, 
nga ang lawas ni Bathala ilang kan-on, ang dugo ilang imnon 
ug masabug usab nga ilang ipakaon sa mga timawa...”

Kini ug uban pang mga butang mao ang buut pasangil sa 
pilosopo nga walay pagtuo sa mga tawo nga dautan sa kaug- 
maon. Kaha nasayop ang tigulang Tasyo, butang kini nga dili 
malisud mahitabo; apan balikon ta ang atong sugilanon.

(1) Dato uyamut nga tag-iyag mga bienes.
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Sa mga kiyosko dim sa usang adlaw atong nakith ang 
magtutudlb ug ang iyang mga tinon-an, karon ginahikay ang usa 
ka pamahaw nga maayo ug makabuhong. Apan sa talad nga 
gigahin alang sa mga bath nga nanagtunghh, walay makith bisan 
usa ka botilyang bino, apan nagtipun-og ang mga bunga sa 
kahoy.— Sa atop-atop nga silbing taytayan sa duha ka kiyosko, 
didto ang mga lingkoranan sa mga musiko ug usa ka talad 
nga puno sa mga matam-is ug mga supas, mga prasko nga 
sinudlag tubig dinayandayanan sa mga dahon ug mga bunga 
alang sa bisan kinsa nga bation ug kauhaw.

Ang magtutudlb nagpatindog mga bulos sa 
sa tumoy gigairan ug salapi nga sinulod sa puntil, nagpabuhat 
mga luksoanan, nagpabitay ug mga kaha ug mga kulon alang 
sa mga dulhdulh.

Ang mga tawo nga nanagsul-ob mga saput nga pulos ma- 
ngaya ang bulok, ar6n paglikay sa kainit sa Adlaw, nanagpun- 
sisok ilalum sa kakahoyan ug sa mga atop-atop. Ang mga 
bath, sanglit hisalipdan man sa mga dagkung tawo, nanaka sa 
itaas sa mga kahoy ug nanungtong ibabaw sa mga bato ar6n 
managpakakita pag-ayo sa mga bulohaton sa pagpanalangin sa 
unang bato sa tulonghaan nga tukoron; nangasibug sila nga na- 
nagsud-ong sa mga batang tinon-an nga nanagsul-ob mga saput 
nga maayo ug malinis ug didto managlingkod sa dapit nga gi- 
tuyb paggahin alang kanila. Ang mga ginikanan nangadasig: 
sila, mga kabus nga mag-uuma, managpakakita nga ang ilang 
mga bath mangaon sa usa ka talad nga hinapinan mga mapu- 
ting panapton, sama sa alkaldc ug sa kura. Kon kadto ilang 
hunahunaon, igb na kaayo nga makabusog kanila, ug kining 
hitaboa igakabilin nila sa ilang mga kaliwatan.

Taudtaud nabati sa layb ang honi sa usa ka banda sa musi- 
ka: kini giunhan sa daghang mga tawo nga nanagsul-ob mga 
saput nga nagkalainlaing mga bulok. Ang tawong madalag ug 
panit wala mahimutang ug gisusi niya pinaagi sa tinan-awan 
ang mga dambh alang sa pagtunton sa bato nga itunod sa lu- 
ngag. Usa ka magbabaul nga madukidukion nagautas ug nunot 
sa tinan-awan sa tawong madalag ug panit ug naniid sa tanan 
niyang mga lihok: kadtong tawhana mao si Elias nga midugok 
usab aron pagtambcng sa mga bulohaton didto; wala siya hiilhi
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tungud sa iyang takukong ug sa iyang mga saput nga gisul-ob. 
Gipili niya ang labing maayong dapit ug nahiduol siya niadtong 
daw lalikan nga tuyokon sa bhba gayud sa bubo nga gikalot.

Uban sa musika nangabut ang Alkalde, ang mga punoan 
sa lungsod, ang mga praylc, gawas kang pari Damaso, ug ang 
mga kagawad nga Katsila. Si Ibarra nakigsulti sa nahiuna nga 
nahigala na niya kaayo sukad niya padanglogan ug sulti tungud 
sa iyang mga banda ug mga medalya nga nanagkawil-kawil sa 
iyang dughan: ang Alkalde dali dang mahubog sa aso sa mga 
ulog-ulog. Si Kapitan Tiyagb, ang Alferez ug pipila ka mga 
datb, nanguyog sa mga dalaga nga nanagpatuod sa ilang mga pa- 
yong seda. Si pari Salvi mao gihapon: hilumon ug nagautas 
hinuktok.

—Salig lamang nga hinabangan ko gayud ikaw sa mga 
buhat nga maayo— matud pa sa Alkalde kang Ibarra;— hatagan 
ko ikaw kutob sa imong kinahanglanon, ug kon dili gayud ako 
mangunay, paninguhaon ko nga kahatagan ikaw sa uban.

Sa nagkahiduol na sila, ang dughan sa batan-on mikuba- 
kuba. Wala lamang niya tuyoa, mitan-aw siya sa nakapahibu- 
long mga dambil nga gipatindog didto; nakaalinggat siya nga 
ang tawong madalag ug panit miyukbb kaniya makadiyot. Sa 
dakung kahibulong nakit^ niya si Elias, ug kini, sa usa ka 
pagpirb sa mata, mipasabut kaniya nga iya untang hinumduman 
ang iyang gihunghong didto sa simbahan.

Ang kura misul-ob sa kapa ug gisugdan dayon ang mga 
bulohaton: ang sakristan mayor nga bulhog nagakupot sa basa- 
hon ug usa ka kolitos nagdala sa hi�opo1 ug sa sudlanan sa agua 
bendita. Ang ubang nanag-alirong nanagbarug ug nanagtukas 
sa ilang kalb, ug labihan kahingpit sa kahilum nga bisan gihinay 
pagbasa ang basahon, naila gayud nga ang tingog ni pari Salvi 
nagakurog.

Samtang gihimo kining tanan, gipahamutang sa kahon nga 
bildo ang tanan nga igsusulod, sama sa mga sinulat, mga man- 
talaan, mga medalya, mga salapi, ubp., ug ang tanan gisulod sa 
usa ka cilindro nga tingglk ug sinulda pag-ayo.

—Ginoo Ibarra, i’buut ba nimo ipahamutang ang kaha sa

(1) Ang gamiton sa pari aron pagsablig sa tubig nga pinalanginan (agua 
bendita).
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iyang dapit? jAng kura nagahulat nianal— mihunghong ang 
Alkalde sa batan-on.

JMahinnngop unta ak6 nianll— mitubag kini,— apan dag
way ilogan ko ang ginoong Eskribano sa iyang makapasidungog 
nga katungdanan; [ang ginoong Eskribano maoy magamatuod 
sa tanang pagabuhaton karon!

Sa dakung kaligdcng gikulte sa Eskribano ang kahon nga 
bildo, nanaug sa binakbakang hagdan nga nagapadulong ngadto 
sa kahiladman sa bubo, ug sa kaugdang nga angay ang maong 
kahon iyang gipahalun^ sa lungag sa bato nga gituyb pagbuhat. 
Dinhi, ang kura migamit sa hi�opo ug ang mga bato iyang gisab- 
ligan sa agua bendita.

Miabiit ang higayon nga ang tagsatagsa mobutang ug usa 
ka pudyot nga litsada ibabaw sa bato nga sinapsapan nga gipa- 
himutang na sa ilalum sa atabay aron ang kaparis niyang bato 
mahitakdb ug mokupot pag-ayo.

Gihatag ni Ibarra sa Alkalde ang usa ka igsasandok nga 
salapi diin gikulit ang pitsa niadtong adlawa; apan ang Alkalde 
misulti unit sa kinatsila ug pipila ka pulong.

"[Mga molupyb sa San Diego!”— matud niya sa paningog 
maugdang:— Nakabaton ak6 ug dungog sa pagpangulo karon sa 
usa ka bulohaton nga ang iyang kahinungdanon inyo nang 
hisabtan bisan dili na lamang nakb isulti. Tukuron ang usa ka 
tulonghaan; ang tulonghaan mao ang sukaranan sa katilingban, 
ang tulonghaan [mao ang basahon diin igasulat ang kaugmaon sa 
mga lungsod! jltudlb kanakb ang tulonghaan sa usa ka lung
sod ug ingnon ko kamo unsa kanang lungsora!

"[Mga molupyb sa San Diego! [Panalangini ninyo si Bat
hate nga mihatag kaninyo mga paring buotan, ug ang Kagam- 
hanan sa Espanya nga sa walay diyutayng kakapoy nagasangyaw 
dinhi mining mabungaon nga kapupud-an sa kahibalo ug sa 
kauswagan, niining yuta nga linandongan sa iyang mahimayaong 
bandila! [Panalangini ninyo si Bathate nga naluoy kaninyo 
ug mipadala nganhi niining mapaubsanong mga pari nga naga- 
iwag ug nagatudlb kaninyo sa mga kamatuorang bathalan-on! 
Panalangini ninyo ang Kagamhanan nga tungud kaninyo ug sa 
inyong mga anak sa miaging mga adlaw ug karon nagapas-an
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dagkung mga alantuson ug andam gihayon sa pag-antus sa uma- 
abut.

“Ug karon nga panalanginan ang unang bato niining hi- 
nungdanon uyamut nga balay, Kami, Alkalde Mayor niining 
lalawigan, sa ngalan sa Kamahalan sa Hari sa Espanya, nga 
bantayan unta ni Bathalil, sa ngalan sa Kagamhanang espanyan- 
hon ug sa ubus sa iyang bandilang walay baling ug sa kanunay 
mananaug, jsubhan namb kining atong gibuhat karon ug sugdan 
namb ang pagtukoJ niining tulonghaan!

“Mga molupyb sa San Diego, jmabuhi ang Hari! jMabuhi 
ang Espanya! jMabuhi ang mga pari! jMabuhi ang Religion 
Catolica!”

—jMabuhi, mabuhi!— nanubag ang mga tawo.— 
ang ginoong Alkalde!

Human niini, ang Alkalde sa dakung kaligdong nanaug sa 
lungag dungan sa honi sa banda nga misugod dayon pagtugtog; 
mibutang pipila ka sandok nga litsada sa ibabaw sa bato, ug sa 
mao gihapong kaligdong sa sinugdan, mibalik siya pagsaka.

Ang mga kagawad mipakpak.
Si Ibarra misandok pag-usab ug litsada ug iyang gitunol 

sa kura, ug kini, tapus motutok kaniya makadiyot, mihinay 
pagkanaug. Sa didto na siya sa tunga-tunga sa hagdan, miyahat 
aron pagtan-aw sa bato nga naggabitay hiniktan ug malig-ong 
mga pisi, apan kini usa da ka pamilok ug ang pari mipadayon 
pagkanaug. Sa didto na sa ubus, gisunod niya ang gibuhat 
sa Alkalde, apan niining higayona ang mga pakpak labi pang 
masipa kay ang pakpak sa mga kagawad hipun-an man sa pipila 
ka prayle ug sa kang Kapitan Tiyagb.

Si pari Salvi daw nangita kinsay iyang hatagan sa igsa- 
sandok; mitan-aw siya daw nagduhaduha kang Maria Clara, 
apan nausab ang iyang hunahuna ug ang igsasandok iyang gi- 
hatag sa Eskribano. Kini, tinukmod sa maayong pamatasan, 
miduol kang Maria Clara, apan ang dalaga mibalibad usab nga 
nagapahiyum. Ang mga prayle, ang mga kagawad ug ang Al- 
ferez nagsunod sunod pagpanganaug. Si Kapitan Tiyagb wala 
hikalimti.

Si Ibarra na lamang maoy nakulang, ug diha nga ang ta- 
wong madalag ug panit suguon na unta sa pagpaus-os sa bato,
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ang kura nahinumdom sa batan-on ug iyang giingon pinaagi sa 
tiaw ug sinultihan sa usa ka higalang hinasli:

—Dili ba ikaw mobutang sa imoha, ginoo Ibarra?
—Maingon lamang unya ako kang Juan Pusong: jako day 

magagisal ug ako da usab ang mokaon!— mitubag ang batan-on 
nga mibalus pagtiaw.

—jLakaw na!— miagda ang Alkalde ug gihinay niya pag- 
tulod ang batan-on;— kon dili ikaw, dill ko ipatunton ang 
bato ug managhulat kita dinhi hangtud sa adlaw sa panudy^.

Sa atubangan niadtong hulgh sa Alkalde, si Ibarra napugos 
pagsugot. Ang gamayng igsasandok nga salapi giilisan niya ug 
usa ka dakung igsasandok nga puthaw, buhat kini nga naka- 
pakatawa sa pipila ka nanambong, ug unya milakaw siya sa 
dakung kalinaw sa buot. Si Elias mitan-aw kaniya nianang 
tinan-awan nga dill takus ikag-asoy; kon sud-ungon ta siyi, 
makaingon kita nga ang tibuok niyang kinabuhi natingub sa 
iyang mga mata. Ang tawong madalag ug panit nagadung-aw 
sa halawom lungag nga gikalot sa iyang tiilan.

Tapus motan-aw makadiyot sa batong sinapsapan nga na- 
gabitay tungod sa iyang ulo, si Ibarra mipasigpat kang Elias 
ug sa tawong madalag ug panit, ug unya miingon kang Nyor 
Juan sa tingog nga nagakurog ug diyutay.

—jltunol kadtong balde ug ipangita akog laing igsasandok 
didto sa itaas!

Ang batan-on nahibilin nga usara. Si Elias wala na motan- 
aw kaniya: ang iyang gitutokan pag-ayo mao ang kamut sa 
tawong madalag ug panit nga nagadung-aw sa lungag ug naga- 
paminaw sa lihok sa batan-on.

Mabati ang kinagaskas sa igsasandok nga gilahugay sa balas 
ug apog, uban sa yagungyong sa mga kagawad nga Katsila nga 
nanagpahalipay sa Alkalde tungud sa iyang pakigpulong.

Sa kalit lamang nabati makalilisang kagahub: ang moton 
nga gigaid sa punoan sa pluma kun gunting milibkas ug gila- 
yon misunod ang malingin nga nahibunal sa gunting: ang mga 
damb^ natay-og, nalugtas ang mga takgus ug ang tanan nagun- 
ob sa usa lamang ka pamilok dungan sa kasab^ nga makalili
sang. Nanalagan ug nanglikay ang kadaghanan ug dihay pipila 
ka buok nga nanglusad sa gahong. Si Maria Clara ug si pari
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sa dapit nga ilang gibarogan,

na mangahanaw, nakita si 
sa mga damba nga kahoy ug 

kahoy nga malingin ug sa bato 
pagkahulog natay-og ug napigsat ang

sa 
kalisang sa lawas nga patay 
iyang tiilan hapit hitabonan

Salvi da maoy wala mahaglihok 
nangaluspad ug walay tingog.

Diha nga ang mga abog hapit 
Ibarra nga nagatindog, gitaliwali 
kawayan, mga pisi. taliwala sa 
nga sinapsapan nga sa 
tanan nga iyang hiantogan. Ang batan-on nagabitbit gihapon 
igsasandok ug nagatan-aw punb sa 
sa usa ka tawo nga nahimuntog sa 
sa mga dambii nga kahoy.

—jWala ikaw mamatay?—<!Buhi pa ba ikaw?—jSulti, sulti 
tungud kang Bathala!— nagkanayon ang pipila ka mga kaga- 
wad nga nangalisang ug nahingawa sa batan-on.

—jKatingalahan! jKatingalahan!— naninggit ang pipila
ka buok.

—jUmari kamo ug hawani ninyo ang lawas nga patay ni- 
ining alaut! — matud ni Ibarra nga daw gialimukawan.

Sa pagkabati sa iyang tingog, si Maria Clara daw nawad-an 
sa umoy, gikuyapan ug napukan sa mga bukton sa iyang mga 
higala.

Naghari ang dakung kaguliyang: ang tanan nanagdungan 
pagsulti, nagwaldas-waldas sa kamut, nanghidangga-dangga, nang- 
lusad sa lungag, nanaka sa itaas; sa usa ka pulong, ang tanan 
nangalibug ug nangalisang.

—e'Kinsa kanang namatay? <!Buhi pa ba?— nangutana ang 
Alferez.

Nasusi nga ang namatay mao ang tawong madalag ug 
panit nga ganina nagabarug tupad sa kahoyng malingin.

—jlsumbong ang maetro de obra�!— mao ang unang gipa- 
mulong sa Alkalde.

Gihiling ang minatay, gitapin-an sa dughan, apan ang iyang 
kasingkasing wala na magkub^kuba. Hibunalan siya sa ulo ug 
ang dugb nagasugwak sa iyang ilong, baba ug mga dalunggan. 
Sa iyang liog may mga lagum kahibulongan: upat ka halawom 
nga lupyak sa pikas ug usa ka dakli-dakfl sa luyo daw maka- 
patuo nga gituok sa duha ka kamut sa usa ka tawong kusganon.

Sa dakung kadasig ang mga pari mipahalipay sa batan-on



sa kahimtang

sa bilanggoan

sa dakung kaligdong 
sa namatay, labi nang dill 

sa usa ka tawo nga wala ta hi-
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ug iyahay lamag pig-it sa iyang kamut. Kadtong pransiska- 
nong mapaubsanog panagway nga maoy mitamud sa wali ni pari 
Damaso, miingon nga daw kahilakon:

—jSi Bath-Ji matarong, si Bathali maayo gayud!
—Kon maghunahuni ak6 nga dill pa dugay una mahitabb, 

dihi ak6 nianang dapita, [Hesus! [pangilogan uroy ako! — 
matud sa usa ka kagawad kang Ibarra. —[Pastilan! kon naula- 
hi pa lagi ak6, [Hesus!

—[Nanglimbawot uroy ang akong balhibo! —matud pa 
usab sa laing kagawad nga may pagkaupaw.

—[Maayo ngani kay kanimo kana mahitabb ug wala ka- 
nakb! —nagkanayon ang usa ka tigulang nagpangurog pa.

—[Yati da usab nimo, Don Pascual! —nanubag ang pipi- 
la ka mga Katsili.

—Mga ginoo, kana giingon ko kay si ginoo Ibarra wala 
man mamatay: .''.on ako pay hitaboan niani, bisan dili mapig- 
sat, mamatay gayud dagway sa kakuyaw.

Apan si Ibarra didto na sa layo, nagpakisusi 
ni Maria Clara.

—[Nga kining hitaboa dili mahimong kaulangan aron mag- 
padayon ang pangilin, ginoo Ibarra! —matud sa Alkalde; — 
salamat kang Bathali, kay ang namatay dili diay pari ni Kat- 
sila! Kinahanglan maglipay kita nga ikaw naluwas, [kay kon 
hiantogan ka pa sa bato! . .

—[Magbaliti, magbaliti gayud! —nagkanayon ang Eskriba- 
no; —daan pa lagi ako, kay si ginoo Ibarra wala layhi nga na- 
naug. [Daan pa gayud ako!

—[Indio da diay ang namatay!
—[Nga magpadayon ang pangilin! [Hala, musika! [Ang 

kasubo dili makabanhaw sa namatay! Kapitan, jdinhi dayon 
himuon ang pagsusi! . . . [Paanhia ang directorcillo\ . . . [Dak- 
pon ang -mae�tro de obra�l

—[Ibalhog siya sa bilanggoan!
—Ibalhog! [Hala, musika, musika! [Ibalhog 

ang mae�tro de obra� nga baug!
—Ginoo Alkalde, —misulti si Ibarra 

—kon ang kasubb dili makabanhaw 
makabanhaw ang pagbilanggb
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sa iyang balay aron pag-ilis la-

sayre kon sad-an ba. Ak6 maoy mopasalig kahiya ug pangayu- 
on ko ang iyang kagawasan bisan niini lamang mga adlawa.

—jMaayo, maayo, apan nga dili na siya mousab!
Daghan kaayo ug nagkalainlain ang mga hisgot-hisgot. Gi- 

natuhoan na sa tanan nga kadto maay usa ka mil agro. Apan 
si pari Salvi daw wala kaayo mahimuot sa milagro nga gipa- 
sangil sa usa ka santos sa iyang kapauuongan ug sa iyang parro- 
quia.

Aduna usay miing6n nga nakakita nga may milusad sa ga- 
hong samtang nagun-ob ang tanan: usa ka tawo nga nagasul-ob 
saput maittim sama sa saput sa mga pari nga pransiskano. Wa- 
lay duhaduha, kadto mao gayud si San Diego. Hibaloan usab 
nga si Ibarra misimba niadtong adlawa ug ang tawong mada- 
lag ug panit wala: mahayag kaayo sama sa Adlaw.

Nakita mo na? ]Ikaw ugaling dill unta mosimba! —matud 
sa usa ka inahan sa iyang anak; —kon wala ko pa ikaw bu- 
nali aron pagpilit kanimo, jkaron dad-on ka unta ngadto sa tri -
bunal sama niana, iluwan sa karromata!

Tuod man, ang tawong madalag ug panit, kun ang iyang 
minatay, linimisan sulod sa usa ka langkapc gidala ngadto sa 
tribunal.

Si Ibarra midali pagpauli 
ing mga saput.

—Mangil-ad nga sinugdan, jhm! —nagkanayon ang tigulang 
Tasyo nga mipadayugdog paglakat.
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Diha nga si Ibarra hapit na mahumag ilis, usa ka suluguon 
mipahibalo nga may usa ka bukidnon nga nangutana kaniy^.

Gibanabana sa batan-on nga maoy usa sa iyang mga sinu- 
holan, busa ang binatonan iyang gisugb nga kadtong tawo pahu- 
laton didto sa iyang buhatan kun lawak-tulon-anan, nga mao usab 
ang iyang gibutangan sa iyang mga basahdn ug gihimong labo-
ratorio qu'imico.

Apan sa dakung kahibulong gikasugat niya ang maugdang 
ug kahibulongang panagway ni Elias.

—Giluwas nimo ang akong kinabuhi — misulti kini sa tina- 
galog, nakasabut sa lihok ni Ibarra; —wala mahingpit ang pag- 
bayad ko sa akong utang kanimb ug dili kinahanglan nga imo 
akong pasalamatan, hinonoa mianhi ako aron pagpangayo kani- 
mo usa ka utang-kabubut-on . . .

—Sulu lamang! —mitubag ang batan-on sa maong pinulo- 
ngan nahibulong sa kaugdang niadtong magbabaul.

Si Elias mitutok makadiyot sa mga mata ni Ibarra ug unya 
miingon:

—Kon ang katarungan sa mga tawo buut mangitag katin- 
awan niining katingalahan hitabb, hangyuon ko ikaw nga dili 
mo isugilon kang bisan kinsa kadtong mga pulong gihunghong 
ko kanimo didtb sa simbahan.

—Ayaw lamang katahap —mitubag ang batan-on nga daw 
nahimangod; —nahibalo ako nga ikaw ginagukod ug ginapangi- 
ta, apan ako dili tawong tigsumbong.

—Oh, dili, dili tungud kanako! —mitubag nga mapahitas- 
on si Elias; -ang gipanagan-an ko mao ikaw: ako walay kahad- 
lokan sa mga tawo.

Ang katingala ni Ibarra midugang: ang sinultihan niad
tong batan-on, nga kanhi piloto, bag-o alang kaniya ug daw
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sa la- 
i labing ka- 
Ang pagbi-

wala mahabagay sa iyang kahimtang ni sa iyang pagkabutang.
—Unsay buut mo ipasabut? —nangutana ang batan-on nga 

mitutok pagtan-aw niadtong tawo nga kahibulongan.
—Ako dili mahagugmang maglikblikb ug sulti ug mani 

nguha ako pag-ingon sa labing matin-aw kutob sa buut ko ipa- 
hayag. Aron pagpanalipod sa imong kaugalingon, kinahang- 
likn nga ang imong mga kaaway managtub nga ikaw nagasa- 
lig ug wala lamang mangandam.

Si Ibarra nahasibug.
—Ang akong mga kaaway? Kay ngano, aduna ba akoy 

mga kaaway?
—Kitang taniln adunay mga kaaway, ginoo, sukad 

bing diyutay nga ulod hangtud sa tawo; sukad sa 
bus hangtud sa labing datb ug makagagahum! 
natokay mao ang balaod sa kinabuhil

Si Ibarra mitan-aw sa hilum kang Elias.
—Ikaw dili mananakay ni magdadard! . . . —matud niya.
Aduna ikaw ing mga kaaway sa mga dagkung-tawo ug sa 

mga timawa — mipadayon si Elias nga wala lamang manum- 
baling sa mga pulong sa batan-on; —naghunahunil ikaw pag- 
buhat us Ik ka dakung butang, aduna ikaw ing kaagi nga ala- 
suyon, ang imong amahan, ang imong apohan adunay mga 
kaaway kay may mga kahilayan man sila, ug dinhi sa kinabuhi 
dili ang mga dagkung makasasala maoy makapaturok ug ka- 
silag kon dili ang mga tawong dungganan.

—Nakaila ba ikaw sa akong mga kaaway?
Si Elias wala motubag dayon ug mihinuktok.
—Nakaila ako sa us^, kadtong namatay —mitubag siya. 

—Kagabii nakasusi ako nga aduna siyay gihikay batok kani- 
mo tungud sa pipila ka pulong iyang gisulti sa usa ka tawong 
walls ko hiilhi nga misagol sa kadaghanan. “Kini dili na su- 
baron sa mga isda sama sa iyang amahan: makita da nimo ug- 
ma”, matud pa niya. Kining mga pulonga nakapatingala ka- 
nako, dili lamang kay tungud da sa ilang kahulog&n kon dili 
usab tungod sa tawo nga namulong nga may pila na ka ad- 
law nga mihagad pagtuyd sa “maestro de obras” nga siya buut 
modumal^ sa mga buluhaton sa pagpahiluna sa unang bat6 sa 
tulonghaan, walii mangayo ug dakung suhol ug nagpakita nga



sinati uyamut nianang mga buluhatona. Wala akoy igong 
kapasikaran sa pagtuo nga siya may tuyong dautan, apan naga- 
bagting gayud sa akong hunahunll nga ang akong mga katahap 
tinuod. Tungud niini gipili ko gayud sa pagpasidaan kanimo 
ang higayon nga ikaw dili makapangutana kanako. Ang uban 
nga nanghitabo nakita ug hisayran na nimo.

Dugay nang nahilum si Elias, apan si Ibarra wala pa ga
yud mahagtingog. Naghinuktok siya.

—Gikasubb ko nga kanang tawhana namatay! —misulti siya 
sa katapuslin, —kay kaniya nasayud unta kita sa ubang mga 
butang wala nato hisayre karon!

—Kon nabuhi pa siya, nahigawas unta sa malubay nga huk- 
maniin sa katawhan. Gihukman ug gikuhaan siya sa kina- 
buhi ni Bathalil. Pasagdan ta nga si Bathala maoy bugtong 
magahukom kaniya!

Si Ibarra mitutok makadiyot sa tawo nga misulti kaniya 
sa ingon, ug, human niya lulhoa ang iyang saput ug ipakita 
ang iyang mga bukton diin nangigdal ang dagkung mga ugat, 
punb sa mga labud ug mga garas, misulti nga nagapahiyum:

—Mituo ka ba usab diay sa mga milagro? . . . Tan-awa ang 
milagro nga giingon sa mga tawo!

—Kon mituo pa akb sa mga milagro wala unta ako motuo 
kang Bathal^: mituo unta ako sa usa ka tawo nga gipakabat- 
hala, mituo unta akb nga si Bathal^ gibuhat diay sa tawo sa 
ilang larawan, —mitubag si Elias sa dakung kaligdbng; —apan 
ako mituo kang Bathala; kadaghan na ako makamatngbn nga 
ako iyang gipahamtangan sa iyang kamot. Diha nga ang tanan 
nagun-ob na ug gipakaingon ko nga ang tanan nga dihh niad- 
tong dapita madugmbk ug mahanaw, gigunitan ko ang maka- 
sasala ug gituparan ko siya: siya naigb ug ako naluwas.

—Ikaw? Kon mao kanil, ikaw diay ang... ?

—Oo! Gigunitan ko siyh diha nga buut na unta modalagan 
ug molikay sa human na niya sugdi ang iyang buhat nga ma- 
kalilisang: nakakita ako sa sala nga iyang gibuhat. Nan, ka
ron ingn^n ko ikaw: nga si Bathal^ maoy himuon tang bug
tong maghuhukom sa mga tawo, nga siyh maoy bugtbng may 
katungod sa kinabuhi; nga ang tawo dili gayud unta magtin 
guha sa pagsalili kaniya!
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tan-on nga ginapangita sa 
hukmanan nga gitukod sa 
tungod sa usa ka tawo sa paghukom sa 
siya uyon nga adunay mga tawo nga tungud lamang sa 
molabaw ug magahari sa uban.

—Apan pilit nga tuhoan mo ang pagkakinahanglan gayud 
sa mga hukmanan bisan sila dili kaayo mga hingpit — matud 
ni Ibarra. — Si Bathala, bisan unsa kadagh^n sa mga tinugya- 
nan niya dinhi sa yuta, dili gayud makahimb, sa atb pa, dili 
gayud mopahayag sa dakung katin-aw sa iyang hunikhun^ aron

—Apan niining higayona, ikaw . . .
Dili! —misawo si Elias nga nakatag-an sa hunahunll sa ba- 

tan-on, —dili sama. Kon ang tawo magsugo pagpatay sa iyang 
isig kaingon kun sa pagguba hangtud sa hangtud sa kaugma- 
on niini, magsugo nga dili magsagubang bisan sa labing diyu- 
tay nga kadaut ug mogamit sa kusog sa laing nga tawo aron 
pagpatuman sa iyang hukom ug gimbut-an: ngani wala nato 
hibaloi kon ang iyang hukom sayop kun dili bit. Apan ako, sa 
pagtukmod ko sa makasasala sa maong kadaut nga iyang gi- 
hikay alang sa uban, nagasawod usab sa maong kadaut sama 
kaniya. Ako dili mao ang mipatay kaniya, kon dili gipasagdan 
ko nga ang kamot ni Bathallk milaknit sa iyang kinabuhi.

—Wala ka ba diay motuo sa takulahaw?
—Ang pagtub sa takulahaw sama da sa pagtub sa mga mi- 

lagro: kanang duha ka butang nagpasabut nga si Bathala wala 
masayud sa umaabut. Unsay takulahaw? Usa ka hitabo nga wa
la palandunga. Unsay milagro? Usa ka pagsupak, uslk ka 
pagguba sa mga balaod sa Kinaiyahan. Ang dili pagpakasayud 
sa umaabut ug ang kasupakan sulod sa Salabutan ni Bathal\ 
nga maoy nagamando sa tibuok kalibutan, maoy duroha ka 
mga dagkung apan.

—Kinsa ba ugod ikaw? —mibalik pagpangutana si Ibarra 
nga daw nahadlok; —nakatuon ka ba?

—Ako maoy usa ka tawo nga napilit pagtuo sa hugot kang 
Bathala kay nawad-an sa pagtub sa mga tawo —mitubag ang 
mananakay nga nagpaalibagbag ug wala mosanong sa 
tana sa batan-on.

Si Ibarra ingon ug nakasabut sa kahimtang niadtbng ba- 
mga punokn: wala niya ilhii ang 
mga tawo, wala siya motuo sa ka- 

iyang isig-kaingon, dili 
kusog
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paghusay sa libb ka libb nga mga burokh nga manghitabo gumi- 
kan sa atong mga kahilayan. Kinahang ’.an, matarong gayud, 
nga usahay ang tawo mohukom sa iyang mga isig-kaingon!

—Oo, aron paghimog mga kaayohan, dili aron paghimog 
mga kadaut; aron pagbadlong ug paghingpit, dili aron paggu- 
bh, kay, kon masayop ang iyang hukom, siya walay gahum sa 
pagbakwi sa kadaut nga iyang nahimo. Apan kining butang 
atong gilantugian — mipadayon si Elias nga giusab na ang 
iyang paningog, —labaw uyamut sa akong katakus, ug gilingaw 
ko hinuon ikaw karon nga ginapaabut ka sa imong mga hi- 
gala. Ayaw hikalimti ang gisulti ko kanimo: aduna ikaw ing 
mga kaaway; pagbantay pag ayo ug ampingi ang imong kina- 
buhi alang sa kaayohan sa imong nasud.

Ug unya nanamilit.
—Kanus-a ko man ikaw igakita pag-usab? —nangutana si 

Ibarra.
—Sa bisan unsang adlaw nga ikaw buut makigkita kana- 

ko ug sa bisan unsang higayon nga ako magapulos kanimo. 
Wala pa ako makabayad sa akong utang-kabubut-on.
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anan nga kiyosko didto mangaon ang mga 
lalawigan.

Sa dinayanday; 
dagkung-tawd sa

Ang Alkalde didto magalingkod sa usa ka tumoy sa talad; 
sa atbang tumoy> si Ibarra. Sa kiliran nga tub sa batan-on 
nagalingkod si Maria Clara> ug sa iyang wala, ang cskribano. 
Si Kapitan Tiyago, ang “alfercz”, ang “gobernadorcillo”, ang 
mga prayle, ang mga kawani nga Katsila ug ang pipila ka bu- 
6k mga dalaga nga nanghibilin nanglingkod sa mga dapit nga 
ilang gipili.

Ang pangaon masadyil ug malipayon, apan sa paghinunga- 
tungil na, miabut ang usa ka kawani nga nangita kang Kapi
tan Tiyago ug nagadala usa ka hatud-kawat. Sumala sa mahi- 
tabo, si Kapitan Tiyago nananghid nga basahon niya ang ha
tud-kawat, ug, dayag na lamang, ang tanan mihangyb kaniya 
nga padayunon ang iyang tuyo.

Ang takus uyamut nga Kapitan midiyong una, unya mi- 
siga ang mga mata: miluspad pagkalit ang iyang nawong, unya 
mihayag usab dayon, ug, human niya pil-ti ang hatud-kawat, 
mitindog ug miingon nga daw nahasi:

—Mga ginoo, ang Kapitan Hencral moabut karong ha- 
pon sa akong balay!

Ug gilayon midalagan pagkalit date ang hatud-kawat ug 
ang serbilyeta, apan walay kalo ug wate magkabana sa mga 
pangutana sa iyang mga kauban nga nanghinganglte.

Bisan ang pag-abut pa sa mga tulisan maoy gibalita sa hatud- 
kawat nga nadawat ni Kapitan Tiyago, ang mga tawo wala unta 
kaayo mangaukay.

—Apan, parnati ngani! —Kanus-a ugod moabut? —Sugin 
li karni! —Moabut diay ang Kapitan Heneral!

Apan si Kapitan Tiyago didto na sa layo.
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sa Kapitan Heneral

—Moanhi ang Kapitan Heneral ug adto moabut sa balay ni 
Kapitan Tiyago! —nagkanayon ang pipilri sa mga nanambong 
sa pangaon, wala larnang maghunahuna nga dihli intawon naga- 
pamati ang anak dalaga ug ang umagaron ni Kapitan Tiyago.

—Maayong pagkapili sa balay nga iyang sasak-an! —ma- 
tud ni Ibarra.

Ang mga prayle nanagtan-away; kadtong ilang mga tinan- 
awan sa atb pa mao kini: “Ang Kapitan Heneral nagpagula 
na usab sa iyang binuang: giayran kita. Angayan gayud unta 
nga siya anhb moabut sa kombinto”; apan sanglit kini mao man 
ang hunahuna sa tanan, walay usi nga mitingog ug ang tanan 
minghilum.

—Kagahapon da ako nga nakabalita niana, apan wala pa 
gayud matino kon mahinayon ba siya pag-anhi —matud sa 
Alkalde.

—Nasayud ba ikaw, ginoong Alkalde, pipila ka adlaw mo- 
puyb dinhi ang Kapitan Heneral? —nangutana nga nag-alin- 
dasay ang “alferez”.

—Wala ako matino niana; dili batasan 
ang pagpasidaan sa buut niya buhaton.

Aniiiy nangabut nga laing mga katud-kawat!
Kadtong mga hatud-kawat gipadala alang sa Alkalde, sa 

“alferez” ug sa “gobernadorcillo”, nagtaho sa mab gihapong 
balita. Ang mga prayle nakamatngbn nga ang kura walay ha
tud-kawat nga nadawat.

—Ang Kapitan Heneral moabut karong ika 4 ang takna 
sa hapon, mga ginoo! —matud sa Alkalde sa dakung kaligdong; 
—may panahon kita sa pagtibawas sa atong pangaon sa dakung 
kalinaw sa buot!

Sa pagsulti niining mga pulonga, ang Alkalde nahisama 
kang Leonidas sa pag-ingon niya didto sa Termopilas: “Ka
rong gabii kita ug si Platon managsalo sa panihapon.”

Ang kulokabildo nahibalik sa iyang naandan nga kalinaw.
—Nakamatngon ako karon nga wala diay dinhi ang atong 

maayong laki nga magwawali! —misulti nga nagpanagana ang 
usa ka kawani, ambungan ug panagway, nga wala gayud magti- 
ngogtingog hangtud sa pagpangaon na ug nga niadto pa larnang 
higayona mosulti sukad sa buntag.
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sa iyang mga hunh-

sa pa-

Ang nangasayud sa kaagi sa amahan ni Crisostomo nagkid- 
hatiy ug daw nagkanayon sulod sa ilang hun^hun^: ‘Tagka- 
kuwanggol mo kini, itil Mao pa ngani pagsulti mo, nahisu- 
kam-ag ikaw dayon”; apan ang uban nga labing mapuanguron 
igo lamang nanubag pag-ingon:

—Dagway gikapuyan siya ug diyutay . . .
—Unsay diyutay? —matud sa “alferez”; tingali gipangapu-. 

yan hinuon ug maayo ang tibuok niyang kalawasan, daw na- 
ngagupok sa kakapoy ang iyang mga bukog. Haskang wali- 
ha!

—Usa ka wali nga maanindot kaayo, makuling hitupnganl 
—matud sa eskribano.

—Kahibulong^n, halawom! —matud sa tinugyanan 
mantalaan.

—Kinahanglan nga ang qs^ ka tawo adunay mga baga nga 
sama sa iyaha aron makahimo pagwali sa ingon — misagbat 
si pari Manuel Martin.

Alang mining paria, nga maoy usa ka “agustino”, baga da 
gayud maoy labing maayong hiyas nga gihupt^n ni pari Dama- 
so.

—Ug ang kasayon niya nga mos&ys&y 
hunii —midason si pari Salvi.

—Nanghibalo kamo, mga Kigali nga ang manluluto ni 
ginoo Ibarra maoy labing maayong laki niining lalawigan? — 
matud sa Alkalde aron pagputol niadtong mga sulti-sulti.

—'Mao kanay akong giingon ganin^, apan ang maanyag nga 
katupad ni ginoo Ibarra dili buut mopasidungog sa iyang gi- 
d<Jit kanato kay lugos lamang mitilaw ug usa ka hungit —mi- 
tubag ang usa ka kawani.

Ang nawong ni Maria Clara milipaghong.
—Daghang salamat, ginoo . . . labaw na sa kasarangan ang 

imong pagtagad kanakb — matud sa dalaga nga nagpanuko—, 
apan . . .

—Apan nga imong gipasidungg^n pag-ayo tungud lamang 
sa imong pagtambong — misagbat ang maabiabihon nga Alkal
de, ug unya milingi kang pari Salvi.

—Padre kura—mipadayon ang Alkalde sa hataas nga tingog 
—•, nakamatngon akb nga karong tibuok adlaw ikaw nagpaka- 
hilum lamang ug nagsamot hinuktok . . ..
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sa pari pinaagi sa

—Ang ginoong Alkalde makalilisang kahimantay!—matud 
ni pari Sibyla sa usa ka sinultihan nga daw mabiaybiayon.

— Mao gayud kanay akong batasan—mitubag sa hinay nga 
tingog ang paring pransiskano;—labing mahagugma ako nga 
mamati kay sa mosulti.

—Si pari Salvi hinuon kanunay gayud magbantay nga 
kaganansiya ug dili maalkansi!—mitiaw ang “alferez”.

Apan kadtong tiaw^ gitinuod ni pari Salvi; misiga maka- 
diyot ang iyang mga mata ug mitubag:

—Sayud bitaw kaayo ang ginoong “alferez” nga niarong 
mga adlawa dili ako mao ang labing nakaganansiya kun maal
kansi:

Gitabontabonan sa “alferez” ang palabtik 
pagkatawa, ug mipalihas-lihas lamang.

—Apan, mga ginoo, wala ako makasabut ngano nga manag- 
hisgot kita dinhi sa mga ganansiya ug mga alkansi —misagbat 
ang Alkalde; —unsay mahunahun^ unya kanato niining mati- 
nagdanon ug mabuot nga mga dalaga nga nanagpasidungog ka
nato tungud sa ilang pagtambong dinhi? Alang kanako, ang 
mga dalaga sama sa honi sa hangin sulod sa kagabhion: kina- 
hanglan atong pamation pag-ayo aron ang kananoy sa mga honi 
nga makapatuybb sa atong kalag ngadto sa kahitas-an sa la- 
ngit . . .

—Ang ginoong Alkalde nagasulti sama sa usa ka magbaba- 
lak . . . —matud sa eskribano nga malipayon uyamut, ug 
unya gitungab nilang duha ang ilang mga kopa.

—Mahinayak gayud ako, —mitubag ang Alaklde nga nama- 
hid sa iyang baba; —ang higayon, kon dili man ugaling kanu
nay makahimong kawatan sa tawb, makahimo kaniyang magba- 
balak. Kaniadto sa batan-on pa, ako nakasulat mga balak, ug 
sa pagkatinuod, mga balak nga dili mangil-ad.

—Kon mao kana, ikaw mibiya diay sa bathala sa mga mag- 
babalak aron pagnunot sa bathala sa Katarungan! —matud sa ti- 
nugyanan sa mantalaan sa sinultihan nga maugdang uyamut.

—Psch! unsaon man ugod nimo? Ang kanunay akong gi- 
nadamgo mao ang pagtikang sa tanang ang-ang sa katungdanan 
sulod sa katilingban. Kagahapon miawit ug nangutlo akb ug 
mga bulak, karon nagabitbit na akb sa sungkbd sa Katarungan 
ug nagaaalagad sa Katawhan; ugma usab . . .
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—Ugma isugnod na usab nimo sa kalayb kanang imong 
sungkod aron ikaw madangdang sa kainit sa maong daub sa 
panahon nga ang matugnaw nga panuigon sa kinabuhi modan- 
gat na kanimo> ug unya patudlo ikaw nga “ministro” — mi- 
sumpay si pari Sibyla.

—Psh! . . . ambut lamang kaha . . . Ang pagka “ministro” 
dili gayud maoy katungdanan nga akong gipaninguha, kay 
bisan kinsang dags^ makahupot man nianang katungdanana. Ang 
akong gitinguha ug ginadamgo mao ang usa ka mahayahay nga 
balay sa Amihanan sa Madrid nga takus kapailin-ilinan sa pa
nahon sa ting-init, usa ka daku ug matahum nga balay sa siyu- 
dad ug balay ug yuta sa Andalucia alang sa panahon sa ting- 
tugnaw . . . Magapuyo kami didto nga kanunay magahan- 
dum sa among hinigugmang Pilipinas . . . Kanako dili gayud 
makaingon si Voltaire: Nou� riavon� jamai� etc chez ce� peu- 
pie� que pour nou� y enrichir et pour le� calomnier.

Pakaingon sa mga kawani nga ang Alkalde misulti ug ka- 
taw-anan ug nangatawa sila aron pagpasabut nga nanghimuot sa 
mga sulti sa ilang punoan; ang mga prayle nanig-ingon usab 
pagpangatawa, kay wala man sila mangasayud nga ang Voltaire 
nga gihisgotan sa Alkalde mao ang Voltaire nga makadaghan 
na nila tungloa ug ihulog sa sulad. Apan si pari Sibyla nasayud 
niini ug busa nagmug-ot siya, gibanabana niya nga ang gipamu- 
long sa Alkalde maoy usa ka “herejia” kun panamastamas sa 
atong Tinuhoan.

Sa usa ka kiyosko didto mangaon ang mga bata pinagulohan 
ilang magtutudlo. Daw dili sila mga batang Pilipinhon tun- 

gud sa labihan nila kabanha, kay ang masabug natong makita 
mab nga sa kan-anan ug sa atubangan sa laing mga tawo mga 
hilumon ug manggiulawon man sila. Kon usa kanila masayop 
paggawi sa “Cubiertos” badlungbn dayon sa iyang katupad; dinhi 
mahitabo dayon ang panaglalis ug ang tagsatagsa kanila makaki- 
ta usab ug mga dumadapig: adunay moingon nga ang kutsara 
maoy angay gawibn, aduna usab ing moingon nga ang tenedor 
kun kutsilyo, ug sanglit wala man silay giila nga may katun- 
god sa paghukbm sa ilang gilantugian. mao nga managsaba ug 
managyagaw lamang.
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ma-
sa ilang mga pahiyum maila ta nga sila nang-

Ang mga ginikanan managkidhatay, managsikhanay, 
nagsinyasay ug 
himuot kaayo.

—Da lagi! —matud sa usa ka babaycng tigulang nagausap 
ug tilad; — bisan ang akong bana dili mosugot, ang akong 
anak nga si Andoy parion ko gayud. Matuod nga mga kabus 
kami, apan managbudlay gayud kon ugaling kinahanglan man: 
magpakilimds ugod kami! Aduna gihapoy mohatag ug salapi 
aron ang mga kabus mangapari. Wala ba ugod magaingon si 
“Hermano” Mateo, tawo nga dili gayud maantigong mobakak, 
nga si Papa Sixto maoy usa lamang ka magbalantay sa mga ka- 
labaw didto sa Batangas? Nan, tan-awa, tan-awa da ninyb ang 
akong anak nga si Andoy kon dili ba ang iyang nawong sama 
na gayud sa kang San Vicente!

Ug ang inahan intawon nahimuot kaayo nga nagapaminaw 
sa iyang anak nga migunit sa tenedor sa iyang duha ka ka- 
mot.

—Tabangan unta siya ni Bathalh! —midason ang tigulang la 
laki nga nagausap sa iyang upa; kon si Andoy ma-Papa ngani 
mangadto gayud kitb sa Roma, hehe! maayo pa man ako nga 
molakat. Ug kon mamatay ako . . . hehe!

—Ay aw lamag saba, tigulang! Si Andoy dili gayud mali- 
mot nga imo siyang gitudloan paggama mga bukag-bukag nga ka 
wayan ug mga dagang.

j—May katarungan ka, Petra; ako usab nagatuo nga ang 
imong anak . . . magkaminos-minos mahimo gayung “patriar- 
ca”. Wala ako makakita ug bata nga sama kaniya nga nakakat- 
on sa iyang opisyo sulod sa hamubo dang panahon! Mahinum- 
dom> mahinumdom da gayud siya kanako unya kon mahimo na 
siyang Papa kun obispo ug magakalingaw siyag buhat mga bu
kag-bukag alang sa iyang manluluto nga babaye. Pahanungdan 
da unya niya usa ka misa ang akong kalag, hehe!

Ug ang tigulang, hupong sa paglaum, mikatawa ug gipu- 
no sa buyo ang iyang puntil.

—Kon dunggbn ni Bathala ang akong mga pag-ampo ug 
matuman ang akong gipaabut, ingnon ko unya ang akong anak: 
Andoy, hugasi kaming tanan sa among mga sala ug ipadala 
kami sa langit. Wala na unyay kinahanglan nga- mangadye
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4

sa tanang makita sa 
Sayud ka na bitaw

pa kita, walay nay kinahanglan nga magpuasa ni magpalit mga 
“bula”. Kinsa ngani kadtong may anak nga Papa magbuut 
lamang ug pakasala.

—Paadtua ugma si Andoy sa balay, Petra, — matud sa ti- 
gulang nga madasigon uyamut; —paadtua gayud kay tudloan 
ko pagbutong sa nito!

—Hmjn! yati da! Kay unsa may hun^huna mo? Nagatuo 
ka ba nga ang Papa aduna pa gayud ing mga kuri-kurion? 
Ang kura bitaw, ngani kura lamang, mobuhat man lamang 
kon magamisa . . . kon motuyok-tuyok! Ang Arsobispo dili 
na motuyok-tuyok, magalingkod na kon magamisa; nan, ang 
Papa . . . ang Papa dagway anha na sa katre magamisa, ug 
paypayan pa! Unsa may hunahuna mo?

—Maayo usab, Petra, nga maantigo siya kon unsaon pagbu
tong sa nito. Maayo na lamang magabaligya siyag mga taku- 
kong ug mga pitakang nito aron dili magpakilimus sama sa 
pagabuhaton sa kura dinhi tuigtuig sa ngalan sa Papa. Malu- 
oy ako kaayo nga magatan-aw sa usa ka santos nga kabus ug iha- 
tag ko gayud ang tanan kong pinangitaan.

Miduol ang usa ka magbabaul ug miingon:
—Gihunahuna ko na gayud pag-ayb, kumari: ang akong 

anak himuon kong mananambal! Wala nay ingon sa mananam
bal!

—Mananambal! Saba dibit, pare! —mitubag si Petra;
wala gayuy ingon sa kurit!

—Kura? Prr! Kura? Ang manambal makakita daghang sa- 
lapi; ang mga masakiton managtahud uyamut kaniya, komare!

—Pastilan, utang kong. buot! Ang kura igo lamang motu
yok-tuyok ug moingon “deminos pabiscum”. Kan-on niya si 
Bathala ug makadawat pag salapi. Ang tanan, hangtud ang 
mga babaye, mosugilon kaniya sa ilang mga tinagoan.

—Ang mananambal usab diay? Kay ngano, pakaingon ba 
nimo kon unsil ang mananambal? Ang mananambal maka
kita sa tanan nga anaa kaninyong mga babaye ug manghimulso 
sa mga dalaga . . .! Buut unta ako magpaka-mananambal 
sulod lamang sa usa ka simana!

—Ang kura dihy, dili ba usab makakita 
mananambal? Labaw pa ngani hinuon!
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niadtong sanglitanan nga nagaingon: himungaan nga matam- 
bok ug paa nga matigsbn, alang sa kura!

—Kay ngano, sa imong hunahuna ang mga inananambal 
mangaon lamag bulad? Mangahilos ba ang ilang mga tudlo 
sa pagkinaon ug asin?

—Mahugaw ba ang kamot sa kura sama sa mga mananam- 
bal? ^Vlang niana aduna siyay dagkung mga yuta, ug kon uga- 
ling mobuhat man. duyogan siya sa musika ug tabangan sa mga 
sakristanl

—Ang pagpakompisal diay, komarc, dili ba buhat?
—Anindot nga buhata! Kon mahimo pa diay nga ikaw 

mady magpakompisal sa mga tawo tingali laliman ka pag-ayo! 
Kit^, aron masayud sa pagabuhaton sa mga lalake ug mga ba- 
bayc suginlan pa man una sa atong mga silingan, panington pa 
una! Apan ang kura igo lamang molingkod ug ang tanan 
mosugilon kaniya sa ilang mga buhat; usahay mahikatulog siya, 
apan igo lamang mobirisbiris pagbendisyon ug unya mahibalik 
kita dayon sa pagkaanak ni Bathala. Kon mahimo pa lamang 
unta nga makura ako bisan usa lamang ka hapon sa kuwa- 
rcsma!

—Ang... ang pagwali diay? Dili ikaw makaingon nga 
kana dili buhat. Kon dili ka ugaling motuo, tan-awa lamang 
kadtong pari nga miwali ganina sa buntag kon wala ba paning- 
tag tag-ingog balugbog! —milalis pa gayud ang tawo nga mia- 
nam nag sibug sa lantugi.

—Ang pagwali? Buhat ba ugod ang pagwali? Hain na 
man dapit ang imong kabuot? Buut ako kaayo kon maoy pa- 
walihon ug tunga sa adlaw; sukad sa pulpito mangasaba akb sa 
mga tawo ug wala gayud bisan usa nga mangahas pagtubag, ug 
unya suholan pa ako! Buut ako kaayo kon himuong kura bisan 
usa lamang ka buntag inigpanimba sa mga utangan kanako! 
Tan-awa, tan-awa lamang kana si pari Damaso kon dili ba na- 
nambok sa labihang pangasaba ug pamunal!

Tuod man, si pari Damaso nagapadulong kanila sa linaktan 
nga kabtang sa mga matambok, nagapahiyum nga labihan ka- 
mabiaybiayon nga si Ibarra, sa pagkakita, daw gipanlimutan ug 
wala na makatultol sa iyang pakigpulong.

Gawas kang Ibarra, si pari Damaso giyukboan sa tanan sa 
yukbo nga malipayon bisan sinaktan diyutay nga kahibulong.
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iyang buhat
sa naga-

Hapit na sila mahuman ug pangaon ug ang “champan” 
bula-bula na sa mga kopa.

Ang pahiyum ni pari Damaso nangil-ad uyamut sa pag- 
kakita niya kang Maria Clara nga nagalingkod dapit sa tuo m 
Crisostomo; apatb human mopahaluna sa usa ka siya tupad 
sa Alkalde taliwala sa kahilum sa tanan, nangutana:

—Aduna ba kamoy gisultihan sa pag-abut ko, mga ginoo? 
Padayon kamo!

—Nangalap kami —mitubag ang Alkalde. —Si ginoo Ibar
ra nagahingalan sa tanan nga mihinabang kaniya sa 
nga mapuslanon alang sa katawhan ug nagahisgot siya 
gama sa tulonghaan, ug dinhi miabut ikaw . . .

—Ako wala makasabut kon unsay pamuhat ug mga balay 
—misagbat si pari Damaso—, apan mahikatawa ako sa mga ma- 
mumuhat ug balay ug sa mga buang magkinahanglan kanila. 
Tan-awa lamang ninyo: ako ang mibadlis sa piano nianang sim- 
bahan ug maayb kaaybng pagkabuhat kanang simbahana. Mao 
kanay gisulti kanako sa usa ka Inglis nga magbabaligyag alahas 
nga miabut sa kombento usa ka adlaw niana. Aron pagbadlis ug 
piano sa balay igo na kaayo nga aduna kitay utok nga daku- 
daku kay sa bolinaw.

—Bisan pa niana, —mitubag ang Alkalde sa pagtan-aw nga 
si Ibarra mihilum — kon mga balay na nga sama mining among 
gihisgotan maoy tukuron, magkinahanglan na kita usa ka “peri
to”.

—Que perito ni que perita�\ —mitubag nga mabiaybiayon si 
pari Damaso. —Ang magkinahanglan ug mga “perito” maoy 
usa ka “perrito”! Labi pang buang kay sa mga “Indio”, nga 
maantigong motukod sa ilang kaugalingong balay, kadtong tawo 
nga dili maantigong mopatindog ug upat ka paril nga butan- 
gan ug tapangko sa ibabaw, nga maoy panagway sa usa ka tu
longhaan!

Ang tanan mitan-aw kang Ibarra, apan kini, bisan naluspad. 
nagapadayon pagpakigsulti kang Maria Clara.

—Apan hun^hun^a . . .
—Tan-awa lamang, —mipadayon ang paring pransiskano 

aron dili makasulti ang Alkalde—, tan-awa lamang kon giunsa 
pagkalaki sa usa ka uldog namo, ang labing hungog sa among 
kapunongan, sa pagtukod niya ug usa ka tambalanan nga ma-
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ayo, maanindot ug dili mahal. Ang mga tawo patrabahu6n 
niya pag-ayo ug tag-walo da ka dakii ang iyang isuhol matag- 
adlaw, bisan kadtong mga mamumuo nga gikan sa laing lungsod. 
Kanang uldogh maantigong modal& ug tawo, dili sama nianang 
daghang mga hungog ug mga “mcstecillo” nga nanaghatag dau- 
tang pagtulon-an sa mga “Indio” nga ilang panuholan ug tagut- 
lo la sikapat kun manalapi ang adlaw.

—Suholan lamag tagwalo ka daku ang adlaw? Dili ma- 
himo!—pulong sa Alkalde nga buut na unta magahisgot laing 
mga butang.

—Oo, ug kana mao uncay angayang sundon sa tanang maa- 
yong Katsila. Nakita na gayud: sukad buksan ang “Canal de 
Suez”, ang mga dautang batasan nangabut nganhi. Kaniadto, 
sa moliko pa kith sa tumoy sa “El Cabo”, dili manghiabut ngan
hi ang mga dautang tawo ni mangadto ang tagadinhi aron man- 
gahimong dautan!

—Apan, pari Damaso! . . .
—Ikaw nakaila na kon unsa ang “Indio”; inigpakakat-on ga

yud ug diyutay, magpaka-doktor na dayon. Kanang tanang mga 
sip-onan nga mangadto sa Uropa . . .

—Apan pamati ngani! . . . —misakgaw ang Alkalde nga gi- 
gil-asan tungud sa pagkamahagiton niadtong mga pulonga.

—Ang tanan mosangput gayud sumala sa angay kanila — 
mipadayon ang pari; —ang kamot ni Bathala makita sa tali- 
wala niining tanan; buta kaayo ang dili makakita niana. Dinhi 
niining kinabuhi managpakadawat nang daan sa silot ang mga 
ginikanan nianang mga halas . . . Mangamatay sa bilanggoan! 
he! he!, ingnon tang pulonga, wala ngani makakaplag ug dapit 
diin . . .

Apan wala makatibawas sa iyang sulti. Si Ibarra, nga 
nalagum na sa kasuko, nagapaminaw kaniya, ug sa pagkadu- 
ngog sa pasumbingay sa pari alang sa iyang amahan, mitindog 
ug mikalit pag'.uksb dungan ang makusog nga suntok sa ulo sa 
pari nga nahayang ug nabungog.

Puno sa kahikurat ug kalisang, wala gayuy usa 
has pagpataliwala.

—Palayo kamo! —misinggit ang batan-on sa tingog makalili- 
sang ug mikawhat sa usa ka mahait nga kutsilyo samtang iyang
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gitumban ang lidg sa 
tay, ayaw pagduol!

Si Ibarra nalipong na sa kasuko: ang iyang lawas nagaku- 
rog, ang iyang mga mata nagtulilik. Si pari Damaso nakigbi- 
sog ug mitindog, apan gikuptan ni Ibarra ang iyang liog ug gi- 
lambuyog hangtud nga mitikubo ug nahipaluhod.

—Ginoo Ibarra! Ginoo Ibarra! —nagkanayon ang pipila 
ka tawo.

Apan wala gayuy usa, ni ang “Alfercz”, nga nangahas pag
duol sa pagtan-aw sa kutsilyo nga nagpangidlap kay nabanabana 
man nila ang kusog ug kahimtang sa buot sa batan-on. Ang 
tanan nanghiurong.

—Kamo, kamo diha mihilum lamang! Karon ak6 na usab 
nga higaybn. Gilikayan ko siya, apan gihatud gayud ni Bathal^ 
kanako. Si Bathal^ maoy maghukom!

Ang batan-on halus dili makaginhawa, apan wala gayud ni- 
ya buhii ang pransiskano nga nanglimbasug ug nagsamot ug lug- 
not bisan wala siyay nakuha.

—Ang akong kasingkasing malinawon uyamut, ang akong 
kamot wala magakurog . . .

Ug tapus motan-aw sa nanaglibot kaniya, miingon:
—Una sa tanan, aduna bay usa kaninyo nga wala mahagug- 

ma sa iyang amahan, nga wall! magamahal sa iyang handuma- 
nan, usa ka binuhat nga natawo taliwala sa kaulawan? . . .

—Nakita mo? Nakita mo nga ang tanan mihilum? Ti- 
nugyanan sa usa ka Bathala sa kalinaw, pari kansang baba wa- 
lay laing ginayamyam kon dili ang tinuhoan ug mga maayong 
buhat apan kansang kasingkasing puno sa tanang kahugawan, 
ikaw, ikaw wala dagway makaila kon unsa ang usa ka amahan, 
kay nakahunahuna ka unta sa imoha! —Nakita mo? Taliwala 
nianang mga tawo nga imong gitamay walay us 11 nga sama ka- 
nimo! Gihukman na ikaw!

Ang mga tawo nga naminaw kang Ibarra, sa pagkasabut 
nga ang batan-on may tuyo sa pagpatay sa pari, nanglihok ug 
nanghana pag-ulang.

—Palayo kamo! —mibalik pagsinggit ang batan-on sa tingog 
nga makahahadlok. —Kay ngano? Nangahadlok ba kamo nga 
ang akong kamot mabuling sa dugo nga mahugaw? Wala ko 
ba kamo ingnll nga ang akong kasingkasing malinawon uya-
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mut? Palayo kamo kanamo! Pamati kamo, mga pari, mga 
maghuhukom, nga nanagtub nga kamo lahi sa ubang mga ta
wo ug may mga katungod nga lahi sa uban! Kadtong akong 
amahan maoy usa ka tawo nga dunggan&n; pangutana kamo 
nianang lungsod nga nagasimba sa iyang handumanan. Kad
tong akong amahan maoy ush ka maayong lungsuranon: gipas- 
-an niya ang dagkiing mga kalisdanan tungud kanakb ug sa ka- 
ayohan sa iyang lungsod. Ang ganghaan sa iyang balay binuk- 
san kanunay ug ang iyang kan-anan andam usab pagdawat sa 
tanang mga langyaw kun hininginlan nga modangop kaniya ta- 
liwala sa ilang kalisdanan. Maoy usa ka maayong kristohanon: 
kanunay siyang nagahimog kaayohan ug wala gayud magada- 
ugdaug sa biniyaan sa palad ug sa makaluluoy, hinunoa alang 
niini gibuksan niya ang mga ganghaan sa iyang balay, gipaling- 
kod sa iyang kan-anan ug giisip ug gitawag niyang higala. 
Giunsa niini pagbalus ang tanang mga kaayohan nga iyang na- 
dawat? Gibutangbutangan. gikasilagan ug ginagukod ang akong 
amahan, gihimong pasangil ang kasantos sa iyang katungda- 
nan aron pagsiba ug pagsugyot sa mga burong nga mogawi sa 
ilang hinagiban batok sa akong amahan, gipasipad-an ang iyang 
lubnganan, gitamay ang iyang handumanan ug ginagukod hang- 
tud sa iyang pahulayang dayon. Ug wala pa gayud matagbaw 
niining tanan, ang anak na usab karon maay iyang gidaugdaug! 
Nagpahilayo ako kaniya, gilikayan ko siya . . . Kamo naka- 
dungdg ganina sa buntag nga sukad sa pulpito iya akong gidaut 
sa atubangan sa mga burong, ug ako mihilum lamang. Ka
ron mianhi gayud siya aron pakig-away kanako; sa daku ninyong 
kahibulong ako nagaantus sa hilum, apan gipanamastamasan niya 
pag-usab ang labing mahal nga handumanan alang sa tanang 
anak . . . Kamo nga ania karon dinhi, mga pari ug mga mag
huhukom, nakakita ba sa inyong tigulang amahan nga nagatu- 
kaw ug nagahago tungud kaninyo, nga mibulag sa inyong kili- 
ran aron kamo makakaplag sa kaayohan, nga namatay sa ka- 
subo sulod sa usa ka bilanggoan, nangandoy sa paggakus kanin
yo ug nagapangita sa usa ka tawo nga makapuypoy unta sa iyang 
mga kasakit, nag-usara, masakiton, samtang kamo atua sa laing 
yuta? . . . Ug unya, nakabati ba kamo nga gibuongan sa du- 
ngog ang ngalan sa inyong alaut nga amahan, nakita ba ninyo 
nga wala nay sulod ang iyang lubnganan diin buut unta kamo
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magaampo? Wala? . . . Kay nangahilum kamo, buut diay 
ninyo nga pahamtagan sa silot kining tawo nga ania karon 
sa akong kamotl

Gibakyaw ang iyang bukton; apan usa ka dalaga, kalit sama 
sa kilat, mipataliwala, ug sa iyang maluyang mga kamot gi- 
pugngan ang bukton nga buut mosilot sa makasasala: kadtong 
dalaga mao si Maria Clara.

Si Ibarra mitan-aw sa dalaga, nianang tinan-awan nga kau- 
galingon sa mga buang. Sa hinayhinay nahumok ang iyang 
mga tudlo nangiwi sa kalagot, ug, tapus niya luwati ang pran- 
siskano ug ang kutsilyo nga iyang gibitbit, gisalipdan ang iyang 
nawong sa iyang duha ka kamot ug milat-as pagdalagan sa tali- 
wala sa kadaghanan.



I

XXXV

MGA SULTISULTI

Suginli ngani kami. 
buntag niadtong usa ka 

sa kristiya samtang ang

na ba usab niya

lungsod ang nahitabo. Sa sinugdan wa- 
man gayud, ang tanan iyahay la-

Natunog dayon sa
lay mituo, apan kay tinuod 
mag hingangha.

Ang tagsatagsa nagahisgot sa nahitabo sumala sa pagbati 
sa ilang tagsatagsa ka kasingkasing.

—Si pari Damaso namatay! —nagkanayon ang uban; — 
sa pagsakwat kaniya, ang iyang nawong nabulit sa dugo ug na- 
wad-an siya sa ginhawa.

—Nga papahulayon siya ni Bathal^ sa kalinawan, apan igo 
lamang siyri nga nagabayad sa iyang utang —matud sa usa ka 
batan-on. —Kadtong iyang gibuhat ganina sa buntag didto sa 
kombinto labihan na kaayo.

—Kay unsa may iyang gibuhat? Gibunalan 
ang kuwadhutor?

—Unsa ugod ang iyang gibuhat?
—Nakadiparal ba kamo ganina sa 

mestiso espanyol nga migula sa ganghaan 
pari nagawali?

—Oo, nakakita kami. Gitutokan ngani pagtan-aw ni pari 
Damaso.

—Sa pagkahuman sa wali, gipatawag siya sa pari ug gi- 
pangutana nganong migula siya. “Dili ako makasabut sa tinagalog, 
padre,” mitubag ang mestiso. “Nan, nganong nagbugalbugal ka 
man pag-ingon nga kadtong akong wali dili masabut?”, gising- 
gitan ni pari Damaso ug gidunganan ug sumbag. Ang batan-on 
mibalus ug nagsumbagay silang duha hangtud nga giulang na.

—Kon ako pay hitaboan niana . . . —mibagulbol ang usa 
kabatan-ong tinon-an.

—Wala ako makauyon sa gibuhat sa paring pransiskano — 
matud pa usab sa usa—, kay ang tinuhoan dili angay ipaham-

-298-



— 299 —

pag-abut sa Kapitan Heneral sa 
lungsod, ang “gobernadorcillo"

tang kang bisan kinsa sama sa silot; apan gikalipay ko usab kay 
nakaila man ako nianang batan-ona, nasayud ako nga siya taga- 
San Pedro Makati ug maayong mosulti sa tinagalog. Karon built 
siya nga tuhoan sa mga tawo nga bag-o lamang nahiabut gikan 
sa Rusya ug naghunahuna nga makapasidungog kaniya ang pag- 
pakita sa kadaghanan nga siya dili maantigo sa sinultihan sa 
iyang mga ginikanan.

—Kon mao kana, “Dios los cria y ellos sc pegan!”
—Bisan pa niana, kinahanglan gayud nga kita magpadayag 

sa atong pagsupak sa gibuhat sa pari—, misulti ang usa ka ti- 
non-an; — kon kita magpakahilum lamang, sama da nga kita 
miuyon. ug kadtong nahitabo sa batan-on mahimo usab nga 
mahitabo kang bisan kinsa kanato. Daw mobalik kita sa pana- 
hon ni Neron!

—Nasayop ka! —gitubag.siya sa usa ka tinon-air, —kadto si 
Neron maoy usa ka dakung “artista” ug si pari Damaso ma- 
ngil-ad kaayong mowali.

Ang sultisulti sa mga tawong hamtong lain kay sa mga 
batan-on.

Samtang nanaghulat sila sa 
usa ka diyutayng balay gawas sa 
nagkanayon:

—Dili butang masayon ang pagsulti kon kinsa kanilang 
duha ang may katarungan; apan kon si ginoo Ibarra nagbaton 
pa unta diyutay nga kabugnaw sa buot . . .

—Tingali ang buut mo ipasabut mao nga kon si pari D4- 
maso nagabaton pa unta bisan sa katunga na lamang sa kabug
naw sa buot ni ginoo Ibarra, dili ba ma6? - misanta si don Fili- 
po. —Ang kadaut anaa nga nagakabaylo ang ilang kahimtang: 
mining higayona ang batan-on nagpakatigulang ug ang tigulang 
nagpakabatan-on.

—Miingon kamo nga wala gayuy usa nga milihok walay usa 
nga miduol aron pag-ulang kanila, gawas sa anak dalaga ni Ka
pitan Tiyago, dili ba mao? .—nangutana si Kapitan Martin. — 
Wala gayud, bisan usa sa mga prayle, bisan ang Alkalde? Hm! 
Dautan, dautan uyamut! Dili ko ibaylo ang akong kahimtang 
sa kahimtang ni ginoo Ibarra. Tungud kay niadtong higayona 
gikahadlokan siya, walay usa nga mopasaylo kaniya. Dau
tan, dautan uyamut! Hml
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—Matinuod kaha kana? —nangutana si Kapitan Basilio.
—Paabuton ko — miingon si don Filipo nga mikilo kang 

Kapitan Basilio — nga ang lungsod dili motalikod kaniya. 
Kinahanglan hun.Miunhon ta ang gibuhat kanhi sa iyang banay ug 
ang iyang gibuhat karon. Ug kon sa kapulihay ang lungsod 
mahadlok ug dili lamang motingog, ang iyang mga higala . . .

—Apan, mga ginoo, —misagbat ang “gobernadorcillo” — 
unsa may mahimo nato? Unsa may mahimo sa lungsod? Bi
san unsay mahitabo, ang mga prayle kanunay gayud nga may 
katarungan.

—Oo, \antmay gayud sila nga may katarungan kay ^anunay 
man ugod sila natong hatagan — mitubag si don Filipo nga 
naglagot ug gidaku pagbanganga ang iyang baba sa pagbungat sa 
pulong \anunay; — sulayan ta da ugod makausa sa paghatag ug 
katarungan sa atong mga buhat kon dili ba malain ang atong 
kahimtang.

Ang “gobernadorcillo” nangalot sa iyang ulo, ug, human mo- 
hangad sa atop, mitubag sa tingog mainggit:

Pastilan ang kainit sa dugo! Daw in gon ug wala kamo 
masayud kon haing dapita kita magapuyo; wala kamo makaila 
sa atong mga katagilungsod. Ang mga prayle dato ug nanag- 
hiusa, ug kita mga kabus ug nagkabahin. Oo, sulaye ninyo 
paglaban si ginoo Ibarra kon dili ba kamo unya pasagdan nga 
mag-usara sa inyong kalisud.

—Oo, —matud ni don Filipo sa dakung kasubo —kana ma
hitabo gayud samtang kita maghunahuna sa ingon, samtang a- 
tong tuhoan nga ang kahadlok ug kabugnaw sa bu6t magsama 
dag kahulogan. Labing tagdon nato ang usa ka kadaut nga wa
la pa hibaloi kay sa kaayohan nga kinahanglan; dihadiha mo- 
turok dayon sa atong buot ang kahadlok ug dili hinuon ang 
pagsalig; ang tagsatagsa iyahay lamag hunahuna sa iyang kauga- 
lingong kaayohan, dili maghunahuna sa kaayohan sa uban, busa 
kitang tanan mga mahuyang!

—Nan, sulaye pag-atiman ang kaayohan sa uban una ang 
imoha kon dili dili ba biyaan ka lamang unya! Wala ka ba ma
sayud niadtong sanglitanang kinatsila nga nagaingon: ang kaluoy 
nga maayo mao kadtong magasugod sa iyang kaugalingon?

—Ingna hinuon —mitubag ang “teniente mayor” nga naga- 
lagot —nga ang katalaw magasugod sa paghigugma nga walay



-301 -

ako siya nga... 
ako mahagugma nga motan- 

ugod kanang imong hing-

i

sukod sa kaugalingon ug matapus sa mga buhat nga makauulaw! 
Karon dayon moluwat ako sa akong katungdanan sa atubangan 
sa Alkalde; natagbaw na akog antus sa mga yam-id sa mga 
tawo ug wala ako makahatag kapuslanan kang bisan kinsa . . . 
Ari na ako!

Ang hunahuna sa mga babayc lain usab.
—Ay! —nanghupaw ang usa ka babaye nga malumo ug pa- 

nagway; —mao gayud kana ang mga batan-onl Kon buhi pa 
unta karon ang iyang buotan nga inahan, unsa kahay iyang 
pulong? Ay, Ginoo! Kon magpalandong ngani ako nga ma6 
usab kana ang mahitabo sa akong anak nga mainiton usab ug 
ulo . . . Ay, Hesus! daw ingon ug nasina hinuon ako nga nama- 
tay ang inahan ni Crisostomo... mamatay dagway ako sa ka- 
guol!

—Apan ako, dili — mitubag ang laing babaye; — dili ako 
maguol kon kana maoy mahitabo sa akong duha ka anak.

—Unsa ugod ang giingon mo, Kapitana Maria? —matud 
sa unang babaye kansang mga kamot gihugpong ug gitapion sa 
dughan.

—Mahimuot ak6 nga ang mga anak molaban sa handuma- 
nan sa ilang mga ginikanan, Kapitana Tinay. Unsa may ipa- 
mulong mo kon sa adlaw nga ikaw mabalo makadungog ka 
nga Jibakon ang imong bana ug unya ang imong anak nga si 
Antonio moduko lamang ug dili motingog?

—Itungina ko kaniya ang akong panalangin! —mitubag 
ang laing babaye, si “Hermana” Rufa—, apan ...

—Dili usab ako makahimo niana! —misagbat ang buotan nga 
Kapitana Tinay; —usa ka inahan dili angay nga mosulti nia
na ... , apan ambut lamang kaha kon unsay akong buhaton . . 
ambut lamang... tingali mamatay ako...
dili!... Ginoo ko! apan dili na 
aw sa akong anak . . . Apan unsa 
hunahunaan, Kapitana Maria?

—Bisan pa nianang tanan —misumpay si “Hermana” Rufa, 
— dili nato hikalimtan nga maoy usa ka dakung sala ang pag- 
pangahas pagdagmal sa usa ka tawo nga “sagrado”.

—Labing “sagrado” ang handumanan sa mga ginikanan! 
—mitubag si Kapitana Maria. —Walay tawo. bisan ang Papa,
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unsa may gihunahuna mong buhaton?
—Ingnon ko siya nga dili na mobulag kanako. Ngano man 

nga mangita pag dakung kahibalo? Ugma-damlag mangamatay 
kita, mamatay ang makinaadmanon ingon man ang burong... 
Ang angay paninguhaon mao ang pagpuyo sa dakung kalinaw.

Ug ang buotan nga babaye nangbupaw ug mihangad sa la- 
ngit.

Ubi na si pari Damaso, nga makahimo pagpasipala sa mahal nga 
handumanan sa atong mga ginikanan!

—Matuod kana! —nagkanayon si Kapitana Tinay nga nahi- 
bulong sa kinaadman sa duha sa babaye; —diin ugod kamo 
manguha nianang mga maayong katarungan?

—Apan nan, ang “excomunion” ug ang “condenacion?” — 
mitubag si "Hermana’ Rufa. —Unsa may pulos sa maayong du- 
ngog ug maayong ngalan dinhi mining kinabuhi kon sa usa 
ka kalibutan kita unya pagasakiton? Ang tanan lumalabay la- 
mang . . . apan ang “eacomunion” . . . ang pagpasipala sa usa 
ka tinugyanan ni Hesukristo . . . nianang salaa walay laing ma- 
kapasaylo kon dili ang Papa da gayudl

—Kana pasayluon ni Bathal^ kinsa nagasugo nga pasidung- 
gan ang amahan ug inahan; si Bathal^ dili gayud mo “exco- 
mulgar” kang Ibarra. Ug ingnon ko kamo nga kon kanang ba- 
tan-ona moan sa akong balay, dawaton ko siya ug makigsulti ako 
kaniya; kon duna pa akoy anak nga babaye, mahagugma ak6 
nga siya maumagad nako, kay ang maayong anak maayo usab 
nga bana ug maayong amahan. Tuhoi ako, “Hermana” Rufa!

—Apan ako lain ug hunahuna. Sulti lamang kutob sa imong 
isulti, ug bisan ikaw daw may katarungan, apan ang kura la- 
bi gayud nga akong tuhoan kay kanimo. Una sa tanan, luwa- 
son ko ang akong kalag. Unsay pulong mo, Kapitana Tinay?

—Unsa may ipulong ko, kon dili kamong duha pulos may 
katarungan? Ang kura may katarungan, apan si Bathala dag
way may katarungan usab. Ambut lamang kay ako intawon wala 
may hibangkaagan. Ang akong buhaton mao ang pag-ingon sa 
akong anak nga dili na siya mopadayon pagtuon! Ginaingon 
nga ang mga makinaadmanon lagmit mangamatay sa bitayan! 
Maria Santisima! Agad kay ang akong anak buut moadto sa 
Uropa!

—Nan,
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sa pagpa- 
mga maayong

sa mga sulti-sulti, 
sa daklit lamang 

nga nanagpuyo sa kabaolan 
sawang, diin sa ilalum sa

—Apan ako—matud ni Kapitana Maria nga nagaligdong pag- 
ayo—, kon dato pa sama kanimo, pasagdan ko anta nga ang 
akong mga bata mopanaw sa laing dapit: mga batan-on sila ug 
mangahimong dagkung tawo ugrna-damlag... Hamubo na la
mang ang akong kinabuhi... Managkita da kami sa laing ka- 
libutan... Ang mga anak kinahanglan maninguha paglabaw 
sa Hang mga ginikanan, ug sa atong sabakan igo lamang sila nga 
atong gitudloan ug mga binata.

—Kalain da nimog mga hunahuna!—matud ni Kapitana 
Tinay nga daw nalisang ug gihugpong ang iyang mga kamot;— 
ingon hinuon ug wala ka sakiti sa pagpanganak mo sa imong 
mga kaluha!

—Tungud man bitaw hinuon kay gisakitan ak6 
nganak kanila, gimatuto ug gitudloan ko sila sa 
pamatasan bisan pa sa among kakabus, kay dili ako buut nga 
sa human ang labihang kabudlay, dili mahingpit ang ilang 
pagkatawo...

—Sa akong paghunahuna, ikaw wala mahagugma sa imong 
mga anak sumala sa gisugo ni Bathala!—matud ni “Hermana” 
Rufa sa dakung kaugdang.

—Pasayloa ako; ang tagsatagsa ka inahan adunay lainlain 
nga paghigugma sa iyang mga anak: ang uban mahagugma sa 
ilang mga anak alang kanila, ang uban tungud kanila ug ang 
uban usab alang da gayud sa ilang mga anak. Ako ma6y usa 
mining nanghiulahi, kay ma6 kana ang gitudlo kanako sa 
bana.

—Kanang tanan mong mga hunahuna, Kapitana Maria— 
matud ni “Hermana” Rufa nga daw nagwali—, wala kaayo ma- 
hasubay sa mga pagtulon-an sa atong Tinuhoan. Sumulod ka 
hinuon sa pagka-“Hermana” sa Santisimo Rosario, sa San Fran
cisco, sa Santa Rita kun sa Santa Clara ba!

—“Hermana” Rufa, unya kon mahimo na akong takus nga 
igsuon sa mga tawo, mao pay akong pagpaninguha nga mahi- 
mong igsuon sa mga santos!— mitubag si Kapitana Maria nga 
nagapahiyum.

Aron paghingpit gayud niining bahin 
ug aron ahg mga magbabasa masayud bisan 
kon unsay hunahuna sa mga tawo 
bahin sa nahitabo, mangadto kita sa
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usa ka langit-langit adunay pipila kanila nga nanagsulti, usa 
niana kaila nato: mao kadtong tawo nga nagadamgo sa mga 
doktor kun mananambal.

—Ang akong labing gikasub-an mao nga ang tulonghaan 
dili na matibawas!

—Kay ngano man?— nangutana ang nanag-alirong.
—Kay ang akong anak dili na mahimong doktor kon dili 

"carromatero” na lamang! Wala na, wala nay tulonghaanl
—Kinsay nag-ingon nga wala nay tulonghaan?—nangutana 

ang usa ka hungog ug dakung husog nga magbabaul, dagkug 
mga apapangig ug diyutay ang ulo.

—Ako! Si don Crisostomo ginganlan ug “plibastiero” sa
mga paring maputi. Wala nay tulonghaan!

Ang tanan nanagtan-away. Alang kanila bag-o kadtong 
pulonga.

—Mangil-ad ba kanang ngalana?— nangahas pagpangutana 
ang hungog nga magbabaul.

—Ang labing mangil-ad nga ngalan nga takus ikabunyag 
sa usa ka kristiyanos sa iyang isig-kaingon!

—Labi pang mangil-ad kay sa “tarantado” ug “saragate”?
—Kaayo da unta kon mao na lamang kana! Kadaghan na 

ako nganli niana ug wala ngani mosakit ang akong tiyan bisan 
diyutay.

—Apan maarang-arang pa dagway kana kay sa 
pagayamyamon sa “Alferez”.

Mibungiut pagsamot ang nawong sa tawo nga amahan sa 
bata nga mahimo na lamang “carromatero”; ang usa mikalot sa 
ulo ug mihinuktok.

—Sa ingon niana, sama da diay tingali kana sa “betelapora” 
nga lagmit natong hibatian sa baba sa tigulang asawa sa “Al- 
perez”. Labi pang mangil-ad kay niana ang pagluwa sa osti- 
yas

—Ang “plibastiero” labi pang mangil-ad kay sa pagluwa sa 
ostiyas sa adlaw nga Biyernes Santo— mitubag sa dakung kalig- 
dong.— Nahanumdom pa dagway kam6 sa pulong “ispitsoso” 
nga kon ingalan sa usa ka tawo igo na kaayo nga kining taw- 
hana hinginlan kun ibalhog ba hinuon sa bilanggoan sa mga 
sibil. Nan, ang pulong “plibestiero” labi pang mangil-ad. Kon
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kana ingala sa usa sa kristiyanos, sa kura kun sa usa ka Katsila 
sa lain usab nga kristiyanos ingon kanato, sama da sa pulong 
“santusdeus” inubanan sa “requimiternam”, matud pa sa “tele- 
grafista” ug sa “directorcillo”. Kon ikaw nganlan ngani ug 
“plibustiero”, pangompisal na lamang daan ug pamayad sa imong 
mga utang, kay wala ka nay laing mahimo kon dili ang pag- 
pabitay na lamang. Sayud ka na nga ang “tclegrafista” ug ang 
“directorcillo” mga hibalo kaayo mining mga butanga: ang na- 
hauna mosulti pinaagi sa kawat ug ang ikaduha maantigong mo- 
kinatsila ug walay laing kinuptanan kon dili ang dagang da 
nga igsusulat.

Ang tanan nangalisang.
—Mapugus pa ako pagpasapin ug pagpaimim sa tibuok kong 

kinabuhi nianang ilimnon nga madalag sama sa ihi sa kabayo 
nga ginganlan sirbisa, apan dili gayud ak6 mosugot nga tawgon 
ug “pelbistero”!— nanumpa ang magbabaul nga nagwara-wara 
sa iyang kumo.— Kon ako datb pa sama kang kon Crisostomo, 
maantigong mokinatsila sama kaniya, lagsik nga mogawi sa kut- 
silyo ug sa kutsara kon mokaon, kataw-an ko lamang unta ang 
lima ka kura!

—Ang unang sibil nga hikit-an kong mangawat ug himu- 
ngaan, nganlan ko dayon ug “palabistiero”... ug unya mangom- 
pisal ako dayon! —nagkanayon sa tingog mahinay ang usa ka 
magbabaul nga mibulag sa tapok.
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iyang 
diyutay pa 

pakigsulti kang Ibarra 
mga pari.

sa iyang 
Kapitan Heneral, gipasugoan nga paad-

Ang kagubut nga nahitabo sa balay ni Kapitan Tiyago sama 
da sa kagubut sa hunahuna sa mga tawo. Si Maria Clara nag- 
samot lamag hilak ug wala mamati sa mga alam-alam sa 
iyaan ug ni Andeng, ang iyang kasalo pagsuso sa 
siya. Gidid-an siya sa iyang amahan sa 
samtang kini dili pa pasayluon sa “excomunion” sa

Si Kapitan Tiyago, nga nalingaw uyamut paghikay 
balay aron pagdawat sa 
tuon sa kombinto.

—A yaw paghilak, anak ko,— matud ni iya Isabel ang nang- 
hinis sa mga salamin;— kuhaon da bitaw kanang “excomu
nion”... Sulatan da nila ang Papa... mohatag kita ug mga 
limus... Si pari Damaso igo lamang gikuyapan... wala ma- 
matay!

—Ayaw paghilak— mihunghong si Andeng;—kalakihon ko 
lamang aron kamo managkasulti. Nganong gibuhat man ang 
kompisalan kon dili pa aron ang tawo makasala? Ang tanan 
pasayluon basta isugid lamang sa pari!

Sa katapusan si Kapitan Tiyago nahiuli. Ang mga babaye 
mitutok pagtan-aw sa iyang nawong aron pag-ila sa tubag sa 
daghang mga pangutana; apan ang nawong ni Kapitan Tiyago 
naminghoy ug tinuod, mihikap sa iyang agtang ug wala gayud 
makatultol pagsulti bisan usa ka pulong.

—Unsa na, Santiago?— nangutana si Isabel nga nabalaka 
uyamut.

Si Santiago nanghupaw ug namahid sa luha.
—Tungud kang Bathala, sulti!... Unsay nahitabo?
—Ang daan kong gikahadlokan!— mitubag nga kahilakon.— 

Ang tanan napilde na! Si pari Damaso nagsugo nga bugtuon ko 
ang akong sabut kang Crisostomo, kay, kon dili, makondenar
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ako dinhi ning kinabuhi ug didto unya sa laing kalibutan! Mao 
usab kana ang gisulti kanako sa tanan, hangtud si pari Sibyla! 
Kinahanglan takpan ko ang ganghaan sa akong balay alang 
kaniya.... Utangan da ba ako ug kapin sa kalim-an ka libo 
ka pisos kaniya! Gisulti ko man unta kini sa mga pari, apan 
wala ako nila tagda. “Hain may palabihon mong mausik”, matud 
nila: “ang kalim-an ka libo ka pisos kun ang imo bang kina
buhi ug kalag?” Ay, San Antonio! Kon hibaloan ko pa lamang 
untang daan, kon hibaloan ko pa lamang unta!...

Si Maria Clara nagabakho.
—Ayaw paghilak, anak ko— mipadayon pagsulti si Kapitan 

Tiyago nga miatubang kang Maria Clara;— ikaw dili sama 
niadtong imong inahan nga dili gayud mohilak... Mohilak la
mang kon manamkon... Si pari Damaso miingon kanako nga 
miabut na ang usa niya ka paryente gikan sa Espanya... ug ka- 
nang tawhana maoy gitagana niya nga pamanhonon mo...

Si Maria Clara nanampong sa iyang mga dalunggan.
—Apan, Santiago!, nabuang ba ugod ikaw?— gisinggitan 

siya ni iya Isabel;— binuang daku ang paghisgot kaniya ug laing 
pamanhonan. Nagatuo ka ba nga ang imong anak magailis 
ug pamanhonon sama sa pag-ilis ug sinina?

—Mao usab kanay akong hunahuna, Isabel; si don Crisos- 
tomo dato..., ang mga Katsila managminyo lamang tungud 
sa paghigugma sa salapi...; apan unsa may buut mong buhaton 
ko? Gihulga ak6 nila nga ekskomulgahon usab..., miingon 
sila nga naglatay lag usa ka lugas lanot dili lamang kay ang 
ako dang kalag kon dili hangtud usab ang akong lawas.... 
ang akong lawas, nakabati ka? Ang akong lawas!

—Apan ikaw nag-utas lamag dugang sa kaguol sa imong 
anak! Dili ba higala man nimo ang Arsobispo? Nganong dili 
ka man magsulat kaniya?

—Ang Arsobispo prayle usab, ug siya mobuhat lamang ku- 
tob sa iingon kaniya sa mga prayle. Apan, Maria, ayaw pag
hilak; moanhi ang Kapitan Heneral; tingali makigkita siya ka- 
nimo ug ang imong mga mata napula sa hinilak... Agad 
kay ako naghunahuna nga magmalipayon karong hapona!... 
Kon wala pa moabut kining dakung kadaut, Ako mao unta 
ang labing bulahan ug ang tanan mangasina unta kanako... 
Hilom na, anak ko; ako bitaw labi mang alaut kay kanimo apan
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kalumo sa iyang mga pag-

wala ak6 mohilak! Ikaw makakita pag pamanhondn nga labing 
maayo, apan ako, ako mapildc ug kalim-an ka libo ka pisos! 
Ay, Birhen sa Antipolo, makakab-ut unta ako ug maayong palad 
bisan karon lamang gabhiona!

Mga butobuto, gahub sa mga salakyanan, pinagakpak sa mga 
kabayo, ang banda sa musika nga nagatokar sa Marcha real nag- 
pahibalo sa lungsod nga miabiit na ang Gobernador Hencral 
sa Kapuloang Pilipinhon. Si Maria Clara midalagan aron 
tago sa lawak nga iyang higdaanan... Alaut nga dalaga! 
duladulaan lamang ang imong kasingkasing sa 
bastus nga wala managpakaila sa 
bati.

Samtang ang balay ni Kapitan Tiyago napuno sa mga tawo 
ug nabati bisan diin dapit ang mga linaktan nga makusog, mga 
tingog sa mga opisyal nga nagmandar sa mga sundalo ug ang 
kinagilkil sa mga sable ug mga ispoylas, ang masulub-on nga 
dalaga nagayaka nga daw nagaluhod sa atubangan sa usa ka 
estampa sa Birhen nga daw nahulad niya kadtong masulu-ong 
pag-usara nga nabati lamang ni Delaroche, daw iyang himukda- 
han ang maong Birhen sa pagpauli na niini gikan sa lubnganao 
sa iyang Anak. Si Maria Clara wala magpalandong sa kasakit 
sa inahan ni Kristo: naghunahuna siya sa iyang kaugalingong 
kasakit. Dinuko ang ulo ug tinukod sa sa'.og ang iyang mga 
kamot, nahisama siya sa usa ka punoan nga asusinas nga mi 
tuay tungud sa kakusog sa usa ka unos. Ang usa ka kaugmaon 
nga ginadamgo ug gipangandoy sulod sa daghang katuigan, 
damgo nga miturok sa diyutay pa siya ug nagapadayon pagtubo 
diha nga nahingkod na ang iyang panuigon, damgo nga naka- 
hatag kalig-on ug katambok sa iyang kalawasan, kanang damgoha 
sa usa lamang ka pulong buut papason sa iyang panumduman ug 
sa iyang kasingkasing! Ang paglangkat niining damgoha sama 
da sa pagpahunong sa mga putokputok sa iyang kasingkasing 
ug pagpalong sa suga sa iyang salabutan!

Si Maria Clara maoy usa ka buotan ug maayong kristohanon 
ug usa ka anak nga mahigugmaon. Dili lamang kay nalisang 
siya sa “excomunion”: ang sugo ug ang kalinaw sa iyang ama- 
han nga buut tugawon nagapugos karon kaniya sa pagsalikway 
ug paglangkat sa iyang kasingkasing sa iyang gugma kang Ibarra. 
Karon nasukod na niya ang gidak-on sa iyang pagbati kang
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Crisostomo, gidak-on nga kanhi wali lamang niya hiilhi. Ka- 
niadto, ang iyang gugma nahisama da sa tubig sa suba nga naga- 
daligdig sa dakung kalinaw; sa daplin adunay mga mahumot 
nga bulak nga nanurok ug sa taliwala sa suba adunay mga balas 
nga magagmay ug mahumolhumol. Ang hangin lugos lamang 
nakatandog sa tubig; kon handumon ta kadtong panahona, daw 
makaingon kita nga ang tubig nahimo lamang linaw. Apan sa 
kalit lamang nasigpit ang agianan sa tubig, mga malag-it nga 
pangpang miabong kaniya, mga dagkung batang nanagbabag ug 
nanag-ali sa taliwala. Dinhi ang tubig daw misinta, midahunog, 
mibukal, nagtuasik ang mga bula, molambalamba sa mga pang
pang ug unya moambak sa bung-aw!

Buut unta siya mag-ampo, apan kinsay makatultol pagpangi- 
laba taliwala sa usa ka kadaut nga dili na matabang? Ang tawo 
magaampo kon aduna pay paabuton, apan, kon wala na, inig- 
sangpit niya kang Bathala, lonlon da mga panghayhay maoy mo- 
gula sa iyang baba.— “Bathala ko!”— misiyagit ang iyang ka- 
singkasing— “Nganong ibulag sa katilingban ang usa ka tawo 
ug nganong itungina kaniya ang gugma sa iyang mga isigka 
ingon? Wala mo itungina kaniya ang imong Adlaw ug ang 
imong hangin ug wala mo salipdi ang imong langit alang ka
niya; nan, nganong itungina man kaniya ang gugma, nga bisan 
unta walay langit, walay hangin ug walay Adlaw, ang tawo 
mabuhi man, apan dili gayud siya mabuhi kon walay gugma?”

Mangabut ba kaha ngadto sa lingkoranan ni Bathala kanang 
mga singgit nga wala madungog sa 
kaha sila sa Inahan sa mga alaut?

Ay! ang alaut dalaga nga wala makaila sa iyang inahan na- 
ngahas pagsugilon sa iyang mga kaguol nga gikan sa gugmang 
yutan-on niadtong kasingkasing putli uyamut nga walay laing 
gugmang gibati kon dili ang sa usa da ka anak ug ang sa usa 
ka inahan: taliwala sa iyang mga kasubo, si Maria Clara mo- 
dangop nianang larawan sa babayc nga gipakabathala sa kataw- 
han, ang labing matahum nga paghalad sa labing maanyag nga 
binuhat, nianang binuhat nga gidayandayanan sa Cri�tiani�mo  
sa labing matahum mga hiyas, nianang binuhat nga nagahugpong 
sa duroha ka labing maanindot nga kahimtang sa babaye: ang 
pagkaulay ug pagkainahan; nianang babaye nga wala takdi sa 
mga kahilayan sa uban, nga ginganlan ta si Maria.
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—Inahan ko, inahan koi— nagkanayon si Maria Clara 
taliwala sa iyang mga agulo.

Ang iyang kasakit natugaw sa paghitungha ni iya Isabel. 
Nangabut ang pipila niya ka mga higalang babaye ug ang Kapi
ton Hcneral buut makigsulti kaniya.

—Iya Isabel, ingna sila nga masakiton ako!— mihangyo ang 
dalaga nga giabut ug kalisang; —patokahon na usab unya ako 
sa piyano ug paawiton!

—Gisaad kana sa imong amahan; imo ba siyang pakaula- 
wan?

Si Maria Clara mitindog, mitan-aw sa iyang iyaan, gilubag 
ang iyang mga bukton nga daw linalik ug miingon nga kahila- 
kon:

—Ohl kon duna pa unta ako ing...
Apan wala tibawasa ang iyang sulti ug nanghipohipo da- 

yon.
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—Buut ako makigsulti nianang batan-on!— matud sa Ka
pitan Heneral sa usa niya ka luyo-luyo;—nahimuot ako uyamut 
kaniya.

—Atua, gipangita na siya, tinahud kong Heneral. Apan 
aniay usa ka batan-ong taga-Manila nga nagsamot pangayo nga 
pasudlon gayud siya. Giingon namo nga ikaw walay panahon 
ug nga wala ikaw moanhi aron pagpamati sa tanang moanhi, 
kon dili aron pagtan-aw sa lungsod ug sa pasunding, apan mi- 
tubag nga ikaw kanunay may panahon nga gigahin aron pagpa- 
tuman sa mga sugo sa katarungan...

Ang Kapitan Heneral milingi sa Alkalde nga nahibulong.
—Kon wala ako masayop— mitubag ang Alkalde nga mi- 

yukbo—, kanang batan-ona mao ang gikabingkil ni pari Damaso 
kaganina sa buntag tungud sa iyang wali.

—Lain pa gayung kasamok? Mao bay tuyo nianang pray- 
leha ang pagtugaw sa tibuok lalawigan, kun nagatuo ba hinuon 
siya nga maoy magbubuut dinhi? Ingna kanang batan-on nga 
sumulod siya!

Ang Kapitan Heneral nagpangurog ug nagsuroy-suroy sa 
hawanan.

Sa gula didtoy pipila ka mga Katsila tipon sa mga militar 
ug mga dagkung tawo sa lungsod sa San Diego ug pipila usab 
ka mga molupyo; nanagtapok-tapok sila, nanagsulti-sulti kun 
nanaglantugi. Didto usab ang tanang mga prayle, gawas kang 
pari Damaso, ug buut unta manulod aron paghatag katahuran 
sa Kapitan Heneral.

—Ang Kapitan Heneral naghangyo kaninyo nga maghulit 
unag makadiyot— matud sa luyo-luyo;— sulod ngari, batan- 
on!
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sa
sa

Kadtong batan-ong taga-Manila nga wala makasabut sa wall 
ni pari' Damaso. misulod sa hawanan nga naluspad ug nagapa- 
ngur6g.

Ang tanan nanghingangha: dagway nasuko kaayo ang Ka
piton Hencral kay gipahulat man ang mga prayle. Si Pari Sibyla 
miingon:

Wala man usab akoy isulti kaniya... Dinhi nag-usik lamang 
' ako sa panahon!

—Ma6y ako— misumpay ang usa 
mamauli na kita?

—Dili ba kahii maayo nga susihon nato kon unsay iyang 
hunahuna?—nangutana si pari Salvi;— mahalikay kita sa is- 
kandalo... ug... ikapahanumdom ta kaniya... ang iyang mga 
katungdanan alang... sa Tinuhoan...

—Makahimo na kamo pagsulod kon mahagugma!— matud 
luyo-luyo nga mikuyog sa batan-ong wala makasabut sa wali 
kura ug migula karon nga malipayon na ang nawong.

Si pari Sibyla maoy miuna pagsulod; misunod si pari Salvi. 
si pari Manuel Martin ug ang ubang mga pari. Nangyukbo 
sila sa dakung pagpaubus, gawas kang pari Sibyla, kinsa, bi
san miyukbo, sa iyang panagway nagpaila nga siya labaw. Si 
pari Salvi hinuon miyukbo pag-ayo hangtud nga ang iyang hawak 
diriyot mabali.

—Kinsa kaninyo ang ginganlan si pari Damaso?— nangu
tana gilayon ang Kapitan Hencral, walik lamang ngani sila pa
lingkora ni pangomustaha ug wala usab pabatia nianang naan- 
dan nilang mga sulti nga magdala ug mga ulog-ulog.

—Si pari Damaso, ginoo, wala karon mahiuban kanamo— 
mitubag si pari Sibyla sa sinultihan nga uga, maagid-agid sa 
sinultihan sa Kapitan Hencral.

—Nagahigda karon sa banig kay masakiton ang suluguon 
sa Kapitan Heneral— misumpay nga mapaubsanon uyamut si 
pari Salvi;— human kami makabaton ug kalipay sa pagyukbb 
ug pagpangomusta sa Kapitan Hencral, sumala sa angay himuon 
sa tanang mga maayong suluguon sa Hari ug sa mga tawo nga 
adunay maayong pamatasan, mianhi usab kami sa ngalan sa 
matinahuron nga suluguon sa Kapitan Heneral nga giabut ug 
kadaut...
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mga luyo-luyo 
sa iyang kaug- 

tingog mahigugmaon

sa pag- 
Kapitan

—Oh!— mipakgang ang Kapitan Heneral nga miirag sa siya 
nga iyang gipatuyok-tuyok ug unya mipahiyum nga nagapa- 
ngurog sa kalagot— kon ang tanang mga suluguon nakb ma- 
hisama kang pari Damaso, maayo pa nga mangunay lamang ako 
pag-alagad sa akong kaugalingon'

Ang mga praylc nga daan nang gipaantus tungud 
pahulat kanila, sa pagtan-aw niining pagpakgang sa 
Heneral, nanghitiurok sa kahingangha.

—Panglingkod kamo!— mipadayon ang Kapitan Heneral 
sa tingog nga may diyutay nang pagkamaabiabihon tapus siya 
mohilum makadiyot.

Si Kapitan Tiyago nagasul-ob ug “frac” ug nagalakaw nga 
nagakinto; nagagunit siya sa kamot ni Maria Clara nga naga- 
ukon-ukon pagsulod puno sa kaulaw. Bisan pa, ang dalaga mi- 
yukbo sa Kapitan Heneral sa matinahuron ug angayan uyamut 
nga panglihok.

—Anak ba nimo kining dalaga?— nangutana nga nahibu- 
long ang Kapitan Heneral.

—Ug imoha usab, talahuron kong Heneral!— mitubag si 
Kapitan Tiyago.

Nasiga ang mga mata sa Alkalde ug ang sa 
sa Kapitan Heneral, apan kini nga wala kawad-i 
dang, mipig-it sa kamot sa dalaga, ug sa 
uyamut kini iyang giingon:

—Bulahan> inday, ang mga ginikanan nga makabaton ug 
mga anak nga sama kanimo! Gihisgotan ako sa akong mga 
higala bahin kanimo sa dakung pagtahud ug pagdalayeg... 
naninguha ako pagpakigkita kanimo aron paghatag salamat tu
ngud sa matahum mong buhat nga gihimo niining adlawa. Na- 
sayud ako sa “tanan”, ug unya kon magasulat ako sa Hari, dili 
ko gayud hikalimtan ang imong maayong buhat. Ug samtang dili 
pa ako makasulat, tugoti, inday, nga sa ngalan sa Hari nga 
nagatudlo kanakong tinugyanan niya dinhi ug nga naninguha 
ug nahagugma sa “kahusay ug kalinaw” sa iyang mga ginsaku- 
pan, ug sa akong kaugalingong ngalan, sa ngalan sa usa ka 
amahan nga aduna usab ing mga anak babaye nga sama kani- 
mcg panutgon. tugoti ako nga sa dakung kainit sa kasingkasing 
magpasalamat ug magtanyag kanimo usa ka gasa agig ganti sa 
imong maayong buhat!
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sa pari ug mi-

.—Ginoo!...— mitubag si Maria Clara nga nagpangurog.
Ang Kapitan Heneral nakatag-an sa buut isulti sa dalaga, 

ug miingon:
—Maayo uyamut, inday, nga ikaw mahimuot na lamang su- 

lod sa imong kasingkasing ug sa pagmahal kanimo sa imong 
mga katagilungsod: sa akong bahin mao kana ang labing ma
ayong ganti ug dili na unta angayan nga kita mangayo pa ug 
lain. Apan ayaw ako kuhai sa maayong higayon aron pagpakita 
sa kadaghanan nga kon ang Katarungan maantigong mosilot, 
maantigo usab nga mohatag ganti ug dili siya kanunay “buta”.

Ang tanang mga pulong gitaliwala sa “comillas” gipahagsa 
gayud paglitok sa Kapitan Heneral ug sa tingog nga hataas.

—Si senyor don Juan Crisostomo Ibarra nagahulat sa mga 
sugo sa Kapitan Heneral!— matud sa usa ka luyo-luyo sa tingog 
nga makusog.

Si Maria Clara nalain.
—Ah!—' miingon ang Kapitan Heneral— tugoti ako, inday, 

nga magpahayag sa akong tinguha sa pakigkita pag-usab kanimo 
una ako mogikan: aduna pay mga butang hinungdanon uyamut 
nga buut ko isulti kanimo. Ginoong Alkalde, ubanan mo ako 
unya sa usa ka lulinghayaw nga gihunahuna kong himuon, 
magalakaw lamang, human ang pakigsulti ko nga inusara kang 
ginoo Ibarra.

—Dagway ang Kapitan Heneral motugot nga among paha- 
numdoman— miingon si pari Salvi sa dakung pagpaubus— nga 
si ginoo Ibarra “excomulgado”...

Gipakgang sa Kapitan Heneral ang sulti 
ingon:

—Gikalipay kog daku nga wala kitay laing gikagul-an gawas 
sa kahimtang ni pari Damaso, ug sa “tinuoray” gipanghinaut ko 
nga “mahingpit ang iyang kaayohan”, kay tungud sa iyang ka- 
gulangon “usa ka panaw ngadto sa Espanya” kon masakiton kita 
dagway dili kaayo makapahimuot. Apan kini anaa da kaniya... 
Ug karon, nga hatagan unta kamo ni Bathala mga maayong 
lawas!

Silang tanan namauli.
—Tinuod man bitaw nga kana anaa da kaniya!— mibagul- 

bol si pari Salvi sa paggula.
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sa among lalawigan!— midason

Tan-awon ta lamang kon kinsay mouna pagpanaw!— mi- 
sumpay ang usa ka paring pransiskano.

—Mopauli ako karon dayon!— miingon si pari Sibyla nga 
nagalagot.

—Ug kami usab mamauli 
ang mga paring agustino.

Ang tagsatagsa kanila nasubo nga tungud sa sala sa usa ka 
paring pransiskano gidawat sila sa dakung kabugn^w sa Kapi- 
tan Heneral.

Sa gawas sa hawanan gikakita nila si Ibarra, ang tawo nga 
pipila pa lamang ka takna midulot kanila usa ka makabuhong 
paniudto. Wala sila maghatagay ug katahuran apan nagtinan- 
away nianang tinan-awan nga daghan kaayog kahulogan. Ang 
Alkalde hinuon, sa pagpanglakaw na sa mga prayle, mihatag 
katahuran sa batan-on ug gipig-it sa inato ang kamut niini, apan 
miguho dayon ang luyo-luyo nga nangita sa batan-on, ug mao 
nga wala sila managkasulti.

Sa ganghaan sa hawanan gikakita ni Ibarra si Maria Clara: 
ang mga tinan-awan sa duroha daghan usab kaayo ug gipasabut, 
apan mga butang lahi kaayo sa gipasabut sa mga mata sa mga 
prayle.

Si Ibarra nagbangutan: lubus maitum ang iyang mga saput. 
Misulod siya nga malinawbn ug buot ug miyukbo sa dakung 
pagtahud, bisan alang kaniyii ang pagduaw sa mga prayle mangil- 
ad nga tilimad-on.

Ang Kapitan Heneral misugat ug mihawong kaniya pipila 
ka lakang.

—Gibati ako, ginoo Ibarra, dakung kalipay sa pagpig-it sa 
imong kamut. Tugoti ako nga dawaton ko ikaw sa inato la
mang.

Tuod man, ang Kapitan Heneral nalipay uyamut nga naga- 
sud-ong ug nagapaminaw sa batan-on.

—Ginoo!... kanang labihan nga kaayo... I
—Kanang imong paghibulong makapahimangod kanako, kay 

nagapasabut nga ikaw walll magpaabut kanako usa ka maayong 
pagdawat: kini maoy pagduhaduha sa akong katarong!

—Ang usa ka mahigalaon nga pag-abiabi, ginoo, alang sa 
usa ka ubus nga sakop sa Hari sama kanako, dili katarungan, 
maoy usa ka utang-kabubut-on.
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.—Maayo, maayo!— matud sa Kapitan Hencral nga miling- 
kod ug mitudlo usa ka lingkoranan sa batan-on.— Pasagdi ako 
nga magapahamulos diyutayng panahon sa pagpahayag sa walay 
lipodlipod sa akong gibati; nalipay akog daku sa imong gibuhat 
ug gisugyot ko na sa Kagamhanan sa Hari nga hatagan ikaw 
usa ka condccoracion tungud sa imong maayong hunahuna sa 
pagtukod ug usa ka tulonghaan... Kon ikaw misangpit pa ka- 
nako, sa dakung kalipay mitambong unta akb sa pagpahimutang 
sa unang bate sa tulonghaan ug kaha nakatabang ako aron ikaw 
mahilikay sa kadaut.

—Gisabut ko man ugod nga ang akong gihunahunang bu- 
haton diyutay da kaayo— mitubag ang batan-on— ug tungud 
niini gituhoan ko nga dili igong hinungdan sa paglangan kani- 
mo sa imong daghang mga buluhaton; labut pa, ang akong 
katungdanan mao ang pagsangpit pag-una sa labawng punoan 
sa akong lalawigan.

Ang Kapitan Heneral miyango-yango nga nahamuot kaayo. 
ug samtang nagairog ang iyang pakig-inato sa batan-on, miingon:

—Mahitungud sa imong kasuko kang pari Damaso, ayaw 
kahadlok ug ayiiw pagdumot: samtang ako mamunoan gihapon 
dinhi sa Kapuloan, walay makahilabut bisan sa usa ka lugas sa 
imong buhok; ug bahin sa excomunion, makigsulti da ako sa 
Arsobispo kay kinahanglan man gayud nga magpahinunot kita 
sa mga kahigayonan: dinhi dili kita makahimo pagkatawa ni- 
ining mga butanga sa atubangan sama didto sa Espanya kun sa 
ubang mga lungsod nga maalam sa Uropa. Bisan pa mining 
tanan, pagmatngon na sa umaabut; ikaw nakigharong sa mga 
Corporacionc� regio�a� nga tungud sa ilang kahinungdanon ug 
ilang kadato, kinahanglan gayud tahuron. Apan panalipdan ko 
ikiiw kay nahagugma ako sa mga maayong anak ug malipay 
akong magatan-aw nga pasidunggan ang handumanan sa mga 
ginikanan: ako usab nahagugma sa akong mga katigulangan, ug 
ambut lamang kang Bathala kon unsa kahay nahimo nako kon 
ako pay hitaboan sa nahitabo kanimo!...

Ug sa kalit lamang mipalafn sa sulti ug unya nangutana:
—Gisuginlan ako nga ikaw gikan diay sa Uropa; nahiad- 

to ka ba sa Madrid?
—Oo, ginoo, nakapuyo ako didto ug pipila ka bulan.
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sa akong—Nakabati ka ba didto nga adunay naghisgot 
banay?

—Sa pagpakabaton kog dungog sa pagpakaila sa 
nay, bag-o pa lamang ikaw nga migikan didto.

—Nan, nganong wala ka man 
ug panugon sa akong banay?

—Ginoo,— mitubag si Ibarra nga miyukbo— tungud kay sa 
pagpauli ko wala man gayud ako manukad sa Espanya, ug kay, 
sanglit nasayud na man ako sa imong batasan, gihunahuna ko 
nga ang usa ka carta de recomendacion dili lamang kay walay 
kapuslanan, kon dili hangtud ngani makapahimangod hinuon: 
kaming tanang mga Pilipinhon daan nang gitugykn sa imong 
kaayo.

Ang tigulang sundalo mipahiyum ug unya misulti sa hinay 
daw nagasukod ug nagatulotimbang sa iyang mga pulong:

—Nakapahimuot kanako nga ikaw nagahunahuna sa ingon, 
ug... mao gayud unta kana ang matuod! Bisan pa, batan-on, 
angay nimo hisayran ang mga mabug-at katungdanan nga among 
ginapas-an dinhi sa Pilipinas. Dinhi, kaming mga karaan nga 
sundalo kinahanglan mangako sa tanan: dinhi mahimo kaming 
Hari, Mini�tro de E�tado, Mini�tro  de Guerra, Mini�tro  de Go- 
bemacibn, Mini�tro de Fomento, Mini�tro de Gracia y Ju�ticia, 
ubp.; ug ang labi gayung nakadaut mao nga alang sa tagsatagsa 
ka buluhaton kinahanglan mangutana pa kami didto sa Espanya, 
ug ang mga butang among isugyot dawaton kun isalikway sa 
mga punoan didto sumala sa mga kahigayonan, ug usahay usab 
bisan walay diyutay nga pasikaran. Ug unya moingon kaayo 
kaming mga Katsila: ang buot mohakop ug daghan diyutay 
dlkg makumkom! Labut pa, sabug gayud mahitabo nga kami 
manganhi dinhi nga wala pa makaillk kaayo sa inyong lungsod 
ug unya mohalin kami diha nga magsugod na pagpakaila ka- 
niya.— Kanimo makahimo ako pagsulti sa tanan sa walay li- 
podlipod, kay kawang man lamang kon magminaut ako. Busa, 
ingnon ko ikaw nga didto ngani sa Espanya, diin ang tagsatagsa 
ka sanga sa pamunoan adunay tinugyanan nga natawo ug naga- 
tubo gayud didto, diin adunay mga mantalan ug opinion publica; 
kon niadtong lungsora, diin ang pagsupak ug pagsaway nga di- 
■nayganay makapabuka sa mga mata sa Kagamhanan ug makai- 
wag kaniya, ang mga butang dili man hingpit ug daghan pa
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man gani ing mga apan, katingalahan kaayong daku nga dinhi 
sa Pilipinas dili magkaguliyang ang tanan, sanglit kining lung- 
sora wala man makabaton niadtong mga kaayohan ug aduna man 
dinhi ing usa ka kapunongan nga makagagahum, masupakon 
ug malalangon sa tago. Kaming mga punoan adunay maayong 
tinguha sa pagtuman sa among katungdanan, apan mapugos 
kami pagsangpit sa hinabang sa laing mga tawo nga masabug 
wala namo hiilhi, mga tawo nga kaha, inay manag-alagad sa 
ilang lungsod, mao day gipaninguha ang ilang kaugalingong ka
ayohan. Kini dili sala namo, kon dili sa kahigayonan; ang mga 
prayle makahinabang kaayo kanamo sa pagluwas mining mga 
kalisura, apan karon ang ilang hinabang dili na >go... Gimahal 
ko ikaw ug buut kp unta ang mga apan sa atong paagi sa pa- 
munoan karon dili makadaut kanimb bisan diyutay... Ako dili 
makahimb pagbantay sa tanan, ni ang tanan makahimo pagda- 
ngop kanako. Makaalagad ba ako kanimo? Aduna ba ikaw 
ing pangayuon kanako?

Si Ibarra nagpalandong makadiyot.
—Ginoo,— mitubag siya— ang labing daku nakong tingu

ha mao ang kapalaran sa akong lungsod, kapalaran nga buut ko 
untang madawat niya gikan sa mga kamut sa Espanya ug sa 
mga panlimbasug sa akong mga katagilungsod, ug nga ang akong 
lungsod ug ang Espanya managhiusa unta binugkos sa talikala 
sa mao dang mga tinguha ug mga kaayohan. Ang akong pa
ngayuon ikahatag lamang sa Kagamhanan human mangagi ang 
daghang katuigan sa pagbudlay nga walay bugtb ug tapus makab- 
ut ang hingpit ug tunong mga kausaban sa mga paagi sa pa- 
munoan.

Ang Kapitan Heneral mitan-aw makadiyot kang Ibarra ug 
kini mibalus usab pagtan-aw sa walay diyutay nga pagkaluba.

—Ikaw maby unang matuod nga tawo nga akong gikasulti 
dinhi sa Pilipinas!— miingon siya ug gipig-it niya ang kamut sa 
batan-on.

—Kay mao da may imong nakita ang mga tawo nga na- 
nagpuyo sa siyudad ug wala ikaw makaduaw sa binutangbu- 
tangang mga payag sa among kalungsoran; ikaw makakita unta 
didto sa matuod nga mga tawo kon ugaling aron mahimong 
matuod nga tawo igb na ang paghupot usa ka kasingkasing hami- 
ii ug mga pamatasan nga dili' minaut.
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Ang Kapitan Heneral mitindog ug misuroy-suroy sa Hawa
iian.

—Ginoo Ibarra,— matud niya nga mikalit paghunong— ang 
batan-on mitindog— kaha sulod sa usa ka bulan ako mohalin 
na dinhi; ang imong kahibalo ug ang imong panabut wala ma- 
hiangay dinhi sa imong yutang-natawhan. Ibaligya ang tanan 
mong mga butang, panghipus ug kuyog kanako ngadto sa Uropa: 
kadtong dapita labing mahiangay kanimo.

—Ang handumanan sa imong kaayo tipigan ko samtang 
buhi pa! —mitubag si Ibarra nga nahinuklog;— apan kinahanglan 
anhi ako mopuyb sa yuta dim mabuhi ang akong mga ginika- 
nan...

—Ingna hinuon diin mangamatay ang imong mga ginika- 
nan!... Tuo lamang kanako; ako tingali labing nakaila sa 
imong lungsod kay kanimo... Ah! karon nahinumdom diay 
ako— matud niya sa sinultihan nga lahi na sa ganina,— ikaw 
mangasawa sa usa ka dalaga bililhon ug unya gilangan ko hinuon 
ikaw dinhi! Lakaw, lakaw ngadto kaniya, ug aron gayud wa- 
lay makatugaw kaninyo, paanhia ang iyang amahan— misumpay 
ikaw mokuyog unya kanako sa suroysuroy.

Si Ibarra miyukbo ug gilayon milakaw.
Ang Kapitan Heneral mitawag sa iyang luyo-luyo.
—Nalipay ako!— matud niya nga midagpi sa abaga sa 

iyang luyo-luyo;— karon mao pay akong pagkasayud nga ang 
mga maayong Katsila mahimo diayng maayong Pilipinhon ug 
walay kinahanglan nga mobiya siya paghigugma sa iyang yutang- 
natawhan; karon gipakiti ko na gayud sa mga prayle nga dill 
kitang tanan himuon nilang dulaan: kining batan-ona maoy 
naghatag kanakb ug higayon ug dili madugay makabalus na akb 
sa tanang mga binuang gihimo kanako sa mga prayle! Kaanu- 
gbn ugaling nga kanang batan-ona ugmaklamlag!... Apan, 
itawag ako sa Alkalde.

Ang Alkalde miduol dayon.
—Ginoo Alkalde,— giingon kini sa Kapitan Heneral sa 

pagsulod— aron paglikay nga mahitabo pag-usab kadtong naki- 
ta mo ganina sa udto, hitabo nga gikasakit ko kay makapakau- 
law man sa Kagamhanan ug sa tanang mga Katsila, magpaka- 
takus akb pag-“recomendar” kanimo sa minatuod kang ginoo 
Ibarra aron imong paninguhaon, dili lamang kay ang paghatag
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da kaniya ug mga kasayon ar6n sa kahimoan sa iyang mga tu- 
yong lungsudnon, kon dili usab aron paningkamotan mo nga sa 
ulahing mga adlaw dili na siya pagsamukon ni bisan kinsing 
tawo ug sa bisan unsang pasangil.

Ang Alkalde nakasabut sa kasaba ug midukb aron pagtago 
sa panglipagh6ng sa iyang nawong.

—Ipataho usab kining akong gipahimangno kanimo ngadto 
sa “Alferez” nga nagamando sa mga sundalo dinhi, ug susiha 
kon matuod ba nga kini siya adunay mga buhat nga wala isugo 
sa mga tulumanon: aduniy mga sumbong miabut sa akong mga 
dalunggan bahin niini.

Dinhi si Kapitan Tiyago nahitungha nga nagatikig sama sa 
sinina nga bag-ong inutaw.

—Don Santiyago,— giingon siya sa Kapitan Heneral sa pa- 
ningog maabiabihon— dili pa dugay gipahalipayan ko ikaw 
tungud sa imong maayong palad sa pagpakabatdn usa ka anak 
nga sami kang Maria Clara; karon pahalipayan ko usab ikiw 
tungud sa imong umagaron: walay duhaduha, ang anak nga 
labing buotan takus gayud sa labing maayong lungsoranon sa Pi
lipinas. Mahimo ba nga hibaloan ko kanus-a ang kasal?

—Ginoo!— miingon si Kapitan Tiyago nga namahid sa si- 
ngot nga nagadaligdig sa iyang agtang.

—Ah, nasabut ko nga kana wala pa matino! Kon ugaling 
makulang ang moluhod, malipay ako nga sangpiton mo. Kani 
aron lamang mabawi ko ang akong kalagot sa daghan nang mga 
kasal nga akong giludhan hangtud karon!— mipadayon pagsul- 
ti nga miatubang sa Alkalde.

Oo, ginoo!— mitubag si Kapitan Tiyago nga mipahiyum, 
nianang pahiyum nga makapaturok ug kaluoy.

Si Ibarra migula nga nagdali uyamut aron pagpangita kang 
Maria Clara' daghan man ugod siya kaayo ug isugilon kaniya. 
Nakabati siya ug mga tingog malipayon gikan sa sulod sa usa 
ka lawak ug mihinay pagtuktok sa ganghaan.

—Kinsa kanang nagtawag?— nangutana si Maria Clara.
—Ako!
Nangahilum sila ug unya ang ganghaan... wal& buksi.
—Ako kining nagtawag; makahimo ba ako pagsulod?— 

nangutana ang batan-on samtang nagkubakuba pag-ayo ng iyang 
dughan.
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Ang kahilum mipadayon. Taudtaud nabati ni Ibarra 
adunay mihinay pagduol sa ganghaan, ug ang mangaya 
tingog ni Sinang mihunghong sa lungag sa yawihanan:

—Crisostomo, karong gabii mangadto kami sa tiyatro; 
lat lamang ang buut mo isulti kang Maria Clara.

Ug si Sinang mibalik sa agi, nagdali sama sa 
duol.

—Unsay kahulogan niini?— nagkanayon si Ibarra nga nag- 
hinuktok ug mihinay paglakaw.
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Sa pagkagabii, diha nga dinagkutan na ang tanang mga 
parol sa mga tamboanan, migula sa makaupat na ang pasunding, 
dinuyogan sa repike sa mga lingganay ug sa mga butobuto sa 
mga luthang.

Ang Kapitan Heneral, nga misuroy sa kadalanan nga na- 
galakat lamang kuyog sa iyang luyo-luyo, ni Kapitan Tiyago. 
sa Alkalde, sa “Alferez” ug ni Ibarra, walay labut sa mga sibil 
ug sa mga dagkung-tawo lungsod nga nanag-una aron pag- 
paiway sa mga tawo ug paghawan sa dalan, ang maong Kapitan 
Heneral gidapit sa pagtan-aw sa pasunding sa balay sa “Gobcr- 
nadorcillo” nga nagpatindog usa ka intablado sa atbang aron 
sukad didto ipamulong ang mga “loa” pinasidungog sa Santo 
Patron.

Si Ibarra dili na lamang unta buut mamati sa “loa” ug pala- 
bihon unta niya pagtan-aw sa pasunding didto sa balay ni Kapi
tan Tiyago diin napabilin si Maria Clara uban sa iyang mga 
higala, ugaling kay ang Kapitan Heneral buut man gayud ma
mati sa “loa” ug wala siyay laing gipuypoy sa iyang kaguol kon 
dili ang paghunahuna na lamang nga unya managkita sila ug 
si Maria Clara didto sa tiyatro.

Nanag-una sa pasunding ang mga siriyalis nga salapi dinala 
sa tulo ka sakristan nga pulos nanagtaud ug mga guwantis sa 
ilang mga kamut; misunod ang laray sa mga tinon-an sa tulong- 
haan inubanan sa ilang magtutudlo; human niini, ang mga bata 
nga nanagbitbit ug mga parol nga papel sa nagkalainlain nga 
bulok ug panagway, nga gipanaud sa tumoy sa mga lipak nga 
wala managtupong ang gitas-bn ug dinayandayan^n sumala sa 
hihunahunaan sa tagsatagsa ka bata, sanglit kining mga sugaa 
kaugalingon man sa kabataan sa mga balangay. Sa dakung ka
lipay managtuman sila mining katungdanan nga gipahamtang 
kanila sa tigulang sa balangay; ang tagsatagsii iyahag hunahuna
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u. Iyang parol, ingon man sa mga daayndayan nga ilang higug- 
tnaan ug magaagad usab sa gidaghanon sa iyang kuwarta, ug 
Unya sug-an niya ug kandilang upus kon duna siyay higala kun 
pariyente nga sakristan, kun mopalit ba hinuon siya nianang 
kandilang mapula nga pagadagkutan sa mga Insik sa ilang mga 
alampoanan.

Sa taliwala sa pasunding adunay mga “alguacil” ug mga 
“tcnicntes de justicia” nga nanagsuroy-suroy aron pagbantay nga 
ang mga laray dili mabugtb ni managpunsisok ang mga tawo, ug 
alang mining buhata gawion ang ilang baras nga ikus6gkusog 
nila pagbunal ug sa ingon niining paagiha maninguha sila pag- 
hinabang alang sa himaya ug sa kaanindot sa mga pasunding, ug 
sa ingon niana may mga pagtulon-an nga mapupo ang mga 
tawo ug makapadugang sa kaanindot sa mga buluhaton sa sim- 
bahan.

Samtang ang mga “alguacil” namunal sa ilang mga baras, 
ang ubang mga tawo, aron paghapoyhapoy sa nanagpakadawat 
ug mga bun-og, nanghatag ug mga kandila sa nagkalainlaing 
gidak-on, walay bayad sama sa mga bunal sa mga "alguacil”.

—Ginoo Alkalde,— mihinay pagpangutana si Ibarra— gi- 
pamunalan ba kanang mga tawo agig silot sa ilang mga sala, 
kun gusto ba lamang gayud nga gipamunalan?

—Aduna ikaw ing katarungan, ginoo Ibarra!— misagbat 
ang Kapitan Heneral nga nakadungog sa pangutana;— kining ta- 
lan-awon nga... linuog makapahibulong sa tanang mahianhi 
gikan sa laing dapit. Angayan unta nga idili kana.

Ambut ngano, ang unang santos nga nahitungha mao si 
San Juan Bautista. Sa pagtan-aw kaniya, daw makaingon kita 
nga ang kabantug sa ig-agaw sa Atong Ginoo wala kaayo mahala 
sa mga tawo; bisan matuod nga ang iyang nawong sama sa 
usa ka ermitanyo ug ang iyang mga tiil ug paa sama sa mga tiil 
ug paa sa usa ka dalaga, gitungtong siya sa usa ka karaang andas 
nga kahoy ug gilibutan sa pipila ka mga bata nga nanagdal^ 
ug mga paroi papel nga wala sug-i ug nanagsamot bigni sa 
tago.

—Alaut intawon!— nagkanayon si pilosopo Tasyo nga mi- 
tan-aw sa pasunding sukad sa dalan;— wala magapulos kanimo 
ang imong pagpasiuna pagwali sa pagkatawo sa Atong Ginoo, 
ni ang pagduko ni Hesus sa imong atubangan! Wala magpulos
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sa mga 
usa 

Santa nga maka-

sa magawali ug maayong pagkawali 
kining butanga ang hikat-onan mo 
Kon, inay sa mga dulon, pabo pa 

ang imong gikaon; kon, inay sa panit sa mga mananap, 
ang gigawi mong saput; kon ikaw mipasakop pa

kanimo ang imong pagtuo, ni ang pagsakit mo sa imong kauga- 
lingon, ni ang pagpakamatay mo tungud sa kamatuoran ug sa 
imong mga gituhoan. Kanang tanan hikalimtan lamang sa 
mga tawo kon ikaw walay laing hiyas gawas sa imong kauga 
lingong mga pahanungdanl Maayo pa nga magabiris-biris pag- 
wali sa mga simbahan kay 
didto sa kamingawan: mao 
karon dinhi sa Pilipinas.
unta 
sida pa unta 
unta sa usa kit Kapunongan...

Apan gihunong sa tigulang ang iyang pakigsulti kang San 
Juan Bautista kay miabut na man usab si San Francisco.

—Daan pa lagf ako!— mipadayon pagsulti ang pilosopo nga 
mipahiyum, nianang pahiyum nga mabiaybiayon;— kining san- 
tosa gitungtong ug “carro”, ug, Ginoo ko, pagkatahum nga kar- 
roha! Pagkadaghang suga ug mga parol nga bildo! Sulod sa 
tibuok mong kinabuhi wala ikaw libuti ug daghang mga sugb, 
Giovanni Bernardone! Ug pastilan nga musikaha! Lain nang 
mga honi ang gipabati sa imong mga anak human ikaw mama- 
tay! Apan, talahuron ug mapaubsanon nga magtutukod, kon 
ikaw mabanhaw karon, wala kay laing makita kon dili mga 
Eliases de Cortona mga mangil-ad na, ug kon hiilhan ka sa imong 
mga anak bilangguon ka nilii ug kaha makaambit k& sa palad ni 
Cesario de Speyer!

Sa likod sa banda sa musika nagasunod ang usa ka estan 
darte diin gipintal ang larawan sa maong santos apan may pit6 
ka pako; kining estandarte gibitbit sa mga “Hermanos Terce- 
ros” nga nanagsul-ob mga saput nga ginggon ug nangadye sa 
hataas ug mamingaw nga tingog.— Wala lamang hisayre unsay 
hinungdan, nahitungha si Santa Maria Magdalena, matahum 
uyamut nga larawan, malabong ug buhok, nagabitbit panyo nga 
pinya, naputos sa singsing ang mga tudlb ug nagasul-ob mga 
saput nga pulos sida nga dinayandayanan mga binakbak nga 
bulawan. Gilibutan siya sa mga suga ug mga asb sa insiyenso; 
sa iyang mga luha nga bildo midan-ag ang mga bulok 
suga sa Bengala, mga suga nga nakahimo sa pasunding nga 
ka talan-awong kahibulongan, busa ang luha sa 
sasala usahay malunhaw, usahay usab mapula ug usahay matagu-
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man lamang siya

mon, ubp., sumala sa bulok sa naasoy nang mga suga. Sa ka- 
balayan dili sugdan pagpanagkut kining mga suga^ kon dili 
inig-agi na ni San Francisco; si San Juan Bautista wala pasi- 
dunggi niini, busa nagalagsik siya, naulaw nga siya da maoy 
bugtong nagasaput ug panit sa mananap taliwala sa daghan niyang 
mga kauban nga naputos sa bulawan ug mga batong mahal.

—Anaa ang among santas!— matud sa anak babaye sa “go- 
bernadorcillo” sa iyang mga bisita;— gipahulaman ko kaniya ang 
akong mga singsing aron lamang ako mahilangit.

Ang nanagbitbit ug mga suga nanghunong duol sa intabla- 
do aron pagpamati sa “loa”, ug ang mga santos nanghunong 
usab: sila kun ang nanagyayong kanila buut upod mamati ug 
mga balak. Diha nga gipangapuyan nag hulat, ang nanagpas- 
an kang San Juan namungko ug nagkasabut nga ang santos ibu- 
tang nila sa yuta.

—Tingali unyag masuko ang “alguacil”— milalis ang usa 
kanila.

—Saba na! Didto bitaw sa kristiya ipasok 
sa suok tipon sa mga lawa...

Ug sa diha na sa yuta, si San Juan nahisama na lamang 
intawon sa usa ka tawong timawa.

Sukad kang Santa Magdalena nagsugod ang panon sa 
mga babaye, ugaling kay inay mag-una ang mga bata sama sa 
laray sa mga lalaki, ang mga tigulang maoy nanag-una ug 
ngpaulahi ang laray sa mga dalaga nga wala jnabugto hang 
tud sa "carro” sa Birhen sinunod sa kura nga gipandungan sa 
“palio”. Kining batasana nasunod kang pari Damaso nga kan- 
hi magkanayon: “Ang Birhen mahagugma sa mga batan-on ug 
dili sa mga tigulang”, mga pulong makapakulima sa nawong sa 
mga biyata apan dili makapausab sa gusto sa Birhen.

Si San Diego nagasunod kang Magdalena, bisan daw wala 
siya mahamuot niini kay nagakusmod man gihapon sama ganina 
sa buntag nga nagasunod siya kang San Francisco. Unom ka 
“Hermanas Terceras” maoy nanagguyod sa iyong “carro” tungud 
kay kini sila dagway adunay ambut unsang mga saaran kun ba- 
latian ka kaha nga wala pa gayud maayo: ang matuod mao nga 
sila nangusog gayud intawon pagbutad sa “carro.” Si San Diego 
mihunong tungod sa intablado ug nagahulat nga yukboan siya.

Apan kinahanglan nga hulaton una ang "carro” sa Birhen



nga giunhan sa mga tawo nga nanagsul-ob mga saput sa pan- 
tasma nga makapalisang sa mga bata, busa madungog ta ang 
ilang mga hilak ug mga tiyabaw. Apan sa taliwala niadtong 
daghang mga “habito”, mga pandong, mga bakus ug mga dung
dong sa ulo ug sa mga yagungyong sa tingog sa mga tigulang 
babayc nga nangadye, sama sa maputi ug mahamis nga bulak 
sa hasmin ug sampaga nga gilimis sa mga nuog nga bulingbn, 
makita ta ang napulog-duha ka mga batang babayc nga nanag
sul-ob mga saput nga lubus maputi, pinurongpurongkn ug mga 
bulak, pinakulong ang buhok ug nagkasiga ang ilang mga ti- 
nan-awan sama sa ilang mga kuwintas, daw mga gagmayng 
diyos-diyos sa kahayag nga gipanakop ug gipanlambing sa mga 
pantasma. Nanaggunit sila sa duha ka dagkung tinabas nga ta- 
gumon nga gihigot sa “carro” sa Birhcn, ug kini makapahinum- 
dom kanato sa mga salampati nga nanagguyod sa “carro” sa Pri-
mavera.

Ang tanang mga larawan nga nanghunong ug nanagdip-igay, 
andam na sa pagpamati sa mga balak; ang mga mata sa tanan 
didto magsamot tan-aw sa tabil nga nagtingabngab. Sa katapu- 
san gikan sa tanang mga baba nadungog ang usa ka aaahl nga 
nagpasabut sa ilang kalipay ug kahitingala.

Angayan gayud tuod nga ikalipay ug ikatingala ang ilang 
nakita: maoy usa ka batan-on nga dili pa hingkod nga gitauran 
ug mga pako, nagapolaynas, nagabanda, nagabakus ug nagaluk- 
do usa ka kalo dinayandayanan ug balhibo sa lamggam.

— Ang senyor Alkalde Mayor! — misinggit ang usa ka ta
wo.

Apan ang batan-on nga gikahibulongan sa mga tawo wala 
mahimangod nga gipananglit siya sa Alkalde ug misugod dayon 
pagyamyam sa balak nga iyang sinag ulo, balak nga, sama sa 
iyang panagway, walay usa nga nakasabut.

Nganong at-aton pa man nato dinhi ang giyamyam nga li- 
natin, tinaga.bg ug kinatsila nga binalak niadtong alaut nga ba
tan-on nga gibinuangan sa “Gobcrnadorcillo”? Ang among mga 
magbabasa nanagpakatagamtam na sa wali ni pari Damaso ga 
nina sa buntag ug dili kami built nga sum-ulan sila sa daghan 
nang mga katingalahan,, ug labut pa tingali ang maong paring 
pransiskano masuko kanamo kay abi na unya niya giindigan
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siya, ug dili kami buut niini kay kami mga tawo man 
mahagugmag samok.

Gipadayon ang pasunding human sa “loa”. Si San Juan 
mipadayon intawon paglakaw sa dalan sa kapaitan.

Sa paghitungod sa Birhen sa balay ni Kapitan Tiyago, usa 
ka tingog langitnon miawit sa mga pulong ni Arcangel San 
Gabriel. Mady usa ka tingog malumo, mananoy, daw nag- 
pakiluoy ug nagaawit nga kahilakon sa “Ave Maria” ni Gounod, 
dinuyogan sa piyano nga daw nagaampo usab sama kaniya. Mi- 
hilum ang banda sa musika nga mikuyog sa pasunding. nahu- 
nong ang mga pangadye ug si pari Salvi nahiurong. Ang tingog 
makapahinuklog ug makapatulo sa luha: labut pa sa pagyukbo 
sa Birhen, kadtong tingoga nagpadala usab ug pag-ampo inu- 
banan sa mga mahay.

Si Ibarra namati sa awit sukad sa tamboanan nga iyang gi- 
akmoyan ug ang kakulba ug kamingaw milagbas sa iyang ka- 
singkasing. Sa moang awit nasabut niya ang kasak’t nga gi- 
antus niadtong dalaga ug nahadlok siya nga misukot sa iyang 
kaugalingon sa hinungdan niadtong kaguol nga gibati sa naga
awit.

Himukdahan siya sa 
ug nagasubo.

— Ubanan mo ako unya sa kan-anan; didto managsulti kita 
mahatungod nianang mga bata nga nangawala — matud sa Go- 
bernador Heneral.

— Ako ba kaha ang ginikanan? — nagkanayon ang batan- 
on nga mitan-aw apan wala makakita sa Gobcrnador Heneral 
ug minunot niini nga daw nagadamgo lamang.
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SI DONYA CONSOLACION
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Nganong tinakpan man ang tamboanan sa balay sa “Alfc- 
rez”? Samtang milabay ang pasunding, diin man dapit mag- 
tago ang nawong lakin-on ug ang sinina nga pranila sa Aghoy 
sa “Guardia Civil”? Nakasabut ba kaha si Donya Consolacion 
sa kalaksot sa iyang agtang diin namathay ang dagkung mga 
ugat nga gidaligdigan sa dugo nga daw suka nga sinagolan ug 
apdo; nakaamgo ba kaha siya sa kangil-ad nga tan-awon sa da- 
kung tinustos nga gium-om sa iyang mga ngabil nga lagum ug 
sa iyang masinahon nga tinan-awan, ug, sinugo sa usa ka ma- 
puangurong hunahuna, dili siya buut magpakita aron dili ma- 
tugaw ang kalipay sa kadaghanan?

Ay, alang kaniya ang mga hunahunang mapuanguron gi- 
huptan lamang kanhi sa mga tawo sa kakaraanan!

Ang iyang balay nagmasulub-on kay ang lungsod nagalipay 
man, matud pa ni Sinang; walay parol ni mga kandila nga gipa- 
mitay. Kon ang sundalo nga bantay wala pa magsuroy-suroy 
atbang sa ganghaan sa balay, makaingon unta kita nga niadtong 
balaya walay tawo nga nagapuyo.

Usa ka suga nga nagapaok nagadan-ag sa hawanan sa balay 
ug tungud niini nanihag ang mga mahugaw nga lampirong sa 
mga tamboanan nga gibayian sa lawa ug nagakapal sa abog. 
Sumala sa iyang nabatasan, si Donya Consolacion nagaduka 
sa usa ka halapad nga lingkoranan. Sama sa iyang naandan ma- 
tag-adlaw, ang iyang binistihan mangil-ad uyamut: gipurongan 
ug panyo ang iyang ulo ug sa maong pinurong nang.ibkas ang 
pipila ka lugas buhok nga mugbo ug nagubut sama sa gumon; 
nagasul-ob siya usa ka sininang pranila nga tagumon ug gisapaw 
sa laing sinina nga lagum na tungud sa labihang buling, ug na- 
gasaya panapton nga lubad na diin mihulma ang daut ug lagpad 
niyang mga paa nga gitinambid ug gikinakin pagkusog. Ang 
iyang baba nagsamot buhot daghang aso nga iyang ibugwak sa



kahanginan asa siya motan-aw kon mobuka ang iyang mga mata. 
Kon niadtong higayona hikit-an pa siya ni Don Francisco de 
Canamaque, dagway kini motuo unta nga kadtong babayhana ma- 
6y usa ka hari-hari sa lungsod kun ang unglo ba, ug unya kining 
pagkasusiha iyang dayandayanan mga hunahun^ nga ipahayag 
niya nianang sinultihang tiniyanggi nga iyang gitukod alang sa 
iyang kaugalingong kinahanglan.

Niadtong buntaga si Donya Consolacion wala mosimba, dili 
tungud kay wala siyay gusto, hinonoa buut unta siya magpasaya- 
saya sa kadaghanan ug mamati sa wali> ugaling kay wal«i siya tu- 
guti sa iyang bana, ug ang pagdili kaniya giubanan, sama sa giha- 
pon, duruha kun tulo ka pulong mapanamastamason, mga panum- 
pa ug mga hulga nga patiran. Ang “Alferez” nakaila nga ang bi- 
nistihan sa iyang asawa malaksot ug kataw-anan, nga ang iyang 
kalawasan nangalisbo nianang baho sa \amaayo �a mga �undalo, 
ug tungud niini dili siya angay nga ipasundayag sa mga dagkung- 
tawo sa kaulohan ug sa ubang mga dumuduong.

Apan si Donya Consolacion lahi ug hunahuna sa iyang bana. 
Nagatuo nga maanyag ug mabihagon siya, nga ang iyang pang- 
lihoklihok sama sa usa ka “reina” ug nga ang iyang pamiste 
labi pa nganing maayo ug maanindot kay sa kang Maria Clara, 
kay kini nagatapis man, apan ang iyang saya walay daghang 
samok. Una siya mopabilin sa balay, giingon sa “Alperez”: kon 
dili ka mohilum, ligiron ko ikaw patid hangtud sa pagsangko 
mo ngadto sa imong lungsod!

Si Donya Consolacion dili buut mopauli sa iyang lungsod 
pinaagi sa mga patid sa iyang bana, apan nangitag higayon sa 
pagpanimalus batod niini.

Bisan mag-unsag pamintal si Donya Consolacion, ang iyang 
nawong dili gayud kapiyalan, apan niadtong buntaga ang iyang 
panagway makuyaw kaayong tan-awon, labi na gayud diha nga 
hingkit-an na siya nga nagsamot suroy-suroy sa taas sa balay, 
walay tingog ug daw adunay gihunahunang buhaton nga maka- 
lilisang: ang iyang tinan-awan nagpan gidlap samil sa tinan-awan 
sa usa ka halas nga human hidakpi buut na pigsaton ang iyang 
ulo. Kadtong tinan-awana mabugnaw, masiga, maidlot, ug daw 
mahagkot, maluod, mabangis.

Ang labing diyutay nga sayop, ang labing diyutay ug dili 
ginhapon nga kabanha, makahatag kaniyag higayon sa pagbug-
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wak daghang mga balikas nga makasakit sa kalag; apan wala 
gayuy mangahas pagtubag: alang kaniya, niadtong higayona ang 
pagpamalibad maoy pagdugang laing sala sa sayop nga nahimo.

Mao kana ang kaagi sa tibuok adlaw. Sanglit wala siya 
makakita ug kaulangan nga nakasanta kaniya— kay ang iyang 
bana gidapit man—, ang iyang kasuko nagabukal lamang: daw 
ang tibuok niyang kalawasan natugob sa kapungot ug ang unos 
hapit na mohungaw. Sulod sa balay, ang tanan mipahanunot 
kaniya daw ang uhay sa humay nga pagaduyanduyanon sa ma- 
kusog huyuhoy nga magauna sa bagyo nga mohuros; walay mi- 
sukol kun misupak sa iyang kabubut-on, wala siya makakaplag 
butang nakasapunol sa iyang paglihok ug sarang unta kapaha- 
mungtan sa iyang kalagot: ang mga sundalo ug mga binatonan 
nanagpailub sa iyang atubangan.

Aron dili siya makabati sa kagahub sa gawas, ang mga tam- 
boanan iyang gipatakpan; ang sundalo nga nagabantay sa balay 
iyang gitugon nga walay pasak-on bisan kinsa. Naminurong 
siya ug panyo, daw aron paglikay nga ang iyang ulo mosiad, ug 
bisan ang Adlaw wala pa mosalop, misugo nga dagkutan na ang 
mga suga.

Sumala sa atong nakita, si Sisa gidakop kay nagtugaw sa 
kahusay, ug gidala sa puloy-anan sa mga sundalo. Niadtong hi
gayona, ang “Alfcrez” wala didto ug ang alaut nga babaye na- 
gabhian sa atub ug sulod sa tibuok gabii ang alaut nga babaye 
nagpalingkoay lamang sa usa ka bangko samtang sa iyang tinan- 
awan adunay mga tilimad-on sa pagkalain sa iyang ulo. Sa 
pagkaugma, hikit-an siya sa “Alferez” ug kini, nga nahadlok kon 
unsay mahitabo niadtong alaut babaye sulod sa mga adlaw nga 
masadya sa pangilin. sa iyang tinguha sa paglikay nga adunay 
mahitabong talan-awon nga dili makapahimuot sa kadaghanan, 
mitugon sa iyang mga sundalo nga bantayan pag-ayo kadtong 
alaut nga babaye, dili pasipad-an ug hatagan ug pagkaon. 
kana ang nahitabo sa buang sulod sa duha ka adlaw.

Niining gabhiona, tungud ba kaha kay, sanglit silingan da 
ang balay ni Kapitan Tiyago, miabut hangtud kaniya ang awit 
nga masulub-on ni Maria Clara, kun tungud ba kaha kay laing 
mga honi nakapukaw sa iyang mga awit kanhi, kun tungud 
ba sa bisan unsang hinungdan, niining gabhiona, balikon namo, 
naga-awit si Sisa, sa tingog matam-is ug masulub-6n„ sa mga



pagtudlo 
niya kaayo, 
sa pagtukod

“kundiman” nga iyang pagaawiton kanhi sa batan-on pa siya. 
Ang mga sundalo narnati kaniya ug nangahilum.: Ay! kadtong 
mga awit nga ilang nabati nakapukaw sa mga karaan nilang 
handumanan, ang mga handumanan sa panahon nga ang ilang 
mga kasingkasing putli ug wala na hitakdi sa kangil-ad.

Sa taliwala sa iyang kalaay si Donya Consolacion nakabati 
usab sa awit, ug sa pagkasayud niya kinsa ang babayc nga naga- 
awit, human hunahunaa makadiyot ang iyang buut buhaton, mi- 
sugo pag-ingon:

—Pasak-a siya karon dayon!
Ug ang iyang mga ngabil nanggimok daw mipahiyum.
Gidala si Sisa sa iyang atubangan ug ang buang wala gayud 

maluba ug wala usab mahabulong ni magpakitag kahadlok: daw 
wala lamang siya makakita sa sinyora. Kini nakasamad sa ka
singkasing ni Donya Consolacion kinsa nagatuo ug naninguha 
nga sa iyang atubangan ang tanan magpakita gayud dakung 
pagtahud ug kahadlok. .

Ang asawa sa “Alferez” miigham, misinyas sa mga sundalo 
aron manglakaw, ug, human niya kuhaa ang pudlos nga gi- 
bitay sa iyang bana, ang buang iyang giingon sa tingog makaha- 
hadlok:

—Hala, mag\antar ikawl

Dayag na lamang nga si Sisa wala makasabut kaniya ug 
kini nakapuypoy sa iyang kapungot.

Usa sa matahum hiyas mining sinyoraha mao ang pagpa- 
ninguha kun pagpakita sa kadaghanan nga siya dili maalam sa 
tinagalog, ug kutob sa mahimo ngil-aron niya pagsulti ang maong 
pinulongan: sa ingon niining paagiha mahisama tuod siyh sa usll 
ka matuod nga “orofea”, sumala sa nabatasan na niya pagsulti. 
Maayo da usab nga magabuhat siya sa ingon! kay kon ang tina
galog iyang gidagmalan pag-ayo, ang kinatsila usab wala ma- 
kagawas sa maong kadaut mahitungod sa gramatika ug sa pag- 
litok sa iyang mga pulong. Ngani ang iyang bana, ang mga 
siyh ug mga sapin nanag-usa ug naghinabangay aron 
kaniya sa kinatsilal Usa sa mga pulong gikalisdan 
labaw pa kay sa kalisud nga giagian ni Champollion 
sa mga “geroglificos”, mao ang pulong “Filipinas”.

Gisugilon nga sa sunod adlaw sa iyang kasal, diha nga na- 
kigsulti siya sa iyang bana, nga niadtong panahona kabo pa,
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miingon siya nga “Pilipinas”; ang kabo mituo nga katungdanan 
niya ang pagbadlong sa iyang asawa ug mao nga iyang gibuyag 
dungan ang pagkuti sa ulo: “Ingna *Felipinas!’ ayaw pagkinu- 
wanggol. Wala ka ba masayud nga kana mab ang ngalan sa 
imong y... yutang-natawhan, kay kanang pulonga gikan man 
sa ngalan nga Felipe?” Ang asawa nga nagadamgo sa mga 
kalipay nga babation sa unang mga adlaw sa kaminyuon. buiit 
magpakita ug pagsugot sa iyang bana ug miingon “Felepinas.” 
Ang kabo mituo nga nagkaduol na ang iyang asawa sa tinuod 
nga linitokan, busa gidungagan ang suntok sa ulo ug gikasab-an 
niya pag-ingon: “Kay ngano, dili ba ugod ikaw makalitok 
sa Felipe? Ayaw hikalimti: hibaloi nga ang Hari nga si 
“Don Felipe... guinto”... Ingna Felipe, ug unya kining 
ngalana pun-i ug “nas” nga kon sa linatin pa “pulo sa mga 
indiyo”, ug mabalay na nimo ang ngalan sa imong yutang- 
natawhan!”

Si Consolacion, nga niadtong panahona labandira pa, human 
niya hinolhinola ang mga bun-og sa iyang ulo ug diha nga hapit 
na maupus ang iyang pailub, gibalik niya paglitok ang pulong 
ug miingon:

—Fe... lipe, Felipe... nas, Felipenas; a�i baf
Ang kabo nahingangha. Nganong migula man “Felipenas” 

inay untii sa “Felipinas?”... Duha lamang: ingnon ba pagli
tok nga “Felipenas” kun ang ngalan nga “Felipe” litukon ba 
mga “Felipi”?

Gihunahuna sa kabo nga niadtong adlawa ang maayong 
buhaton mao ang pagputol una sa lantugi; gibiyaan niya ang 
iyang asawa ug gitan-aw niya pag-ayo ang mga basahon nga 
minolde. Dinhi, ang iyang katingala misamot; gilugod niya 
ang iyang mga mata:— Amber... hinayon ta ngani!— “Filipi- 
nas” gayud maoy giingon sa tanang mga sinulat minolde nga 
giayo niya pagtinagsa: siya ug ang iyang asawa wala diay ka- 
tarungan!

—Kay ngano— nagkanayon ang kabo—, magabakak ba 
ugod ang “Historia”? Wala ba magaingon kining basahona 
nga kining ngalana maoy gibunyag ni Alonso Saavedra niining 
Kapuloan, agig pasidungog kang Don Felipe, anak kamagu- 
langan sa Hari? Nganong nausab man kining ngalana? In
diyo ba kaha kadto si Alonso Saavedra?...



Unsay nakaon mo?
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man diay pagngalan kon dili sumala sa imong 
Felifenas!

Gipangutana niya mahatungud niini si sarhento Gomez, 
nga kanhi, sa batan-on pa, buut unta magpari. Kini wala ngani 
motan-aw kaniya, ug, tapus mobugwak usa ka ugom aso sa iyang 
tabako, mitubag sama sa tinubagan sa usa ka magtutudlo:

—Kanhi, sa kakaraanan, ingnon paglitok nga “Filipi” inay 
sa “Felipe” karon; kitang ania sa panahon sa kabag-ohan, sang- 
lit miawat sa mga Pransis, dili buut molitok ug pulbng diin 
adunay duha ka i nga magasunod. Tungud niini, ang mga tawo 
nga maalam. labi na gayud sa Madrid... wala ka ba mahiadto 
sa Madrid?, ang mga tawong malam, balikon ko, moingon na 
karon: “menistro”, “enritacion”, “embitacion”, “endino”, ubp.; 
kini maoy pagatawgon nga pag-awat sa bag-6ng urog.

Ang alaut nga kabo wala intawon mahiadto sa Madrid, ug 
mao kini hinungdan nga wala siya masayud sa giasoy kaniya 
sa sarhento. Kadaghang mga butang hikat-onan sa Madrid!

—Sa jngon niana, karon ingnon diay paglitok?...
—Sama sa kinaraan! Kay ang mga tawo ugod dinhi dili 

pa man maalam, busa ingnon niini paglitok: Filipinas!— mitu
bag nga mangyam-id si sarhento Gomez.

Ang kabo, bisan intawon walay alamag 
pagtukod ug pagbalay sa 
bana: ang gitudlo kaniya 
usab sa

—Consola, amber 
yutang-natawhan ?

—Unsaon ko 
gitudlo kanako:

—Salibayon ko ikaw karon mining siyh! Gahapon maarang- 
arang ka na kadtong molitok kay binag-o man, apan karon ang 
paglitok nianang pulonga ipanig-ingon sa kinaraan, ug ingnon 
Feli, aw, Filipinas.

—Timan-i baya nga ako dili karaan.
—Walay sapayan, ingna Filipinas.
—Wala akoy gusto! Dili baya ako tigulang... lugos pa 

ngani nakaabut ug katloan ka tuig!— mitubag nga nanglulho 
ang asawa sa kabo, andam, sa pakigbugno.

—Litoka kanang pulonga, kay, kon dili salibayon ko ikaw 
niining siya!

sa mga lagda sa 
mga pulong, maoy usa ka maayong 
sa sarhento kinahang] an hiantigohan 

iyang asawa, busa gipadayon niya ang pagtudlo niini.
unsaon nimo pagngalan sa imong y...
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Si Consolacion nakakita sa iyang bana nga nanukad na, 
busa nausab ang iyang hunahuna, ug, tapus moginhawag ha- 
taas, miingon:

—Feli... Felc... File...
Pum! Kxrakk!... Ang siya many mitibawas paglitok sa 

pulong.
Ug ang saring gitapus sa mga sagpa, kawras ug suntok. 

Si Consolacion gigunitan sa buhok sa iyang bana, ug kini gi
gunitan usab niadto sa buhok sa agigising ug sa laing bahin 
sa lawas— wala hinuon siya makapaak kay ang tanan niyang 
mga ngipon pulos na man gango;— ang kabo misiyagit, gi- 
buhian siya, nangayog pasaylo kaniya, miagas ang dugo, may usa 
ka mata nga labing napula kay sa pikas, usa ka sinina nga 
nawatas-watas, may nanggula nga bahing tinagoan sa lawas, 
apan ang pulong Filipinas wala gayud mogula.

Mga hitabo nga sama mining among giasoy makita sa mga 
higayon nga ang magtiayon maghisgot bahin sa pinulongan. 
Ang kabo, nga nagapaminaw sa pag-uswag sa kaalam sa iyang 
asawa bahin sa pinulongan, sa dakung kasubo sa buot nagbana- 
bana nga sulod sa napulo ka tuig si Consolacion dili na mahibalo 
nga mosulti. Ug, oho pa man, mao gayud tuod ang nahitabo. 
Sa pagkaminyo nila, si Consolacion makasabut pa sa tinagalog 
ug hisabtan pa ang iyang kinatsila; karon, niining panahon sa 
among sugilon, wala na siyay pinulongan nga hikamaohan: 
labihan nga paghigugma niya sa sinultihang ipaagi sa sinyas— 
ug pilion gayud niya kadtong mga sinyas nga labing masaba 
ug hisabtan pag-ayo— kay ngani ang nagamugna sa Volapu\ 
dili makaapas sa iyang. kalaki bahin niining butanga.

Busa si Sisa wala intawon makasabut sa asawa sa “Alferez”. 
Nainat ug diyutay ang kilay ni Donya Consolacion ug unya 
mipahiyum siya tungud sa kahimuot nga iyang gibati: walay 
duhaduha, siya dili na gayud maantigong motinagalog kay “oro- 
fea” na man siya.

—Oy, mutsatso, ingna sa tinagalog kining babaye nga mo- 
awit siya. Dili siya makasabut kanako kay dili man maalam 
mokinatsila!

Ang buang nakasabut na sa mutsatso ug miawit sa awit 
sa Kagabhion.

Si Donya Consolacion namati sa awit nga nagakatawa, nia-
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nang pagkatawa nga mabiaybiayon, apan sa hinayhinay mikis- 
dum ang iyang nawong, naminaw pag-ayo, unya mikusmod ug 
daw mihinuktok. Ang tingog sa buang, ang kahulogan sa mga 
balak ug ang maong awit nakapahinuklog kaniya: ang kasing- 
kasing uga ug matig-a niadtong babayhana dagway giuhaw sa 
malumong mga pagbati. Siya nakasabut kaayo niadto: “Ang 
kasubo, ang katugnaw ug ang tun-og nga manaug gikan sa la- 
ngit linimisan sa kangitngit sa kagabhion” nga giasoy sa mga 
balak sa Kundiman, gipakaingon niya nga mikunsad usab sa 
kahiladman sa iyang kasingkasing: ang bulak nga lawos ug laya 
na nga sa adlaw pa nagapatuod sa iyang katahum, uhaw sa mga 
dalaycg ug hupong sa kamapahitas-on, sa pagkasalop sa Adlaw, 
human magabasul ug moila sa iyang sayop, ang iyang mga 
gihay nga gum-os nakigbisog gayud pagtuybo ug paghangad 
sa langit aron pagpangayo diyutay nga landong nga sarang 
niya katagoan diin siya buut magpakamatay nga dili bugalbu- 
galan sa kahayag nga nakakita kaniya sa panahon nga siya puno 
pa sa kabantug ug wala lamang makasabut sa pagkawalay-dapat 
sa iyang kamapahitas-on; nagpakilimus usab siya diyutayng tun- 
og nga sarang makabisibis kaniya. Ang langgam sa kagabhion 
mobiya sa iyang mamingaw nga pinuy-anan nga mao ang boho 
sa usa ka dakung kahoy, motugaw sa masulub-ong kahilum sa 
kagulangan..

—Ayaw> ayaw na pag-awit!— misinggit ang asawa sa “Al- 
fcrez” sa tinagalog nga maayo kaayong pagkasulti, ug mitindog 
nga nag-alindasay;— ayaw na pag-awit kay makaguol kanako 
kanang mga balak!

Ang buang mihilum; ang mutsatso nahinayak pag-ingon: 
“aba, mahibalo man diay siyang motinagalog!”, ug nagsamot 
hinan-aw kang Donya Consolacion puno sa kahibulong.

Ang asawa sa “Alferez” nakasabut nga nahaligas siya; gia- 
but ug kaulaw, ug, sanglit ang iyang kinaiya dili man sama sa 
ubang babaye, ang kaulaw nga iyang gibati nahimong kalagot 
ug kasilag. Gipagula niya ang walay buot nga mutsatso ug 
unya sa usa ka patid gitakpan niya ang ganghaan. Misuroy- 
suroy makadiyot sulod sa lawak nagabitbit sa pudlos, ug, human 
mokalit paghunong sa atubangan sa buang, kini iyang gikinat- 
silaan pag-ingon: Batla!

Si Sisa wala molihok.
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sa labihang kasakit ug gika-

—Baila, baila!— mibalik pagsugo sa tingog makahahadlok.
Ang buang mitan-aw kaniya sama sa nagadamgo lamang: 

gialsa ug giyugyog ni Donya Consolacion ang usa ka bukton sa 
buang ug unya gibuhian ug gialsa na usab ang pikas: kawang 
lamang, si Sisa wala gayud makasabut.

Miluksb-luksb ug misayaw siya aron unta panig-ingnan sa 
buang. Sa halayo nabati ang marcha nga gitugtog sa banda sa 
musika nga mikuyog sa pasunding, apan ang sawa sa “Alfe- 
rcz” namungot paglukso-lukso nagaagad sa lain nga angay, sa 
lain nga honi: sa angay ug honi sa iyang kalagot. Si Sisa 
nagahinan-aw kaniya nga wala maglihok: sa iyang mga mata 
mabasa ang kahibulong gibati niya ug unya mipahiyum: naka- 
pahimuot kaniya ang sayaw sa sinyora.

Si Donya Consolacion mihunong daw naulaw, mibakyaw 
sa pudlos, kadtong makalilisang pudlos nga hiilhan kaayo sa 
mga kawatan ug mga sundalo, binuhat sa Ulango ug pinun- 
an sa “Alfcrcz” sa mga kawat nga pinakulos, ug unya mii- 
ngon:

—Karon ikaw na usab ang mosayaw!... Hala, sayaw!
Ug gilabtiklabtikan sa pudlos ang mga tiil sa buang kan- 

sang nawong mikulima sa kasakit ug napilit nagpanagang sa 
iyang mga kamut.

—Ahaa, karon nagasugod na ikaw!— matud ni Donya Con
solacion nga gibati mapintas nga kalipay, ug gikusog na niya 
paglapdos ang pudlos.

Ang alaut nga buang misinggit 
lit pag-alsa ang iyang tiil.

—Mosayaw ka ba, indiya, anak sa buko sa kawayan?— 
miingon ang sinyora samtang ang pudlos nagahagiyos ug naga- 
hadyong.

Si Sisa milingkod sa salog, nagsamot hapoyhapoy sa iyang 
mga paa ug mitan-aw kang Consolacion nianang tinan-awan nga 
puno sa kalisang, daw ang iyang mga kalimutaw manglugwa sa 
mga mata. Duha ka makusog lapdos sa bukobuko nakapatindog 
kaniya: dinhi, wala mosiyagit kon dili miulang na ang alaut 
nga buang. Nagisi ang manipis nga sinina, nasamad ang panit 
ug miagay ang dugo.

Ang dugo makapasibut sa tigrc: ang dugo niadtong buang 
alaut nga gidagmalan ni Donya Consolacion nakapingot niini.
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—Sayaw, sayaw, kondenada, maldita! Maldita ang inahan 
nga mipahimugso kanimo —nagkanayon si Donya Consola
cion;— hala, sayaw! Kon dili ngani, patyon ko ikaw niining 
pudlosl

Ug samtang ang usa niyang kamut nagagunit sa buang 
ug ang pikas nagalatiis, nagaluksbluksb ug nagasayaw usab siya.

Sa nadugay na, ang buang nakasabut, ug gilihok ang iyang 
bukton. Sa pagtan-aw niini, si Donya Consolacion mipahiyum, 
nianang pahiyum nga sama sa pahiyum sa usa ka yawa nga 
nahamuot.uyamut tungud sa matulin nga pag-uswag sa usa niya 
ka tinon-an; niadtong pahiyuma adunay kasilag, pagtamay, pag- 
yubit ug kabangis: ang usa ka talidhay dili makapahayag labaw 
sa gipahayag niadtong pahiyum.

Labihan nga kalingaw ni Donya Consolacion niadtong talan- 
awona nga wala makabantay nga miabut ang iyang bana hangtud 

pagpatid na niini na ganhaan, nga natukas sa dakung kasaba.
Nahitungha ang “Alferez” nga naluspad ug makahahadlok 

ang panagway; nakita niya ang nahitabo didto ug mitan-aw 
sa iyang asawa nianang tinan-awan nga makalilisang. Si Donya 
Consolacion wala molihok sa dapit nga iyang gibarogan ug na- 
gautas pahiyum sa walay diyutay nga paghikulipo.

Sa dakung kalumo gigunitan sa “Alferez” ang abaga sa 
buang nga nagasayaw ug iyang gipahunong. Ang buang migin- 
hawa ug mihinayhinay paglingkod sa salog nga nagkadugo.

Ang kahilum mipadayon: ang “Alferez” nagahangus; ang 
iyang asawa, nga nagapaminaw kaniya, mipunit sa pudlos ug 
nangutana sa iyang bana sa tingog malinawon ug pinayamtak:

—Naunsa ka man?... Wala ka ngani manghatag maayong 
gabii kanako!

Ang “Alferez” mitawag sa mutsatso ug wala lamang motubag 
sa pangutana sa iyang asawa.

—Dad-a ngadto kining babaye— miingon siya;— pahatagi 
kang Marta laing sinina ug unya patambali! Pakan-on mo siya 
pag-ayo ug hatagan maayong higdaanan... Bantaye baya nga 
dili siya daugdaugon! Ugma ihatud siya sa balay ni G. Ibarra.

Sa pagkahuman, gitakpan ug gitrangkahan niya ang gang- 
haan ug miduol sa iyang asawa.

—Nag-ayo ka gayud nga palit-aron ko ikaw!— matud sa 
“Alferez” nga nangumo.
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—Naunsa ka?— nangutana ang iyang asawa nga mitindog 
ug nagasibug.

—Naunsa ako?— misinggit ang “Alferez” nga namalikas, 
ug unya, human pakitaa ang iyang asawa sa usa ka papel nga 
sinulatan, mipadayon pagsulti:

—Wala ba ikaw magpadala sa Alkalde niining sulat diin 
nagaingon ka nga ako gibayran aron motugot sa sugal, dakung 
banyaga? Ambut nganong dili ko batakon kanang imong ulo!

—Ambi, ambi sulaye ngani kono!— mitubag si Donya Con
solacion nga nagapahiyum mabiaybiayon uyamut;— ang moba- 
tak sa akong ulo mab kadtong tawo nga labing maisug kay 
kanimol

Ang “Alferez” nakadungog sa panamastamas apan nakakita 
usab sa pudlos. Mipunit usa sa mga pinggan nga diha sa lamisa 
ug gilabay sa ulo sa iyang asawa; apan kini, nga naanad na sa 
away, mikalit paghupo ug ang pinggan napusgay sa bungbong. 
Mao usab gihapon ang nahitabo sa usa ka tasa ug usa ka sipol.

—Talawan!— misinggit si Donya Consolacion— Mahadlok 
ka diay nga moduol.

Ug gilud-an ang nawong sa iyang bana aron pagpingot ka- 
niya. Kini gipangalipudngan ug midam-ag nga nagadaghong 
sa iyang asawa, apan sa kalit lamang gihapsan sa pudlos ang 
iyang nawong ug si Donya Consolacion mihugong pagdalagan 
padulong sa iyang lawak ug unya gitakpan pagkalit ang gang- 
haan. Gigukod siya sa “Alferez” nga naminti sa kasakit ug 
kapungot, ug sanglit maoy iyang hibanggaan ang ganghaan nga 
tinakpan, mao day iyang nahimo ang pagsamot pamalikas.

—Hinaut pa unta nga lintian ang imong mga kaliwat, ban
yaga, walay ulaw! Ablihi, ablihi ako, dakung b...; kon dili 
ngani, pusngagan ko ikaw!— nagkanayon ang “Alferez” nga na- 
nampok ug nagsamot patid sa ganghaan.

Si Donya Consolacion wala motubag. Sukad sa sulod sa 
lawak nabati ang karal sa mga siya ug mga kaban nga gipa- 
napok sa ganghaan. Ang balay natay-og sa labihang mga patid 
ug panumpa sa “Alferez”.

—Ayaw, ayaw baya pagsulod!— nagkanayon si Donya Con
solacion sa tingog alingisig;— kon inoguho ka ngani, luthangon 
ko ikaw.
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Ang “Alfercz” daw napuypoy sa hinayhinay ug igo na la- 
mang misuroysuroy sa hawanan sama sa usa ka mananap maba- 
ngis nga gisulod sa hawla.

—Lakaw ngadto sa dalan aron hibugnawan kanang imong 
ulo!— matud ni Donya Consolacion nga mipadayon pagbugalbu- 
gal sa iyang bana diha nga daw nahuman na ang gihikay niyang 
salikob sa ganghaan.

—Hisakpan ko ngani ikaw, matay pa kon dili ko ba ikaw 
kasahoson, b..., anak sa buko sa kawayan!

—Oo, makasulti ka kutob sa imong gusto!... Wala ka bi
taw mosugot nga magatuman ako sa sugo ni Bathala!— miingon 
si Donya Consolacion nga nagyubit sa iyang bana, nianang pag- 
yubit nga naandan na niya ug dili takus maawat.

Ang “Alferez” mikuha sa iyang kalo, nanghipohipo maka- 
diyot ug unya milakaw nga gipahagtok pag-ayo ang iyang mga 
sapin, apan tapus ang pila ka gutlo mibalik nga nagakinto ug 
wala magsaba: gihubo ang iyang mga sapin. Ang mga binato- 
nan nga, tungud kay nangaanad na, gibanghan nga nanagpa- 
minaw niadtong talan-awon, niining higayona nanghibulong sa 
pagkakita nga ang “Alferez” naghubo sa mga sapin, ug nagkid- 
hatay sila.

Milingkod ang “Alferez” sa usa ka siya tupad sa ganghaan 
sa lawak nga gitagoan sa iyang asawa, ug nagaantus paghulat 
sulod sa tunga sa takna kapin.

—Mitinuod ikaw paglakat kun anaa ka ba gihapon diha, 
sungayan?— nagkanayon si Donya Consolacion sukad sa sulod 
ug pagailis-ilisan niya ang angga sa iyang bana.

Sa nadugay na, gihinayhinay pagpanguha ang mga butang 
iyang gitapok sa ganghaan: sukad sa gawas ug iyang bana nag- 
pamati sa kasikas ug nagpahiyum.

—Mutsatso!, milakat ba ang sinyor “Alferez”?— misinggit 
si Donya Consolacion.

Ang mutsatso, sa usa ka sinyas sa “Alferez”, mitubag:
—Oo, sinyora, milakaw.
Si Donya Consolacion mikatawa sa dakung kalipay, ug gila- 

yon gitangtang ang trangka sa ganghaan...
Ang “Alferez” mitindog paghinay; natukas ug diyutay ang 

ganghaan...
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Usa ka singgit, ang hinagbong sa usa ka lawas sa tawo nga 
mapukan, mga balikas, mga tiyabaw, panghimaraut, hinagpak sa 
mga bunal, mga tingog nga pagaw, . . . sa laktud nga pulong, 
kinsay makaasoy sa nahitabo sa kangitngitan niadtong lawak?

Ang mutsatso migula sa kosina ug misinyas sa kosinero.
—Pagabayran mo da kanang salaa!— matud niini sa mut

satso.
—Kinsa, ako? Ingna hinuon ang lungsod maoy magabayad 

niana! Ang sinyora igo lamang nangutana kanako kon ang 
sinyor “Alferez” milakaw ba, apan wala siya mangutana kon 
mibalik ba.
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sa atop ug gi- 
igabantay niadtong 

na ngani sa mga

ka dakung bolkan nga mila- 
tanang mga bolkan nga hangtud 
mga molupyo sa lungsod sa San

sa
lingi, makita 
gadan-ag sa
sa nanan-aw sa
sa
lin nga magawi pa, apan ang banda 
pagpahibalo nga ang dula sugdan na 
dayon sa kabalilin-an.

Ang dakung intablado mahayag uyamut: libb ka libb ka 
mga suga nanaglibot sa mga haligi, gipamitay 
pangatag sa salog. Usa ka algwasil maoy na: 
mga suga, ug kon ang maong algwasil magaayo

May a las dies na kaha kadto sa gabii. Ang katapusang 
mga kuwitis nga daw gipangapuyan na, misulbong sa kapanga- 
nuran diin nagkasiga ang mga lobo nga papel nga dili pa 
dugay nanglupad salamat sa aso ug hangin nga giinit ug gisu- 
lod. Pipiia ka lobo nga dinayandayanan ug mga kastilyo na- 
ngasunog sa itaas ug gikahadlokan nga mahiangin ang kabala- 
yan sa ubus, busa sa ibubungan sa mga balay aduna gihapon ing 
mga tawo nga nanagdala tag-as mga kiwis-kiwis nga ginairan 
sa tumoy ug panapton nga hinumod ug sangkap sa usa ka lata 
nga puno sa tubig. Ang mga lobo nga nanagdagtum maila ka- 
ayo taliwala sa maalop nga kahayag sa langit, daw mga pantas- 
ma nga nangunsad gikan sa kahitas-an aron pagtambong sa 
paglipay sa mga tawo. — Aduna usab ing gisilaban nga daghan 
uyamut mga ligid nga patuyoktuyukon, mga kastilyo, mga baka 
kun kalabaw nga kalayo ug usa 
baw sa katahum ug kadaku sa 
niadtong mga adlawa nakita sa 
Diego.

Karon, ang mga tawo napadulong na ngadto sa sawang 
lungsod aron pagtan-aw sa katapusang dula. Bisag a'sa ka mo- 

mo ang daghang mga suga nga benggala nga na- 
ilang matahum kahayag sa mga malipayong pundok 

dula; ang mga bata nanagsulo aron pagpangita 
kabalilin-an mga bomba nga wala mobuto ug ubang mga sa- 

sa musika mitugtog aron 
ug ang mga bata narniya
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suga nga hapit na mangapalong, suliyawan ug siyagitan pag- 
ingon: “Anaa, anaa na!”

Sa atubangan sa intablado, ang orkista nagaangay sa mga 
tulunggon, nagaasoy-asoy sa mga sonata; luyo sa orkista didto 
mahimutang ang dapit nga gihisgotan sa iyang sulat sa tinugya- 
nan sa usa ka mantalaan. Ang kadagkuan sa lungsod, ang mga 
Katsila ug ang mga dumuduong nanag-anam pagpanglingkod 
sa mga siya. Ang lungsod, ang mga tawo nga timawa, didto 
managtapok sa putol sa sawang; pipila ka buok nanagpas-an 
mga bangko nga inay lingkoran ila hinuon nga gitungtongan: 
kining buhata nakapasuko sa mga nanan-aw nga walay bang
ko, busa ang nanghiuna manganaug dihadiha, apan mamalik 
usab dayon pagpanaka sama lamang sa walay nahitabo.

Ngadto-nganhi sa mga tawo, mga singgit, mga tuwaw, mga 
talidhay, usa ka “buscapics” nga wala mobuto dayon, usa ka 
rebentador, makadugang sa kaalingasa sa mga tawo. Dinhi, usa 
ka bangko kabalian sa tiil ug, inubanan sa mga kagiki sa kadag- 
hanan, mangahulog sa yuta mga tawo nga gikan sa layong da
pit nanganhi aron pagtan-aw ug karon mao na hinuon ang gi- 
tan-aw sa kadaghanan; didto sa unahan adunay nanag-away ug 
nanag-ilog sa luna; sa unahan pa gayud nabati ang lugan-ay 
sa mga kopa ug botilya nga nangabuak: mao si Andeng nga 
nagadala mga matam-is ug mga ilimnon: nagsapwang siya sa usa 
ka halapad nga dalitan, apan gihibalag sa iyang hinigugma nga 
huut magpahimulos sa iyang pagkagukam . . .

Ang “Tenientc mayor” nga si Don Filipo maoy nangulo 
niadtong talan-awon, kay ang “gobernadorcillo” mahigugmaon 
man sa monte. Si Don Filipo nakigsulti sa tigulang .pUosopo 
Tasyo.

—Unsay may akong mahimo? —matud niya; —wall! dawa- 
ta sa Alkalde ang pagluwat ko sa katungdanan. “Wala ba ikaw 
ing kusog nga igo aron pagtuman sa imong katungdanan?” — 
iya akong gipangutana.

—Nan, unsa may gitubag mo?
—Gitubag ko siya pag-ingon: Ginoo Alkalde, ang kusog 

sa usa ka “teniente mayor”, bisan unsa ka diyutay, samag bili 
sa kusog sa tanang punoan: kanang kusoga gikan gihapon sa 
itaas. Ang kusog ug gahum sa maong Hari nadawat niya sa 
lungsod ug ang lungsod didto usab kakadawat kang Bathala.
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Mao kini gayud hinuon ang nakulang kanako, ginoo Alkal- 
de! —Apan ang Alkalde wala mamati kanako ug giingon ako 
niya nga managsulti lamang kita niana sa human ang pangilin.

—Kon mao diay kana, na, hinabangan ka unta ni Bathala! 
—matud sa tigulang mihana dayon paglakaw.

—Dili ka ba diay motan-aw sa dula?
—Salamat! Alang sa mga salimuang ug mga buhat nga 

binuang igo na ako kaayong usara —mitubag ang pilosopo inu- 
banan sa kinataw-an nga mabiaybiayon; —apan karon nahi- 
numdom diay ako: wala ba makapahibulong kanimo ang kinai- 
ya sa atong lungsod? Mahigugmaon siya sa kahusay apan lay- 
han sa mga talan-awon nga may away, sa mga dumog nga ma- 
bangis; makiangayon siya apan magahalad sa mga cmperador, 
mga hari ug mga prinsipe; wala siyay tinuhoan apan maputo sa 
mga galastohan aron masadya ang mga pangilin; ang atong mga 
babaye mga malumo ug matam-is apan mangabuang sa kalipay 
kon ang usa ka prinsipe mohana na paghandus sa bangkaw . . 
Nahibaio ikaw sa hinungdan niini? Ang hinungdan...

Miabut si Maria Clara kuyog sa iyang mga higala, ug naputol 
ang panagsulti sa duha ka tawo. Gidawat ni Don Filipo ang 
mga dalaga ug giubanan niya ngadto sa ilang lingkoranan. Sa 
luyo nagasunod ang kura kuyog sa usa ka pransiskano ug pipila 
ka mga Katsila. Uban sa kura nanghiabut ,usab ang pipila ka 
mga molupyo sa lungsod nga walay laing buhat kon dili ang 
pagkuyogkuyog sa mga prayle.

—Nga pahiagumon usab unta sila ni Bathala sa iyang gin- 
harian didto sa laing kinabuhi! —miingon si pilosopo Tasyo nga 
milakaw.

Gisugdan ang dula nga ginganlan Cri�pino e la Comare, ina- 
pilan ni Chananay ug ni Marianito. Ang tanan namati ug mi- 
tan-aw sa intablado, gawas sa usa ka tawo: si pari Salvi. Kini 
daw walay laing giadto kon dili ang pagbantay lamang kang Ma
ria Clara kansang kasubo nakadugang sa iyang kamabihagon ug 
kaanyag, busa maoy hinungdan nga mahiurong ang tawo nga 
magasud-ong kaniya. Apan sa mga mata nga nanghilawom sa 
pransiskano mabasa ta nga ang iyang gibati sa pagsud-ong kang 
Maria Clara lahi sa uban: kadtong iyang tinan-awan nagpa- 
sabut nga ang iyang kasingkasing natugob sa kasakit: dagway 
rnao kadto ang tinan-awan ni Cain nga sukad sa layo nagasud-
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sa iyangong sa kabulahanan sa Paraiso nga gisaysay kaniya 
in ah an!

Hapit na matapus ang dula sa pagsulod ni Ibarra. Tungud 
sa iyang paghitungha, ang mga tawo nangaukay: ang tanan 
mitan-aw kaniya ug sa kura.

Apan ang batan-on daw wala lamang makaalinggat niad- 
tong tanan, kay sa dakung kalinaw sa buot mihatag man siya 
ug katahuran kang Maria Clara ug sa mga higala niini, ug mi- 
lingkod tupad sa dalaga. Si Sinang mao day misulti.

—Mitan-aw ba ikaw sa bolkan? —nangutana.
—Wala, higala; napilit ako pagkuyog sa Kapitan Hcncral.
—Kaanugon! Ang kura miuban kanamo ug iya kaming gi- 

suginlan mga kaagi sa mga kondcnado. Malipay ka ba niana? 
Iya intawon kaming gihadlok aron dili makalingawlingaw. Tan- 
awa ra?

Ang kura mitindog ug miduol kang Don Filipo ug daw na- 
kigsulti niini. Ang pari nagasulti nga daw madasigon uyamut, 
ug si Don Filipo mitubag kaniya sa dakung kalinaw sa buot ug 
sa tingog mahin^y.

—Nasakit ako nga dili makaalagad sa imong tuyo —matud 
sa ‘Teniente mayor”; —si ginoo Ibarra maoy usa sa mihatag da
kung amot ug may katungod siya sa pag-anhi dinhi samtang dili 
magatugaw sa kalinaw sa kadaghanan.

—Apan dili ba maoy pagtugaw sa kalinaw ang paghatag hi- 
gayon sa pagpakasala sa mga maayong kristiyanos? Mao kanay 
pagtugot nga ang usa ka lobo mosulod sa panon sa mga kar- 
nero! Ikaw maoy mangako niana sa atubangan ni Bathata 
ug sa atubangan sa mga punoan!

—Oo, padre, ako mangako gayud kanunay niadtong mga bu- 
hat nga gikan sa akong kaugalingong kabubut-on! —mitubag si 
Don Filipo nga miyuko ug diyutay; —apan ang akong diyutay 
nga kagahum wala magatugot kanakb sa pagsalmot niadtong mga 
butang bahin sa tinuhoan. Kinsa kadtong dili buut makigduol 
kang ginoo Ibarra molikay lamang sa pakigsulti kaniya: siya 
usab dili man mamugos kang bisan kinsa.

—Apan kini maoy usa ka paghatag higayon alang sa kata- 
-lagman, ug kinsa ngani kadtong mahigugma sa katalagman adto 
da usab mamatay!
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—Apan wala akoy kadaut nga nakita niana, padre. Ang 
ginoo Alkalde ug ang Kapitan Heneral, mga labaw nakong pu- 
noan, nakigsulti kaniya sa tibuok nga hapon, ug ako dill maoy 
tinawag sa pagsaway kanila.

—Kon dili mo siya hinginlan dinhi, kami maoy manglakaw.
—Ikasakit ko kana ug daku uyamut, apan dili ako makahr- 

ngilin dinhi kang bisan kinsa.
Ang kura nagbasul sa iyang gibuhat, apan dili na mata- 

bang. Gisinyasan niya ang iyang kauban, nga mitindig sa dakung 
kabug-at sa buot, ug nanglakaw silang duha. Nanig-ingon ang 
iyang mga sagabay nga misulinga sa kalagot kang Ibarra una 
manglakaw.

Misamot ang kaukay ug mga hulohungihong: pipila ka tawo 
nanuol ug mihatag katahuran sa batan-on, ug miingon: 
—Kami anaa kanimo; ayaw lamang pagtagda kana sila!

—Kinsa man ugod kanang giingon ninyong “sila”? —nangu- 
tana ang batan-on nga nahibulong.

—Kadtong nanglakaw aron paglikay nga mahitipon kanimo!
—Aron dili mahitipon kanako?
—Oo; matud nila nga ikaw “excomulgado” kon6!
Si Ibarra, nga nahitingala kaayo, wala mahagtingcg ug mili- 

ngi sa iyang luyo. Nakita niya si Maria Clara kansang na- 
wong gisalipdan sa paypay.

—Apan, katuhoan ba kaha kana? —nangutana ang batan- 
on sa nadugay na; —ania pa ba diay kita sa Edad Media? Sa 
ingon diay niana .. .

Miduol siya sa mga dalaga ug sa tingog malumo miingon:
—Pasayloa ako ninyo; nalimot diay ako sa

Mobalik da ako unya aron pagkuyog kaninyo.
—Pabilin lamang! —matud ni Sinang; —si Yeyeng mosa- 

yaw karon sa dula nga ginganlan “La Calandria”; maayo kaayo 
siyang mosayaw.

—Dili ako makahimo, higala; apan mobalik lamang ako.
Midugang ang kaukay sa mga tawo ug misamot ang mga 

hulohungihong.
Samtang migula si Yeyeng nga nagasul-ob saput sa usa ka 

babaye nga taga-tiyanggi ug misulti sa Da u�te �u permi�o? ug si . 
Carvajal mitubag �a Po�e u�te adelante, ubp., miduol ang duha 
ka sibil kang Don Filipo ug nangayo nga hunungon ang dula.
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pakig-away ba- 
iyang amahan;

—Ngano man? —nangutana ang “Tcnicnte mayor” nga na- 
hitingala.

—Kay ang “Alferez” ug ang sinyora nagsumbagay ug Hili 
sila manghikatulog.

—Ingna ang “Alferez” nga kami adunay pananghid sa Al- 
kaldc Mayor, ug dinhi sa lungsod walay tawo nga may kagahum 
sa pagsupak niining pananghid, bisan ang “gobernadorcillo”, 
nga maoy bugtong la-baw na-l{ong pti-no-an!

—Apan kinahanglan gayud nga hunungon ang dula! —mi 
balik pagsulti ang mga sundalo.

Si Don Filipo mitalikod kanila. Ang mga sibil nanglakaw.
Aron dili magubut, si Don Filipo wala magsaba sa lain 

mahitungud sa nahitabo.
Sa pagkahuman niadtong bahin sa dula nga gipakpakan pag- 

ayo, migula si Prinsipe Viilardo nga mihagit sa 
tok sa tanang mga moros nga nagabilanggo sa 
ang maisug prinsipe namulong gayud nga sa. usa lamang niya ka 
tigbas iyang pamutlan sa ulo ang tanang mga moros ug unya 
ang mga ulo iyang ipadala ngadto sa Bulan. Ang mga moros 
andam na unta sa pakig-away dinuyogan sa honi sa himno de 
Riego, maayo ngani kay niadtong higayona nagubut ang mga 
tawo. Ang mga musiko sa orkista mikalit paghunong ug nang- 
lukso ngadto sa intablado, dungan ang pagsalibay sa ilang mga 
tulunggon. Ang maisug Viilardo nga wala magpaabut kanila, 
abi kaha niya mga sagabay sa mga moros ang mihasmag ka- 
niya, midalagan usab ug gisalibay ang iyang sable ug taming; 
sa pagkakita sa mga moros nga ang maisug kristiyanos mi
dalagan man ngani, nanig-ingon usab sila: nabati ang mga 
singgit, mga agulo, mga balikas, mga panghimaraut, midala
gan ang mga tao, nagkabangga sila, napalong ang mga suga, 
adunay misulbong mga lamparahan nga sinug-an, ubp. — Mga 
tulisan! mga tulisan! —naniyagit usab ang pipila ka tawo; mga 
babaye ug mga bata nanghilak, nangatuali sa yuta ang mga 
bangko ug mga tawo taliwala sa labihang kaguliyang ug kabanha.

Unsay nahitabo?
Ang mga musiko gigukod diay sa duha ka sibil nga nanag- 

bitbit ug ulisi aron lamang mahunong ang dula; bisan nanu- 
kol ang mga sibil, gipanakop gayud sa “Teniente mayor” nga 
inubanan sa mga kwadrilyero nga sangkap sa mga sableng karaan.
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usa ka 
bukton; —aron sa pag- 

lungsod! Wala silay laing hilabtan kon dili 
Anaa bitaw kanang mga 

lamang! Hala, sunu-

—Dad-a sila ngadto sa “tribunal” (1) — misinggit si Don 
Filipo; —ayaw ninyo pagbuhii!

Si Ibarra mibalik ug nangita kang Maria Clara. Ang mga 
dalaga, nga nangahasi, nanggunit kaniya nga nanagkurog ug 
nangaluspad; si iya Isabel nangadye sa letaniya nga linatin.

Diha nga ang mga tawo hiulian nag diyutay sa ilang kaku- 
yaw ug nangasayud na sa nahitabo, ang tanan nangasuko ka- 
ayo. Miulan dayon ang mga bato sa panon sa mga kwadrilyero 
nga nanaghatud sa duha ka sibil; diha nganiy misakna nga 
sunugon ang puloy-anan sa mga sibil ug aslon si Donya Conso- 
lacion uban sa “Alferez”.

—Oo, alang niana magapulos sila! —misinggit ang 
babaye nga nanglulho ug nagwarawara sa 
tugaw lamang sa 
kadtong mga tawong dungganan! 
tulisan ug mga sugarol, gipasagdan man 
gon ta ang puloy-anan sa mga sundalo!

May usa ka tawo nga nag-utas hapoyhapoy sa iyang bukton 
ug nangayog kompisyon; may mga agulo nga nabati gikan sa 
ilium sa mga bangko nga nangapukling: mao ang usa ka alaut 
nga musiko. Ang intablado napuno sa mga magdudula ug 
uban pang mga tawo nga nanagdungan pagsulti. Didto nakita 
si Chananay nga nagasul-ob pa sa saput ni Leonor sa dula nga 
“El Trovador” ug nakigsulti sa sinultihang tiniyanggi kang Ra- 
tia nga nagasul-ob pa usab sa saput sa usa ka magtutudlo; si 
Yeyeng nga nagasambilay ug panyolon nga sida nakigsulti kang 
Pnnsipe Villardo; si Balbino ug ang mga moros nakigbisog 
pag-alam-alam sa mga musiko nga nangabun-og. Pipila ka Kat- 
sila nagtapontapon, walay pahulay sa pakigsulti ug pagsibut sa 
tanan nga igakita hila.

Apan may mga tawo na nga nanagpundok. Si Don Filipo 
nahibalo sa ilang tuyo, ug midalagan aron pagpugong kanila.

—Ayaw ninyo pagtugawa ang kahusay! —misinggit siya; — 
ugma atong pangayuon nga pahayagan kita sa hinungdan niini: 
tamdon lagi kita; pasaligon ko kamo nga kita tamdon gayud!

—Dili! —nanubag ang pipila ka tawo; —mao usab kana 
ang ilang gihimo didto sa Kalamba:1 gisaaran gihapon, apan ang

(1) “Tribunal,” Balay — Lungsod kun Casa Municipal keron — P. sa 
Taghubad.
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Alka’.de wala lamang magtagad! Buut namo nga kami many 
mangunay pagsilot kanila! Hala, ngadto kitang tanan sa kwar- 
til!

Kawang lamang ang mga alam-alam sa “Teniente mayor”; 
kadtong pundok sa mga tawo mipadayon sa ilang tinguha. Si 
Don Filipo nalukop ug lingi, nangita ug takus makahinabang 
kaniya, ug niini iyang hitan-awan si Ibarra.

—Ginoo Ibarra, utang kong buot, pugngi intawon kana 
sila samtang mangita ako ug mga kwadrilyero!

—Unsa may takus ko mahimo? —matud sa batan-on 
nagduhaduha, apan ang ‘Teniente” didto ha sa layo.

Si Ibarra usab nalukop ug lingi, wala lamang maghunahu- 
na kinsay iyang gipangita. Salamat ngani kay daw hisigpatan 
niya si Elias nga nagapaminaw nga malinawon niadtong hita- 
bo. Si Ibarra miduol kaniya, gigunitan sa bukton ug gisulti- 
han sa kinatsila niining mosunod:

Tungud kang Bathala, badlonga kana sila kon ugaling 
mahimo man nimo; ako wala gayud ing takus mabuhat!

Ang piloto dagway nakasabut sa tuyo ni Ibarra kay misum- 
ok man sa pan on sa mga tawo.

Nabati ang mabaskug mga lantugi inubanan sa pipila ka mga 
balikas; unya sa hinayhinay ang pundok nag-anam kabungkag 
ug ang budt sa tagsatagsa nag-anam usab kabugnaw.

Panahon na gayud usab kay nanghitungha na man ang mga 
sundalo nga nanagbitbit mga pusil nga tinauran mga bayonita.

Samtang nahitabo ang atong giasoy, unsay buhat sa kura?
Si pari Salvi wala mohigda. Nagabarog ug nagaakmoy 

sa tamboanan, ang iyang mga mata didto itutok pagtan-aw sa 
sawang, wala magalihok ug usahay mabati mga panghupaw 
nga pinugngan. Kon ang suga sa iyang lamparahan wala pa ma 
gapaok, dagway makita unta nato nga sa iyang mga mata na- 
gatabisay ang luha. Gidangtan siya didto hapit mo-usa ka takna.

Ang kagubut sa sawang maoy nakapaigpot kaniya. Sa da- 
kung katingala gipaminaw niya ang panagsaho sa mga tawo ug 
nadungog niya bisan mahinay na tungud sa gilay-on ang ilang 
mga tingog ug mga singgit. Usa sa mga binatonan, nga na- 
wad-an sa ginhawa sa paghiabut, maoy miasoy kaniya sa na
hitabo.



-349-

Usa ka butang milakdop sa iyang hunahuna. Sa taliwala sa 
mga kaguliyang ug kagubut, ang mga tawong bilyako magpa- 
hamulos sa kalisang ug kahuyang sa mga babayc; ang tanan ma
nalagan ug ang tagsatagsa buut moluwas sa iyang kaugalingon, 
walay makahun^huna sa lain, ang siyagit dili mabati, ang mga 
babaye panguyapan, managdam-agay, mangapukan, tungud sa ka
lisang dili na kaayo makatagad sa kaulay sa lawas, ug taliwala 
sa kangitngit sa kagabhion . . labi na gayud kon maghigug- 
maay! . . . Daw nakita niya si Crisdstomo nga nagasapwang 
kang Maria Clara nga gikuyapan ug unya misum-ok sa kangit- 
ngitan.

Nagadagan nanaug siya sa hagdan, walay kalb ug walay uli- 
si, ug, sama sa buang, mipadulong sa sawang.

Didto nakita niya ang mga Katsila nga nanagkasaba sa mga 
sundalo, mitan-aw siya sa mga siya nga gilingkoran ni Maria 
Clara ug sa iyang mga higala ug nakita niya nga wala nay 
nanglingkod.

—Padre kura! Padre kura! —gisinggitan siya sa mga Kat
sila, apan wala lamang magtagad ug milakaw padulong sa balay 
ni Kapitan Tiyago. Didto nakaginhawa na siya: napasilang 
niya sa masihag lampirong sa tamboanan sa kayda ang panag- 
way, ang ambungan ug mabihagon nga panagway ni Maria Clara, 
ingon man ang iyaan niini nga nagadalag mga tasa ug mga kopa.

—Maarang-arang! —nagkanayon ang pari; —daway igo la 
mang siya nga nasakit!

Gitakpan ni iya Isabel ang mga sira nga lampirong sa tam
boanan ug ang makabibihag nga anino wala na pakita.

Ang kura mibiya didto ug wala siya makakita sa daghang 
tawo. Sa iyang mga mata nahapintal ang larawan sa lawas nga 
matahum sa usa ka dalaga natulog ug nagapahiyum nga am
bungan uyamut; ang iyang mga tabon-tabon gilandugan sa tag- 
sa mga pilok nga balud sama sa mga pilok nga makita sa Bir- 
hen nga pinintal ni Rafael; ang baba nga diyutay nagapahiyum; 
sa iyang panagway maila ang iyang kaulay, kaputli ug kawa- 
lay-buling; kadtong iyang nawong nakita taliwala sa mga ma- 
puting panapton sa iyang higdaanan, maoy usa ka matam-is 
damgo, sama sa ulo sa usa ka manulonda nga gitaliwala sa mga 
panganod.
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Ang hunahun^ sa pari nagapadayon pagdamgo lain pang 
mga butang . . . , apan kinsay takus makagtukib sa tanan nga 
mahunahuna sa usa ka kalag nga nagadilaab sa kalayong mainit?

Kaha ang makatukib niini mao da ang tinugyanan sa man- 
talaan nga, sa pagtibawas niya pag-asoy sa pangilin ug sa nang- 
hitabo niadtong adlawa, miingon:

“Salamat sa makalibo, salamat sa makadaghan uyamut sa pag 
salmot sa talahuron nga P. Fr. Bernardo Salvi kinsa, sa wala 
lamay pagkabana sa kadaut nga iyang gidulong, taliwala niad
tong mga tawo nga walay punoang gitahud ug nagadilaab sa 
labihang kaligutgot, wala siyay kalb walay ulisi, gipuypoy 
niya ang kainit sa ilang mga hunahuna, walay laing gigawi 
kon dili ang iya dang mga pulong makalukmay sa kasingkasing, 
ang iyang kaambong ug ang kagahum nga dili gayud maku- 
lang sa tinugyanan sa usa ka Tinuhoan nga nagatudlo sa Ka- 
husay. Ang buotan nga pari, sa walay pagtagad sa iyang kaugali- 
ngong kaayohan, mibiya sa iyang higdaanan diin siya nahinanok 
na unta, nianang paghinanok nga kaugalingon sa tawo nga walay 
buling sa kasingkasing, aron lamang paglikay nga walay mahi- 
tabo sa iyang mga sakop bisan diyutay nga kadaut. Walay du 
haduha, ang mga molupyo sa San Diego dili gayud manghikali- 
mot niining buhat nga katingalahan uyamut sa ilang hamili 
nga kura ug dagway managtamud sila niini hangtud sa wala 
nay katapusan!”
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ka-
mga

sa tingog malu-

Tungud sa kahimtang sa buot ni Ibarra, niadtong gabhiona 
wala gayud siya mahikatulog, busa, aron paglingawlingaw sa 
iyang mga galamhan ug pagpahilayo sa mga hunahunang ma- 
sulub-on nga lagmit palabungon sa kagabhion, misulod sa iyang 
“gabinete” ug didto nagkurikuri siya. Hiabutan siya sa kabun- 
tagon nga nagautas panagol ug tipon-tipon sa mga “ingrcdicntes”, 
ug niadtong sinagol ituslob niya gagmayng mga tipik sa 
wayan kung laing mga butang ug unya isulod niya sa 
prasko nga sinulatan mga numero ug pinitlan mga alakre.

Usa ka binatonan misulod aron pagpahibalo kaniya nga 
adunay. miabut nga usa ka magbabaul.

—Pasudla lamang! —miingon siya nga wala ngani molingi.
Misulod si Elias nga wala lamang molingkod ug nagpaka- 

hilum.
—Ahl, ikaw ba diay? —matud ni Ibarra sa tinagalog hu

man makamatngon kang Elias; —pasayloa nga gipahulat ko 
ikaw, kay wala ako makakita kanimo: aduna akoy gisulaysu- 
layan nga butang hinungdanon uyamut . . .

— Dili ko ikaw langanon! —mitubag ang batan-ong mana- 
nakay; —mianhi ako, nahauna aron pagpangutana kanimo kon 
duna ka bay ipanugon alang sa lalawigan sa Batangas padulong 
diin mogikan ako karbn, ug unya usab aron pagtaho kanimo 
usa ka balita nga dautan.

Si Ibarra mitutok pagtan-aw sa piloto daw nangutana.
—Ang anak dalaga ni Kapitan Tiyago nagmasakiton karon— 

mipadayon si Elias sa dakung kalinaw, —apan dili hinuon ma- 
bug-at sakita ang iyang giantus.

—Daan pa gayud ako! —matud ni Ibarra 
ya; —nasayud ba ikaw unsang sakita?

—Hilanat! Karon, kon wala ka nay isugb . . .
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—Salamat, higala ko; hinaut unta nga maayo ang imong 
panaw . . . Apan tugoti una ako nga adunay ipangutana kani- 
mo; kon ugaling kining pangutanah^ dili maayo, ayaw lamang 
tubaga.

Si Elias miyukbo.
—Giunsa man nimo pagsanta ang kagubut kagabii? —matud 

ni Ibarra nga mitutok pagtan aw kang Elias.
—Sayon da kaayo mitubag kini sa dakung kalinaw sa buot; 

ang nanagpangulo niadtong kagubut naay duha ka magsuon nga 
namatyan sa ilang amahan nga giligid ug bunal sa Gurdia Civil. 
Usa ka adlaw niana nakabaton akog palad sa pagluwas kanila sa 
maong mga kamut nga nanagdagmal sa ilang amahan, ug tungud 
niini silang duha nanagtamud kanako. Sila maoy akong gisulti- 
han kagabii ug sila maoy mitambag sa uban aron dili na lamang 
padayon sa ilang tuyo.

—Ug kanang duha ka magsuon nga namatyan sa amahan nga 
giligid ug bunal? . . .

—Mosangput sila sama sa ilang amahan — mitubag si Elias 
sa tingog mahinay; —kon ang usa ka banay patikan na ngani ma- 
kausii sa dautang palad, ang tanan niyang mga sakop mangahurot 
gayud ug kamatay; kon ang usa ka kahoy rnaigo sa linti, ang 
tibuok niyang kalawasan maagiw gayud.

Ug sa pagtan-aw niya nga si Ibarra mihilunj, si Elias nana- 
milit.

Diha nga nag-usara na si Ibarra, nawad-an sa kalinaw sa bu
ot nga iyang gipakita sa batan-ong mananakay ug ang kasakit ma
oy mibanus pagpakita sa iyang nawong.

—Gisakit, gisakit ko siya! nagkanayon ang batan-on.
Usa ka tawo nga diyutay, nagbangutan ug may usa ka dakung 

ulat sa nawong wala, miyukbo kaniya sa dakung pagpaubus ug 
gisanta siya sa dalan.

—Unsay tuyo mo? —gipangutana ni Ibarra.
—Ginoo, ako si Lucas, ang igsuon sa namatay gahapon.
—Ah! Moduyog ako sa imong kasubo . . . Ug unya, unsa 

may tuyo mo?
—Ginoo, buut unta ako masayud kon pilay imong ibayad sa 

akong igsuon.
—Ibayad? —misabat ang batan-on nga wala makapugong sa
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kalagut. —Magasulti da ugaling kita niana. Balik nganhi unya 
sa hapon kay karon nagdali ako.

—Sultihi lamang ako kon pilay imong ibayad! —mibalik pag- 
ingon si Lucas.

—Giingon ko na ikaw nga managsulti da kita sa laing adlaw; 
karon wala akoy panahon! —mitubag si Ibarra nga hapit na kaupsi 
sa pailub.

—Wala ikaw panahon karon, ginoo? —nangutana si Lucas sa 
dakung kasubo ug miali kang Ibarra; —wala kay panahon sa pag- 
tagad sa mga minatay?

—Balik lamang lag? karong hapon! —miusab pag-ingon si 
Ibarra nga nagapugong sa iyang kalagut; —karon aduna akoy 
duawon nga masakiton.

—Ah! Tungud lamang sa usa ka masakiton hikalimtan na 
nimo ang mga patay? Nagatuo ba ikaw nga tungud kay kami 
mga kabus? . . .

—Gitan-aw siya ni Ibarra ug gipahilum.
—Ayaw pag-upsa ang akong pailub! —matud niya ng mi- 

padayon paglakaw. Si Lucas nahinan-aw kang Ibarra ug mipahi- 
yum, nianang pahiyum nga tugub sa kasilag.

—Maila gayud nga ikaw ap6 niadtong nagbulad sa init sa 
akong amahan! —mibagutbot si Lucas; —ang iyang dugo naga- 
daligdig gihapon sa imong kaugatan!

Ug unya, sa lain nang paningog, miingon:
—Apan, kon mobayad ikaw ug daku . . . managhigala giha

pon kita!



XLII

ANG MAGTIAYONG DE ESPADASA

— 354 —

Miagi na ang pangilin; sama sa tanang tuig, ang mga mo- 
lupyo sa lungsod nakamatngon na usab nga misamot ang ilang 
kakabus, nga nanaghago sila, gipaningot ug nanagtukaw pag-ayo, 
apan wala mangalingaw, wala makakaplag bag-ong mga higala; 
sa usa ka pulong, mahal kaayo ang pagbayad nila sa kabanda sa 
pangilin ug sa kalabad sa ilang ulo. Apan, walay sapayan; sa 
sunod tuig mao gihapon ang ilang pagabuhaton, ug mao gihapon 
ang pagabuhaton bisan molabay ang usa ka gatus ka tuig, kay 
mao man kana ang nabatasan hangtud karon.

Sa balay ni Kapitan Tiyago naghari ang dakung kasubo: 
tinakpan ang tanang mga tamboanan, ang mga tawo managkinto 
kon manglakaw ug adto da nila sa kosina samuta ang ilang tingog 
kon mosulti. Si Maria Clara, nga maoy silbing kalag sa balay, 
nagahigdik sa banig nga masakiton; ang kahimtang sa dalaga ma- 
basa sa tanang nawong sa iyang mga katipon sa balay, ingon nga 
mabasa sa nawong sa usa ka tawo ang mga kaguol sa kalag.

—Unsa may hunahuna mo, Isabel: mohatag ko ug limus 
sa Krus sa Tunasan, kun sa krus ba sa Matahong?— nangutana 
sa hagawhaw ang amahan nga masulub-on.—Ang Krus sa Tunasan 
nagatubo man ngani, apan ang sa Matahong panington. Hain 
man nianang duha ang gihunahuna mong labing milagrosa?

Si iya Isabel mihinuktok. milingolingo sa ulo ug magkana- 
yon:

—Ang pagtubo..., ang pagtubb labing katingalahin kay sa 
pagsingot: kitang tanan sington, apan dili kitang tanan motu- 
bo.

—Oo, matuod kana, Isabel, apan timan-i nga ang pagsi
ngot..., ang pagsingot sa usa ka pinutol nga kahoy, nga gisap- 
sapan na kay buhaton ug tiil sa bangko, dili kay diyutay da 
nga katingalahan... Ahl, ang labing maayong buhaton mad 
ang paglimus sa duha ka krus aron sa ingon niana walay ma-
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niana?— gipangutana siya sa

hiubus kanila, ug si Maria Clara maayo pagdali... Naandam 
na ba ang mga lawak? Sayud ka na nga uban sa mga doktor 
moanhi usab ang usa ka tawo nga dili iglain ni pari Damaso; 
kinahanglan gayud nga walay makulang.

Sa unang tumoy sa kan-anan didto ang duha ka mag-agaw, 
si Sinang ug si Victoria, nga nanag-apong sa masakiton. Si 
Andeng mitabang kanila paghinis sa mga kasangkapan sa paghi- 
gop sa tsa, binuhat sa salapi.

—Nakaila ba kamo kang doktor Espadaria?— nangutana si 
Andeng kang Victoria.

—Wala— mitubag ang gipangutana;— mao day hibaloan ko 
kaniya nga mahal kaayog pangayuon, matud pa ni Kapitan Ti- 
yago.

—Kon mao kana, tingali maayo kaayo siyang motambal!— 
miingon si Andeng;— ang midisdis bitaw sa tiyan ni Donya 
Maria naningil ug daku kay makinaadmanon man.

—Buang!— matud ni Sinang— Dili arig tanang maningil 
ug mahal makinaadmanon. Tan-awa lamang si doktor Guevara; 
gawas nga wala siya makatabang sa nag-anak ug giputol niya 
ang ulo sa bata, gipaninglan pa gayud intawon ug kalim-an ka 
pjsos ang balo... Ang pagpaningil da maoy iyang hiantigo- 
han!

—Nganong nasayud ka man 
iyang ig-agaw human sikha.

—Nganong dili man ako masayud? Ang bana, nga maoy 
usa ka manggagabas ug kahoy, human kamatye sa iyang asawa, 
napilit pagbaligya sa iyang balay kay gipugos man pagpabayad sa 
Alkalde, nga higala sa doktor... Dili na hinuon ako masayud 
niana? Ang akong amahan maoy mipahulam ug salapi kaniya 
aron mohalin ngadto sa Santa Cruz.

Usa ka salakyanan nga mihunong tungod sa balay nakaputol 
sa mga sultisulti.

Si Kapitan Tiyago, sinunod ni iya Isabel, midali pagkanaug 
sa hagdanan aron pagdawat sa bag-ong nanghiabut. Kini sila 
mad si Don Tiburcio de Espadaria, ang iyang asawa nga si 
doktora Donya Victorina de los Reyes de de Espadaria ug usa 
batan-ong Katsila nga may masayang nawong ug mabihagong 
panagway.
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Si Donya Victorina nagasul-ob usa ka bata nga sida dinayan- 
dayanan ug mga bulak ug nagalukdo usa ka kalo nga tinauran 
usa ka dakung langgam papagayo nga daw naipit taliwala sa 
mga sintas nga tagumon ug mapula; ang abog sa dalan nga 
nahisagol sa pulbos sa iyang nawong, daw nakadugang sa iyang 
mga kunot; sama sa pagkakita ta kaniya didto sa Manila, karon 
gisipitan usab niya ang iyang bana nga kimpang.

—Kalipay ko ang pagpaila kanimo sa among ig-agaw nga 
si Don Alfonso Linares de Espadana!— miingon si Donya Vic
torina nga mitudlo sa batan-on.— Si ginoo Linares inanak sa 
bunyag sa usa ka pariyente ni pari Damaso. ug �ecretario parti-
cular siya sa tanang mga ministro...

Ang batan-on miyukbo sa angayan kaayong panglihok; si 
Kapitan Tiyago diriyot mohalok sa iyang kamot.

Samtang gipanaka ang daghang mga maleta ug mga binan- 
tal, samtang gidala sila ni Kapitan Tiyago sa ilang tagsatagsa 
ka lawak, asuyon tag makadiyot ang kaagi niadtong magtiayon, 
kaagi nga gisaysay ta na sa daklit lamang sa unang mga bahin 
niining basahon.

Si Donya Victorina maoy usa ka babaye nga aduna nay kap- 
atan ug lima ka tuig, bisan sa iyang banabana katloan pa lamag 
duha ang iyang panuigon. Maanyag ug tigson siyag lawas kanhi 
sa batan-on pa— sumala sa kanunay iyang ginasugilon—, apan 
sanglit nabuang lamang siya sa pagsud-ong sa iyang kaugalingong 
kaanyag, gitamay niya ang tanang mga Pilipinhon ng nanaghalad 
kaniya, kay buut man siya magaminyo sa usa ka langyaw. Ang 
iyang kamut nga maputi ug diyutayon wala gayud niya ika- 
hatag kang bisan kinsa, dili tungud kay kulang siya sa pagsalig 
sanglit kadaghan na man mahitabb nga iyang gikahatag ang 
mga day and ay an nga labing mahal ngadto sa kamut sa mga 
langyaw ug mga Pilipinhon nga libud-suroy.

Unom ka bulan una sa panahon sa atong sugilon, natuman 
ang iyang damgo nga labing matahum, ang damgo sa tibuok 
niyang kinabuhi, damgo nga maoy gipasikaran sa iyang pagbiya 
sa mga kalipay nga kabtang sa kabatan-on ug hangtud maoy 
hinungdan sa iyang pagsalikway sa mga paghalad kaniya ni 
Kapitan Tiyago, nga sa kanhing panahon nagpakilimus sa iyang , 
kaluoy pinaagi sa pagsulti kun pag-awit sa iyang mga gibati. 
Matuod hinuon nga dugayng natuman ang iyang damgo; apan
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si Donya Victorina nga, bisan mangil-ad mokinatsila, labi pa 
mang Katsila kay kang Agustina de Zaragoza, nasayud sa sang- 
litanang kinatsila nga nagaingon: “Maayo pa ang madugay kay 
sa dili na gayud”, ug malipay siyang mag-asoy-asoy niini sulod 
sa iyang hundhund.— “Wala gayuy kalipay nga hingpit dinhi 
sa ibabaw sa kalibutan”, maoy usd usab sa mga sanglitanan nga 
iyang pagaasoy-asuyon sulod sa hunahuna, kay kini dili man 
gayud Jitukon sa atubangan sa ubang mga tawo.

Si Donya Victorina nga natigulang na lamang intawon ug 
pinaabut sa katumanan sa iyang damgo> sa katapusan mipahiuyon 
na lamang gayud sa gikaluoy kaniya sa palad. Kon ang alaut 
nga babaye aduna pa lamang ing katloag-usa ka tuig inay sa kat- 
loag duha nga iyang gilukdo— alang kaniya ang kapin nga usa 
ka tuig daku na kaayo—, iuli unta niya ang bana nga gihatag 
sa Palad, aron pagpulopaabut ug lain nga maarang-arang kay 
niadto. Apan,- sanglit ang tinguha sa tawo mag-agad man sa 
kinahanglan, si Donya Victorina nga nagkinahanglan na 
ug bana, napugos pagdawat sa usa ka tawong alaut nga gikan 
sa lalawigan sa Extremadura, Espanya, human maglibud-libud 
sa kalibutan sulod sa unom kun pito ka tuig, sama sa usa ka 
bag-ong Ulises, sa katapusan nakakaplag intawon sa pulo sa Luson 
usa ka balay nga iyang kaluklokan, salapi ug Calipso nga lagds 
na, kun usd ka pangasaw onon..apan ay! usa ka pangasaw-onon 
nga nangyak6b na sa kagulang. Ang alaut ginganldn si Tiburcio 
Espadana, ug bisan siya aduna nay katloag lima ka tuig ug tigu- 
lang nang-tan-awon, labi siyang batan-on kay kang Donya Vic
torina nga aduna lamay katloag-duha ka tuig. Ang hinungdan 
niini masayon sabton, apan peligro nga isulti.

Miabut siya dinhi sa Pilipinas nga nagahupot sa katungda- 
nang “oficial quinto de Aduanas”, apan gidimalas gayud pag- 
ayo, kay, labut pang gidagat ug tinuod ug nabalian sa pad sa 
pagsakay padulong nganhi, igo lamang milabay ang napulog- 
lima ka adlaw sukad sa iyang pagdunggo ug diha nga wala na 
gayud si,yay diyot sa hawak, miabut ang bapor Salvadora nga 
nagadalag sulat nga nagpahibalo kaniya nga gipaurong siyd sa 
iyang mga labawng punoan.

Sanglit mitagam na sa dagat, dili siya buut mopauli sa Es, 
panya kon dili madato, busa naghunahuna pagpangitag buhat. 
Apan ang kamapahitas-on sa Katsila wald motugot kaniya nga
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mohupot bisan unsang buhat nga makahago sa lawas: ang alaut 
nga Don Tiburcio, aron mabuhi, buut na lamang unta bisan 
unsang buhata basth dili makabuling sa iyang dungog, ugaling 
kay ang kadungganan sa iyang magsigka-Katsila dili gayud unta 
makatugot niini, bisan ang maong kadungganan dili makaluwas 
sa iyang mga kinahanglan.

Sa sinugdan gibuhi siya sa pipila niya ka mga katagilungsod, 
apan, sanglit si Don Tiburcio may ulaw man nga pagkatawo, 
mapait sa iyang baba ang kalan-on nga idulot kaniyii, ug inay 
siya motambok midaut hinuon. Tungud kay wala siyay kinaad- 
man, ni salapi, ni mga “recomendacion”, aron lamang mahimulag 
sa iyang mga katagilungsod, gitambagan nila nga mosuroy sa 
mga lalawigan ug didto magpaka-doktor siya sa panambal. Sa 
sinugdan ni Don Tiburcio midumili niini, kay, bisan tuod nahimo 
siyang suluguon kanhi sa tambalanan sa San Carlos, wala gayud 
siyay diyutay nga hikat-onan sa kinaadman sa panambal, kay ang 
iyang buhat didto mao man lamang ang pagpaspas sa abog sa 
mga bangko, ang paghaling sa mga kalan, ug kini wala usab 
madugay. Apan, sanglit gipig-it na man gayud siya sa mga 
kinahanglan ug ang iyang mga duhaduhik gilaglag man sa iyang 
mga higala, sa nadugay na napatuo sa ilang mga tambag, 
misuroy sa mga lalawigan ug didtb misugod pagduaw sa pipilii 
ka mga masakiton ug unya dili mahal ang bayad nga iyang 
paninglon, sumala sa gisugo kaniya sa iyang konsiyensiya. Apan, 
sama sa batan-ong pilosopo nga gihisgotan ni Samaniego, sa gi- 
dangtan nag dugay mahal na ang bayad nga paninglon sa iyang 
kabudlay ug tag-as kaayo ang bili sa iyang mga pagduaw sa mga 
masakiton. Sukad dinhi giisip dayon siya nga maayong ma 
nanambal ug kaha nadato unta siya kon ang tanang mga mana- 
nambal sa Manila wala pa masayud sa lakad nga suhol nga iyang 
pangayuon ug sa kompitinsiya nga iyang gihimo sa ubang mga 
mananambal. ..

Naluoy ug milaban kaniya ang pipila ka Katsila, ingon man 
ang pipila ka mga magtutudlo.— “Pasagdi intawon kanang 
alaut— matud nila kang Dr. C. nga mabinantayon uyamut sa 
dungog sa iyang mga kaubang mananambal—, pasagdi intawon 
nga mangita siyag diyutayng salapi, kay inigpakatigum niya unom 
kun pito ka libo ka pisos, makapauli na sa Espanya ug didto 
magapuyo siya sa dakung kalinaw. Kay, kon hunahunaon pag-
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ayo, unsa may imo usab niana? Nga mdlimbong siya sa mga 
indiyo nga nanagtanga lamang? Nan, magbantay sila nga dili 
hilimbungan! Kanang Katsilaa maoy usi ka alaut; ayaw inta- 
won siya kuhai sa kan-on nga iyang ihungit sa baba: kaloy-i ang 
usa ka Katsila nga sama kanimo!”

Sanglit ang doktor maoy usa ka maayong Katsila, misugot 
nga magpakabuta-bungol lamang; apan kay ang balita miabut- 
man gayud sa dalunggan sa mga tawo> nagsugod ang pagkawa- 
l«i sa pagtuo kaniya ug dihadiha si Don Tiburcio gibiyaan sa 
iyang mga tinambalan ug mibalik na usab ang kapit-os sa pangi- 
nabuhi nga halus na ngani magpakilimus sa iyang kalan-on sa 
matag-adlaw. Niadtong panahona gisuginlan siya sa us^ niya ka 
higala, nga kanhi sandurot kaayo ni Donya Victorina, sa mga 
kaguol nga gibati niini, sa iyang kamahigugmaon sa yutang- 
natawhan ug sa kaayo niyag kasingkasing. Dinhi si Don Tiburcio 
nakakita us& ka tipik sa langit ug nangayo nga ipaila siya niad
tong babayhana.

Si Donya Victorina ug si Don Tiburcio nanagkita. Tarde 
venientibu� orra!1 dagway mao unta ang ipamulong ni Don Ti
burcio kon maantigo pa siyang molinatin. Si Donya Victorina 
maoy usa ka babaye nga, kon sa sud-an pa, dili na makaon kay 
pan-os na. Ang malabong niyang buhok kanhi, karon nahimo 
na lamang diyutay nga pinangko, daw usa ka lusok ahos ang 
gidak-on, matud pa sa binatonan niyang babaye; ang iyang na- 
wong daw gibaatan sa daghang mga kunot ug ang iyang mga 
ngipon nagsugod nag kagaro; ang iyang mga mata nangadaut 
na usab uyamut, kay sabug nga mohiyong siya kon motan-aw 
ngadto sa unahan: ang iyang taras mao day bugtong nahibilin 
kaniya.

Tapus sa tunga sa takna hilang panagsulti nagkasabut ug 
nagkasugot sila. Ang gipangita unta intawon ni Donya Vic
torina mao ang usa ka Katsila nga dili kaayo kimpang, dili kaayo 
kaka, dili kaayo upaw, dili kaayo atas, dili kaayo tigluwa kon 
mosulti ug duna untay diyutayng kaisug ug katalamdon, sumala 
sa kanunay niyang isulti; apan sa mga; Katsila nga may kahim- 
tang sama niining iyang gipangandoy wala gayuy us^ nga rnihang- 
yo kaniyang mangasawa. Kadaghan na siya makadungog niad-

(1) Bahog na lamang ang hiabutan sa magiangaylangay — P. sa Taghu- 
bad. •



tong sanglitanang kinatsila nga nagaingon: a la oca�ion la pintan 
calva1 ug tininuod gayud intawon ang iyang pagtuo nga si Don 
Tiburcio mao ang oca�iin nga giingon sa sanglitanan, kay, sala- 
mat sa mga gabii nga wala siyay katulog tungud sa mga ka- 
nihit nga iyang giantus» ang iyang ulo nasayo pagkaupaw. Kin- 
sang babayhana nga may kaltoag-duha na ka tuig ang kagulangon 
nga dili tugkag kabuot ug diii mopahamulos sa higayon?

Sa iyang bahin usab, si Don Tiburcio giabut kamingaw sa 
buot sa pagpalandong sa unang mga adlaw sa iyang kaminyuon. 
Mipahiyum siya sa dakung pagpahiuyon sa kabubut-on ug gipa- 
landong niya ang kagutom nga iyang giagian aron mosanong ang 
iyang kasingkasing.

Sa ilalum na dughan siya wala gayud magadpig hataas nga 
unguha; masayon da kaayo ang mga butang iyang higugmaan ug 
ang iyang hunahuna dili pinatuyangan; apan ang iyang kasing
kasing nga, hangtud niadtong higayona ulay pa, nangandoy ussi 
ka babaye nga lahi uyamut kang Donya Victorina. Kanhi, sa 
batan-on pa siya, kon lapoy ang lawas sa labihang kahago, human 
sa usa ka panihapon nga dili buhong, inighigda niya aron pag- 
hilis sa iyang gitimo, matulog siya nga magpalandong sa usa 
ka larawan nga masaya ug paraygon. Unya, diha nga misamot 
na ang iyang kawad-on ug mga kagupl, nangagi ang katuigan 
ug ang matahum larawan nga iyang ginadamgo wala gayud 
mopakita, naghunahuna na lamang siya sa usa ka babaycng buotan, 
manggibuhaton ug kugihan, nga makadala unta sa iyang kamin
yuon diyutay nga bugay, makapuypoy sa iyang kakapoy ug makig- 
away usahay kaniya... Oo, gikalipay niya ang pagpalandong 
sa mga away-away sa kaminyuon!— Apan diha nga napilit siya 
pagsuroy-suroy sa kalibutan, dili na aron pagpangitag dakung 
katigayonan, kon dili basta aduna siya untay takus kabuhian sulod 
sa mga adlaw nga nahibilin sa iyang kinabuhi; diha nga nalamat 
siya sa mga sugilon sa iyang mga katagilungsod ng gikan sa 
kayutaan sa Luyong-Dagat, misakay padulong sa Pilipinas ug 
unya sa didto na, ang babaycng Katsila ang iyang ginadamgo 
gipulihan sa usa ka maanyag uyamut nga mcstisa> sa usa ka 
matahum india nga dagku ug maitum ang mga mata, linimisan 
ang lawas sa usa ka panapton nga sida ug masihag, puno sa mga 
bulawan ug mga batong mahal ug nagatanyag kaniya sa iyang

(1) Up«w ang larawan sa higayon — P. sa Taghubad.
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gugma, sa iyang mga salakyanan, ubp. Miabut siya sa Pilipinas 
ug mituo nga matuman gayud ang iyang damgo, kay ang mga 
dalaga nga managlulinghayaw sa Luneta ug sa Malecon luwan sa 
mga salakyanan nga dinayandayanan ug salapi, manan-aw man 
kaniya daw buut magpakisayud kinsa siya.

Apan diha nga gipaurong na siyil sa iyang katungdanan, mi- 
usii lamang pagkahanaw ang larawan sa mestisa kun sa india, 
ug sa dakung kabug-at sa buot sulod sa iyang hunahuna nagla- 
lang na usab siyii ug larawan sa usa ka babayeng balo nga maka- 
bibihag. Busa, diha nga usa ka bahin sa iyang damgo natuman 
na nasubo siya, apan, sanglit nagahupot kinaiya nga maayong 
panghunahuna, nakaingon sulod sa iyang kaugalingon: “Kadto 
maoy usa man lamang ugod ka damgo, ug dinhi sa kalibutan 
ang tawo dili mabuhi sa damgo!” Mao kini ang iyang paagi 
sa pagsulbad sa iyang mga duhaduha: nga si Donya Victorina 
nagagamit ug polvo� de arroz, unsa may naa niana? Unya kon 
maminyo na sila, iya da kanang ipakuha; matuod hinuon nga 
si Donya Victorina aduna nay daghang mga kunot, apan ang 
iyang amerikana labi pang daghag mga gisi ug mga sinursihan; 
nga si Donya Victorina maoy usa ka tigulang tigpakabuot, tigpa- 
tahud ug lakin-on, apan ang kagutom labi pang lakin-on» labi 
pang tigpatahud ug labi pang tigpakabuot, ug kapin p\ alang 
bitaw niana natawo man siya nga mahuyo ug buot— ug kinsay 
nasayud ? — ang gugma baymakausab sa batasan sa tawo; nga si 
Donya Victorina mangil-ad mosultig kinatsila, siya bitaw si Don 
Tiburcio dili man usab maayong mosulti sa maong pinulongan, 
sumala sa giingon kaniya sa pangulo sa Negociado sa pagpahibalo 
kaniya nga siya gipaurong na sa katungdanan, ug labut pa, unsa 
may sapayan nga ang iyang pangasaw-onon maoy usa ka baba
yeng kataw-anan ug malaksot panagway? Siya bitaw usab kim- 
pang man, wala nay ngipon ug upaw pa gayud! Palabihon ni 
Don Tiburcio nga siya maoy mogalam kay sa galmon siya nga 
masakit sa gutom. Kon usa ngani ka higala mobiaybiay kaniya, 
iyang tubagon pag-ingon: “Hatagi akog makaon ug nganli 
akong buang.”

Si Don Tiburcio maoy ginatawag nga usa ka tawong dili 
ngani maantigong modagmal sa usa ka langyaw: sanglit mapa- 
ubsanon ug dili makaako pagtipig usa ka dautang hunahuna, na- 
himo unta siyang minonero. Ang iyang pagpuyo sa Pilipinas
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wala makapaturok sa iyang hunahuna nianang pagtuo sa pag- 
kalabaw, pagkadakug bill ug pagkataas ug kahimtang nga motu- 
r6k sa hunahuna sa kadaghanan sa iyang rhga katagilungsod 
igo lamang makapuyo dinhi pipila ka semana. Ang iyang ka- 
singkasing wala gayud masilhg bisan makausa lamang; hangtud 
karon wala pa gayud siya makakita bisan usa na lamang ka 
tulisan; mao day iyang nakita mga tawong alaut nga angay 
pahamuslan paglimbong kon dili siya buut nga mahimong labing 
alaut kay kanila. Diha ng£ isumbong unta siya sa hukmanan 
tungud sa iyang pagpaka-mananambal, wala masuko kang bisan 
kinsa, wala ngani magmahay; miila siya nga matarong kadtong 
gibuhat batok kaniya ug mao day iyang gitubag kining mga 
pulonga: kinahanglan man ugod nga mangita akb ug sarang 
nako kabuhian!

Sumala sa amo nang giingon, si Don Tiburcio ug si Donya 
Victorina nangaminyo, ug nangadto sila sa Santa Ana aron pag- 
pahamulos sa unarig mga adlaw sa ilang kaminyuon; apan sa 
gabii sa ilang kasal, si Donya Victorina gibati usa ka makali- 
lisang sakit sa tiyan kay wali kahilisi sa kinaon, ug si Don Ti
burcio, tapus magpasalamat kang Bathala, nagkapuliki pag-atiman 
sa iyang asawa. Apan sa ikaduha nang gabii, si Don Tiburcio 
uagatuman na sa iyang katungdanan sama sa usa ka tawong 
dungganan, ug sa pagkaingon-ugma, sa pagpanamin niya, mipa- 
hiyum nga nasubo sa pagkakita sa iyang mga lagus nga wala 
nay ngipon: labing diyutay natigulang siya ug napulo ka tuig!

Sanglit si Donya Victorina nahimuot kaayo sa iyang bana, 
gipatauran niyag ngipon ang mga lagus niini, gipatabasan ug 
gipahingpitan niya sa mga saput sa labing maayong mananahi 
sa Manila; napabuhat mga arana ug mga kalesa ug napapalit 
sa Batangas ug sa Albay sa labing maayong mga kabayo nga 
sangunan ug hangtud gipugos niya ang iyang bana sa paghupot 
duha ka buok kabayo alang sa umaabut nga lumba.

Samtang si Donya Victorina nag-atiman sa mga kasangkapan 
sa iyang bana aron mausab ng panagway niini, wala usab siySi 
malimot sa iyang kaugalingon: ang saya nga sida ug ang sinina 
nga pinya iyang giilisan ug mga saput nga uropanhon; ug sa 
mga dayandayan nga daghag kutikuti, nga wala gayud mahiangay 
kaniya bisan diyutay, gitugaw niya ang kahusay sa mga molupyo 
nga walay buhat ug nanagpuyo sa dakung kalinaw.
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Kon usa da ka de ang akong ibutang, abi 
sa imong bansagon— ingnon niya ang iyang

Inig-suroysuroy ni Don Tiburcio, nga dili gayud manaug sa 
balay nga maglakat lamang— si Donya Victorina dili bunt nga 
hikit-an ang iyang kakimpang— dad-on niya ang iyang asawa 
sa mga dapit nga labing hilit, ug kini gikasubb kaayo niini kay 
si Donya Victorina bout man unta nga siya ipatuod sa mga 
dapit nga labing daghang tawo, apan ang alaut nga asawa mo- 
hilum lamang tungud sa iyang pagtahud sa umng mga adlaw 
sa ilang kaminyuon.

Misugod pagkisdum ang langit sa ilang panagtiayon diha nga 
si Donya Victorina gisultihan ni Don Tiburcio bahin sa polvo� 
de arroz nga gigamit sa nahauna, ug miingon nga kadtong ka- 
puti sa iyang nawong inawat lamang, dili kinaiya; si Donya Vic
torina midiyong ug mitan-aw sa mga ngipon nga tinaud sa iyang 
bana. Si Don Tiburcio mihilum ug si Donya Victorina nakasabut 
dayon sa dapit nga mahuyang sa iyang bana.

Wala madugay si Donya Victorina mituo nga nagasabak siya 
ug kini gipahibalo niya dayon sa iyang kahigalaan:

—Sa sunod bulan, ako ug si de Espadana mangadto sa Pe-
nin�ula; dili ako buut nga ang akong anak matawo dinhi ug 
nganlan unyang manggugubut.

Gibutangan niyag de ang bansagon sa iyang bana; ang pu- 
long de wala niya palita ug gawas pa, makahatag kahamili sa 
ngalan ni Don Tiburcio. Kon mopirma siya, ang iyang ngalan 
ingnon niya niini pagsulat: Victorina de los Reyes de de Espa
dana; kining de de Espadana maoy iyang nabuangan; ni ang mi- 
patik sa iyang mga tarhita ni ang iyang bana nakahimo pagkuha 
niini sa iyang ulo.

—Buang niini! 
na unya wala kay de 
bana.

Si Donya Victorina kanunay gayud magahisgot sa 
mga pangandam alang sa panaw, gisag-ulo niya ang mga ngalan 
sa mga dapit mga hapitanan sa bapor nga ilang sakyan, ug 
makapahimuot kaayong paminawon kon moingon na siya:— 
“Motan aw gayud ako sa ismb sa kanal sa Suez; si De Espadana 
nagatuo nga kana maoy usa sa labing maanindot, ug si 
De Espadana nakasuroy na sa tibuok kalibutan.” — “Tingali 
dili na ako mobalik mining vuta sa mga luog.” — “Wala ako 
matawo aron mopuyo dinhi; labi akong moangay sa Aden
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kun sa Port Said; sukad sa diyutay pa akb mao gayud kana 
ang akong gituhoan, ubp.”— Pinasubay sa iyang kaugalingong 
Geografia, ang kalibutan gibahin niya sa duroha: Pilipinas ug Es- 
panya, lahi sa hunahuna sa mga chulo nga nanagtuo nga ang 
kalibutan nabahin sa Espanya ug Amerika nga ginganlan usab 
ug Tsina.

Ang bana nasayud nga pipila sa mga butang gisulti sa iyang 
asawa pulos mga binuang, apan mohilum lamang aron dili sing- 
kahan ug nganlang kimpang. Si Donya Victorina nagpulopangala 
aron pagsibut sa iyang mga damgo sa pagpanganak, ug gikabua- 
ngan niya ang pagsul-6b mga saput nga daghag mga bulok, ang 
pagpamutang mga bulak ug mga sintas ug ang pagsuroysuroy sa 
Escolta nga magabata lamang, apan nabawo siya, kay tapus ma- 
ngagi ang tulo ka bulan ang iyang damgo nahanaw, ug sanglit 
wala na may pasikaran aron mahimong manggugubut ang iyang 
anak, wala na usab ipahinayon ang iyang panaw ngadto sa Es
panya. Gikabuangan niya ang pgpakitambag sa mga mananambal, 
mga mananabang, mga babayeng tigulang, ubp., apan ang tanan 
kawang lamang; si Donya Victorina nga, sa dakung kasubo ni Ka- 
pitan Tiyago, nagayubit kang San Pascual Bailon, wala gayud mo- 
dangop kang bisan kinsang santo ni santa, busa giingon siya sa 
usa ka higala sa iyang bana:

—Tuhoi ako, scnyora, ikaw maoy bugtong e�piritu fuerte 
dinhi mining kapuloan nga malaay!

Mipahiyum si Donya Victorina bisan wala makasabut unsay 
e�piritu fuerte, ug sa pagkagabii na, sa takna nga tingkatulog, 
nangutana siya niini sa iyang bana.

—Inday,— mitubag kini— ang e... espiritu nga labing mai- 
sug nga akong hiilhan mab ang amoniaco: ang akong higala 
dagway misulti por re... retorica, agig ambid lamang.

Sukad dinhi si Donya Victorina kanunay nang moingon 
kutbb sa higayon nga iyang hikaplagan:

—Ako maoy bugtong amoniaco dinhi mining malaay uyamut 
nga Kapuloan, kwinta kini agig paambid, hablando por retorica, 
mao kana ang gisulti ni ginoo N. de N., usa ka Katsila nga ha- 
mili uyamut.

Kutob sa iyang isulti kinahanglan matuman gayud. Ang 
iyang bana gigalongan niya. pag-ayo, ug kini ,sa iyang bahin, wala 
lamang usab magdumili niini, hangtud nga nahisama na siya sa



usa ka iro nga mag-utas lamang nunot-nunot sa iyang asawa. 
Kon si Donya Victorina hahasulon ngani ni Don Tiburcio, kini 
■dili niya pasuroyon, ug kon masuko ug tinuod, ang alaut nga 
bana kuhaan sa mga ngipon nga tinaud ug pasagdan nga mang- 
yakob sulod sa us^ kun pila ka adlaw, sumala lamang.

Si Donya Victorina nakahunahuna nga ang iyang bana kina- 
hanglan mahimong doctor en Medicina y Cirug'ia ug kini iyang 
gipahayagan sa maong hunahuna.

—Buut ba ikaw, inday, nga dakpon ako?— nangutana ang 
bana nga nalisang.

—Buang niini! Pasagdi nga ako da ang magahikay nianang 
tanang — mitubag ang asawa;— ikaw dili manambal kang bisan 
kinsa, apan buut akb nga ikaw nganlan ug doktor ug ako ngan- 
lan usab ug doktora. Hala!

Sa pagkaugma, tinugon sa magtiayong De Espadana, si Ro- 
doreda nagasilsil sa usa ka manipis ug mahinlo nga marmol mi
ning mga pulong: DR. DE ESPADANA, ESPECIALISTA EN 
TODA CLASE DE ENFERMEDADES.

Ang tanang mga suluguon napilit paggamit sa bag-ong titulo 
kon mohingalan sa ilang mga agalon, ug tungud niini midugang 
ang gidaghandn sa mga dayandayan sa mga saput ni Donya Vic 
torina, midugang ang gibag-on sa pulbos nga nagakapal sa iyang 
nawong, ingon man ang mga sintas ug mga puntiyas, ug milabi 
usab ang iyang pagtamay sa mga alaut ug mga kabus niyang isig- 
ka-pilipinhong babaye, kansang mga bana pulos ubus ug kahim- 
tang kay sa iyaha. Nagatuo siya nga matag-adlaw nagatubo ang 
iyang pagkadungganan ug nagakataas ang iyang kahimtang sulod 
sa katilingban, ug kon kini magapadayon, inigkatapus sa usa. ka 
tuig tingali magatub na nga kaliwat ni Bathala.

Apan kining kahibulongang mga hunahuna ni Donya Vic
torina wala makapugong nga siya magaanam katigulang sa adlaw.-, 
adlaw ug magadugang ang iyang pagkakataw-anan nga pamih> 
won. Sa tanang higayon nga igakakita niya ni Kapitan Tiyago 
ug kini mahinumdom nga sa kanhing panahon nagahalad ka- 
niya sa walay bungang nakuha, dih^diha si Donya Victorina 
mopadala dayon usa ka pisos ngadto sa simbahan aron imisa sa 
pari, agig pasalamat niya. Bisan pa niini, si Kapitan Tiyago 
nagatahud uyamut sa iyang bana tungud sa titulo niini sa pag- 
Jta-espesyalista sa tanang mga bulok sa sakit, ug mamati siya
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sa panaw; si 
sa batasan sa 
sa ilang mga 

mga taytayan mga kawayan, ug wala 
Segundo Cabo,

pag-ayo sa pipila ka sulti nga tungud sa pagka-kaka lugds lamang 
malitok ni Don Tiburcio. Tungud niini ug tungud usab kay 
si Doktor de Espadana dili man moduaw sa tanan sama sa ubang 
mga doktor, gipili siya ni Kapitan Tiyago aron maoy motambal 
sa iyang anak.

Mahatungud sa batan-ong Linares, kini lain na hinuon. Diha 
nga gihikay pa ang panaw ngadto sa Espanya sa magtiayong 
De Espadana, Si Donya Victorina naghunahuna pagpangita usa 
ka “administrador” nga Katsila nga magaatiman sa ilang kati- 
gayonan samtang wala sila dinhi, sanglit dili siya mopiyal sa usa 
ka Pilipinhon; ang bana nahanumdom sa usa niya ka pag-umang- 
kbn sa Madrid nga nagatuon alang sa pagka-manlalaban ug gi- 
isip nga maoy labing maayog ulo sa ilang mga kabanay; busa 
gisulatan nila ug gibayrang daan ang abang sa bapor nga iyang 
sakyan, ug diha nga ang panaw sa magtiayon wala na ipahina- 
yon, ang batan-on nagapadulong na nganhi sa Filipinas.

Mao kini ang tulo ka tawo nga bag-ong nangabut.
Samtang namahaw sila, miabut si pari Salvi, ug, sanglit ang 

magtiayon nakail^ na mang daan sa kura, ilang gipaila usab 
kaniya ang batan-ong Linares nga naulaw.

Samtang namahaw sila, miabut si pari Salvi ug, sanglit ang 
dalaga nagapahulay ug natulog. Nagahisgot usab 
Donya Victorina mipakutab sa baba sa pagsaway 
mga molupyo sa mga lalawigan gawas sa Manila, 
balayng inaptag nipa, sa 
malimot pagsugilon sa pari sa iyang pakighigala sa 
sa Alkalde nga si kuan, sa Oidor nga si kuan, sa Intendente, 
ubp., tanan mga tawong pulos hamili nga nanagtamud uyamut 
kaniya.

—Kon sa usang adlaw ka pa moanhi, Donya Victorina— 
mitubag si Kapitan Tiyago diha nga ang doktora mihilom maka- 
diyot— gikakita mo unta ang Kapitan Heneral: diha gayud ma- 
galingkod nianang imong gilingkoran.

—Unsa? Mianhi ang Kapitan Heneral? Ug dinhi abut sa 
imong balay? Bakak kana!

—Giingon ko na lagi ikaw nga diha niana magalingkod! 
Mianhi ka pa unta sa usang adlaw...

—Ah! kaanugon nga si Maria Clara wala mosayo pagkasa-
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na hinuon ang imong kun

kit!— matud ni Donya Victorina nga nasubo ug tinuod, ug unya 
miatubang kang Linares ug miingon:

—Nakadungog ka, primo? Dinhi niini magalingkod ang 
kapitan Heneral! Nakita mo na karon kon may katarungin ba 
si De Espadana sa pag-ingon kanimo nga dili ka moadtb sa 
balay sa usi ka alaut nga indiol Kay ikaw, Don Santiago, dag
way nasayud na nga kining among ig-agaw didto sa Madrid higala 
siya sa mga mini�tro ug mga duque ug magkan-anan sa balay ni 
Con del Campario.

—Ni “Duque de la Torre”, Victorina,— gibadlong siya sa 
iyang bana.

—Magsama da kana! 
hon?...

—Igakita ko ba kaha si pari Damaso sa iyang lungsod?— 
mipakgang si Linares nga miatubang kang pari Salvi;— matud 
pa, haduol da kono dinhi.

—Maayong paghiatol kay karon ania siya ug dili madugay 
moanhi dinhi— mitubag ang kura.

—Dili tiaw ang akong kalipay! Aduna akoy dalang sulat 
alang kaniya— matud sa batan-on—, ug kon wala pa kining - 
bulahang higayon nga nakapaanhi kanako dinhi, moanhi gayud 
unta ako pagtuyo aron lamang pagduaw kaniya.

Samtang nagapadayon ang sultisulti, ang “bulahang higayon” 
nga giingon ni Linares naginata na.

--De Espadana,— miingon si Donya Victorina sa pagkahu- 
manna sa pamahaw— adtuon ta ba si Clarita?— Unya miatubang 
kang Kapitan Tiyago ug misulti: Tungud lamang kanimo, Don 
Santiago, tungud lamang gayud kanimo! Ang akong bana 
motambal lamang sa mga tawong hamili, ug ngani pa! Ang 
akong bana dili sama sa mga mananambal nga tagadinhi... 
Didtoi sa Madrid mao day iyang duawon ang mga tawong ha
mili.

Nanulod sila sa lawak sa masakiton.
Ang lawak hapit tikyopan sa kangiub, ang mga tamboanan 

pulos tinakpan tungud sa kahadlok nga mosulod ang hangin, yg 
ang diyutayng suga nga nagaiwag didto nagagikan sa duha ka 
buok kandilang dinagkutan sa atubangan sa usa ka larawan sa 
Birhen sa Antipolo
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Pinurongan ang ulo sa usa ka panyo nga hinumod ug agua 
de Colonia, linimisan sa mga maputing habol nga nagatabon 
sa iyang lawas nga ulay, si Maria Clara nagahigda sa iyang 
katrc nga kamagong, taliwala sa mga bilay nga husi ug pinya. 
Ang iyang buhok nga nagaliyong sa iyang nawong nakadugang 
sa kaluspad sa iyang panit, kaluspad nga gidan-agan lamang sa 
kahayag sa iyang mga mata nga dagku ug masulub-on. Sa iyang 
tupad diha ang duha ka higala ug si Andeng nga nagabitbit 
usa ka pungpong asusinas.

Gihimulsohan siya ni De Espadana, gihiling ang iyang dila, 
mibungat pipila ka pangutana ug miingon nga naglingo-lingo:

—Ma... masakiton siya, apan mamaayo pa sa tambal!
Si Donya Victorina mitan-aw nga mapahitas-on sa nanag- 

alirong.
—Hatagan siyag liquen con leche inigkabuntag, jarabe de 

altea, duha ka pildora� de cinoglo�a— maoy gisugo ni De Espa
dana.

—Dasiga nga imong hunahuna, Clarita,— matud ni Donya 
Victorina nga miduol sa masakiton;— mianhi kami aron pagtam- 
bal kanimo... Ipaila ko kanimo ang among ig-agaw!

Si Linares wala mahagtingog nga nagasud-ong niadtong 
mga mata nga daw mosulti ug nagapangita sa usa ka tawo 
nga wala didto, ug wala makadungog kang Donya Victorina nga 
misangpit kaniya.

—Ginoo Linares,— gisultihan siya sa kura nga mitugaw sa 
iyang pagsud-ong sa masakiton;— ania si pari Damaso.

Tuod man, miabut si pari Damaso, maluspad ug masulub- 
on; sa pagkabangon niya sa banig, ang una niyang giduaw 
mao si Maria Clara. Dili na mao ang pari Damaso kanhi 
nga matambok kaayo ug tabian; karon nagalakaw siya nga 
walay tingog ug maluyahon.
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iyang inanak sa

Wala magtagad kang bisan kinsa, si pari Damaso mipada- 
yugdog ngadto sa higdaanan sa masakiton, ug human niya kini 
guniti sa kamut, sa dili ikag-asoy nga kalumo, iyang gisultihan:

—Maria!... Maria, anak ko, ikaw dili mamatay!
Ug milugmaw ang iyang luha.
Mibuka ang mga mata ni Maria ug mitan-aw sa pari nga 

nahibulong.
Sa nanagpakaila sa paring pransiskano walay usang nag- 

palandong nga siya nagahupot diay niadtong malumo nga pag- 
bati; sa ilalum niadtong baol ug bastus nga panagway walay 
mituo nga aduna diay usa ka kasingkasing.

Si Pari Damaso wala na makapadayon ug mibulag sa hig
daanan sa masakiton, nagahilak sama sa usa ka bata. Miadto 
siya sa kayda aron pagtagbaw sa iyang kasakit, ilalum sa pina- 
langgang mga bagon nga nangaput sa tamboanan ni Maria Cla
ra.

—Labihan nga paghigugma niya sa 
yag!— pulong pa sa hunahuna sa tanan.

Si pari Salvi nagasud-ong kang pari Damaso, wala magli- 
hok ug nagpakahilum, nagaitlib ug diyutay sa iyang ngabil.

Sa nahupay nag diyutay ang kasakit ni pari Damaso, gipa- 
ila kaniya ni Donya Victorina ang batan-ong Linares kinsa mi- 
duol sa pari sa dakung pagtahud.

Walay tingog, si pari Damaso misud-ong sa batan-on sukad 
sa tiil hangtud sa ulo, gidawat niya ang sulat nga gitunol sa 
maong batan-on ug gibasa nga daw wala lamang makasabut, 
kay nangutana man pag-ingon:

—Kinsa man ikaw?
—Si Alfonso Linares, ang inanak sa bunyag sa 

yaw... mitubag nga nagkonokono ang batan-on.
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kayda nga nagka- 
usa ka pangasaw-

Si pari Damaso milad, misud ong pag usab sa batan-on, ug, 
human mahayag ang iyang nawong, mitindog.

—Aw, ikaw diay ang inanak ni Carlicos?— miingon ang 
pari nga migakus kaniya;— umarika ug pagaksa ako... Pipi- 
la pa lamang ka adlaw karon nakadawat akog sulat kaniya.... 
Ikaw diay, ha! Wala ako makaila kanimo... Aw, dayag na 
lamang, wala pa ikaw matawo sa pagbiya ko didto sa ato; 
wala ko ikaw hiilhi!

Ug gigakus ni pari Damaso ang batan-on nga nangapula 
Wala lamang hibaw-i kon sa kaulaw ba kun tungud ba kay wala 
makaginhawa. Si pari Damaso daw nalimot na lamang paglahos 
sa iyang kaguol.

Human mangagi ang unang mga gutlo sa pakighimamat ug 
human ang mga pangomusta kang Carlicos ug kang Pepa, si 
pari Damaso nangutana:

—Nan, karon unsa may buut ni Carlicos nga buhaton ko 
tungud kanimo?

—Sa iyang sulat dagway nagahisgot siya niana...— mibalik 
pagkonokono si Linares.

—Sa iyang sulat? Ambi, tan-awon ta. Oo, matuod! Buut 
siya nga ipangita ko ikaw ug kolokasyon ug pangasaw-onon!... 
Mmm! Ang kolokasyon..., ang kolokasyon, masayon. Maan- 
tigo ba ikawng mobasa ug mosulat?

—May titulo ako sa pagkamanlalaban sa Univer�idad Cen-
tral.

—Yamat da! Picapleito� ka diay? Apan Wala kay hitsu
ra..., sama ikaw sa usa ka dalaga..., apan, maayo hinuon! 
Ugaling kay... ang pagpangitag pangasaw-onon alang kanimo... 
Hmm! hmm!... pangasaw-onon...

—Padre, wala ako kaayo magdali— matud ni Linares nga 
naulaw.

Apan si pari Damaso nagsuroysuroy sa 
nayon: Usa ka babayeng pangasaw-onon, 
onon!

Ang iyang nawong dili na masulub-on apan dili usab ngaya; 
karon nagaligdong siya pag-ayo ug daw adunay gihunahuna. 
Si pari Salvi nagasud-ong mining tanan sukad sa layo.

—Wala ako maghunahuna nga kana makasubo uyamut ka- 
nako!— nagkanayon si pari Damaso sa tingog nga kahilakon;—
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mo karon!— gipangutana pag-

sa pari nga milakawng

sa adlaw

sa pari sa tingog

nga ti-sa hataas

apan sa 
pilion.

Miduol siya kang Linares ug misulti 
ngog:

—Umarika, batan-on!— miingon,— makigsulti kita kang 
Santiago.

Si Linares naluspad ug minunot 
naghinuktok.

Dinhi, si pari Salvi na usab maoy mibanus pagsuroysuroy, 
naghinuktok upod sumala sa iyang nabatasan.

Usa ka tingog nga nanghatag kaniya ug maayong buntag 
mitugaw sa iyang pagsuroysuroy; miyahat siya ug iyang nakita 
si Lucas nga miyukbo kaniya sa dakung pagpaubus.

—Unsay tuyo mo?— maoy pangutana nga gipasabut sa ti- 
nan-awan sa kura.

—Padfe, ako mao ang igsuon niadtong namatay 
sa pangilin!— mitubag nga kahilakon si Lucas.

Si pari Salvi misibug.
—Nan, unsa may tuyo mo?— matud 

lugos nabati.
Si Lucas nakigbisog paghilak ug namahid sa iyang mga 

mata.
—Padre,— miingon nga naghingos-hingos— didto ako sa 

balay ni Don Crisostomo aron pagpabayad sa kadaut nga mida- 
ngat sa akong igsuon.,. Sa sinugdan gisugat ako niyag patid 
ug miingon nga dili siya mobayad bisag usa ka diyot, kay kono 
nagaungaw siya sa kamatayon ug maoy tagsala ang akong 
hinigugma ug alaut nga igsuon. Gahapon mibalik ako pagsulti 
kaniya, apan migikan na siya padulong sa Manila, ug, agig limus, 
iya akong gibinlan lima sa gatus ka pisos uban ang tugon nga 
dili na gayud ako pabalikon. Ah, Padre! lima ka gatus ka 
pisos, ah, Padre!...

Sa sinugdan, ang pari namati kaniya nga nahibulong uya- 
mut, apan sa hinayhinay mipahiyum nga nagbiaybiay ug nagta- 
may sa pagtan-aw niadtong buhat nga pinusong, ug kon si 
Lukas nakakita pa sa panagway sa pari tingali midalagan unta 
sa walay lingi-lingi.

—Nan, unsa man lag! tuyo 
usab si Lucas nga gitalikdan.
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—Ay, Padre! Tungud kang Bathala sultihi ako unsay 
angay kong buhaton; ang pari kanunay mohatag mga maayong 
tambag.

—Kinsay nag-ingon kanimo niana? Ikaw dili tagadinhi...
—Ang pari hiilhan sa tibuok lalawigan!
Si pari Salvi miduol nga nasiga sa kalagot ang iyang mga 

mata ug, human niya tudloi sa dalan, giingon niya si Lucas 
nga nalisang:

—Pauli sa imong balay ug pasalamati si Don Crisostomo nga 
wala ka niya ibalhog sa bilanggoan! Pahawa dinhi!

Si Lucas nalimot sa iyang pinusong ug nagkanayon:
—Gipakaingon ko kadto nga...
—Pahawa dinhi!— misinggit si pari Salvi nga nagpangu- 

rog.
—Buut urita ako makigkita kang pari Damaso!...
—Si pari Damaso dunay buhat!... Hala, lakaw na!— miba- 

lik pagsugo ang kura.
Si Lucas nanaug sa hagdan nga nagbagulbol pag-ingon:
—Kini maoy usa usab ka... kon dili ngani siya mobayad 

dakung salapi!... Ang labing maayong mobayad...
Tungud sa kasaba sa kura, nanugok ang tanan, hangtud 

si pari Damaso, si Kapitan Tiyago ug si Linares.
—Usa ka libud-suroyng walay tahud nga mianhi sa pagpa- 

kilimus ug dili buut magabudlay sa iyang lawas!— miingon si 
pari Salvi nga mikuha sa iyang kalo ug ulisi aron pagpauli sa 
kombinto.
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sa Tayabas— mitubag si pari Salvi nga nag-

Mga malaay nga adlaw ug mga gabiing masulub-6n ang 
nangagi sa ulohan sa higdaanan sa masakiton; si Maria Clara 
nabughat human mokompisal, ug taliwala sa iyang mga salimuang 
wala siyay lain nga ginayamyam kon dili ang ngalan sa iyang 
inahan nga wala niya hiilhi. Apan ang iyang mga higala, ang 
iyang amahan ug ang iyang iyaan nanagtukaw; gipadad-ag mga 
misa ug mga limus ang tanang mga larawan nga milagroso; si 
Kapitan Tiyago misaad nga mohatag usa ka sungkod bulawan 
sa Birhen sa Antipolo, ug sa nadugay na ang hilanat misugod 
pagkunhod sa hinayhinay ug sa walay bugto.

Si Doktor De Espadana nahitingala sa mga hiyas sa jarabe 
de altea ug sa linaga nga liquen, mga tambal nga wala gayud 
niya palaini. Si Donya Victorina nalipay kaayo sa iyang bana 
kay usa ka adlaw niana nga hitumban ni Don Tiburcio ang 
ikog sa iyang bata, wala niya tangtangi sa ngipon nga tinaud, 
kon dili igo lamang miingon:

—Kon wala pa ikaw makimpang dagway tumban mo 
tud ang akong korse!

Apan si Donya Victorina wala magagamit ug korse!

Usa ka hapon niana, samtang si Sinang ug si Victoria na- 
nuaw sa ilang higala, diha nga namainit nanagsulti-sulti sa kan- 
anan ang kura, si Kapitan Tiyago ug ang banay ni Donya Vic
torina.

—Gikasakit ko kana ug daku— miingon ang doktor:— si 
pari Damaso usab dagway mobati ug maayo niana.

—Asa man siya matud nimo ibalhin?— nangutana si Lina
res sa kura.

—Sa lalawigan 
palahay.
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—Ang masubo kaayo iiiana inigpakasayud mao si Maria 
Clara— matud ni Kapitan Tiyago;—gihigugma niya si pari Da- 
maso sama sa usa ka amahan.

Si pari Salvi mipasigpat kang.Kapitan Tiyago.
—Gituhoan ko, Padre, —mipadayon si Kapitan Tiyago — 

nga kining sakit ni Maria Clara gikan sa kaguol nga iyang gi- 
bati sa adlaw sa pangilin.

—Mao usab kana ang akong hunahuna, ug maayo kaayo nga 
wala mo tugoti si ginoo Ibarra sa pagsulti kaniya; misamot 
unta ang iyang sakit.

—Ug kon dili pa tungud kanamo — misagbat si Donya Vic
torina — si Clarita atua unta karon sa langit nagaawit ug na 
gadalayeg kang Bathala.

Amen Hesus! —matud ni Kapitan Tiyago kinsa nagatuo nga 
katungdanan niya ang pagsabat sa ingon niini.

—Palad gayud nimo nga ang akong bana wala hiatli nga 
adunay masakiton nga labing hamili, kay napilit ka unta pag- 
tawag laing mananambal, ug dinhi ang tanan pulos mga hungog; 
ang akong bana . . .

—Nagatuo ako ug padayunon ko ang akong giingon gani 
na— mibanus usab pagsagbat ang kura — nga ang pagpangom- 
pisal ni Maria Clara maoy nakaagda niadtong malisud nga ka- 
himtang nakaayo ug nakaluwas sa iyang kinabuhi. Usa ka kon
siyensiya nga walay buling labing bililhon kay sa daghang mga 
tambal, ug sabta ninyo nga ako dili baya molalis sa gahum sa ki- 
naadman, labi na sa kinaadman sa pagpanisdis sa lawas sa tawo! 
apan usa ka konsiyensiya nga malinis . . . Basaha ninyo ang mga 
basahon nga sinulat sa mga pari kon dili ba didto inyong ma- 
kita ang daghang mga sakit nga nangaayo lamang gumikan sa 
usa ka maayong pagkompisal.

—Pasayloa ako — milalis si Donya Victorina nga naglagut—; 
kanang giingon mong gahum sa pangompisal . . . Ambi, tam- 
bali kono ang asawa sa “Alferez” pinaagi sa pagpakompisal ka
niya!

—Usa ka samad, senyora, dili sakit nga takus kahinabangan 
sa konsiyensiya! —mitubag si pari Salvi nga mikusmod; —apan 
ang usa ka maayong pagpangompisal makapanalipod kanimo aron 
sa umaabut nga adlaw dili na ikaw makadawat mga bun-og sama 
sa ganina sa buntag.
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mokompisal ka- 
biyatiko; sa ingon

—Angayan gayud nga siya makadawat niana! —mipadayon 
si Donya Victorina sama sa wala lamang makadungog sa tanan 
nga gisulti ni pari Salvi. — Kanang babayhana masubisubion 
kaayo! Sulod sa simbahan magsamot lamag tan-aw kanako; 
aw, dayag na lamang! kay siya musimus man nga pagkababayc. 
Niadtong domingo pangutan-on ko na unta kon nakayubit ba 
siya kanako, apan kinsa may bunt magbuling-buling sa pakigsulti 
sa mga tawo nga dili hamili?

Sa iyang bahin, ang kura, sama sa wala lamang usab ma
kadungog niining tanan nga giyawit ni Donya Victorina, mi
padayon:

—Tuhoi ako, Don Santiago: aron gayud mahingpit pagkaayo 
ang imong anak kinahanglan mokalawat siya ugma; dad-an ko 
siya nganhi sa biyatiko . . nagatuo hinuon ako nga wala siyay 
sala nga ikasugid, apan . . . kon ugaling buut siya mousab pag- 
kompisal karong gabii . . .

—Ambut lamang — misawo dihadiha si Donya Victorina sa 
pagkahilum sa iyang mga kasulti—, wala ako makasabut ngano 
nga adunay mga tawo nga mahagugmang mangasawa sa mga 
babayeng pahoy sama nianang asawa sa “Alferez”; sa layo pa 
maila na diin siya gikan; masabut gayud nga mamatay siya sa 
kasina; dayag na lamang! Pila na man ugoy suhol nga madawat 
sa usa ka “alferez”?

—Na, Don Santiago, ingna ang imong ig-agaw nga pasidan-an 
ang masakiton aron magaandam sa pagkalawat ugma; moanhi 
ako karong gabii aron pagpasaylo sa iyang mga sala nga ginag 
may . . .

Ug sa pagtan-aw ni pari Salvi nga migula si iya Isabel, gi- 
sultihan niya sa tinagaldg:

—Andama ang imong pag-umangkon aron 
rong gabii; ugma hatdan ko siya nganhi sa 
niana maayo siya sa labing madali.

—Apan, Padre, —nangahas paglalis nga nag-ukon-ukon si 
Linares — tinagali baya makahunahuna unya nga siya himalatyon.

. . . Ayaw lamang paglisud niana! —gitubag siya ni pari 
Salvi nga wala lamang motan-aw kaniya—> nahibalo ako sa a- 
kong gibuhat; kadaghan na uyamut ako makatambong ug mga 
masakiton. Kapin pa, siya lamang ang mag-igo kon buut ba mo-
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tan-awa unya kon dili ba motangdo gayud

man ang iyaan

kalawat kun dili ug
siyh.

Niadtong higayona si Kapitan Tiyago napilit pagtangdb sa 
tanan nga gisulti sa kura.

Si iya Isabel misulod sa lawak nga gihigdaan sa masakiton.
Si Maria Clara nagahigda gihapon sa banig, maluspad, ma- 

luspad uyamut; sa iyang tupad diha ang duha niya ka higala.
—Dungagi paglamoy ug usa ka lugas niari — mihunghong si 

Sinang nga mitunol sa masakiton usa ka lugas maputi nga iyang 
kinuha sa usa ka Iuka nga bildo; —miingon siya nga kon mosiyok 
ngani ang imong dalunggan, hunugon mo ang tambal.

—Wala ba siya mousab pagsulat kanimo? —mihunghong pag- 
pangutana ang masakiton.

—Wala; tingali daghan siya kaayog buhat karon.
Wala gayud siyay gitugon nga sulti alang kanakc?
—Mao day iyang giingon nga paninguhaon niya nga pasay- 

luon siya sa Arsobispo sa “excomunion” aron . . ,
Nahunong ang ilang panagsulti kay miabut 

ni Maria Clara.
—Ang pari miingon nga paandamon ikaw, inday, aron mo- 

kompisal — matud sa iyaan—; biyai siya ninyo aron makaiksamen.
—Apan wala pa ngani dangtig semana karon sukad sa iyang 

pagkompisal! —miingon si Sinang. —Ako dili masakiton apan 
dili masubsob kaayo nga makasala!

—Aba! Wala ba kamo maayud sa giingon sa kura nga ang 
inatarong kapito makasala sa usa ka adlaw? Na, inday, built 
ka ba nga dad-on ko nganhi ang Ancora, and Ramillcte kun ang 
“Camino recto para ir al cielo?

Si Maria Clara wala motubag.
—Hala, inday, dili ikaw mabudlay! —mipadayon ang buo- 

tang iyaan aron pag-alam-alam sa masakiton; —ako maoy mangu- 
nay pagbasa sa examen de conciencia ug ikaw igo lamang mag- 
hunahuna aron mahinumdom sa imong mga sala.

—Sulati siya ug ingna nga dili na lamang maghunahuna kana- 
ko! —mihunghong si Maria Clara kang Sinang diha nga kini 
nanamilit kaniya.

—Unsa?
Apan misulod ang iyaan ug si Sinang napilit paglakaw nga 

wala makasabut sa gisulti kaniya sa iyang higala.
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ka siya nga gipaduol sa 
sa usa

sa tumoy sa

Ang buotan nga iyaan miguyod usa 
suga, mitaud sa iyang antiyohos, ug unya, human moukab 
ka basahon, miingon:

—Pamati, inday, pag-ayo; sugdon ko ang Mga Sugo sa Ba- 
laod ni Bathalll; hinayhinayon ko lamang pagbasa aron ikaw 
makapalandong; kon dili ka ngani makadungog pag-ayo, sultihi 
lamang ako aron balikon nako pagbasa; nasayud ka na nga tu- 
ngud sa imong kaayohan, ako dili gayud kapuyon.

Sa tingog nga walay palubadlubad ug tinuyo pagnguho, mi- 
sugod pagbasa sa mga palandong mahatungud sa mga higayon 
sa pagpakasala. Sa katapusan sa matag-bahin sa basahon mohu- 
nong siya ug dugay aron paghatag panahon nga ang dalaga ma- 
hanumdom sa iyang mga sala ug magbasul.

Si Maria Clara mitutok pagtan-aw sa kahanginan. Sa pagka- 
human sa unang sugo nga “higugmaon mo si Bathala labaw sa 
ngatanan”, si iya Isabel naminaw sa masakiton pinaagi ang tinan- 
awan sa ibabaw sa iyang antiyohos, ug nahimuot siya sa pamay- 
hon nga naghinuktok ug masulub-on ni Maria Clara. Miigham siya 
nianang inighaman nga kaugalingon sa mga biyata, ug, human 
mohunong ug dugay, gisugdan niya pagbasa ang i^aduha \a 
�ugo. Ang buotan nga babaye nagabasa sa dakung kahinuklog, ug 
sa pagkatapus sa mga palandong, mitan-aw pag-usab sa iyang pag- 
umangkon nga mihinay paglingi sa pikas.

—Ada! —pulong sa hunahuna ni iya Isabel —niining pag- 
panumpa sa pasipala lamang sa santos nga ngalan ni Bathala, 
ang alaut nga Maria wala gayud dagway giduwawl Motabok 
kita sa ikatulo ka sugo.

Ug ang ikatulo ka sugo giukit-ukit gayud pag-ayo, ug tapus 
basaha ang tanang mga higayon sa pagpakasala batok niining su- 
goa, mibalik siya pagtan-aw sa higdaanan sa masakiton; apan 
karon gitangtang ni iya Isabel ang iyang antiyohos ug nanglu- 
god sa mga mata: nakita niya nga ang iyang pag-umangkon na- 
gatabon sa panyo sa iyang nawong, daw namahid sa luha.

—Hmm!, —matud niya —ehem! Ang alaut nahikatulog ma- 
kausa samtang ang pari nagwali.

Ug unya, human ibalik pagtaud ang antiyohos 
iyang ilong, nagkanayon:

—Tan-awon ta kon, maingon nga wala siya maglihi sa mga 
pangilin, wala ba usab motahud sa iyang amahan ug inahan.
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Ug gibasa niya ang ikaupat ka sugo sa binasahan nga labi 
pang pinahitad ug sa tingog nga labi pang gituyo pagnguho kay 
sa una, pakaingnon niya nga niining paagihii mosamot ang pag- 
katalahuron niadtong iyang gibuhat, sama sa iyang nakita nga gi- 
himo sa daghang mga praylc: si iya Isabel wala man ugod maka- 
dungog sa usa ka cual^ero nga nagwali, kay, kon nakadungog 
pa, magakurogkurog usab unta siya.

Samtang si iya Isabel nagabasa, ang dalaga subsob nga ma- 
mahid sa iyang mga mata ug ang iyang gininhawa nag-anam ka- 
kusog.

—Kabuotan nga babaye! —nagkanayon ang Jiunahuna sa ti- 
gulang; —siya nga masinugtanon ug mapaubsanon sa tanan! Ako 
nga nakasala labaw kay kaniya. wala gayud makahilak sa tinu- 
oray.

Ug gisugdan niya ang ikalima ka sugo. Dinhi, ang mga un- 
dang-undang sa pagbasa palungtaron niya ug labing dugay, ang 
iyang tingog gisamot pagnguho, ug labihan kadasig sa iyang pag
basa nga wala makadungog sa mga bakho nga pinugngan sa 
iyang pag-umangkon. Nakamatngon siya sa mga agulo sa ma- 
kasasala diha nga miusab na pag-undang pagbasa, tapus ang mga 
palandong mahatungud sa pagpatay sa isigka-tawo. Dinhi milapas 
sa kasarangan ang kamahinuklugon sa iyang tingog sa pagbasa sa 
sumpay nga nabilin sa ikalima ka sugo; gitinguha niya nga ma- 
inggit ang iyang tingog daw nagahulga, ug sa pagtan-aw nga 
ang iyang pag-umangkon nagapadayon pa paghilak, miduol siya 
sa katre nga gihigdan niini, ug miingon:

—Hilak, hilak, anak ko; kon ikaw mohilak pag-ayo labing 
dab usab nga pasayluon ni Bathala. Paninguhaa paghuput ang 
kasakit nga ginganlan contricion labaw kay sa ginatawag nga atri- 
cion. Hilak, anak ko, hilak! Wala ikaw masayud sa kalipay nga 
akong babation kon magtan-aw kanimo nga magahilak. Panam- 
pok usab sa imong dughan, apan ayaw lamang pagkusgil kaayo 
kay masakiton pa man ikaw.

Apan diha nga si Maria Clara himukdahan na iya Isabel, sa 
hinayhinay giundang niya ang iyang mga pang hupaw ug nama- 
hid sa iyang mga mata, walay tingog ug wala motubag sa iyang 
iyaan. Daw ang kasakit, aron motubo, nagkinahanglan sa kahi- 
lum ug kamingaw!

Ang iyaan mipadayon pagbasa, apan, sanglit miundang na
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man paghilak ang iyang gibasahan, nawad-an na usab siya sa 
kadasig; ang katapusang mga sugo nakapaduka ug nakapahuy- 
ab kaniya, ug ang iyang kanguho mihinay usab pagkawala.

—Kon wala pa nako makita dili unta ako makatuo! —pu- 
long sa hunahuna sa buotang tigulang; —kining bataa makasala 
sama sa usa ka sundalo batok sa unang lima ka sugo ni Batha- 
1k, apan sukad sa ikaunom hangtud sa ikapulo wala gayud bisan 
sala na lamang venial, lahi kay kanamo! Naunsa na baya karon 
ang kalibutan!

Ug midagkot usii ka dakung kandila sa Birhen sa Antipolo 
duha ka buok gagmay alang sa Nucstra Senora del Rosario ug sa 
Nuestra Senora del Pilar, ug gihiklin niya sa usa ka suok ang 
usa ka krusipihong gating aron pagpasabut niini nga kadtong mga 
kandila wala dagkuti alang kaniya. Ang Birhen sa Dclaroche 
wala usab hibahini sa kandila: siya maoy usa ka langyaw nga 
wala hiilhi, ug si iya Isabel wala pa gayud makadungog hangtud 
karon nga kadtong birhen nakahimo bisan usa na lamang ka 
milagro.

Wala kami masayud unsay nahitabo sa pagpangompisal sa da- 
laga niadtong gahiona; kami nagatahud nianang mga tinagoan 
bahin sa pagkompisal. Dugay nga nahuman ang kompisal, ug 
ang iyaan nga sulad sa layo nagbantay sa iyang pag-umangkon, 
nakamatngon nga ang kura, inay itaon ang iyang dalunggan aron 
mamati sa mga pulong sa masakiton, miatubang hinuon niini, daw 
buut niya basahon kun tag-anon ang mga hunahuna sa dalaga diha 
sa matahum mga mata niini.

Luspad ang nawong ug miik-ik ang mga ngabil, si pari Salvi 
migula sa lawak sa dalaga. Sa pagsud-ong ta sa iyang agtang 
nga daw gidag-uman ug natumog sa singot, daw makaingon kita 
nga siya mao hinuon ang mikumpisal ug wala pasayloa sa iyang 
mga sala.

—Hesus, Maria y Hosep! —matud sa iyaan nga nangurus 
aron pagsalikway sa usa ka dautang hunahuna. —Kinsay maka- 
sabut sa mga dalaga karon?
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ANG MGA DINUMTAN

sa tinagalog ug gibingat dayon ang

Dinan-agan sa maluspad nga kahayag sa bulan nga nagasuot- 
suot sa masiut nga kasangahan sa mga kahoy, usa ka tawo naga- 
hinay paglakaw taliwala sa lasang. Aron siya makatultol ug dili 
mahisalaag, usahay managhoy usa ka honi nga tubagon usab da
yon didto sa layo sa usa usab ka taghoy nga sama. Ang tawo 
mahisalaag, usahay managhoy usa ka honi nga tubagon usab da- 
pit nga gigikanan sa taghoy nga tubag sa iyaha.

Sa katapusan, human sa mga kalisdanan nga igahibalag sulod 
sa kagabhion taliwala sa usa ka lasang wala pa masuot ug tawo, 
nahiabut siya sa usa ka diyutayng hawan nga dinan-agan sa bu
lan nga wala pa malingin. Mga hatag-as pangpang nga sa tu- 
moy gitugkan ug mga kahoy nanaglibut niadtong diyutayng ha
wan sama sa mga paril sa usa ka dakung balay nga naguba na; 
mga kahoy nga bag-ong tinaga, mga batang nangapaig, nanagti- 
pun-bg sa taliwala tipon sa mga dagkung pangpang pinutos sa 
mga tanum nga nakahatag kalunhaw kanila.

Igo lamang nahiabut ang tawo, usa ka anino miguho dayon 
sa luyo sa usa ka dakung pangpang, miduol ug, human moibut- 
sa usa ka rebolber.

—Kinsa ka? —nangutana 
gatillo sa iyang hinagiban.

—Ania ba karon tipon kaninyo ang tigulang si Pablo? — 
nangutana ang nahiuna sa tingog malinawon, wala lamang mo- 
tubag sa gipangutana kaniya ug wala usab maluba.

—Ang kapitan ba maoy imong tuyo? Oo, ani^.
Sa ingon niana, sultihi siyh nga ania si Elias nangita kaniya 

—miingon ang tawo nga dili lain kon dili ang katingad-ang pilo- 
to.

—Ikaw ba si Elias? —nangutana ang misugat sa sinultihan 
nga may diyutay nang pagtahud, ug miduol apan. gition gihapon 
ang iyang rebolber; —kon mao kana . . . nun<5t kanako.
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Si Elias minunot.
Misulod sila sa usa ka daw langub nga mitidlop sa kahilad- 

man sa yuta. Ang nahiuna, nga sinati kaayo niadtong mga dapi- 
ta, mopahibalo kang Elias kanus-a siya modulhog, mosuong kun 
mokamang; apan wala sila madugay kaayo ug nanghiabut sa usa 
ka daw hawanan sa balay nga lugos lamang gihayagan sa usa ka 
sulo nga salong, ug didto nakita ang napulog-duha kun napulog- 
lima ka tawo nga pulos nanagtakin ug hinagiban, mahugaw ang 
panagway ug makahahadlok ang mga saput, pipila kanila na- 
naglingkod, ang uban nanaghigda ug talagsa da ang nanagsulti. 
Tinukod ang mga siko sa usa ka bato nga silbeng talad ug na- 
gasud-ong nga naghinuktok sa sugang nagapaok ug nagapuot sa 
aso, nakita usa ka tigulang masulub-og panagway ug pinutos 
ang ulo sa usa ka purong nagkadugo; kon wala pa kita ma- 
sayud nga kadto maoy usa ka langub sa mga tulisan, sa pagbasa 
nato sa labihang kaguol nga nahipatik sa agting sa tigulang, 
makaingon unta kita nga kadtong dapita mab ang Torre del Ham- 
bre sa bisperas sa pagkaon ni Ugolino sa iyang mga anak.

Sa pag-abut ni Elias ug sa tawo nga nagatultol kaniya, ang 
mga kauban sa tigulang iyahay lamag panglihok, apan sa usa 
ka sinyas niini nalinaw dayon ang ilang hunahuna ug igo na la
mang nanan-aw sa piloto nga wala gayuy hinagiban nga dala.

Ang tigulang mihinay paglingi ug nakita niya ang maugdang 
panagway ni Elias nga misud-ong kaniya, tinukas ang kalo ug 
puno sa kasubo ug kaluoy.

—Ikaw ba diay? —nangutana ang tigulang nga, sa 
matngon kang Elias, daw nasibut ang iyang tinan-awan.

—Pagkamakaluluoy sa imong kahimtang! —nagkanayon si 
Elias sa tingog mahinay dungan ang pagpanglingo.

Ang tigulang midukb nga walay tingog, misinyas sa iyang 
mga kauban nga nanindog ug nanglakaw dayon, human motan 
aw aron pagbanabana sa gitas-on ug sa kusog sa mga bukton sa 
piloto.

—Oo! —miingon ang tigulang kang Elias diha nga sila na 
lamang ang nanghibilin; —sa pagsagop ko kanirno sa akong balay 
unom na ka bulan karon, niadtong higayona ako maoy naluoy 
kanirno; karon ang pa) ad nabalhin ug ikaw na usab ang naluoy 
kanako. Apan, lingkod ug asoyi ako giunsa nimo pag-abut ngan- 
hi.
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—May napulog-lima na karon ka adlaw nga gisultihan ako 
sa kadaut nga midangat kanimo — mitubag ang batan-on sa sinul- 
tihan nga pinahitad ug sa tingog mahinay samtang nagasud-ong 
sa suga; —dihadiha dayon milakaw akb ug gipangita ko ikaw sa 
tanang kabukiran; hapit duha ka lalawigan ang akong gisuroy.

—Aron paglikay nga makaula ako ug dugo sa tawo nga wa- 
lay sala, napilit ako pagkalagiw; ang akong mga kaaway nanga- 
hadlok nga miharong ug mao day ilang gipaatubang kanako ang 
pipila ka mga alaut nga wala managdagmal kanako bisan madi- 
yutay.

Tapus ang usa ka hamubong kahilum, nga gipahamuslan ni 
Elias aron pagbasa sa hunahuna sa tigulang diha sa iyang pa- 
nagway nga masulub-on, mitubag ang piloto:

—Mianhi ako aron pagtanyag kanimo usa ka butang. Human 
ako mangita sa walay bungang nakuha pipila ka kaliwat sa banay 
nga miamong-among sa akoa,- mibiya ako paglahos sa lalawigan 
nga akong gipuy-an aron pag-ilig ngadto sa Amihanan ug pag- 
puyo tipon sa mga tawong walay bunyag ug walay agalon. Buut 
ka ba mobiya niining kinabuhi nga bag-o mong gisugdan ug 
mouban kanako? Sanglit nangamatay na ang imong mga anak 
ug ako wala nay banay, ikaw isipon kong amahan ug ako isipa 
usab nga imong anak.

Milingolingo ang tigulang timaan nga wala mouyon, ug mii 
ngon:

—Sa akong panuigon, kon ang tawo mapilit paggawi usa 
ka binagis nga paagi, kanii tungud kay wala na siyay laing ka7 
paingan. Usa ka tawo nga, sama kanako, sukad sa iyang pagka- 
batan-on hangtud sa iyang pagkahingkod na sa panuigon naga- 
budlay kanunay alang sa iyang kaugalingong kaugmabn ug sa ka- 
ugmaon sa iyang mga anak; usa ka tawo nga masinugtanon sa 
kabiibut-on sa iyang mga labawng punoan, nga nagatuman pag- 
ayo sa mga katungdanang mabug-at nga gipiyal kaniya, nagaan- 
tus sa tanan aron magapuyo sa kahusay ug kalinaw; kon kining 
tawhana, human mohupas ang kainit sa iyang dugo, mosalikway 
sa iyang kaagi ug sa iyang kaugmaon diha sa ngilit sa iyang lub- 
nganan, kana tungud kay gihunahuna na niya pag-ayo nga ang 
kalinaw dili igakita dinhi sa ibabaw sa kalibutan ug dili mao ang 
tim-os nga kaayohan! Nganong magaantus man kita pagpuyo
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didto sa laing yuta nga magailaid sa kagul-anan? Kanhi aduna 
ako’y duha ka anak lalaki, usa ka anak babaye, usa ka panimalay 
ug katigayonan; gitamud ug gimahal ako; karbn sama na ako 
usa ka kahoy nga nahutdan sa iyang mga sanga, nagtagotago ako 
ug ginapangita sa kalasangan sama sa usa ka mananap nga ma- 
pintas. Unsa may hinungdan niining tanan? Tungud lamang 
kay usa ka tawo mibuong sa dungog sa akong anak babaye, tungud 
kay ang mga igsuong lalaki niini nanimalus sa tampalasang bu- 
hat nianang tawhana ug tungud kay kanang tawhana atua mahi- 
mutang sa ibabaw sa ubang tawo ug ginganlan siya ug tinugya- 
nan ni Bathala dinhi sa yuta. Bisan pa niining tanan, ako nga 
amahan, akb nga gipakaulawan sa akong pagkatigulang, mipasay- 
lo niadtong panamastamas batok sa akong anak babaye, naluoy 
sa kahilayan sa pagkabatan-on ug sa kahuyang sa lawas sa tawo, 
ug sa atubangan sa usa ka kadaut nga dili na matabang, unsa 
may takus kong mahimo kon dili ang paghilum na lamang ug 
pagluwas sa nahibilin kanako? Apan ang makasasala nahadlok sa 
panimalus nga nag-angat kaniya ug nanglimbasug aron mahiun- 
lod sa kadautan ang akong mga anak lalaki. Nasayud ikaw kon 
unsay iyang gibuhat? Wala? Nasayud ba ikaw nga may gitu- 
motumong pangawat nga nahitabo kono sa kombinto ug sa mga 
tawo nga gipasanginlan nahiapil ang usa sa akong mga anak? 
Ang usa ko ka anak wala ikalakip kay wala man hiatli didto. 
Nasayud ba ikaw sa mga pagdagmal nga gihimo kanila? Oo, 
nasayud ikaw niana kay mao man kana ang ginahimo sa tanang 
kalungsoran! Ako, ako nakakita sa akong anak nga gibitay 
ug gihiktan sa buhok, nakabati ako sa iyang mga singgit, na- 
kadungog ako nga gitawag niya, ug ako nga talawan ug naanad 
sa kahusay wala tugki ug kaisug sa pagpatay ug sa pagpakama- 
tay! Nasayud ka ba nga ang pangawat wala himatud-i, nga mi- 
lutaw ang pagbutangbutang ug, agig silot, ang kura gibalhin sa 
laing lungsod, ug ang akong anak namatay tungud sa mga pag
dagmal nga iyang nadawat? Ang usa ko ka anak, ang nahibilin 
kanako, dili talawan sama sa iyang amahan, ug sanglit ang kura 
nga tampalasan nahadlok nga kini manimalus kaniyb tungud sa 
kamatayon sa iyang igsuon, pinasangil sa iyang pagkawalay si- 
dula ng sa usa ka higayon niana iyang hikalimtan pagdala, gi- 
dakop siya sa Guardia Civil, gidagmalan, gisuko ug gihagit pinaa- 
gi sa pagpanamastamas hangtud nga napugus siya paghikog! Ug



ako, ako wala mamatay human mobati labihang kaulaw, apan kon 
ako wala tugki sa kaisug sa usa ka amahan ardn paglaban sa a- 
kong inga anak, nahibilin kanako ang usa ka kasingkasing aron 
manimalus, ug manimalus gayud ako! Ang mga dinaugdaug 
nga nangasuko nanag-anam nag pasakop kanako ug ang akong 
ginsakupan ginadungagan kanunay sa akong mga kaaway, ug sa 
adlaw nga akong hunahunaon nga ako may kusog nang igo, 
molugs6ng ako sa patag ug didto tapuson k6 sa kalayo ang akong 
panimalus ug ang akong kinabuhi! Ug kanang adlawa moabut 
gayud, kay, kon dili, wala diay Bathala!1

Ug ang tigulang mitindog nga nag-alindasay, ug sa tinan 
awan nga nagpangidlap ug sa tingog nga daw gikan sa ilalum 
sa yuta, human niya gabnuta ang iyang mga buhok nga tag-as, 
mipadayon pagsulti:

—Panghimaraiit, panghimaraiit maoy angay kanako tungud 
kay gipugngan ug gisanta ko ang mga bukton nga gibakyaw 
sa akong mga anak aron pagsilot sa makasasala; ako, ako mab 
ang nagabuno \anilal Kong gipasagdan ko pa lamang nga rna- 
matay ang makasasala, kon wala pa ako kaayo mosalig sa kata- 
rungan ni Bathala ug sa mga tawo, ang akong mga anak ania 
pa unta karon sa akong kiliran ug wala unta sila mangamatay 
taliwala sa dili ikag-asoyng mga pag-antus! Ako wala matawo 
aron mahimong amahan, busa ang akong mga anak nangamatay! 
Panghimaraut maoy angay kanako tungud kay bisan ako hataas 
nag panuigon wala makakat-on pag-ila sa kalibutan nga akong 
gipuy-an! Apan sa kalayo ug sa dugb nga akong pabahaon ug 
sa akong kaugalingong kamatayon anha ko pangitaa ang akong 
panimalus!

Taliwala sa labihang kaguol nga gibati niadtong alaut nga 
amahan, nalangkat ang purong sa iyang ulo, nabukiki ang samad 
sa iyang agtang ug mibuhagay ang dugo.

—Tahuron ko ang imong kasakit — matud ni Elias —, ug 
nakasabut ako sa hinungdan sa imong panimalus; ang akong ka- 
himtang sama usab sa imoha, apan tungud kay nahadlok ako nga 
sa akong panimalus maoy lubagan ang usa ka tawong walay 
sala, palabihon ko lamang ang pagkalimot sa akong mg^ kaguol.

—Ikaw makahimo pagkalimot kay batan-on pa man ,wala 
kamatye usa ka anak ug walik kawad-i sa katapusang kalauman!

(1) Tan-awan kun Pateros? (N. deft.)
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Apan pasaligon ko ikaw nga ako dili gayud modagmal sa tawo 
nga walay sala. Nakita mo kining samad? Aron lamang dili na- 
ko mapatay ang usa ka kwadrilyero nga igo lamang nagtuman sa 
iyang katungdanan, gipasagdan ko nga iya akong samaran.

—Apan tan-awa — miingon si Elias human mohilum maka- 
diyot—; hunahunaa pag-ayo ang makalilisang kadaut nga imong 
himu6n sa atong mga alaut nga kalungsoran. Kon tumanon mo 
ang imong panimalus pinaagi sa imong kaugalingong kamut, ma
kalilisang uyamut ang balus usab nga himuon sa imong mga 
kaaway, dili batok kanimo, dili batbk sa may mga hinagiban, kon 
dili batok sa lungsod nga, sumala sa nabatasan na, maoy lagmit 
pasanginlan, ug kon kana mahitabo unya, kadaghang mga walay 
sala nga manghiangin!

—Nga ang lungsod magtuon paglaban sa iyang kaugalingon. 
nga ang tagsatagsa iyahay lamag panalipod!

—Sayud ka na nga kana dili gayud mahimo! Ginoo, ako 
nakaila kanimo sa panahon nga ikaw bulahan pa; niadtong pa- 
nahona pagahatagan mo ako mga maayong tambag; tugotan mo 
ba kaha ako karon nga? . . .

Ang tigulang mihakus ug daw naminaw.
—Ginoo, — mipadayon si Elias nga nagatimbang pag-ayo sa 

iyang mga pulong; —nakabaton akog maayong palad sa paghina- 
bang sa usa ka batan-on nga bahandianon, maayog kasingkasing, 
mapuanguron ug nahagugma sa kaayohan sa iyang lungsod. 
Ginaingon nga kining batan-on^ adunay mga higala didto sa 
Madrid, ambut lamang, apan ikapasalig ko kanimo nga siya hi
gala sa Kapitan Heneral. Unsay pulong mo kon siya maoy a- 
tong tugyanan sa pagdala sa mga mulo sa lungsod, kon danihon 
ta ba siya aron molaban sa katungod sa mga alaut?

Ang tigulang milingolingo sa ulo.
—Miingon ikaw nga manggaranon kanang batan-ona? Ang 

gihunahuna sa mga dato mao lamang ang pagpatubo sa ilang ba- 
handi; binutaan sila sa kamapahitas-on ug sa mga kalipay nga ka- 
libutanon, ug, sanglit masabug man nga maayo ang ilang pagka- 
butang, labi na kon adunay mga higalang makagagahum, walay 
usa kanila nga mangitag labad sa ulo tungud sa paglaban kun 
pagpanlimbasug alang sa kaayohan sa mga alaut. Sayud ako nia- 
na kay ako nadato man kanhi!

—Apan ang tawo nga akong gihisgotan dili samil sa uban:
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maoy ush ka anak nga gipanamastamasan tungud sa handumanan 
sa iyang amahan; maoy usa ka batan-on nga, sanglit dili madu- 
gay magaminyo, naghunahuna sa kaugmabn, sa usa ka maayong 
kaugmaon alang sa iyang mga anak.

Sa ingon niana siya mao diay usa ka tawo nga mabulahan 
karong pila ka adlaw; ang katungod nga atong gilabanan dili 
ang katungod sa mga bulahan.

mao ang katungod sa—Apan 
kasing!

—Tugotan ko ikaw — mitubag ang tigulang milingkod; — 
tugotan ko ikaw nga siya mouyon nga maoy modala sa atong 
tingog ngadto sa Kapitan Heneral, tugotan ko ikaw nga siya ma- 
kakaplag didto sa Corte sa Madrid mga diputado nga molaban 
kanato, motuo ba ikaw nga ihatag kanato ang atong pangayuon?

—Sulayan ta lamang una kita mogamit mga paagi nga maka- 
paagas ug dugo — mitubag si Elias. — Dagway mahabulong ikaw 
nga ako, usa ka alaut nga sama kanimo, batan-on ug malig-on 
ang lawas, magatanyag karon kanimo nga tigulang ug luyahon 
na, mga paagi nga makidaiton ug pinasubay sa kabugnaw sa 
buoG apan nagabuhat ako sa ingon kay nakita nako ang daghan 
uyamut nga mga kadaut nga nahimo nato ug nahimo usab sa 
mga harihari: ang mga walay hinagiban nga ikaasdang mao in- 
tawon ang lubagan sa tanan.

—Ug kon wala unya kitay bungang makuha?
--Aduna gayud, tuhoi lamang ako; dili ang tanang namuno- 

an wala magasubay sa katarungan. Apan, kon wala gayud kitay 
bungang makuha, kon dili pamation ang atong tingog, kon ang 
tawo dili na lamang gayud magkabana sa mga kaguol sa iyang 
isigkaingon, sa ingon niana motipon ako kanimo ug magahulat 
kutob sa imong gimbut-an!

Hupong sa kadasig, ang tigulang migakus sa batan-on.
—Dawaton ko ang imong tanyag, Elias; nasayud ako nga ikaw 

maantigong motuman sa imong saad. Motipon ikaw kanako kay 
tabangan ko man ikaw aron makapanimalus ka sa mga kadaut 
nga gipaantus sa imong mga katigulangan; ikaw usab motabang 
kanako aron akb makapanimalus sa mga kadaut nga gipaantus 
sa akong mga anak, sa akong mga anak nga sama kanimo!

—Samtang makigsulti pa ako sa batan-on nga atong gihis- 
gotan, likayan mo. ginoo, ang tanang mga paagi nga mabangis.
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ang mga mulo 
ako masayud

—Ipahayag mo ang mga mulo sa lungsod; ikaw nahibalo 
na niana, kanus-a man ako masayud sa tubag?

—Sulod sa upat ka adlaw paadtua ang usa ka tawo sa bay- 
bayon sa lungsod sa San Diego, ug didto sultihan ko siya sa tu
bag sa batan-on nga akong gisaligan . . . Kon siya mosugot, 
makab ut ta ang atong tuyo, ug, kon dili ngani, ako maoy unang 
mapukan sa pakigbugnb nga atong asdangon.

—Si Elias dili mamatay, si Elias mao ang mahimong pangulo 
kon si Kapitan Pablo mamatay ug makatuman na sa iyang pani- 
malus — matud sa tigulang.

Ug siya gayud maoy nangunay pagkuyog sa 
nga kini nahigula na sa langub.



XLVI

ANG BULANGAN

Espanya 
sa Pilipinas 

ka gatus ka

Aron paglihi sa dominggo sa hapon ang mga tawo sa Pilipi
nas mangadto sa bulangan, ingon nga ang mga tawo sa 
mangadto sa patoro. Ang bulang, sugal nga dinala 
gikan sa laing dapit ug gipanapi sulod sa usik na 
tuig, maoy usa sa mga kahilayan sa lungsod nga labi pang naka- 
daut sa mga Pilipinhon kay sa ampiyon sa mga Insik; sa bula- 
ugan ipamason sa kabus ang iyang katigayonan, maninguha nga 
makakaplag ug salapi sa walay diyutay nga kahago; didto mo- 
sulod ang dato aron paglingawlingaw ug sa pagpusta sa salapi nga 
salin sa iyang mga kombira ug mga pamisa; apan ang salapi 
nga ipusta iyang kaugalingon, ang manok nga ibulang binansay 
ug ginalam pag-ayo, kaha labi pang ginalam kay sa anak nga 
maoy manununod niya sa bulangan, ug niini wala kitay ikasa- 
way.

Sanglit ang bulang gitugot man sa kagamhanan ug daw gi- 
sugyot ngani niya kay nagsugo man nga anha gayud himoa sa 
“mga sawang sulod sa mga adlaw sa pangilin (aron ba kaha 
makita gayud ug sundon sa tanan?) sukad sa human ang misa 
mayor hangtud sa pagkangitngit na” (walo ka takna), motam- 
bong usab kita niining sugala aron pagpangita sa pipila nato ka 
mga kaila.

Ang bulangan sa San Diego wala molahi sa mga bulangan 
sa ubang mga lungsod, gawas sa pipila ka mga butang gag
may. Aduna siya ing tulo ka luwang: ang nahauna, sa ato pa, 
ang sudlanan sa mga tawo, maoy usa ka luwang daw may kalu- 
haan ka metro ang gitas-on ug napulog-upat ang gilapdon; sa usa 
sa iyang kiliran adunay usa ka ganghaan, nga sabug bantayan sa 
usa ka babaye, tinugyanan sa pagpaningil sa mga balayranan sa 
pagsulod didto. Niining sapia nga ibayad sa tagsatagsa ka tawo 
nga mosulod, ang kagamhanan makadawat ug bahin nga moabut 
ug pipila ka gatus ka libo ka pisos matagtuig: ginaingon nga
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niining sapiang ibayad sa mga sugarol arbn sila makapatuyang, 
ang kagamhanan makapatindog nga naanindot nga tulonghaan 
makahimog mga taytayan ug mga dalan, makagahin ug mga gan- 
ti aron pagsibut sa pang-uma ug sa patigayon . . Mabuhi ang ka 
hilayan nga mohatag mga maayong bunga! — Niining unang lu- 
wang ania ang mga magbabaligya sa mga tilad, tinustos, mga 
ginhawa ug uban pang mga makaon, ubp; adto didto managpun- 
sisok ang mga bata nga manguban sa ilang mga amahan kun u- 
yoan nga maoy motudlo kanila sa daghang mga tinagoan sa ki- 
nabuhi.

Kining luwanga nahisumpay sa lain nga labaw ug diyutay 
sa gidak-on, usa ka daw hulatanan diin managtapok ang kadag- 
hanan unit himoa ang mga soltada. Didto atua ang kadaghanan 
sa mga manok nga gilagdok sa yuta sa usa ka lagdok nga binu- 
hat sa bukog kun bahi; atua didto ang mga tahur, ang mga 
mahigugmaon sa bulang, ang batid nga mananaii; adto didto 
himoa ang panagsabut, adto magpuga sa utok, adto manghulam, 
manghimaraut, manumpa, motalidhay; kadto maghapoyhapoy sa 
iyang manok; kini magahiling ug magaisip sa mga himbis sa 
tiil; adto didto isugilon ang kalaki sa mga manok nga manag- 
pakabuno na; didto makita ninyo ang daghang mga sugarol nga 
mayugtanon ug mga panagway, nagabitbit kinuptan sa tiil usa ka 
manok nga patay ug wala nay balhibo: ang manok nga gipangga 
pag-ayo sulod sa pila ka bulan, ginaugay-ugay, ginabantayan sa 
adlaw ug sa gabii ug natingban sa mga paglaum nga labing maka- 
lilipay, karbn patay na ug ibaligya na lamang ug kahati aron gi- 
salon, saktag dulaw ug ipanihapon niadtong gabhiona: �ic tran�it  
gloria mundi!1 Ang sugarol nga napilde mopauli sa iyang balay 
diin gihulat siya sa iyang asawa nga wala intawon mahimutang 
ug sa mga anak nga nanaglago, wala nay kuwarta ug wala 
nay manok. Niadtong matahum damgo, niadtong mga pag- 
amoma sulod sa pila ka bulan sukad sa pagsilang hangtud sa pag- 
salop sa Adlaw, niadtong mga kabudlay ug kahago, kahati da 
gayud ang natunhay, ang mga agiw nga nanghibilin niadtong 
labihang aso. — Niining dapit nga hulatanan anhi makiglantu- 
gi ang labing hungog; ang labing danghag mosusi paghinay, mo- 
timbang, mosud-ong, mohikyad sa mga pakb ug mohikap sa mga 
paa sa mga manok. Ang uban managsul-ob mga maayo kaayong 
saput, sinunod ug linibutan sa mga kadapig sa ilang mga manok;



kanila

—Dayag na 
akong balay!

(1) Mao kana ang kaagi sa himaya sa kalibutan. — P. sa Taghubad.
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ang uban usab managlago, pinatik sa ilang mga nawong nanghag- 
sal ang tilimad-on sa pagkasugarol, nanagpaminaw sa lihok sa 
mga dato ug nanag-atiman sa mga pusta, kay mahimo nga ang 
puntil kahutdan sa sulod apan ang kahilayan dili gayud matag- 
baw jdidto walay nawong wala masibut; didto dili igakita ang 
Pilipinhon nga taspukan, matak-anon ug hilumon: tanan didto 
pulos lihok, kaibug. tinguhb sa pagdaug: daw makaingon kita nga 
gibati sila ug kauhaw nga mosamot kon iinum sa tubig sa lunan- 
gan.

Sukad niining dapita mosulod kita sa rueda kun natad nga 
awayanan sa mga manok. Ang tumbanan, nga kinoral ug ka- 
wayan, sabug nga hataas kay sa tumbanan sa ubang mga luwang. 
Dapit sa itaas, duol sa atop, adunay mga hagdaan-hagdan alang 
sa manan-aw kun sa mga sugarol, nga managsama da. Sam- 
tang manag-away ang mga manok, ang mga hagdan-hagdan ma- 
puno sa mga tawo ug mga bata nga maniyagit, maniyabaw, pa- 
nington, managlalis ug mamalikas: salamat ngani kay talagsa day 
mga babaye nga mokatkat ngadto. Sulod sa rueda atua ang mga 
dagkung-tawo ang mga dato, ang mga tahur nga bantugan, 
ang tag-iya sa bulangan ug ang kuyme. Sa yuta nga binantok 
pag-ayo adto manag-away ang mga manok, ug sukad didto ang 
Palad manghatag sa kabanayan sa mga sugarol mga katawa kun 
mga luha, kabuhong kun kawad-on.

Sa takna sa atong pagsulod, makita ta na ang Gobernador- 
cillo, si Kapitan Pablo, si Kapitan Basilio, si Lucas, ang tawo 
nga may ulat sa nawong ug nasubo uyamut sa kamatayon sa 
iyang igsuon.

Si Kapitan Basilio miduol sa usa ka lungsoranon ug nangu- 
tana:

—Nahibald ba ikaw unsang manoka ang gidala nganhi ni 
Kapitan Tiyago?

Wala ako masayud, sinyor; karong buntag giabutan siya 
ug duha ka buok, usa kanila mao ang kanawayon nga nakabu- 
no sa talisayon sa Konsul.

—Ik atari kaha niana ang akong bakiking bulit?
lamang! Ipusta ko ang akong sinina ug ang
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Niadtong higayona miabut si Kapitan Tiyago. Sama sa dag- 
kung mga sugarol, siya nagasul-ob kamisa nga panapton sa Can
ton, kal sones nga delana ug nagakalog hipihapa. Sa iyang luyo 
nagasunod ang duha ka binatonan nga nanagkugos sa kanawa- 
yon ug usa ka dakung manok ugis.

—Si Sinang nagsulti kanako nga si Maria Clara nagakaayo 
na —matud ni Kapitan Basilio.

—Wala na siyay hilanat, apan maluya gihapon.
—Napilde ka ba kagabii?
—Diyutay; nasayud ako nga ikaw nakadaug . . . Tan-awon 

ta kon makabawi ba ako.
—Itari mo ang imong kanawayon? — nangutana si Kapitan 

Basilio nga mitan-aw sa manok nga iyang gipangayo sa bina
tonan.

—Sumala sa higayon, kon adunay pusta.
—Pilay ipusta mo?
—Kubus sa duha ka libo, dili nako itari.
—Nakakita ba ikaw sa akong bakiking bulk? —nangutana 

si Kapitan Basilio, ug gitawag niya ang usa ka tawo nga nagaku- 
gos usa ka manok nga gamay.

Ang manok gihiling ni Kapitan Tiyago, ug, human niya 
timbanga ug tan-awa pag-ayo ang himbis, iyang giuli.

—Pilay ipusta mo? —nangutana.
—Kutob sa imoha.
Duha ka libo ug lima ka gatus?
—Tulo ka libo?
—Oo, tulo ka libo!
—Sa sunod nga soltada!
Gisabwag dayon sa mga miron ug sa mga sugarol ang balita 

nga nagkatari ang duha ka manok nga bantugan; ang duha gina- 
sugilon ug nadungog na. Ang tanan buut motan-aw ug mohi- 
ling sa mga manok nga bantugan; tagsatagsa iyahay tag-an, 
iyahayg pahayag sa ilang hunahuna.

Samtang ang balita natunog sa bulangan, ang mga singgit 
nagadugang, misamot ang kaguliyang, ang mga tawo nanag-ilog 
pagsulod sa rueda ug pagkatkat sa hagdan-hagdan. Sulod sa 
rueda gidala sa mga soltador duha ka manok, maputi ang usa ug
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mapula ang ikaduha, tinarian na, apan ang mga bulang sinak- 
ban pa. Nadungog ang mga singgit nga �a ug't�l �a ugi�, oh!; 
usahay adunay moingon �a pula! Ang ugis maoy inilog ug ang 
mapula maoy biya.

Tipon sa ubang mga tawo adunay mga sibil nga nanagsu- 
roysuroy sulod sa bulangan; wala managsul-ob sa ilang saput sa 
pagkasundalo, apan wala usab mogamit sa saput nga sama sa u- 
bang mga tawo. Kalsones ginggon nga binudlisag mapula, sini- 
na nga gitakdan sa katagumon sa usa ka blu�a nga milubad na, 
usa ka gorrat mao kana ang takuban nga gisul-ob niadtong mga 
tawhana, takuban nga nahibagay sa ilang batasan: mamusta sila 
ug magabantay sa kalinaw, motugaw sila sa mga tawo ug unya 
moingon nga nagabantay sa kahusay.

Samtang maniyagit ang mga tawo, motunol sa ilang kamut ug 
mopakagilkil sa salapi; samtang mokuot sa bulsa aron pagpa- 
ngita sa katapusang usa ka daku nga mahibilin ug kon wala na 
gayuy mahikap motawag na lamang ug pusta ug mosaad nga iba- 
ligya ang kalabaw, ang alanihon sa baiil, ubp., duha ka batan-on 
nga daw managsuon, puno sa kaibbg, nanag-utas tan-aw sa ubang 
mga sugarol nga namusta, moduol kanila ug mohunghong pipila 
ka pulong walay mamati, mag-anam dugang ang ilang kasubo 
ug magtan-away sila nga daw managlagut. Si Lucas nagpasig- 
pat sa duha ka batan-on, mopahiyum nga daw nagbiaybiay kanila, 
pakagilkilon niya ang pil^ ka pisos sa iyang kamut, molabay sa 
ilang duol, ug, tapus motan-aw sa rueda, mosiyagit:

—Kalim-an, kalim-an kontrag kaluhaan ka pisos, ari ako 
sa ugis!

Ang duha ka magsuon magtan-away.
—Daan pa ako nga miingon kanimo —matud sa magulang 

— nga ayaw ihurot pagpusta ang atong kuwarta; kon napatuo ka 
pa, duna unta kitay ipusta karon sa mapula!

Ang manghod miduol nga daw naulaw kang Lucas ug gika- 
blit kini niya sa bukton.

—Ikaw ba ang mikablit? —matud ni Lucas nga milingi ug 
nagpamautmaut; — misugot ang imong igsuon sa akong gihagad 
kaninyo kun makigpusta ka ba?

—Unsa may among ipusta nga nahurot mag kapilde ang a- 
mong kuwarta?

—Kon mao kanL mosugot diay kamo?
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Siya, dili! Kon imo pa kami untang pahulamon kay naka* 
ila ka man kaha kanamo . . .

—Si Lucas mikalot sa ulo, giunat ang iyang sinina ug unya 
mitubag:

—Oo, matuod nga nakaila ako kaninyo; ang inyong ngalan 
mao si Tarsilo ug si Bruno, mga batan-on ug bigot ug lawas. Na 
sayud ako nga ang inyong maisug nga amahan namatay tungud 
sa tagsa ka gatus ka hampak nga iyang nadawat nianang mga sun- 
dalo matag-adlaw; nasayud ako nga kamo wala maghun^hunlk 
pagpanimalus . . .

—Ayaw pag-apil-apil sa among kaagi — mipakgang si Tar 
silo, ang magulang—; makadesgrasya kana. Kon wala pa kami 
igsuong babaye, dugay na unta nga gipamitay!

—Gipamitay? Mao day pamitayon ang mga talawan, ang wa- 
lay salapi ug walay molaban. Bisan unsay mahitabd, ang bukid 
baduol da.

—Usa ka gatus batok kaluhaan ka pisos, an ako sa ugis! — 
misinggit ang usa ka sugarol sa paglabay.

—Pahulama kami ug upat ka pisos . . . tuld ... duha— mi- 
hangyo ang manghod; —pil-on unya namo pag-uli kanimo; ha- 
pit na luwati ang mga manok.

Si Lucas mibalik pagkalot sa ulo.
—St! Kining sapia dili baya akoa, gihatag kanako ni Don 

Crisostomo alang sa buut moalagad kaniya. Apan nakita ko nga 
kamo wala moliwat sa inyong amahan; kadto maoy matuod nga 
maisug; ang talawan angay dili lamang mangitag kalingawan.

Ug mibulag kanila bisan wala kaayo magpalayo.
—Mosugot na lamang kita; unsa may kalainan niana? — 

miingon si Bruno. Magsama da ang bitayon ug ang luthangon: 
kitang mga kabus dili gayud magpulos alang sa laing butang.

—May katarungan ka, apan hunahunaa ang atong igsuong 
babaye.

Samtang nanagsulti ang duha ka magsuon, ang mga tawo 
nangiway sulod sa rueda: ang away sugdan na. Nag-anam kahi- 
lum ang mga singgit, ug ang duha ka soltador, ingon man ang 
mananari, napabilin sa taliwala. Sa usa ka sinyas sa kuyme, 
tangtangon sa mananari ang sakob sa mga bulang, ug mogilawgi- 
law dayon ang mahait nga mga sulab, makahahadlok, magpan
gidlap.
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ugis!
Gisikil siya

—Subo ug walay tingog, ang duha ka magsuon nanuol sa ko- 
ral ug naminaw nga nanaghukdong. Usa ka tawo miduol ug 
mihunghong kanila:

—Migo, usa ka gatus kontrag napulo, ari ako sa
Sama sa buang, si Tarsilo mitan-aw sa tawo. 

ni Bruno ug mingulob.
Ang mga soltador nanagbitbit na sa mga manok dala ang 

panlihok nga angayan kaayo, nanagbantay nga dili mangasamad. 
Mihari ang kahilum: pakaingnon ta nga ang mga tawo nga na- 
nambong didto, gawas sa duha ka soltador, pulos mga tawo- 
tawo nga binuhat sa talo nga inumol. Duulon ang duha ka ma
nok, kuptan sa ulo ang usa aron tusikan sa usa ug maglagot, ug 
unya baluson usab pagpatusik ang usa: sa tanang duelo kina- 
hanglan walay molabaw sa managsangka, bisan mga manok nga 
taga-Paris kun taga-Pilipinas ang managbugno. Human niini sa- 
bungon ang ilang masigka-nawong ug sa ingon niana ang tagsa- 
tagsh ka manok makaila kinsay miibut sa iyang balhibo ug kinsay 
iyang kabugno. Molingkaag ang ilang tambulok sa liog, magtu- 
tokay sila pagtan-aw ug ang ilang tambulok sa liog, magtutokay 
sila pagtan-aw ug ang ilang magagmay ug malinging mga mata 
magpangidlap sa kalagot. Dinhi moabut na ang higayon: luwa- 
tan sila sa yuta apan dili kaayo padutduton, ug unya ang tanan 
mopadaplin.

Ang duha ka manok magdinutdutay paghinay. Walay usa 
nga mosulti, ang tanan halos dili moginhawa: hangtud ang linak- 
tan sa mga manok mabati. Inigharong na nila, managyango- 
yango sa ilang ulo daw masig-banabana sa ilang kalaki; mongu- 
lot ang duha ka manok, kaha mahulgaay kun magtamayay ba. 
Nakita nila ang mahait nga sulab sa bulang nga nanaggilawgi- 
law; ang katalagman makasibut kanila, ug sa walay panagana 
usag-usa moduol, apan sa usa na lamang ka lakang ang gilay-on, 
manghunong, iduko ang ilang ulo, magtutokay pagtan-aw ug mo- 
balik pagpanglingkaag ang tambulok sa ilang liog. Niadtong hi- 
gayona malipong sila sa kasuko, ug unya, nianang kaisug nga 
kinaiya sa mga manok, magbangga ug magdam-agay sila pag- 
kalit; magkupogay, magsangka ang ilang masigka-dughan, manag- 
bulang ang masigkapako: ang mga bunal maayong pagkasagang 
ug igo lamang nangataktak ang pipila ka balhibo. Mobalik sila 
pagbarongay; sa kalit lamang molayog ang ugis; molupad sa itaas
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nga magwarawara sa mahait nga bulang, apan ang pula wala mo- 
nunot, gitikungkong ang iyang mga tiil ug mihupo, ug ang ha
ngin mao day nakadawat sa hapus sa ugis; apan sa pagtugdon nii- 
ni, aron paglikay nga liputan, moliso pagkalit ug moharong. 
Dinhi dasdason siya ug tinuod sa pula, apan managang sa dakung 
kalinaw: dili kawang ang iyang pagkangalan nga inilog sa kadag- 
hanan. Ang tanan naniid sa away sa mga manok, nanagkubaku- 
ba ang dughan ug isigpanghinaut nga makabuno unta ang ma
nok nga ilang gipustaan, ug dili lamang tuyuon nga usahay ma- 
hinayak sila pagsiyagit.

Manghipasapasa sa yuta mga balhibong maputi ug mapula, ti- 
nina sa dugo: apan ang away dili daugon inig-agas sa unang tulo 
sa dugo. Ang Pilipinhon, nga alang mining butanga naga- 
sunod sa mga balaod nga gihatag sa kagamhanan, dili buut nga 
undangon ang away kon walay usa nga mamatay kun modalagan. 
Ang dugo miduhig na sa yuta, ang mga bunal masubsob, apan 
wala pa matino kinsay makadaug. Sa katapusan, ang ugis, sa 
iyang labihang panlimbasug, mihasmag aron pagtibawas sa iyang 
kaaway, gitampok ang iyang bulang sa pako sa mapula ug mi- 
sangit sa mga bukog; apan ang ugis gisamaran sa dughan ug ang 
duha ka manok natitian na sa dugo, wala nay umoy, nanaghagal 
nanaglambing, wala managlihok hangtud nga ang ugis napukan, 
misuka ug dugo, mikisikisi ug miting-ab; ang mapula nga gitaro 
yan sa pako anaa gihapon tupad sa maputi, sa hinayhinay nahi- 
lup-og ug mipiyong.

Dinhi, ang kuyme, sumala sa gisugo sa kagamhanan, mo- 
pahayag nga ang mapula maoy nakadaug. Usa ka makabungol 
nga hugyaw maoy mosugat sa hukom sa kuyme, hugyaw nga 
mabati sa tibuok lungsod, hataas, walay paglubad ug taudtaud nga 
dili mahilum. Ang makabati niini sa layo makasabut dayon nga 
ang biya maoy nakabuno, kay kon dili pa, ang hugyaw dili 
unta molungtad ug dugay. Mao usab kana ang mahitabo sa mga 
nasud sa kalibutan: ang pagdaug sa usa ka nasud nga gamay ba- 
tok sa usa ka daku, pagaawiton ug igasugilon sulod sa libo ka libo 
ka mga tuig.

—Nakita mo na? —matud ni Bruno nga naglagot sa iyang 
igsuon — kon napatuo pa ikaw kanako, karon duna unta kitay 
usa ka gatus ka pisos: tungud sa imong kahungog, karon wala 
kitay diyot!
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Si Tarsilo wala motubag, apan mipasigpat sa iyang luyo daw 
adunay tawo nga gipangita.

—^tua siya didto nakigsulti kang Pedro — miingon si Bru
no; —gihatagan niyag salapi, kadaghang salapi!

Tuod man, si Lucas nagaihap ug salapi nga gisawod sa ka- 
mut sa bana ni Sisa. Naghunghongay una 
unya nanagbulag nga daw nanghimuot.

—Dagway si Pedro gisabut niya: kana kanang tawhana ma- 
oy tinuod nga buut ug bagis! —matud ni Bruno nga nanghu- 
paw.

Si Tarsilo nagmasulob-on gihapon ug naghinuktok; sa buk- 
ton sa iyang sinina gipahiran niya ang singot nga midaligdig 
sa iyang agtang.

—Tarsilo —matud ni Bruno—, ako mouban na gayud kang 
Lucas kon ugaling dili ikaw; ang regia naglakaw, ang kanawa- 
yon maoy makadaug ug dili nato angay usikan ang higayon. 
Mopusta gayud ako sa sunod nga �oltada; unsa may kalainan? 
Sa ingon niana makapanimalus kita sa kamatayon sa atong ama- 
han.

—Hulat una! —matud ni Tarsilo nga mitutok pagtan-aw 
sa iyang igsuon — silang duha nangaluspad—; may katarungan 
ka, mokuyog ako kanimo: panimaslan ta ang atong amahan.

Apan mihunong siya ug namahid sa singot.
—Unsa may nakahawid kanimo? —nangutana si Bruno nga 

naglagot na.
—Nasayud ba ikaw unsang soltadaha ang mosunod? Maayo 

ba kaha?
—Maayo mo lamang! Wala ka ba makabati? Ang bakiking 

bulit ni Kapitan Basilio batok sa kanawayon ni Kapitan Tiyago. 
Sumala sa regia, ang kanawayon maoy makabuno.

—Ah, ang kanawayon diay? Ako usab mopusta unta nia
na... apan susihon ta una pag-ayo.

Si Bruno naglagot, apan mikuyog sa iyang igsuon ug kini 
mitan-aw pag-ayo sa manok, gihiling niya, mihinuktok ug nangu
tana: ang alaut nagduhaduha intawon; si Bruno naminti sa 
kalagot ug mitan-aw sa iyang igsuon

—Wala mo ba ugod makita kanang halapad nga himbis nga
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sa ngipon apan mi-

anaa duol sa tuhud? Wala ka makakita kanang iyang mga 
tiil? Unsa pa may but-on mo niana? Hilngik kanang iyang mga 
paa, hikyara ang iyang mga pako! Ug kining himbis nga pikas 
nga nahimutang ibabaw sa usa ka halapad, ug kini pa gayung 
paningit?

Si Tarsilo wala mamati sa iyang igsuon ug mipadayon pag- 
hiling sa manok: ang hinagtik sa bulawan ug sa salapi miabut 
sa iyang dalunggan.

—Karon tan-awon ta na usab ang bakiki— miingon sa ti- 
ngog mahinay.

Si Bruno miantak sa yuta, mipakagot 
nunot sa iyang igsuon.

Nanuol sila sa laing pundok. Didto gitarian ang manok, 
nanagpili ug bulang, ang mananari naghikay sa gabhot nga binu- 
hat sa sedang mapula ug unya iyang gihagoran ug talo.

Si Tarsilo mitan-aw nga masulub-on, ingon sa wala makaki
ta sa manok: daw aduna siyay laing butang gilantaw sa umaabut. 
Mihikap sa iyang agtang, ug sa tingog nga daw hagawhaw nangu- 
tana sa iyang igsuon:

—Andam ka ba gayud?
—Kinsa, ako? Sukad pa ganina: wala nay kinahanglan 

hilngon pa ang mga manok!
—Ang ako ugod kay... ang atong alaut nga igsuong ba- 

baye...
—Kayamat!

mab si Don Crisostomo?
kuyog pagsuroysuroy sa
tan nga atong pagaungawan?

—Nan, kon mamatay kita?
—Unsa may kalainan niana? Ang atong amahan bitaw aa- 

matay man lamang sa bun-og.
—May katarungan ka!
Ang duha ka magsuon nangita kang Lucas sa mga tapok- 

tapok. Diha nga ila nang hilantawan, si Tarcilo mihunong.
—Dili! Manglakaw kita aron dili mangadaut!— miingon. 
—Lakat lamang kon buut ka: ako mosugot gayud!
—Bruno!

Wala ka ba ugod sultihi nga ang pangulo 
Wala mo ba siya makita nga nakig- 

Kapitan Heneral? Unsa may kadau-



pagkakita kanila, mipahi-

sa iyang igsuon, kim iyang gii-

sa iyang

usa ka tawo ugAng nakadaut ugaling kay miduol ang 
miingon kanila:

—Mopusta ba kamo? Ari ako sa bakiki.
Ang duha ka magsuon wala motingog.
—Logro!
—Pila?— nangutana si Bruno.
Ang tawo miihap sa iyang kuwarta nga tagup-aton ka pisos: 

si Bruno mitan-aw kaniya pinugngan ang ginhawa.
—Duna akoy duha ka gatus; kalim-an kontrag kap-atan!
—Dili kami!— midumili paghugot si Bruno;— ibutang 

ug...
—Buynol... kalim-an kontrag katloan!
—Pil-a kon buut ka!
—Oo! Ang bakiki manok sa akong agalon ug ako bag 

ong nakadaug. Usa ka gatus kontrag kan-uman!
—Ang sabut, sabut gayud! Hulat una kay magkuha pa akog 

kuwarta.
—Apan akoy magkupot sa salapi— matud sa tawo nga wala 

kaayo mosalig sa panagway ni Bruno.
—Walay sapayan!— mitubag kini nga nagsalig 

mga kumo.
Ug unya, human molingi 

ngon:
—Kon ikaw pabilin, ako mouban.
Si Tarsilo nahaugtok kay gihigugma man niya ang iyang 

igsuon ug ang sugal. Dili siya makabiya kang Bruno, busa mi
ingon: Na, hala ugod!

Miduol sila kang Lucas nga, sa 
yum.

—lyo!— matud ni Tarsilo.
—Unsa na?
—Pilay imong ihatag?— nangutana ang duroha.
—Human ko na isulti: kon kamo mopasalig pagpangita u- 

bang mga tawo aron pagbutho sa kwartel, hatagan ko kamo 
tagkatloan ka pisos ang usa, ug napulo ang usa ka kauban nga 
inyong madala. Kon maayo ang sangputan, tagsa ka gatus ang 
usa, ug ang inyo pil-on, kay si Don Crisostomo dato man.
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—Mosugot kami!— miingon si Bruno;— ihari ang sala- 
pi.

— Daan na akong nasayud nga kamo mga maisug sama sa 
inyong amahan! Nunot kamo ngari aron dili kita hidunggan 
nianang nanagpatay kaniya— matud ni Lucas nga mitudlo sa 
mga sibil.

Ug human dad-a ni Lucas ang duha ka magsuon ngadto 
sa usa ka suok, iyang gisultihan samtang giiphan niya sa sala- 
Pi:

—Ugma moabut si Don Crisostomo ug magdalag mga hina- 
giban; damlag, sa hapit na mobagting ang ikawalong takn^ sa 
gabii, pangadto kamo sa kalubngan ug didto itaho ko kaninyo 
ang iyang katapusang gimbut-an. May panahon kamo sa pag- 
pangitag mga kauban.

Nanagbulag sila. Ang duha ka magsuon daw nagabaylo ug 
kahimtang: si Tarsilo malinawon nag buot ug si Bruno nalus- 
pad.
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Samtang gibulang ni Kapitan Tiyago ang iyang kanawayon, 
si Donya Victorina nagsuroysuroy sa lungsod aron pagtan-aw kon 
unsh ang kahimtang sa mga balay ug sa kaumahan sa mga 
indio nga taspukan. Nagsul-ob siya sa iyang saput nga labing 
maayo ug ang iyang bata nga scda gitauran daghang mga sin- 
tas ug mga bulak aron maintap ang mga tawo nga dili taga- 
Manila ug makakita sila sa gilay-on sa ilang kahimtang ug sa 
kahimtang niya; nagasipit siya sa iyang bana nga kimpang ug 
nagairag-ir&g sa kadalanan sa lungsod, taliwala sa kahingangha 
ug kahibulong sa mga molupyo didto. Si Linares, ang ilang ig- 
agaw> mahibilin sa balay.

—Kangil-ad ug panagway sa mga balay niining mga indio, 
oy! Ambut nganong makahimb sila pagpuyb diha: indio da 
gyud ang makahimo pagpuyo nianang mga balaya! Ug pulos 
gayud sila mga walay batasan ug mapahitas-on! Kon ikahinagbo 
ta sila, dili lamang motukas sa kalo! Pamunali ng^ni sa kalo 
sama sa ginabuhat sa mga kura ug mga tenyente sa Guardia 
Civ'd; tudloi silag pamatasan.

—Nan, kon baslon ako nila pagbunal?— nangutana si Doktor 
De Espadana.

—Hain na man diay ang imong pagkalaki?
—A... apan nagtan-aw ka man bitaw nga piangan ako!
Nag-anam ug daut ang buot ni Donya Victorina: ang mga 

dalan dili binakbakan ug mga kahoyng sinapsapan, busa ang 
ikog sa iyang bata napuno sa mga ab6g. Labut pa, daghan silag 
mga dalagang gikasugat nga, iniglabay sa ilang tungod, moduko 
lamang ug dili mahingangha sa matahum niyang saput, sumala sa 
angay unta nilang buhaton. Ang kotsiro ni Sinang nga namilino 
sa maanindot nga tre�-por-ciento nga giluwanan sa dalaga ug 
sa iyang ig-agaw, nangahas pagsinggit kaniya ug tabi sa
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sa kamut sa usa ka alfe- 
paglakaw na sa punoan 

sa iyang kalo ug ikaw

tingog nga daku kaayo, ug siya napilit intawon pagpadaplin ug 
igo lamang nakaingon:— “Tan-awa gayud kasalbahis nga kot- 
siroha! Ingnon ko ang iyang agalon nga tudloan niyag pama- 
tasan ang iyang mga suluguon.”

—Mamauli kita sa balay— misugo si Donya Victorina sa 
bana.

Si Don Tiburcio intawon nga nakasabut nga ang iyang asa- 
wa nasuko na, miliso nga nanukod sa iyang sungkod ug misugot 
sa wa|ay balibad sa sugo sa iyang asawa.

Gikasugat nila ang Alferez, naghatagay silag katahuran ug 
kini nakadugang sa kalagot ni Donya Victorina: ang Alferez, dili 
lamang kay wala modalayeg sa iyang saput, kon dili kini gisud- 
ong pa gayud niya ug daw gibiaybiay.

—Ikaw dili unta angayan mopig-it 
rez — giingon niya ang iyang bana sa 
sa mga sibil —siya lugos lamang mihikap 
mikuha gayud sa imoha; dili ka maantigong mopatahud.

—Siya man ugod maoy punoan d ... dinhi!
—Unsa may labut ta? Mga indto ba ugod kita?
—May katarungan ka — mitubag ang bana nga dili buut 

makig^away.
Milabay sila tungod sa balay sa Alferez. Sumala sa iyang 

nabatasan, si Donya Consolacion nanambo, nagasul-ob sinina nga 
pranila ug nagtabako. Sanglit ang balay hamubo da man, nag- 
tan-away sila, ug si Donya Victorina nakakita pag-ayo kang Don
ya Consolacion: ang Aghoy sa Guardia Civil misud-ong paghi- 
nay sa asawa ni Doktor De Espadana gikan sa kiting hangtud 
sa alimpulo, ug unya, human mangyam-id, nangluwa ug mili- 
ngiw. Kini maoy nakaupus sa pailub ni Donya Victorina, kinsa, 
human biyai ang iyang bana, mibarog tungud sa asawa sa Al-
ferez, nagakurdg sa kalagot ug wala makatingog. Si Donya Con
solacion mihinay paglingi, misud-ong kaniya sa dakung kalinaw 
sa buot ug nangluwa pag-usab, labi pang mabiaybiayon kay sa una.

—Naunsa man ikaw, Donya? — nangutana.
—Makahimo ba ikaw pagsulti, Senora, nganong imo akong 

tan-awon sa ingon niana? Nasina ka ba? —nakasulti sa katapu- 
san si Donya Victorina.



-402-

j

!

—Ako, ako nasina kanimo? — mitubag si Donya Consolacion 
pinaagi sa tiaw; — aw, oo, nasina ako nianang imong buhok nga 
pinakulong!

—Umarika, Victorina! —miingon ang doktor; —ayaw la- 
mang kanil siya pag . . . pagtagda!

—Pasagdi ako kay tudloan kog pamatasan kining babayeng 
bastus, walay ulaw! —mitubag si Donya Victorina ug gitukmod 
ang iyang bana nga diriyot mohalok sa yuta, ug unya miatu- 
bang kang Donya Consolacion ug miingon:

—Tan-aw, pag-ayo kinsay imong gikasulti; ayaw paghuna- 
huna nga ako maoy usa ka probinsiyana kun babaye sa mga sun- 
dalo! Sa akong balay sa Manila dili makasaka ang mga alferez; 
managhulat sila sa ganghaan.

—Ohoy, Excelent'i�ima Sen or a Puput! Dili makasaka ang mga 
alferez, apan makasaka ang mga angol sama nianang anaa sa 
imong likod, ha! ha! ha!

Kon dili pa ang pintal sa nawong ni Donya Victorina, maki- 
ta unta nga siya nanglipaghong sa kaulaw: buut unta niya sak-on 
ang iyang kaaway, apan gisanta siya sa sundalo nga nagabantay 
sa silong. Samtang kini nahitabo, ang dalan nagkapuno sa mga 
nanan-aw.

—Pamati, 6y! Mabastus ako kon makigsulti kanimo! Ang 
mga tawong dungganan . . . Buut ba ikaw molaba sa akong bis- 
te? Ayohon ko ikaw pagsuhol! Naghunahuna ka ba nga ako 
wala masayud nga ikaw maoy usa lamang ka labandira kanhi?

Si Donya Consolacion misinta sa kapungot; kadtong iyang 
hibatian nga palabhon siya sa saput ni Donya Consolacion napa- 
surok sa iyang dugo.

—Kay naghunahuna ka ba nga kami wala masayud kinsa 
ikaw ug unsang mga tawhana kanang imong mga kuydg? 
Yamat da! Gisuginlan na uroy ako sa akong bana! Sinyora, 
bisan ako ingon niini apan usa da ka taw6 ang nakatag-iya ka- 
nako, apan ikaw? Kon dili gutom kaayo ang usa ka babaye dili 
mag-antus paglam6y sa salin sa uban, sa biniyaan sa tanan!

Si Donya Victorina nahatangkugo gayud niadtong mga sulti- 
ha: nanglulhb siya, nangumo, mipakagot sa ngipon ug miingon:

—Kanaug ngari, tigulang banyaga, kay lusak6n ko kanang 
imong baba! Babaye sa usa ka batalyon nga sundalo, kunda- 
tan bigaon sukad sa pagkabata!
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Ang asawa sa Alferez mikalit pagpahawa sa tamboanan, nag- 
dagan pagkanaug sa hagdan nga nagwaldas-waldas sa pudlos sa 
iyang bana.

Dinhi mipataliwala si Don Tiburcio, apan nagdinapatay ga- 
yud unta ang duroha ka babaye kon wala pa mahiabut ang Al 
ferez.

—Mga sinyora . . . Don Tiburcio!
—Ayoha ngani pagtudlog pamatasan kining imong asawa, i- 

palit mga maayong saput ug kon wala kay kuwarta, pangawat 
sa mga molupyo sa lungsod kay alang niana aduna ka may mga 
sundalo! —misinggit si Donya Victorina.

—Ania na ako, sinyora! Nganong wala mo man lagi lusaka 
ang akong baba? Ang imo pulos lamang sulti ug laway, Donya 
Excelenecia�\

—Sinyora! —miingon ang Alferez nga nasuko; —pagpasa- 
lamat nga ako nahinumdom pa nga ikaw babaye diay, kay, kon 
wala pa, ligdon ko unta ikawg patid uban sa imong mga buhok 
pinakulong ug sa imong mga sintas!

—Gi . . . ginoo Alferezl —matud ni Don Tiburcio.
—Lakaw ngadto, doktor nga baug! Ikaw dili hustong lala- 

ki, Juan Lana�!
Ug nahitabo didto ang usa ka dakung kaguliyang: mga ku- 

mo nga giwarawara, mga nawong mikulima, mga ngabil nga mi- 
lambi, mga pulong mahalanghalang, mga panamastamas ug mga 
pakaulaw maoy nakita ug nabati didto; gihukad ang tanang mga 
ginamus nga tinagoan, ug sanglit ang upat nanagdungan man 
pagsulti ug, kapin pa, daghan usab silag mga butang giat-at nga 
pulos matuod ug makapakaulaw sa pipila ka tawong hamili, dili 
na lamang namo padayunon pag-asoy ang tanan nga gipangyag- 
yag didto. Ang nanan-aw, bisan wala makasabut sa tanan nga 
ilang nadungog didto, nangalingaw kaayo ug nagpaabut nga ang 
upat magdinapatay. Ang nakadaut ugaling kay miabut ang kura 
ug gipuypoy sila.

—Mga ginoo, mga sinyora! Kadakung kaulawdn! 
Alferezl

—Ngano, mosalmot ka dinhi, dakung maut, dakung carli�ta?
—Don Tiburcio, ipauli sa balay kanang imong asawa! Sin

yora, pugngi kanang imong dila!
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—Kana maoy isulti nianang kusog manikas sa mga kabus!
Sa hinayhinay ang mga pulong binastus natiti, natibawas ang 

pag-asoy sa mga butang makapakaulaw sa duha ka managtaiayon, 
ug, tapus ang mga hulga ug mga panamastamas, naghinayhinay 
sila pagbulag. Si pari Salvi nakahatag kadasig niadtong talan- 
awon tungud sa pagsamot niyag ingon-ngadto ug ingon-nganhi. 
Kon ang atong higalang tinugyanan sa mantalaan nakatambong 
pa kaha unta didto! . . .

—Karon dayon mamauli kita sa Manila ug mangatubang sa 
Kapitan Hcncral! —miingon sa iyang bana si Donya Victorina 
nga nasuko uyamut. —Ikaw dili lalaki; kaanugon sa imong kal- 
sonis!

—Ap . . . apan, Victorina, ang mga sundalo? Nahibalo ka 
man bitaw nga piang intawon ako!

—Kinahanglan makigluthangay kun makigtinigbasay ikaw 
kaniya, kay kon dili . . . kon dili ngani . . .

Ug si Donya Victorina mitan-aw sa baba, sa 
tinaud sa iyang bana.

--Ako, inday, wala da ba gayud makasulay pag...
Wala siya patibawasa pagsulti ni Donya Victorina: sa kalit 

gilaknit niini ang iyang mga ngipon ug gigiokan sa taliwala sa 
dalan. Nangabut sila sa balay: si Don Tiburcio kahilakon ug 
si Donya Victorina nagsilaub sa kasuko. Niadtong higayona si 
Linares nakigsulti kang Maria Clara, kang Sinang ug kang Vic
toria, ug sanglit wala man masayud sa away nga nahitabo, ang 
batan-on nahasi uyamut sa pagtan-aw sa nawong sa duha niya 
ka ig-agaw. Si Maria Clara, nga nagpauraray sa usa ka halapad 
lingkoranan tinaliwala sa mga unlan ug mga habol, nahibulong 
kaayo sa pagtan-aw nga nalain ang nawong sa doktor.

. . . Primo, —matud ni Donya Victorina —karon dayon ki
nahanglan hagiton mog away ang Alferez, kay kon dil . . .

—Ngano man? —nangutana si Linares nga nahitingala.

—Hagiton mo siya karon dayon, kay, kon dili, suginlan ko 
ang tanan dinhi kinsa ikaw.

—Apan, Donya Victorina!
Ang tulo ka higalang dalaga nagtinan-away.
—Pakaingnon mo? Ang Alferez nanamastamas kanato ug 

miingon nga ikaw kono kuan! . . . Ang tigulang aswang na-
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naug nga nagabitbit ug pudlos, ug kini, kining imong ig-agaw 
nagpagatub lamang... Dili katuhoan nga lalaki siya!

—Aba! —matud ni Sinang— nag-away diay sila ug wala 
hinuon kita makatambong!

—Ang doktor gipungagan sa Alferez! —misumpay si Victoria.
—Karon dayon mamauli kami sa Manila; ikaw mahibilin 

dinhi aron paghagit sa Alferez, kay, kon dili ngani, ingnon ko 
si Don Santiago nga bakak ang tanan nga imong gisugilon kani- 
la, ingnon ko siya nga . . .

—Apan, Donya Victorina, Donya Victorina! —mipakgang 
si Linares nga naluspad ug miduol kaniya, —linawa ang imong 
buot; ayaw ako pagpahinumdumi nga . . . —ug mihagawhaw 
siya pag-ingon: Avaw pagpatakag sulti, labi na gayud niining hi- 
gayona karon.

Samtang kini nahitabo, miabut si Kapitan Tiyago gikan sa 
bulangan, masulub-on ug nanghupaw: gibuno ang iyang kana 
wayon.

Wala siya hatagi ni Donya Victorina ug panahon sa pagti- 
bawas sa iyang panghupaw; sa pipila ka pulong nga sinaktag dag
hang mga panamastamas, gisuginlan siya sa- tanang nahitabo, ug 
gipaninguha ni Donya Victorina nga sa iyang pag-asoy siya ma- 
himutang gayud sa maayong dapit.

—Ang Alferez hagiton ni Linares karon, nakadungog ka? 
Kon dili ngani niya hagiton, ayaw pagsugot nga siya mangasa- 
wa sa imong anak, ayaw gayud! Kon dili siya maisug, dili angay 
kang Clarita.

—Diay, mamana ikaw kang ginoo Linares? —nangutana si 
Sinang nga kahilakon; —ako nasayud nga ikaw mabuot, apan 
dili mabalhinon ug hunahuna.

Si Maria Clara, nga naluspad pagkalit, mihana pagbangon ug 
mitan-aw nga nalisang sa iyang amahan, kang Donya Victorina 
ug kang Linares. Kini milipaghong, si Kapitan Tiyago mitan- 
aw sa salog, ug si Donya Victorina mipadayon pagsulti:

—Clarita, timan-i pag-ayo: ayaw gayud pagpamana sa 
ka tawo nga talawan; malagmit ng ikaw panamastamasan hang- 
tud sa mga iro.

Apan ang dalaga wala motubag ug miingon sa 
higala:
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pagtindog; gihalog ang iyang hawak sa 
sa iyang mga higalang dalaga, gipauraray 

sa maanyag nga Victoria ug misulod sa

sa akong higdaanan kay dili ako maka-—Dad-a ako ninyo 
lakaw nga usara.

Gisagakay siya sa 
mga buktong malison 
ang iyang ulo sa abaga 
lawak nga iyang higdaanan.

Niadto dayong gabhiona nanghipus ang magtiayon, gipani- 
ngil nila ang balayranan ni Kapitan Tiyago sa doktor, balayranan 
nga miabut pipila ka libo ka pisos, ug sa pagkaingon ugma, sayo 
kaayo, nanggikan sil^ padulong sa Manila luwan sa salakyanan ni 
Kapitan Tiyago. Ang panimalus sa magtiayon gitugyan nila 
sa manggiulawong Linares.
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Volveran la� ob�cura� golondrina� . . . 
(Becquer)

Sumala sa gipasidaan ni Lucas, si Ibarra miabiit sa pagka- 
ingon ugma. Ang iyang giuna pagduaw mao ang banay ni Ka- 
pitan Tiyago aron pakigkita kang Maria Clara ug pagsugilon 
kaniya nga giluwas na siya sa excomunibrr. nagdala siya usa ka 
sulat sa kaugalingong kamut sa Arsobispo alang sa kura. Dili 
tiaw ang kalipay nga gibati ni iya Isabel sa pagkasayud niad- 
to, kay ang buotan nga tigulang nahagugma man sa batan-on 
ug wala mahamuot nga ang iyang pag-umangkon maminyo 
kang Linares. Si Kapitan Tiyago wala didto sa iyang balay.

—Dayon —miingon ang iyaan sa iyang kinatsila nga sinang- 
gutan; —Maria, si Don Crisostomo dili na excomulgado-. gipa- 
saylo na siya sa Arsobispo.

Apan ang batan-on wala makapadayon pagduol, ang pa- 
hiyum napalong sa iyang mga ngabil ug nalimot siya sa iyang 
buut isulti. Didto sa balkon, nagatindog tupad kang Maria 
Clara, nakita niya si Linares nga nagatagik usa ka purong- 
purong mga bulak ug mga dahon sa bagon; sa salog adunay 
mga gihay sa rosas ug sampaga nga nanghipasapasa. Si Maria 
nagpauraray sa iyang halapad nga lingkoranan, maluspad, nag- 
hinuktok, masulub-on ang tinan-awan, nagaduladula sa iyang 
paypay nga garing nga giluto sa kaputi sa iyang mga tudlo 
nga sahaon.

Sa atubangan ni Ibarra, si Linares naluspad ug ang nawong 
ni Maria Clara milipaghong. Buut unta siya motindog, apan, 
sanglit nawad-an sa umoy, miduko ug ang paypay natagas sa 
salog.

Tungud kay pulos sila giingogan, nangahilum makadiyot.
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na- 
sa kasingkasing. 
kadto, duhaduha.

Sa katapusan si Ibarra nakahimo pagduol ug misulti nga daw 
nagakurog ang tingog:

—Karon pa ako mahiabut ug midali ako pag-anhi aron pag- 
duaw kanimo . . . Nakita ko nga ikaw maayo diay labaw kay 
sa akong gituhoan.

Si Maria Clara daw nahimong amang; wala mosulti bisan 
us& ka pulong ug nagapadayon pagduko.

Si Linares gitan-aw ni Ibarra gikan sa tiil hangtud sa ulo, 
tinan-awan nga sa mapahitas-6ng panagway giharong sa 
lawong batan-on.

Apan nakita ko nga ako wala ninyo paabuta karon — mii- 
ngon si Ibarra nga mihinay pagsulti; —Maria, pasayloa ako nga 
wala magpahibalo una modayon nganhi; sa laing adlaw asu- 
yan ko da ikaw sa hinungdan niining akong gibuhat karon . . . 
managkita pa kita pag-usab . . . mosalig ako.

Ug dungan sa pagsulti niining katapusang mga pulong, mi- 
tan-aw siya kang Linares. Ang matahum mga mata sa dalaga 
giyahat kaniya, puno sa kaputli ug kasubo, daw nagpakiluoy, 
busa si Ibarra mihunong nga nalibog ang hunahuna.

—Makahimo ba ako pag-anhi ugma?
Ang dalaga igo lamang mitubag pag-ingon:

nga hinangpon ko kanunay ang imong—Sayud ka na 
pagduaw kanako.

Si Ibarra milakaw nga daw malinawon ang buot, apan 
libog ang ulo ug gibati dakung kabugnaw 
Ang iyang nakita ug gibati dili masabut: unsa 
kahanaw sa gugma, luib?

—Oh, babaye man ugod siya! —nagkanayon ang batan-on.
Nahiabut siya nga walay alamag sa dapit nga gitukoran 

sa tulonghaan. Ang pagbuhat sa balay daku na kaayog gilak- 
tan; si niyor Juan, binitbit sa kamut ang mitrosan ug ang ton
ton, nagalibud kanunay sa mga sinuholan. Sa pagkakita kang 
Ibarra, midali pagsugat.

Don Crisostomo — matud niya—, miabut ha gayud ikaw; 
kaming tanan nanagpaabut kanimo; tan-awa ang kahimtang 
sa mga paril; usa na ka metro ug napulo ka sentimetro ang ilang 
gitas-on; sulod sa duha ka adlaw motupong na sila sa tawo.
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sa dakung pag-

Wala akoy laing kahoy nga gidawat kon dili lonlon mga tugas, 
dungon, ipil ug sangil; nanugon ako ug bayong, malatapay, 
pino ug naga alang sa mga paluros ug busaog. Buut ka ba mo- 
tan-aw sa mga langob-langob?

Ang mga sinuholan nangyukbo kaniya nga matinahuron.
—Ania ang kanal nga akong gitumotumoan pagdugang — 

matud ni niyor Juan;— kining mga kanala nga atua mag-agi 
yuta, adto padulong sa usa ka daw tigumanan nga 
sa gilay-ong katloan ka lakang sukad dinhi. Ma- 
aron paghatag katambok sa yuta sa tanaman; kini 

Wala ba ikaw makauyon niini?

pakigsulti kanimo su- 
sa hapon sa lapya-

sa ilalum sa
nahimutang 
gapulos sila 
wala sa piano.

—Hinunoa akong uyonan ug pahalipayan ko ikaw tungud nia 
nang hunahunaa. Ikaw maoy usa ka matuod nga arquitecto. 
Kinsa may hikat-onan mo?

—Ako da, sinyor — mitubag ang tigulang 
paubus.

—Ah!, una diay ako malimot: maayong masayud ang mga 
maduhaduhaon ug hunahuna (kon ugaling adunay mahadlok 
nga makigsulti kanako) nga ako dili na excomulgado; gidapit 
ngani akog pagkaon sa Arsobispo.

—Aba, sinyor, kami dili magtagad nianang mga excomunionl 
Kitang tanan bitaw pulds na excomulgado; si pari Damaso ex 
comulgado usab apan tambok man lag! gihapon.

—Unsa?
—Dayag na lamang; usa ka tuig na karon giulisi niya ang 

kuwadhutor, ug ang kuwadhutor pari usab sama kaniya. Kin- 
say magtagad nianang excomunion, sinyor?

Si Ibarra nakalantaw kang Elias tipon sa mga sinuholan; si 
Elias, sama sa uban, mihatag kaniyag katahuran, apan usa niya 
ka tinan-awan nagpasabut kang Ibarra nga siya adunay isulti.

—Niyor Juan, —matud ni Ibarra —palihog, idala akb ngan- 
hi sa talaan sa mga sinuholan.

Si Niyor Juan milakaw, ug si Ibarra miduol kang Elias, 
kinsa, walay kayayong, nagasakwat usa ka dakung bato nga 
giluwan niya sa usa ka karromata.

—Kon katugotan mo ako> ginoo, sa 
lod sa pipila ka takna. pagsuroysuroy unya
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han sa lanaw ug sakay sa akong bangka, kay aduna ak6y isulti 
kanimo mga butang hinungdanon uyamut — miingon si Elias 
nga milakaw dayon human makakita nga ang batan-on mi- 
yango.

Ang talaan gidala ni niyor Juan, apan giunsa na lamag 
balikbalik pagbasa ni Ibarra, ang ngalan ni Elias wala gayud 
mahisulat didto.
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Una mosalop ang Adlaw, si Ibarra miluwan na sa bangka 
ni Elias sa lapyahan sa lanaw. Ang batan-on daw wala layhi.

—Pasayloa ako, ginoo, —miingon si Elias nga nasubo sa 
pagkakita kaniya; —pasayloa ako nga nangahas pagpakigkita 
kanimo; buut ako mosulti kanimo nga walay laing tawo nga 
makatugaw ug gipili ko kining higayona, kay dinhi walay mga 
saksi nga mamati: sulod sa usa ka takna makapauli kita.

—Nasayop ka, higala Elias, —mitubag si Ibarra nga mi- 
lugos pagpahiyum; —kinahanglan ihatud mo akb nianang lung
sod kansang katnpanaryo makita sukad dinhi. Ang dautang 
palad nagapilit kanako niana.

—Ang dautang palad?
—Oo; hunahunaon mo lamang nga sa pagpadulong ko 

nganhi gihinagbo ko ang Alferez ug buut gayud unta ako niya 
kuyogan; ako nga nakahunahuna kanimo ug nasayud nga 
ikaw hiilhan niya, aron siya mobulag kanako, giingon ko nga 
moanhi ako nianang lungsora diin mopabilin ako tibuok adlaw, 
kay ugma sa hapon iya man akong hipagon diha.

—Pasalamatan ko ikaw mining imong pagtagad, apan imo 
lamang unta kadto siyang gipauban nganhi — mitubag si Elias 
nga malinawog buot.

—Ngano man? Ikaw diay?
—Dili unta siya makaila kanako kay niadtong bugtong hi- 

gayon nga iya akong hikit-an, siya dili makahunahun^ pagtima- 
an sa akong panagway.

—Gikabus gayud ako sa palad karon! —miingon si Ibarra 
nga nanghupaw ug nagpalandong kang Maria Clara. —Unsa 
man diay kadto ang buut mo isulti kanako?

Si Elias nalukop unag tan-aw. Halayb na sila sa piliw; ang 
Adlaw misalbp na, ug sanglit didtong mga dapita ang pangi-
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lintunganay ang mga paagi sa kasun- 
i mga hukmanan; sa ato pa, nangayo 

Kagamhanan. nianang pag-atiman

lomkilom sa kahapunon dili man molungtad ug dugay, ang 
kangitngit misugod pagkaylap ug mihayag ang Bulan nga tak- 
dol.

—Ginoo, —mitubag si Elias sa sinultihan nga maugdang-- 
akb mao ang gitugyanan sa pagdala nganhi kanimo sa mga tin- 
guha sa daghang mga alaut.

—Sa mga alaut? Unsay buut mo ipasabut?
Sa daklit gisuginlan siya ni Elias niadtong iyang pakigsuki 

sa pangulo sa mga tulisan, apan wala niya iasoy ang mga duha- 
duha niini, ingon man ang iyang mga hulga. Si Ibarra nama- 
ti pag-ayo, ug diha nga si Elias nakatapus na sa iyang giasoy, 
mihari ang kahilum nga milungtad ug dugay; si Ibarra maoy 
unang misulti.

—Sa ingon niana, ang ila diayng tuyo mad...
—Nga usbon sukad sa I 

dalohan, sa mga pari’ ug sa 
nga atimanon unta sila sa 
nga inamahan.

—Nga-usbon, unsaon pag-usab?
—-Pananglitan: tahuron pag-ayo ang kaugdang ug kadung- 

ganan sa tawo, nga dili unta pakasayunon ang pagpasipala ka- 
niya, nga ang kasundalohan dili patuyangan pagpagamit sa 
iyang kusog, nga kunhoran ang mga katungod nga gihatag ka- 
nila ug gitungina sa uban, kay malagmit nga sila magpatuyang 
paggamit niana.

—Elias, —mitubag ang batan-on — wala ako masayud kin- 
sa ikaw apan nasabut ko nga ikaw dili usa ka tawong timawa: 
ang imong mga hunahuna ug mga buhat lahi sa uban. Hisab- 
tan mo dagway ako kon ingnon ko ikaw nga bisan matuod nga 
adunay daghang mga apan ang atong kahimtang karon, kanang 
mga apana modugang kon ang maong kahimtang atong ilisan. 
Makahimo unta ako pagsulti sa akong mga higala did to sa Mad
rid pinaagi sa pagbayad kanila; makahimo unta ako pagsulti 
sa Kapitan Heneral, apan kadto sila wala gayiiy bungang maku- 
ha, ang Kapitan Heneral walay gahum nga igb aron pagdala 
nganhi nianang mga bag-ong butang imong gihisgotan, ug ako 
usab dili gayud mohinabang aron kana mahimo, kay nakasabut 
ako kaayo nga kon matuod nga kanang mga kapunongan 
nga atong gihisgotan adunay mga sayop, karong mga panaho
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na gikinahanglan pa sila: mao ang ginatawag ug kadaut nga 
kinahanglan.

Si Elias, nga nahibulong kaayo, miyahat ug mitan-aw kang 
Ibarra, daw nalibog.

Nagatuo ka diay, ginoo, nga adunay kadaut nga kinahang
lan? — nangutana nga daw nagakurog ang iyang tingog; —na
gatuo ba diay ikaw nga ang buhat nga maayo kinahanglan 
ubanan ug buhat nga dautan?

—Wala; mituo ako niana sama sa pagtuo ko sa usa ka tam- 
bal nga malisiid antuson apan atong gawion aron maayo ang 
usa ka sakit. Nan, ang atong yutang-natawhan maoy usa ka 
lawas nga nagaantus sa usa ka sakit nga nakalamay na, ug aron 
pag-ayo nianang sakita ang Kagamhanan napiht paggawi ug 
mga tambal nga malisud, mabangis usahay, kon buut ka, apan 
mapuslanon ug kinahanglan.

—Dili maayong mananambal, ginoo, kadtong mao day iyang 
pangitaon ug tambalan ang mga tilimad-on sa sakit ug dili la- 
mang magasusi sa ginikanan sa maong sakit, kun mahadlok ba 
nga motambal bisan kini naila na niya. Ang tuyo sa pagtukod sa 
Guardia Civil mad da gayud kini: pagsumpo sa mga kalapasan 
sa balaod pinaagi sa paglisang ug sa kusog, tuyo nga makab- 
ug ug matuman lamang kon hinabangan sa takulahaw. Ug an- 
gay dili hikalimtan nga ang katilingban dili makapig-ot pagpatu- 
man sa iyang mga sugo kon ang iyang mga sakop wala niya 
hatagi niadtong mga kinahanglanon alang sa kahingpitan sa ilang 
pamatasan. Dinhi sa ato, sanglit wala may katilingban kay wala 
man manag-usa ang lungsod ug ang Kagamhanan, kini kina
hanglan magabaton ug kaluoy, dili lamang tungud kay siya 
nagkinahanglan nga kaloy-an, kon dili usab tungud kay ang 
iyang sakop, nga iya lamang gipasagdan, dili kaayo kapahamug- 
atan sa sala kay wala man hayagi ang kangitngit sa iyang sala- 
butan. Kapin pa, kon tumanon ta ang imong sanglitanan, ang 
tambal nga idapat sa balatian sa atong lungsod makalaglag ka- 
niya, kay nianang tambala mao da may mobati ng bahin nga 
walay sakit sa iyang lawas, ug sa ingon niana ang mga galam- 
han sa iyang kinabuhi abuton sa kaluya ug lagmit takbuyan sa 
sakit. i'Dili ba kaha labing maayo nga lig-unon ang bahin nga 
masakiton sa lawas ug kunhoran ug diyutay ang kangilngig 
ug kaul-ol sa tambal?
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sa Guardia Civil, kun-
sa pagpuy6ng malinawon sa kalung-

—Kon atong kunhoran ang kusog 
horan ta usab ang pasalig 
soran.

—Ang pasalig sa pagpuyong malinawon sa kalungsoranl— 
misabat si Elias sa dakung kasubo — moduol na sa napulog-li- 
ma ka tuig karon nga kining mga lungsora adunay Guardia 
Civil, ug tan-awa unsay nahitabo: aduna gihapon kitay mga tu- 
lisan, aduna gihapon ing mamuyong sa kalungsoran, aduna gi
hapon ing mangatang sa kadalanan; ang pangawat nagapada- 
yon ug dili hisusihan nga nangawat; adunay mga sala nga na- 
himo ug nanagsuroysuroy ang matuod nga mga sad-an, apan 
maoy dakpon ang makidaiton nga molupyo sa lungsod. Pangu- 
tana sa tagsa-tagsa ka molupyong dungganan sa lungsod kon 
ang Guardia Civil giisip ba nilang usa ka kaayohan, usa ka pa- 
nalipod sa Kagamhanan kanila ug dili maoy usa ka butang gipa- 
tulon kanila sa pilit, usa ka panlupig kansang mga kalapasan 
labi pang makasamad sa kasingkasing kay sa mga buhat nga 
mapintas sa mga malapason sa balaod. —Matuod hinuon nga 
dagku ang mga kadaut nga mahimo mining nanghiulahi apan ta- 
lagsa may katungod sa pagsukol aron paglaban sa iyang kauga- 
lingon; apan batok sa mga panlupig sa Guardia Civil nga tinu- 
kod sa balaod, ginadili hangtud ang pagpahayag sa dili pag- 
uyon sa maong mga buhat, ug kon ang mga buhat nga mahimo 
dili man ugaling dagku kaayo, masubsob mahitabo ug inu- 
yonan sa mga labawng punoan. dMakaunsa man ang Guardia 
Civil sa kinabuhi sa atong kalungsoran? Ang mga tawo ma- 
naglikay pag-agi sa kadalanan kay mahadlok nga dagmalan tu- 
ngud sa pasikaran nga walay hinungdan; labing atimanon kad- 
tong mga pitsipitsi kay sa mga butang hinungdanon; tungud la- 
mang kay ang usa ka tawo nalimot pagdala sa iyang sidula, 
gapuson ug dagmalan na, walay sapayan nga siya maoy usa ka 
tawo nga maligdong ug tinamud; ang mga punoan sa Guardia 
Civil nanagtuo nga ang una nilang katungdanan mao ang pag- 
sugo, pinaagi sa minaayo kun sa dinautan, nga yukboan sila 
bisan taliwala sa kangitngit sa kagabhion, ug kining batasana 
gipanig-ingnan usab sa mga sakop aron pagdagmal ug pagpanga- 
wat sa mga bukidnon, ug alang niini sila dili kabsan sa pasan- 
gil; dili tahuron ang panimalay sa tawo: wala pa karon dang- 
tig dugay, didto sa Kalamba ang mga sibil nangatkat sa tarn-
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walay diyutayng kaikog 
sa punoan sa lung- 

sa lungsod bahin kanila. 
pagpugong sa iyang kasu- 
mga tawo? jAh, ginoo 

sa kahu-

boanan ug gilunggoban nila ang balay sa usa ka molupyo nga 
dili mahilabtanon ug kadaghan na hiutangig sa'.api ug kabu- 
but-on sa Hang punoan; dili tahuron ang kagawasan sa pagli- 
hok sa tawo: sa panahon nga sila magkinahang'an paglinis sa 
kuwartel kun balay, manggula sa dalan ug panakpon nila ku- 
tob sa dili mosupil aron patrabahuon didto sa tibuok adlaw. 
Buut pa ba gayud ikaw laing mga hitabo? Sulod niining mga 
adlaw sa pangilin nagyanang ug gipasagdan lamang ang mga 
sugal nga ginadili sa balaod, apan sa 
gitugaw ang mga lingawlingaw nga gitugot 
sod. Nasayud ikaw unsay hunahuna 
<!Unsa may bungang iyang nakuha sa 
ko ug sa paglaum sa katarungan sa
Ibarra, kon kana maoy ginatawag mong pagbantay 
say! . . .

—Uyon ako kanimo nga adunay mga kadaut —mitubag si 
Ibarra—, apan dawaton ta lamang kanang mga kadauta tungud 
sa mga kaayohan nga uban kanUa madawat usab nato. Ang 
Guardia Civil maoy usa ka kapunongan nga dagway dili hing- 
pit, apan, tuhoi lamang, tungud kay ang mga tawo mangalisang 
kaniya, dili modugang ang gidaghanon sa mga malapason sa 
balaod.

.—Ingna hinuon nga tungud nianang kalisang modugang 
ang ilang gidaghanon — mibakwi si Elias. — Sa wala pa tu- 
kora kining kapunongan sa mga sibil, hapit ang tanang mga 
dautang tawo, gawas sa diriyot kaayo, nangahimong makasasala 
tungud sa gutom; mangawat ug manulis sila aron mabuhi, apan 
inig-agi sa kanihit, sa kadalanan mobalik na usab ang kalinaw; 
igo na kaayong makapaslag kanda, bisan managbitbit lamang 
mga hinagiban nga pulos amol, kadtong alaut apan maisug mga 
kuwadrilyero, kanang mga tawo nga gibutangbutangan pag-ayc. 
sa tanan nga nanagsulat mahatungod sa atong lungsod, kanang 
mga tawo nga nanagtuo nga maoy ilang katungod ang pag- 
pakamatay, Hang katungdanan ang pakigbugno ug suhol ang 
yubit sa mga tawo. Karon adunay mga tulisan, ug matulisan 
na lamang gayud sila hangtud sa tibuok nilang kinabuhi. Usa 
ka diyutayng sayop, usa ka sala nga silotan sa walay diyutayng 
kaluoy, ang pagsukol batok sa mga kalapasan sa Guardia Civil, 
ang kahadlok sa mga pagsakit nga makalilisang, maoy makapu-
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sa
sa

atong ka- 
nga naka-

gos kanila pagbulag sa katilingban ug makapilit pagpatay kun 
pagpakamatay. Ang panghulga sa mga sibil makapugong ka
nila pagbasul sa ilang mga sala, ug, sanglit ang usa ka tuli- 
san labing maayong makig-away ug manalipod dito sa bukid kay 
sa usa ka sundalo nga iya lamang bugalbugalan, ang mahitabo 
ma6 nga kita dili makahimo pagsumpo sa kadaut nga atong gi- 
mugna. Hinumdumi ang nahimo sa kabuot nga gipakita ni 
Kapitan Heneral De la Torre usa ka higayon niana: ang pasay- 
lo nga iyang gihatag nianang mga alaut nakapatuo ng diha 
nianang kabukiran adunay mga kasingkasing nga andam sa mga 
maayong pagbati ug nagahulat lamang sa pasaylo. Ang pang
hulga magapulos lamang kon ang lungsod ulipon, kon ang ka
bukiran walay mga langob, kon ang kagamhanan magabu- 
tang ug bantay nga magpasalikub luyo sa tagsatagsa ka puno- 
an sa kahoy ug kon ang sulod sa lawas sa ulipon pulos lamang 
koto-koto ug mga tinai; apan kon ang tawo nga nawad-an sa 
paglaum ug makigbugno aron paglaban sa iyang kinabuhi ma- 
kaila nga kusganon ang iyang mga bukton, nga nagagimok 
ang iyang kasingkasing ug nagabukal sa kasuko ang dugo 
iyang kaugatan, i makahimo ba pagpalong ang panghulga 
sunog nga kanunay iyang ginasugnoran?

—Nalibog ang akong ulo, Elias, sa pagkadungog ko 
imong mga pulong; kon ako wala pay kaugalingong hunahuna, 
tuhoan ko unta nga ikaw may katarungan. Apan ayaw hika 
lirnti ang usa ka butang, —ayaw lamang kahimangod niini, kay 
ikaw gipinig ko man ug giisip nga lahi sa uban; —tan-awa kin- 
sang mga tawhana kanang nangayo sa kausaban sa 
himtang karon. jHapit ang tanan pulos mga tawo 
lapas kun nanaghunahuna paglapas sa balaod!

—Mga malapason kun nanaghunahuna paglapas sa balaod! 
Apan, unsa man ang ilang naingnan? Tungud kay gitugaw 
ang ilang kalinaw, gilaknit ang ilang kalipay> gipanamastama- 
san ang labing mga malumong pagbati sa ilang kasingkasing, 
ug sa pagpangayo na nila nga labanan unta sa mga Hukmanan, 
nakita nila nga ang panabang ilang gipangayo anha da gayud 
nila igakita sa ilang kaugalingon. Apan nasayop ikaw, ginoo, 
kon nagatuo nga mao day nangayog hinabang ang mga malapa
son sa balaod; suroya ang kalungsoran ug kabalayan; paminawa 
ang mga panghupaw sa kabanayan ug makita nimo nga ang
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mga kadaut nga gibadlong sa Guardia Civil sama dag gidak- 
on, kun gagmay da ba ngani hinuon, kay sa iyang ginahimo 
kanunay. Makaingon na ba kita tungud niini nga ang tanang 
mga molupyb lonlon mga malapason sa balaod? Kon mao 
kana, nganong labanan pa man sila batok sa ubang mga mala
pason usab sa balaod sama kanila? Nganong dili na man la- 
mang sila hutdog patay?

—Dagway aduna sayop dinhi nga wala pa nako masabut 
karon, sayop sa paagi nga napakyas sa paggawi na, kay didto 
sa Espanya ang Guardia Civil nagapulos man ug nakahatag na 
dagku uyamut mga kaayohan.

—Wala ako magduhaduha niana; kaha maayo siya nga pag- 
kahikay didto, maayong pagkapili ang iyang mga sakop; tingali 
usab kaha ang Espanya nagkinahanglan kaniya, apan ang Pili
pinas wala. Ang atong mga pamatasan, ang atong kinaiya, nga 
kanunay hinumduman kon adunay katungod nga itungina kana- 
to, hikalimtan. sa lahus kon adunay mga sugo nga ipugus pag- 
patuman. Ug sultihi akb, ginoo Ibarra: nganong wala man 
lagi tukora ang Guardia Civil sa ubang mga nasud nga, tungud 
sa ilang pagkasilingan sa Espanya. labi untang maagid-agid nii
ni kay sa Pilipinas? Mao ba kaha kini ang hinungdan nga wala 
pa modagsang ang panulis sa ilang mga ferrocarril, dili kaayo 
sabug mahitabo ang mga kagubut ug diriyot da ang magsinama- 
ray sa ilang dagkung mga siyudad?

Si Ibarra miduko ug nagpalandong, ug unya miyahat ug 
mitubag:

—Kining buntaga, higala ko, kinahanglan gayud tun-an 
pag-ayb; kon sa ako unyang mga pakisusi makita nakb nga 
may katarungan kanang mga mulb nga imong giasoy kanako, 
magsulat ako sa akong mga higala sa Madrid, kay wala man 
kita ing mga tinugyanan didto. Apan samtang dili ko pa kini 
mahimb, tuhoi nga ang Kagamhanan nagkinahanglan usa ka 
kapunongan nga adunay kusog nga walay kinutoban aron siya 
tahuron ug kagahum aron pagpugus pagpatuman sa iyang mga 
sugo.

—Kana, ginoo, kinahanglan kon ang Kagamhanan maki- 
ggubat sa lungsod; apan, aron sa kaayohan sa maong Kagam
hanan, dili angayan nga ang lungsod atong patuhuon nga siya 
kabatok sa Gahum. Apan kon mao man ugaling kana, kon
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sa iyang

palabihon ta ang kusog kay sa kadungganan, kinahanglan unta 
nga tan-awon ta pag-ayo kinsay atong tugyanan nianang kusog 
nga walay kinutoban, nianang gahum. Kanang labihang kusog 
nga gitugyan sa mga tawong burong, puno sa kahilayan, wala 
magbaton maayong pamatasan, dili mga dungganan, kanang 
kusoga maoy usa ka hinagiban nga atong itugyan sa kamut 
sa usa ka buang taliwala sa daghang mga tawo nga walay mga 
hinagiban. Tugotan ko ug buut ako motuo uban kanimo nga 
ang Kagamhanan nagkinahanglan sa Guardia Civil sama sa pag- 
kinahanglan sa usa ka tawo sa iyang bukton, apan kinahang
lan pilion niya pag-ayo ang iyang bukton. pilion niya kadtong 
mga tawo nga labing takus; ug sanglit gipalabi man niya ang 
pagpangita sa kaugalingong gahum ug wala man siya maghu- 
lat nga hatagan sa lungsod nga ipakita unta niya nga siya ma- 
antigong mangita nianang gahuma.

Si Elias mistilti sa dakung kadasig ug kaisgut; ang iyang 
mga mata nagpangidlap ug ang iyang tingog masipa ug mila- 
nog pag-ayo. Mibanus ang mahinuklogong kahilum: ang bangka 
nga wala bugsaye dkw nagpautaw-utkw lamang sa tubig; sukad 
sa langit nga tagumon ang Bulan nagkasiga sa dakung kalig 
dong; sa layo. didto sa daplin, adunay pipila ka suga nga nakita.

—Ug unsa pa may ilang gipangayo? —naugutana si Ibarra. 
—Mga kausaban sa kaparian; ang mga alaut nangayo nga 

labanan sila pag-ayo batok sa . . .
—Batok sa mga Ordene� religio�a�?
—Batok sa nanaglupig kanila, ginoo.
—Nalimut na ba kaha ang Pilipinas sa iyang utang-kabubut- 

on sa mga Ordene� religio�a�l Nalimut na ba siyh sa iyang 
dakung utang-kabubut-on sa mga tawo nga milukat kaniya sa 
kasaypanan ug mihatag kaniya usa ka tinuhoan, sa mga tawo 
nga nanalipod kaniya batok sa mga daugdaiig sa mga punoan sa 
Kagamhanan? Mao kini ang kadaut nga mapupb gumikan sa 
dili pagtudlo sa kaagi sa yutang-natawhan!

Si Elias, nga nahitingala uyamut, lugos nakatuo 
nadungog.

—Ginoo —mitubag siya sa sinultihan nga maugdang: —gi- 
tumboy mo ang lungsod nga dili maantigong mobalus sa mga 
kaayohan nga iyang madawat: tugoti nga ako, nga maoy usk ka 
bahin sa lungsod nga nagaantus, molaban kaniya. Ang mga



— 419 —

utang-kabubut-on, aron may katungod sa balus sa makadawat, 
kinahanglan walay apason. Biyaan ta na lamang ang pagwali 
sa mga kamatuoran sa Tinuhoan nga maoy gianhi sa mga Or- 
dene� religiota� ug ang paghigugma sa isigkatawo nga gitudlo 
sa maong Tinuhoan, butang kini nga mapuol nang pamatibn; 
dili na lamang nato hisgotan ang Kasaysayan, dili na lamang 
kita mangutana kon giunsa sa Espanya ang lungsod nga Hudiyo 
nga mihatag sa tibuok Uropa usa ka basahon, usa ka tinuhoan 
ug usa ka Bathala; kon giunsa niya ang lungsod nga Arabe nga 
mihatag kaniya sa iyang kaalam, mitahud sa iyang tinuhoan ug 
maoy nakapukaw sa kasingkasing sa mga Katsila sa gugma ug 
pagmahal sa dungog sa kaugalingong yuta, pagbati nga daw 
nahinanok ug hapit na mahanaw sulod sa panahon sa paghi- 
sakop sa Espanya sa gahum sa Roma ug sa lungsod nga Godo. 
Miingon ikaw nga ang mga Ordene� religio�a�  mihatag kanato 
sa pagtuo ug ila kitang gilukat sa kasaypanan. Mao bay gi- 
tawag mong pagtuo kanang mga buluhaton sa gawas nga atong 
makita, mao bay gitawag mog tinuhoan kanang patigayon 
sa mga correa ug e�cupulario, kamatuoran kanang mga milagrb 
ug mga sugilanon nga atong madungog matag-adlaw? Mao ba 
kini ang balaod ni Hesukristo? Alang niana, walay kinahang- 
Ikn nga ang usi ka Bathala napalansang sa krus ug walay 
kinahanglan nga kita managtamud niana hangtud sa hangtud. 
Ang diwata dugay na uyainut nga miturok sa kalibutan ug naga- 
hulat na lamang nga mahingpit ar6n pausbawon ang bill sa mga 
baligya. Kaha tubagon mo ako nga bisan tuod dili hingpit 
ang atong tinuhoan karon, labing maayb ug angayan nga pala- 
bihon ta kay sa atong gihuptan kanhi; tuhoan ug uyonan ko 
kana, apan ingnon ko ikaw nga kanang tinuhoana mahal da 
kaayb kay tungud kaniya gibiyaan ta ang atong pagka-Pilipin- 
hon, ang atong kaugalingnan; tungud kaniya gihatag ta sa iyang 
mga pari ang atong labing mga maayong lungsod ug kauma- 
han ug ihatag pa gayud nato ang atong tanang dinaginotan 
tungud kay ipamalit man nato nianang mga butang sa tinu
hoan. Gidad-an kita nganhi ug usa ka baligya nga binuhat 
sa gawas, gibayran ta kanii ug mahal ug sa ingon niana kita 
wala nay utang-kabubut-on nga balaslon. Kon hisgotan mo ako 
sa panabang gihatag sa mga prayle batok sa mga encomendero, 
makatubag ako kanimo pag-ingon nga tungud hinuon sa mga
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prayle kita nahulog sa mga kamut sa mga encomendero: Apan di- 
li; ilhon ko nga ush ka bug-os nga pagtuo ug matuod nga pag- 
higugnia sa Katawhan maoy mitultol sa unang mga misyonero 
nga nanunggb dinhi sa atong kabaybayonan; ilhon ko ang 
atong utang-kabubut-on alang niadtong mga kasingkasing ha- 
mili; nasayud ako nga niadtong panahona midagsang sa Es- 
panya ang nagkalainlaing mga bayani sa tinuhoan, ingon man 
usab sa politika, sa pamunoan ug sa gubat. Apan tungud kay 
ang mga katigulangan lonlon mapuanguron, pasagdan ta na ba 
lamang diay ang mga kalapasan nga himuon sa ilang mga ka- 
liwat nga malaksot na? Tungud kay kita ilang gihatagan usa 
ka dakung kaayohan, makasala ba diay kita kon atong santaon 
ang kadaut nga buut nila himuon kanato? Ang lungsod wala 
mangayo nga kuhaon ang mga Ordene� religio�a�, mao day 
iyang gipangayo mga kausaban nga mahiangay sa mga bag-ong 
kahigayonan ug sa mga bag-ong kinahanglan.

. . . Nahagugma ako sa atong yutang-natawhan sama sa 
imong paghigugma kaniya, Elias; nakasabiit ako ug diyutay sa 
iyang gipaninguha, gipamati ko pag-ayo ang tanan mong gisulti. 
apan bisan pa nianang tanan, higala ko, gituhoan ko nga dagway 
nalubog ug diyutay ang atong pagtan-aw mining mga butang 
atong gihisgotan gumikan sa mainitong mga pagbati sa atong 
kasingkasing: nakita kb nga dinhi sa ato labi kitang wala mag- 
kinahanglan nianang mga kausaban kay didto sa laing mga 
dapit.

Makatuo ba kaha ikaw niana, ginoo? —nangutana si Elias 
sa dakung kaluya sa buot dungan ang pagbukhad sa iyang mga 
kamut; —wala ba ikaw makakita sa pagkakinahanglanon nia
nang mga kausaban, ikaw nga nakatagamtam sa kapaitan sa 
mga kadaut nga midangat sa imong banay? . . .

—Ah, hikalimtan ko ang akong kaugalingon ug hikalimtan 
ko ang mga kadaut nga modangat kanako sa atubangan sa kali- 
naw sa Pilipinas, sa atubangan sa mga dagkung butang sa Es- 
panya! —mipakgang pagkalit si Ibarra. —Aron ang Pilipinas 
dili mahibulag sa Espanya, kinahanglan magpad ayon ang ka- 
himtang karon sa mga prayle, ug sa pakighiusa nato sa Espanya 
anaa ang kaayohan sa atong lungsod.

Si Ibarra nakatapus na pagsulti, apan si Elias namati giha-
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sa bangka ang 
urnoy;

pon; ang iyang panagway masulub-on; ang iyang mga mata 
napagngan sa kahayag.

—Matuod nga ang lungsod gikabig sa mga misyoncro ngad- 
tb sa maayong dalan — mitubag; —apan nagatuo ka ba nga tun
gud sa mga prayle ang Pilipinas dili mahibulag sa Espanya?

—Oo, tungud da gayud kanila; mao kana ang gituhoan sa 
tanan nga nanagsulat mahitungud sa Pilipinas.

—Oh! —mitubag si Elias, ug gisalibay niya 
bugsay nga iyang gigunitan, daw nawad-an sa umoy; —wala 
ko damha nga ikaw wala diay makaila sa Kagamhanan ug sa 
imong lungsod. Nganong dili mo man hinuon tamayon ang du- 
roha? Unsay ikapulong mo sa usa ka banay nga makahuput 
lamang ug kahusay sa iyang panimalay tungud sa pagsalmot sa 
laing tawo? Usa ka lungsod nga magasugot lamang tungud 
kay gilimbungan, usa ka pamunoan nga nagamandb tungud kay 
migawi sa limbong, 'usa ka pamunoan nga dili makapaturok ug 
gugma ni makapatahud sa iyang ginsakpan tungud sa iyang 
kaugalingong bili! Pasayloa ako, ginoo, nga magatuo nga ka- 
nang pamunoan nga imong gilabanan maoy usa ka pamunoan 
nga hungog ug nagabuong sa iyang kaugalingon kay malipay 
man nga tuhoan kining mga butanga! Pasalamatan ko ikaw 
tungud sa imong kaayo. Karon, asa ko man ikaw dad-a?

—Ayaw una — mitubag si Ibarra; —maglantugi kita, kina- 
hanglan hisayran kinsa kanatoy may katarungan niining butang 
hinungdanon uyamut.

—Pasayloa ako, ginoo, —mitubag si Elias nga milingolingo 
sa ulo; — wala akoy mga maayong pulong magamit aron maka- 
lukmay kanimo; bisan nakatuon ug diyutay, ako maoy usa la
mang ka indiyb, ang akong kinabuhi wala mo hisayrc ug alang 
kanimo ang akong mga pulong dili gayud kaayo katuhoan. 
Ang nanagpahayag mga hunahuna nga supak sa akoa pulos mga 
Katsila, ug, sanglit mga Katsila sila, bisan mga binuang kun 
mga butang hingsayran na sa tanan ang ilang isulti, ang ilang 
kahimtang, ang ilang mga titulo ug ang ilang kagikan makaha- 
tag kaugdang sa ilang mga pulong ug walay mangahas paglalis 
kanila, busa ako dili na lamang mopadaybn pagsupak sa ilang 
mga hunahuna. Kapin pa, kon palandungon ko nga ikaw na- 
hagugmil sa imong lungsod, ikaw nga nasayud nga ang imong 
amahan ania mopahulay sa kahiladman niining tubig malinaw,
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ikaw nga gihagit, gipanamastamasan ug ginadumtan, ug bisan 
pa niinirtg tanan, bisan pa sa imong kaalam, ikaw wala gayud 
mobiya nianang mga hunahunaa, sa pagpalandong ko niining 
tanan, nagduhaduha na hinuon ako sa mga butang gituhoan ug 
motugot ako nga kaha ang lungsod nasayop. Ingnon ko ka- 
nang mga alaut nga milaum sa mga tawo, nga ang ilang pag- 
laum adto idangop kang Bathala kun sa ilang mga bukton. 
Pasalamatan ko ikaw pag-usab ug sultihi ako asa ko ikaw 
ihatud.

—Elias, kanang imong mga pulong mapait miabut hang- 
tud sa akong kasingkasing ug nakapaduhaduha usab kanako. 
Unsaon mo man ugod? —Ako wala maagak tipon sa akong 
mga katagilungsod, kansang mga kinahanglan dagway wala na- 
ko maila; didto ako mabata sa kolehiyo sa mga Heswitas, didto 
ako magatubd sa Uropa, nahimo akong tawo taliwala sa mga 
basahon ug mao day akong nabasa kadtong mga butang gisulat 
sa mga tawo: kadtong mga butang natago sa kangitngit, kad
tong wala isulti sa mga magsusulat, kadto wala nako hisayre. 
Apan bisan pa niana, akb, sama kanimo, nahagugma sa atong 
yutang-natawhan, dili lamang tungkud kay katungdanan sa tanan 
ang paghigugma sa yuta diin siya matawo ug diin kaha usab 
niya hingkaplagi ang katapusan niyang puloy-anan; dili lamang 
kay mao kana ang gitudlo kanako sa akong amahan ug kay ang 
akong inahan maoy usa ka indiyil, dili lamang tungud kay ang 
tanan kong mga matahum handumanan ania nakb dinhi tipigi, 
labut pa nianang tanan, gihigugma ko usab siya kay mao ang 
nagahatag kanako sa akong kabulahanan karon ug magahatag sa 
akong kabulahanan sa ulahing mga adlaw!

—Ug ako nahagugma kaniya tungud kay mao ang nagahatag 
kanako sa akong dautang kapalaran — matud ni Elias.

—Oo, higala ko, ako nasayud nga ikaw nagaantus, nga ikaw 
alaut, ug kini maoy hinungdan nga nalubog ang imong panan- 
aw sa umaabut, kalubog nga mitakod sa imong hunahuna; ug 
tungud niini may panagana ako sa pagtuo sa imong mga mulo. 
Kon mahimo ko pa unta pagtulotimbang sa mga hinungdan 
niana, kon hisayran ko pa untik ang diyutayng bahin nianang 
imong kaagi . . .

—Lain ang ginikanan sa akong mga kaguol; kon hisayran 
ko pa lamang nga sila makahatag diyutayng kapuslanan, isugi-
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sa daklit isu-

lon ko unt\ kay, gawas pa nga kana wala nako lilonga, ubay 
ubay na usab ang nangasayud niana.

—Kaha kon masayud ako niana mausab ang akong mga 
hunahuna; ikaw nahibalo nga ako dili gayud mosalig sa mga 
teortai labing tuhoan nako ang mga hitabo gayud.

Si Elias mihinuktok makadiyot.
—Kon mao kana, ginoo, — mitubag siya — 

gilon ko kanimo ang akong kaagi.
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ANG BANAY NI ELIAS
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iyang kaigsuonan ug 
sa kahusay. 

dungog 
. panimalus 
sa iyang la- 
iyang mga

“May kan-uman na ka tuig karon, ang akong apohan naga- 
puyo didto sa Manila ug tenedor de libro�  siya sa balay sa usa 
ka magpapatigayong Katsila. Niadtong panahona ang akong 
apohan batan-on pa kaayo, minyb na siya ug may anak usa ka 
buok. Usa ka gabii niana, walay nasayud unsang kaagiha, misi- 
laub ang tindahan, ang sunog mikaylap sa tibuok balay ug 
unya mitabok ngadto sa uban. Ang nangapagtong sa kalayo 
daghanan uyamut, nangitil ug tawo nga kapat-ulan sa sunog 
ug ang akbng apohan maoy gipasanginlan sa magpapatigayon. 
Kawang lamang ang iyang mga pangulipas, ug sanglit kabus siya 
ug walay sarang ikabayad sa mga manlalaban nga bantugan, gi- 
silotan nga hampakon sa atubangan sa kadaghanan ug unya 
isuroysuroy sa kadalanan sa Manila. Dili pa karon dugay gina- 
gawi gihapon kining silot nga makauulaw, nga ginatawag sa 
mga tawo ug caballo y vaca, labing mangil-ad uyamut kay sa ma- 
ong kamatayon. Ang akong apohan, tinalikdan sa tanan gawas 
sa iyang batan-ong asawa, gigaid sa usa ka kabayo, sinunod sa dag
hang mga tawong mapintas ug kasingkasing, gihampak sa tanang 
mga likoanan sa dalan, sa atubangan sa 
duol sa daghang mga simbahan sa usa ka Bathala 
Diha nga ang alaut kong apohan, nga gibuongan na sa 
hangtud sa hangtud, nakatagbaw na sa kauhaw sa 
sa mga tawo tungud sa daghang dugo nga mibuhagay i 
was, sa mga pagdagmal nga iyang nadawat ug sa 
singgit, gibadbad siya sa kabayo nga gigairan kaniya kay gipu- 
nawan man sa kabuhi. Maayo pa unta hinuon nga namatay kad- 
tong alaut! Gipagula siya sa bilanggoan sa iyang mga kaaway 
tinukmod sa ilang mapintas nga pagbati; ang iyang asawa, nga 
niadtong panahona nagasabak, nalukop ug libod sa kabalayan 
aron pagpasuhol kun pagpakilimus diyutay nga kaluoy sa iyang 
kaigsuonan nga sarang ikabuhi sa iyang bana nga masakiton
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ug sa iyang alaut nga anak, apan kawang lamang: kinsa may 
mosalig sa asawa sa usa ka maninilab ug balay kans^ng agt&ng 
gipatikan na sa silot nga makauulaw? Dinhi> ang asawa napilit 
pagpangita ug sarang nila kabuhian pinaagi sa pagbaligya sa 
iyang lawas!”

Si Ibarra mitindog sa iyang gilingkoran.
—Oh, ayaw lamang kabalaka niana! Ang pagbaligya sa 

lawas dili na makapakaulaw kaniya ni sa iyang bana: alang 
kanila, ang dungog ug ang kaulaw nangahanaw na. Ang bana 
naayo sa iyang mga samad, ug, uban sa iyang asawa ug anak, 
mitagb sa kabukiran mining lalawigan. Dinhi, ang iyang asawa 
mianak usa ka bata nga dili pa hingkod, lulid ug puno sa mga 
sakit ang kalawasan; ang bata wala mabuhig dugay. Gidang- 
tan pa gayud sila dinhi pipila ka bulan, nanagpuyo sa labihang 
kapit-os, nanag-usara, gikasilagan ug gilikayan sa tanan. Sang 
lit ang akong apohan wala na intawon makaantus niadtong 
labihang kalisdanan ug dili hugot ug ginhawa sama sa iyang 
asawa, nagahikog siya, wala na makaantus nga nagtan-aw sa 
iyang asawang masakiton, ilo sa tanang hinabang ug amoma. 
Ang minatay nabaklag duol sa anak nga lugos lamang nakahi- 
mo pag-alima sa iyang inahan nga masakiton, ug tungud sa iyang 
kabaho hisusihan sa mga punoan. Ang akong apohang babayc 
gisumbong ug gisilotan sa hukmanan tungud sa wala niya pag- 
pahibalo sa mga punoan; gipat-ol kaniya ang kamatayon sa iyang 
bana ug kini gituhoan, kay unsa may dili takus mahimo sa asa- 
awa sa usa ka alaut nga unya nahimong babayeng dautan? 
Kon manumpa siya ingnon nga nagbakak, kon mohilak ingnon 
nga maut ug kon mag-ampo ingnon nga nagpasipala sa nga- 
lan ni Bathala. Apan gitamud ang iyang kahimtang ug gi- 
hulat nga mag-anak siya aron unya, inigkahuman niini, ham- 
pakon: sayud na ikaw nga ang mga prayle nanagsangyaw ug 
nagpatuo nga ang mga indiyo igakasabut lamang pinaagi sa bu- 
nal: basaha ang giingon ni P. Gaspar de S. Agustin.”

“Usa ka babaye nga silotan sa ingon, manghimaraut gayud 
sa adlaw nga ang iyang anak matawo sa kalibutan, ug kining 
kahimtanga, labut pa nga maoy usa ka paglaygay ug dugay 
sa mga kaguol nga giantus, nahasupak usab sa mga malumong 
pagbati sa usa ka inahan. Sa dakung kadaut, ang akong apo
hang babaye mianak nga walay kabilinggan ug sa dakung ka-
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daut usab, ang bata natawo nga matambok.
ang duha ka bulan, gituman ang silot nga gipahamtang 
dakung kahimuot sa 
niini nagatuman sila 
man 
sa 
gan ug didto nanagpuyo sila 
pintas: nasilag ug gikasilagan. 
taliwala niadtong labihang kapit-os 
dum kanunay sa

diyutay pa siya, misulod

Human mangagi 
sa 

mga tawo nga nanagtuo nga sa ingon 
sa ilang katungdanan. Sanglit dili na 

siya makakaplag ug kalinaw sa kabukiran dinhi, kuyog 
iyang duha ka anak, mikalagiw ngadto sa silingang lalawi- 

sama sa mga mananap nga ma- 
Ang anak kamagulangan nga, 

sa ilang pagpuyo, nagahan- 
kinabuhing bulahan nga iyang natagamtam 

sa diyutay pa siya, misulod sa pagkatulisan diha nga gisabut 
niya nga ang iyang mga bukton may kusog nang igo. Ang 
mapintas ngalan ni Balat nadungbg dayon sa tanang mga lala- 
wigan ug gikalisangan sa kalungsoran, kay sa iyang pagpanulis 
silaban man niya ang kabalayan human dagmali kun pamatya 
ang mga tawo nga iyang tulison. Ang manghod, nga gitugahan 
ni Bathala usa ka kasingkasing malumo, mipahiuyon lamang 
sa palad nga iyang naangkon ug sa kaulawan sa iyang banay 
tupad sa iyang inahan; nangabuhi lamang sila sa mga makaon 
nga ilang hingkaplagan sa kalibonan ug nagasaput sila sa mga 
nuog nga isalibay kanila sa mga lumalabay nga manghisum-ok 
niadtong mga dapita; ang ngalan sa inahan hikalimtan na sa 
mga tawo ug hiilhan na lamang siya sa mga angga nga delin- 
cuente, pro�tituta ug apaleada; walay nasayud sa ngalan sa anak 
nga kamanghuran ug giila lamang siya nga anak niadtong alaut 
nga babaye, kay tungud sa kahuyo sa iyang kabubut-on walay 
mituo nga siya anak niadtong maninilab ug tungud usab kay 
gituhoan man nga ang usa ka indiyo takus makahimo sa bisan 
unsang kalapasan. Sa katapusan, ang bantungang Balat nahulog 
sa mga kamut sa hukmanan ug gipaninglan siya sa iyang mga 
sala nga nahimo, gisilotan sa kagamhanan nga wala lamang 
magkabana pagtudlo kaniya sa matul-id nga dalan sa kaayohan; 
ug usa ka buntag niana nga ang anak nga kamanghuran mia- 
pas sa iyang inahan nga misuot sa libon aron pagpanguhong ug 
wala pa mahiuli, hikaplagan niya ang alaut babaye nga nagabuy- 
od sa yuta didto sa daplin sa dalan, sa landong sa usa ka punoang 
doldol, nagahayang, namudlat ang mga mata, nangiwi ang mga 
tudlo nga nanghilubong sa yuta diin may mga tulo sa dugo 
nga nanghipasapasa. Nakayahat ang batan-on sa dapit nga
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gidulongan sa mga mata sa minatay, ug nakita niya ang usa 
ka bukag nga nagabitay sa sanga sa kahoy ug sa sulod niadtong 
bukag didto ang ulo nga nagkadugo sa iyang igsuon!”

—Bathala ko—! nahasinggit si Ibarra.
—“Mao usab kana ang gituwaw sa akong amahan— mipa- 

dayon si Elias sa dakung kalinaw sa boot. — Ang tulisan gihi-' 
wahiwa sa mga tawo ug gilubong ang iyang lawas, apan ang 
iyang mga bukton ug mga tiil gibahinbahin ug gipamitay sa 
nagkalainlaing kalungsoran. Kon sa kapulihay mahiagi ikaw 
sa dalan nga gikan sa Kalamba padulong sa Santo Tomas, makita 
pa nimo ang usa ka punoang lumboy nga sosot diin bitaya ug 
mabaklag ang usa ka paa sa akong uyoan: kanang kahoya gi- 
panghimaraut sa Kinaiyahan ug wala na motubo ni mamunga. 
Mao usab ang gihimo sa ubang mga bahin sa lawas sa akong 
uyoan, apan ang ulo, ang ulo nga maoy bahin sa lawas nga 
labing maayo, sanglit hiilhan dayon, gibitay sa dapit nga atbang 
sa payag sa akong inahan!”

Si Ibarra miduko.
—“Ang batan-on nagkagiwkagiw sama sa usa ka tawong 

gipanghimaraut”— mipadayon si Elias;— “naglibudlibud siya sa 
kalungsoran, sa kalpukiran ug kalugotan, ug diha nga gihuna- 
huna niya nga wala na siya hiilhi, napasuhol sa balay sa usa 
ka dato sa lalawigan sa Tayabas. Tungud sa iyang kakugi ug 
kahuyo sa buot, gimahal siya sa tanan nga wala makasusi sa 
iyang kaagi. Tungud sa labihan niyang panlimbasug ug pagda- 
ginot, nakatigum siya diyutayng salapi, ug sanglit ang kapit-os 
miagi na ug batan-on pa siya, naghunahuna pagpangita sa iyang 
kabulahanan. Ang maayo niyang barog, ang iyang kabatan- 
on ug ang iyang kahimtang hamugaway, nakakabig sa gugma 
sa usa ka dalagang taga-didto niadtong lungsora, apan wala 
mangahas pagpapamalaye kay nahadlok nga hisusihan unya ang 
iyang kaagi. Apan silang duha napiog sa gugma ug nakalapas 
sa ilang katungdanan. Aron pagluwas sa dungog sa babaye, 
ang tanan giasdang sa lalaki, napapamalaye siya, giukadyang 
ang mga papel ug nasusi ang tanan; sanglit dato ang amahan 
sa dalaga, nahimo niya nga ang batan-on taralon sa mga huk- 
manan ug siya wala lamang usab maningkamot paglaban sa iyang 
kaugalingon, miangkon sa tanan ug gibalhog sa bilanggoan. 
Ang dalaga nanganak ug kaluha, usa ka lalaki ug usa ka ba-



bayc, nga gimatuto sa tago, ug sa nangadagku na, gipatuo nga 
ang ilang amahan namatay na, butang dili malisud himuon, 
sanglit sa gagmay pa sil^ nakakita man nga namatay ang ilang 
inahan ug wala man usab ing naghunahuna pagsubay sa ilang 
kagikan. Sanglit sapian man kadtong among apohan, nanag- 
tubo kami nga malipayon uyamut; ang akong igsuon ug ako 
nanagtipon pagtuon, naghigugmaay kami sama sa paghigugmaay 
sa mga kaluha nga wala gayud managpakaila lamg gugma. 
Batan-on pa kaayo nagatuon ako sa kolehiyo sa mga Heswitas. 
ug aron dili kami managlayo kaayo, ang akong igsuong baba- 
ye didto isulod sa Colegio de la Concordia. Sa pagkatapus sa 
hamubo namong pagtuon, kay naghunahun^ man lamang kami 
nga managyuta, namauli sa among lungsod aron pagdawat sa 
kabilin sa among apohan. Malipayon ang among pagpuyo sulod 
sa taastaas nga panahon, masayag ang among kaugmabn, aduna 
kami daghang mga binatonan, buhong sa mga abut ang among 
kaumahan ug ang akong igsuong babaye kalaslonon sa usa 
ka batan-on nga iyang gihigugma usab kaniya. Tungud sa usa 
ka butang bahin sa salapi nga among gikasungian, tungud sa 
akong kinaiya kanhi nga mapahitas-on, nahimo akong kaaway 
sa usa nakb ka kadugo nga halayo na, ug usa ka adlaw niana 
giat-at-niya kanako ang mangiub kong kaagi, ang makaulaw 
kong kagikan. Gipakaingon ko nga kadto maoy usa lamang 
niya ka butangbutang ug gipahunat ko siya aron iya akong 
hatagan ug kahayagan niadtong iyang mga pulong; dinhi nau- 
kab pagbalik ang lubnganan nga gitipigan sa mga tinagoang 
maluod, ug milutaw ang kamatuoran aron pagsumpo sa akong 
kamapahitas-6n ug paggun-ob sa akong mga damgo. Aron 
mosamot gayud ang kadaut, aduna kami usa ka binatonang 
tigulang nga nag-alagad sa among balay sulod sa dugay nang 
mga tuig, nag-antus sa tanan kong mga binuang ug wala gayud 
mobiya kanamo, igo lamang mohilak ug magamakho taliwala 
sa mga yubit sa ubang mga suluguon. Ambut guinsa pagsusi 
niadtong akong kadugo, ang matuod mao nga gipaatubang niya 
sa Hukmanan kining tigulang ug gipasulti sa tinuod: ang tigu
lang suluguon amo diayng amahan nga wala gayud mobulag 
sa iyang mga anak nga hinigugma ug kadtong tigulang kadag- 
han nako palabilabihi. Nahanaw ang among kalipay, gibiyaan 
ko ang among katigayonan, ang akong igsuong babaye gibula-
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gan sa iyang pamanhonon, ug mikalagiw kami sa among lung
sod kuyog sa among amahan padulong sa bisan asang dapit 
mahisangkb. • Ang pagpalandong kanunay nga siya maoy usa 
sa tagsala niadtong makaloluoy namong kahimtang nakapamu- 
bo sa kinabuhi sa tigulang, ug sa iyang baba akong hisayran 
ang tibuok masulub-on namong kaagi. Ang akong igsuon ug 
ako nanag-usara pagpuyo.

“Siya mihilak pag-ayo, apan taliwala niadtong mga kaguol 
nga hapit na motabon kanamo, wala mahikalimot sa iyang gug- 
ma. Walay tingog, walay mulo nakita niya nga ang iyang 
hinigugma kanhi naminyo sa laing babaye, ug napaminaw ko 
nga ang akong alaut nga igsuon nagkahigos lamang sa hinay- 
hinay ug wala gayud ako makahimo pag-alam-alam kaniya. Usa 
ka adlaw niana nawala siya; kawang lamang ang akong pagpangita 
kaniya sa tanang kasuokan ug ang akong pagsusi bisan diin 
dapit, hangtud nga tapus mangagi ang unorn ka bulan nasayud 
ako nga niadtong panahona, tapus ang usa ka baha sa lanaw, 
sa baybayon sa Kalamba ug taliwala sa usa ka pilapilan, hing- 
kaplagan ang lawas nga patay sa usa ka dalaga nga nalumus kun 
gibuno; sumala sa gisugilon sa mga tawo, may kutsilyo nga mi- 
taroy sa dughan sa minatay. Ang hitabb gipasangyaw sa mga 
punoan sa Kalamb'a ngadto sa mga lungsod nga silingan; walay 
usa nga miadto aron pagbawi sa minatay, walay dalaga nga 
hitagiwad-an. Sa mga tilimad-on nga gihatag kanako sa human 
ilubong ang minatay, tungud sa mga saput nga iyang gisul-ob, 
sa iyang mga alahas, sa katahum sa iyang nawong ug sa iyang 
mga buhok nga malabong uyamut, akong naila nga kadtong 
minatay mao ang alaut kong igsuon. Sukad niadtong panahona 
hangtud karon, naglaroylaroy ako sa mga lalawigan; ang akong 
kabantug ug kaagi ginasultihan sa mga tawo, adunay mga buhat 
nga gipasangil kanako, usahay butangbutangan ako, apan dili 
ko lamang tagdon ang mga tawo ug mopadayon ako sa dalan 
nga akong ginalaktan. Sa daklit nga pagkasulti, anaa gisugilon 
ko ang akong kaagi ug ang kaagi sa usa sa mga hukom sa 
katawhan.”

Si Elias mihilum ug mipadayon pagbugsay.
—Nag-anam na akog tuo nga ikaw adunay katarungan— 

matud ni Crisostomo sa tingog mahinay— sa pag-ingon m6 nga 
ang katarungan kinahanglan mangita sa kaayohan aron ibalus
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sa mga maayong buhat ug itul-id sa mga makasasala. Ugaling 
kay... kini dili mahimo, bisan matahum nga hunahunaon; kay 
asa man magakuha daghang salapi ug bag-ong mga kawani?

—Unsa may pulos nianang mga pari nga kanunay nanag- 
wali sa ilang tuyo sa pagpangita sa kahusayan ug pagtudlo sa 
paghigugma sa isigkatawo? Labi pa ba diayng may pahanungdan 
ang paghumod ug tubig sa ulo sa usa ka bata ug paghungit ug 
asin kaniya kay sa pagpukaw didto sa mangiub nga konsiyen- 
siya sa usa ka makasasala nianang kahayag nga gihatag ni Batha
la sa tanang tawo aron ang tagsatagsa mangita sa iyang kaayo- 
han? Labi pa ba diay nga ilhong buhat sa kaluoy ang pagkuyog 
sa usa ka tawong patyonon ngadto sa iyang bitayan kay sa pag
kuyog ug pagtultol kaniya sa mga lisud nga dalan gikan sa 
kasal-anan ngadto sa kahingpitan? Dili ba usab manuhol man 
ug mga espiya, mga berdugo ug mga sibil? Kining buhata, 
kapin pa nga mahugaw, nagkinahanglan usab ug salapi.

—Higala ko, ni ikaw ni ako, bisan built pa, makahimo 
pagkab-ut niana.

—Matuod gayud nga kon kami magbinugtong lamang wa- 
lay bungang makuha; apan laban sa katungod sa lungsod, tipon 
kanamo, ayaw isalikway ang among mga pagsangpit kanimo, 
hatagi ug maayong sulundon ang uban, pasabta sila unsay gina- 
tawag ug yutang-natawhan!

—Kanang gipangayo sa lungsod dili mahimo; kinahanglan 
maghulat kita.

—Ang paghulat sama da sa pag-antus!
—Kon kana pangayuon ko karon, kataw-an lamang ako.
—Kon ikaw labanan sa lungsod?
—Dili ug dili! Dili ako motudlo sa mga tawo nga kab-uton 

nila pinaagi sa kusog kadtong mga butang gihunahuna sa Ka- 
gamhanan nga dili pa angay ihatag; dili! Ug kon sa kapulihay 
makita ko nga kanang mga tawhana mosukol sa Kagamhanan, 
labanan ko kini ug awayon ko sila, kay dili ko ilhon ang akong 
lungsod diha nianang panon sa mga tawo nga magkaguliyang. 
Ako buut sa kaayohan sa akong lungsod, busa nagatukod ako 
usa ka tulonghaan; ang iyang kaayohan pangitaon ko pinaagi 
sa pagtudlo sa kaalam, pinaagi sa pag-uswag ngadtongadto. Kon 
walay kahayag, walay dalan.
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ka 
kahoy

sa
sa Bulan mabasa usa

Giwakli ang iyang buhok

dugo; nadungog ko ang tingog 
sa iyang kabubut-on! Alang ka- 
sa Kaagi!

—Kon walay bugnb wala usab ing kagawasan!— mitubag si 
Elias.

—Apan dili ako buut nianang kagawasan nga giingon 
mo!

—Apan kon walay kagawasan walay kahayag— misukli ang 
piloto sa dakung kaisgot;— matud nimo nga ikaw wala kaayb 
makaila sa imong iungsod: tuhoan ko kana. Ikaw wala maka- 
kita sa bugno nga ginahikay, wala makakita sa langit nga gidag- 
uman: ang away adto sugdi sa natad sa mga hunahuna ug unya 
molusad sa yuta nga matina sa 
ni Bathala: alaut ang mosupil 
riiya wala sulata ang Basahon

Nausab ang panagway ni Elias: nagabarog, walay kalo; 
iyang nawong maugdang nga dinan-agan 
ka pagbati nga talagsaon uyamut. 
malabong ug mipadayon pagsulti:

—Wala mo ba makita nga ang tanan nanggimok? Ang 
paghinanok milungtad pipila ka gatus ka tuig, apan usa 
adlaw niana ang linti nahulog sa yuta, ug sa mga agiw sa 
nga giusap sa linti migitib ang usa ka kinabuhi, migim-aw ang 
turok sa binhi nga gitisok; sukad dinhi mga bag-6 nang tinguha 
maoy ginabatonan sa hunahuna sa atong kaigsuonan, ug kanang 
mga tinguhaa nga karon nagkatibulaag pa, magkahiusa da uga- 
ling ugma-damlag, tinultolan ni Bathala. Si Bathala nga wala 
motalikod sa ubang lungsod, dili usab gayud motalikod sa atoa; 
ang iyang cau�a mab ang cau�a sa kagawasan!

Kahilum nga mahinuklugon maoy mibanus mining mga pu- 
long. Samtang nangahilum sila, ang bangka nga gianod sa mga 
balud nagkaduol sa piliw. Si Elias maoy unang mitingog.

—Nan, unsa may isulti ko sa nanagsugo kanako?— nangu- 
tana sa sinultihan nga lahi na sa ganina.

—Human ko na ikaw pahayagi: nga gikasubo kog daku ang 
ilang kahimtang, apan nga maghulathulat lamang una sila, kay 
ang mga kadaut dili man katambalan ug laing mga kadaut 
ug kay niining atong masulub-ong kahimtang kitang tanan sad- 
an man.

Si Elias wala na mobalik pagtubag; miduko siya, mipada
yon pagbugsay, ug sa pagdunggo na sa daplin nanamilit kang 
Ibarra ug miingon:
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—Pasalamatan ko ikaw, ginoo, tungud sa imong pagtagad 
kanako. Alang sa imong kaayohan pangayuon ko kanimo nga 
hikalimtan mo ako sa umaabut nga mga adlaw ug ayaw 
ako pag-ilha sa bisan unsang higayon nga imo akong igakita.

Ug sa tapus mosulti niini, mibalik pagbugsay sa bangka 
padulong sa usa ka libon sa lapyahan. Sulod sa hataas nga pa- 
nahon sa pagtadlas sa linaw, si Elias wala gayud motingog; daw 
wala siyay laing gikalingawan pagtan-aw kon dili ang mga bula 
sa tubig nga nagpangidlap sama sa diyamante inigtuslob na ni- 
ya sa bugsay, mga bula nga mangahanaw usab dayon daw 
motidlop sa kahiladman sa linaw.

Sa katapusan ang bangka midunggo; usa ka tawo migula sa 
libon ug miduol sa piloto.

—Unsa may isulti ko sa Kapitan?— nangutana.
—Ingna siya nga kon si Elias dili mamatay pag-una, mo- 

tuman gayud sa iyang pulong— mitubag sa dakung kasubo ang 
piloto.

—Sa ingon niana, kanus-a ka man diay motipon kanamo?
—Sa panahon nga ang inyong Kapitan maghunahuna nga 

miabut na ang takna sa kalisdanan.
—Maayo; ari na ako!
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Sampaloc
Kadto tinuoray na

general don arseno Martines le digo ha Clarita que todo 
ino te doy ni un 
que qieras con 
hay es qucas ni motibos.

Tu prima que te qiere decoracon.
Victorina de los Reyes de De Espadana.

lunes a las 7 de la Noche.”1
gayud. Si Linares nakaila sa kinaiya ni 

Donya Victorina ug nasayud siya unsay takus mahimo niadtong 
babayhana; ang paghisgot kaniyag katarungan sama da sa pag- 
hisgot sa 
nero de 
ug mga baligya nga ginadili sa balaod 
igakita.

Ang tnanggiulawong Linares nagaligdong pag-ayo ug waH 
mahimutang. Gikan kang Donya Victorina bag-o siyang naka- 
dawat usa ka sulat nga nagaingon:

“Estimado primo: Dentro de tres dias espero saber de ti 
ci ya te a matado el alferes 6 tu hael no quiero que pase un dia 
mas cin que eze animal tenga su castigo si pasa este plazo iaun 
no leas desafiao haese le digo ha don Santiago que jamas fuiste 
segretario ni dabas bromas a Canobas ni ivas de golgorio con el 

es bola 
quarto mas si le desafias te prometo todo lo 

que haver si le deza fias te prebengo que

sama da sa 
kadungganan ug maayong pamatasan sa usa ka carabi- 
Hacienda kon kini buiit na makigbisog pagpakakita 

sa dapit diin kini dili 
Paghangyo, kawang lamang; paglimbong, labi nang

(1) “Minahal nga ig-agaw: Sulod sa tulo ka adlaw magpaabut ako nga 
imong pahibaw-on kon ikaw gipatay na ba sa alferes kun ikaw ba hinuon ang 
nakapatay kaniya dili ako buut nga dangtan pa ug usa ka adlaw nga kanang 
animal dili kasilotan kon molabang ngani niini ug wala pa siya nimo hagi- 
tag away ingnon ko si don Santiago nga ikaw wala gayud mahimong segre
tario ni makigtiawtiaw kang Canobas ni makiglolinghayaw kuyog kang heneral 
don arseno Martines ingnon ko si Clarita nga tanan pulos bakak ug dili ko 
ikaw hatagan bisan usa ka diyot kon hagiton mo siyag away isaad ko kanimo 
ang tanan mong higugmaon busa ambir kon hagiton mo ba siya pasidan-an ko 
ikaw nga ako dili mosugot ug balibad ni modawat ug pasangil.

Ang imong ig-agaw ngu nahagugma sa kinasingkasing. Victoria de los Re
yes de De Espadana Sampaloc . Lunes ika 7 ang takna sa Gabii — P. sa Tag- 
hubad.
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mangil-ad. Wala na gayud siyay laing mahimo kon dili ang 
pakig-away na lamang gayud sa Alferez.

—Apan unsaon man lagi?— nagkanayon ang iyang huna- 
huna samtang nagsuroysuroy nga usara;— kon sugaton ako niyag 
kasaba? kon ang iyang asawa ma6y akong hitukmaan? Kinsa 
man usab ang mopadrino kanako? Ang kura? Si Kapitan Ti- 
yago? Pagkabuang ko nga napatuo sa iyang mga tambag! Pag- 
kahasulan nianang babayhana! Apan kinsa man ugoy nagsugo 
kanako sa pagpanghambug, pagpamakak ug pagpangandak? Un- 
sa may pulong kanako nianang dalaga?... Karon naguol hi- 
nuon ako mga nahimong sekretaryo sa tanang mga mini�tro!

Samtang si Linares nagsuiting usara niini, miabut si pari 
Salvi. Sa tinuoray nga sulti, ang pransiskano mihugo ug nalus- 
pad labaw kay sa unang mga adlaw, apan sa iyang mga mata 
adunay talagsaong kahayag ug sa iyang mga ngabil adunay pa- 
hiyum nga kahibulongan.

—Ginoo Linares, nganong nag-usara man ikaw?—miyukbo 
si pari Salvi ug mipadulong sa sala gikan diin nabati ang ti- 
ngog sa piyano.

Si Linares buut unta mopahiyum.
—Hain man si Don Santiago?— mipadayon ang kura.
Si Kapitan Tiyago nahitungha dayon, mihalok sa kamot sa 

kura, gikuha niya ang kalo ug sungkod niini ug mipahiyum 
sama sa usa ka bulahan sa langit.

—Na, h&, mga ginoo!— matud sa pari nga misulod sa sa
la sinunod ni Linares ug ni Kapitan Tiyago;— aduna akoy mga 
maayong balita nga ipahibalo kaninyong tanan. Nakadawat 
akog mga sulat gikan sa Manila nga nanagmatuod sa gidala 
kanako gahapon ni ginoo Ibarra... Sa ingon niana, Don San
tiago, ang kaulangan nawagtang na.

Si Maria Clara nga nagalingkod duol sa piyano taliwala sa 
iyang duha ka higala, mihana pagtindog apan nawad-an sa 
umoy ug mibalik paglingkod. Si Linares naluspad ug mitan- 
aw kang Kapitan Tiyago nga miduko.

—Nagdugang ang akong pagtuo nga kanang batan-ona ma- 
ayo kaayog batasan; sa sinugdan wala ko siya maila pag-ayo... 
Madalidalion hinuon ug hunahuna, ugaling kay maantigo usab 
nga moayom-ayom sa iyang mga sayop nga mahimo, busa dili
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kita makabaton dautang kabubut-on batok kaniya. 
pa tungud kang pari Damaso...

Ang kura mipasigpat pagkalit kang Maria Clara, nga na- 
mati apan nagadungaw gihapon sa papel sa musika nga gihikyad 
sa piyano, bisan gisamotan siyag lusi sa tago ni Sinang tungud 
sa iyang kahinangop sa pagpamati niadtong balita nga gisugi- 
lon sa kura; kon wala pa silay laing uban, dagway mosayaw 
unta ang higala ni Maria Clara.

—Si pari Damaso?...— nangutana si Linares.
—Oo— mipadayon ang kura nga wala mobulag pagtan-aw 

kang Maria Clara— si pari Damaso miingon nga sanglit... 
amahan kono siya sa bunyag, dili makatugot nga... apan adal, 
sa akong hunahuna kon si ginoo Ibarra mangayog pasaylo ka
niya, ug niini wala ako magduhaduha, mahusay kanang tanan.

Si Maria Clara mitindog, namalibad ug misulod sa iyang 
lawak-pahulayanan kuyog ni Victoria.

—Nan, kon dili siya pasayluon ni pari Damaso? — nangu
tana si Kapitan Tiyago sa tingog mahinay.

—Sa ingon niana... si Maria Clara lamang ang mag-igo... 
kay si pari Damaso amahan man niya sa kalag; apan sa akong 
hunahuna magkasabut tingali sila.

Niadtong higayona nabati mga tinaguktok sa sapin, ug na- 
hatungha si Ibarra sinunod ni iya Isabel; ang iyang pagsaka did- 
ti nakabahin sa mga hunahuna. Miyukbo nga mahinalangpon 
uyamut kang Kapitan Tiyago, kinsa nalibug kon mokatawa kun 
mohilak ba. Kang Linares igo lamang miyango 1. Si pari 
Salvi mitindog, ug labihan kamahinalangpon ang iyang pagpig- 
it sa kamot ni Ibarra, nga kini nahitingala uyamut.

—Ayaw kini ikahibulong—miingon si pari Salvi;— dili pa 
karon dugay gidalayeg ko ikaw.

Si Ibarra mipasalamat ug unya miduol kang Sinang.
—Diin man ikaw magluklok karong adlawa?— nangutana 

kini sa iyang sinultihan nga binata;— nagpangutan-anay kami 
pag-ingon: Hain kaha padulong kadtong kalag nga bag-ong 
gibunlot sa Purgatoryo? Ug tagsatagsa kanamo lainlaig tubag:

—Ikasulti mo ba unsay inyong mga tubag?
—Dili; kana maoy usa ka butang tinagoan, apan suginlan 

ko da ikaw kon magkahungoy kita pagsulti. Karon sultihi kami
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makig-usara pag-

usa ka tumoy 
masa-

makita kon kinsa kanamo angdiin ikaw karong adlawa aron 
nakatag-an.

—Dili; kana maoy usa usab ka butang tinagoan, apan hung- 
yon ko lamang ikaw pagsugilon niana, kon ugaling motugot 
man ang mga ginoo nga ania karon dinhi.

—Oh, mahimo, mahimo kaayo! Dayag na 
ingdn si pari Salvi.

Si Crisostomo gidala ni Sinang ngadto sa 
sa sala; ang dalaga nalipay kaayong naghunahuna nga 
yud usa ka tinagoan.

—Sultihi ako, higala Sinang: nasuko ba si Maria Clara 
kanako?

—Ambut lamang, apan magkanayon nga labi untang ma- 
ayo nga hikalimtan mo na lamang siya, ug unya mohilak. Si 
Kapitan Tiyago buut nga mamana siya niadtong atuay Katsila; 
si pari Damaso mao usab, apan siya dili motangdo ni mobali- 
bad. Ganina sa buntag, diha nga siya among gipangutana bahin 
kanimo ug ako miingon: nangulitawo na ba kaha hinuon kadto 
sa lain?, iya akong gitubag: hinaut pa untal, ug unya mihilak.

Si Ibarra miligdong.
—Ingna si Maria Clara nga buut ako 

pakigsulti kaniya.
—Makig-usara?— nangutana si Sinang nga midiyong ug 

mitan-aw sa batan-on.
—Aw, dili gayud hingpit nga inusara; apan nga dili mag- 

tambong kadto siya.
—Malisud kana: apan pasagdi lamang kay sultihan ko 

siya.
—Nan, kanus-a man ako masayud sa iyang tubag?
—Ugma; sayb lamang pag-adto sa amo. Si Maria Clara dili 

gayud pabiya nga usara ug magbanus-banus kami pag-uban ka
niya; si Victoria modulog kaniya usa ka gabii ug ako usa 
usab ka gabii: ugma maoy akong adlawan. Apan, ayaw una, 
ang tinagoan diay? Molakaw ka lamang ug dili mo ako su- 
ginlan sa labing hinungdanon?

Tuod, no? Didto bitaw ako sa lungsod sa Los Banos; 
atimanon ko pag-ayo ang mga kalubihan kay magtukod ako 
usa ka pabrika; ang imong amahan apil mining patigayona.
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—Mao da diay kana? Yamat nga tinagoana!— matud ni 
Sinang sa hataas nga tingog ug sa sinultihan sa usa ka u�urcro 
nga gitikasan;— gipakaingon k6 kadto...

—Bantay baya! Dili ako buut nga isangyaw mo kana!
—Walay kinahanglan, undo, nga imo akong pinahan!— 

mitubag si Sinang nga mikimod sa iyang ilong.— Kon hi- 
nungdanon pa kana, itaho ko unta sa akong mga higala; apan 
ang pagpalit ug mga lubi!... kinsay magtagad sa mga lubi?

Ug midali paglakaw aron pagpangita sa iyang mga higala.
Taudtaud si Ibarra nanamilit sa pagtan-aw nga ang tigum 

nagkaluya na. Si Kapitan Tiyago nagkulima daw nakakaog 
sambag, si Linares nagpakahilum ug naminaw, ug ang kura 
nga nagpakamalipayon nagahisgot mga butang kahibulongan. 
Sa mga dalaga walay usa nga mibalik pagpakita.
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ANG BARAHA SA MGA PATAY UG 
ANG MGA ANINO

Ang Bulan nagtago sa langit nga gidag-uman; ang mga 
dahong tagak ug ang abog sa masigpit nga agianan padu'.ong 
sa kalubngan gipamalid sa usa ka matugnawng hangin, tilimad- 
on nga haduol na ang bulan sa Disyembre.

Tutulo ka anino naghunghongay ilalum sa 
haan sa kalubngan.

—Gisultihan mo ba si Elias?— nangutana ang usa 
ngog.

Wala; sayud ka na nga kanang tawhana lain ug batasan 
sa uban ug dili buhaha, apan dagway mouban gayud siyi ka- 
nato, kay makausa niana giluwas man ang iyang kinabuhi ni 
Don Crisostomo.

—Tungud bitaw niana misugot ako— matud sa unang 
tingog;— ang akong asawa gipatambalan intawon ni Don Cri
sostomo sa balay sa usa ka mananarhbal didto sa Manila! Ako 
maoy mipasalig sa kombinto aron makabalus ako sa kura.

—Ug kami usab sa kuwartel aron pag-ingon sa mga sibil 
nga kadtong among amahan may mga anak nga maantigong 
manimalus.

—Pila kaha kamo?
—Lima; kana igo na kaayo. Ang binatonan ni Don Crisos

tomo miingon nga tingali moabut kami ug kaluhaan.
—Nan, kon mapakyas kamo?
—Sst!— matud sa usa, ug ang tanan mihilum.
Taliwala sa kangitngitan dunay nakitang usa ka anino nga 

mihinay pagpamaybay sa koral; usahay mohunong siya daw mag- 
panglingi sa iyang likod.

Tuod man: sa iyang luyo, sa may gilay-ong kaluhaan ka 
lakang, nagsunod laing anino, labing daku ug labing kanganlag 
anino kay sa una, sanglit halus dili mosagahid sa yuta ug mo-
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Ugma ma- 
pagkagabii maoy inyong 

“Mabuhi si Don

man usab?— mitubag ang usa sa da-

luyo sa mga paril. Ang 
ganghaan ug nagpami-

kalit lamang pagkahanaw daw lalamyon niini kon ang unang 
anino mohunong ug moling!.

—Gisagnunotan ako!— matud sa unang anino;— ang Guar-
dia Civil ba kaha? Nagbakak man tingali ang sakristan mayor?

—Miingon sila nga anhi dinhi makig-abut— matud sa hu- 
nahuna sa ikaduha;— dagway dautan ang pagahisgotan dinhi 
kay wala man itug-an kanako sa duha ka magsuon.

Sa katapusan ang ikaduhang anino miabut sa 
sa kalubngan. Ang tulo ang una nanugat.

—Kamo ba diay?
—Ikaw ba?
—Magbulagbulag kita kay gisagnunotan ako! 

dawat ninyo ang mga hinagiban ug sa 
ilihok. Ang singgit nga ilhanan mao kini: 
Crisostomo!” Panglakaw na kamo!

Ang tutulo ka anino nangawala sa 
bag-ong miabut mitago sa gawang sa 
naw nga walay tingog.

—Tan-awon ta ngani kon kinsa kining nagsagnunot kana
ko!— Matud niya.

Ang ikaduhang anino nahiabut nga naghinay pag-ayo ug 
mihunong aron paglingilingi.

—Wala ko na hinuon sila hiabuti!— mihagawhaw;— apan 
basin pa mamalik kadto.

Ug sanglit nagsugod na man paghabohabo ug dagway kad- 
tong ulana dili motuang dayon, mipasilong ilalum sa atop-atop 
sa ganghaan.

Dayag na lamang nga gikahibalag niya ang usa ka anino 
nga mipasilong usab didto.

—Ah! kinsa ka?— nangutana ang bag-ong miabut sa sinul- 
tihan nga mainggit.

—Ug ikaw, kinsa ka 
kung kalinaw.

Silang duha nangahilum makadiyot; tagsatagsa kanila isig- 
paninguha pag-ila sa tingog ug sa nawong sa iyang kasulti.

—Unsay gihulat mo dinhi?— nangutana ang mainggit ug 
tingog.

—Nga mobagting ang a las 8 aron ako makataya sa baraha 
sa mga minatay kay buut ako modaug karong gabhiona— mi-
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sa mga

usa nga wala kaayo

tubag ang usa sa sinultihan nga malinawon;— ug ikaw, unsa 
man usab ang imong gianhi?

—Samang tuyoa sa imoha.
—Aba! maayo hinuon kay dili ako mag-usara. Nagdala 

akog mga baraha. Inighagtok gayud sa unang bagting, butangan 
ko silag albtir, sa ikaduha gallo na; unsa ngani kadtong mga 
baraha nga manglihok mao ang sa mga minatay ug kinahanglan 
ilugon mo kana sa ilang mga kamot. Nagdala ka ba usab ug mga 
baraha?

—Wala!
—Nan?
—Ah! sayon da kaayo; maingon nga ikaw mobutang ug 

puhonan nga ibangka, paabuton ko nga ang mga minatay mo
butang usab ug ilaha.

—Kon dili sila mobutang?
—Unsaon ta man? Ang sugal dili pa butang pinugos alang 

sa mga minatay...
Nangahilum sila makadiyot.
—May hinagiban ka ba? Unsa may imong iaway 

minatay?
—Ang akong kumo— mitubag ang labing dakung anino.
—Ah, panulay! karon pa ako mahanumdom! Ang mga 

minatay dili diay motaya kon adunay magtambong nga moka- 
pin sa usa ka tawong buhi, ug kita duha na karon dinhi.

—Tinuod? Na, ako dili gayud molakaw.
—Ako usab, dili; nagkinahanglan akog salapi— mitubag 

ang aninong gamay.— Apan himuon ta kini: magsugal kitang 
duha ug ang mapilde maoy mopauli.

—Na, hala ugod!...— mitubag ang 
mahamuot niining paagiha.

—Na, manulod kita... Duna ka bay posporo?
Nanulod sila sa kalubngan ug sa taliwala niadtong dapit 

nga mangongitngit nangita usa ka luna nga maayong sugalan. 
Nakakita dayon sila us& ka lubong pinaril ug didto sa ibabaw 
nanglingkod ang duroha. Ang tawong gamay mikuhag baraha 
nga gilukiman sa iyang sarok ug ang usa mikadlit sa posporo.

Diha nga nahayag na, ang duroha nagtan-away, apan, su
mala sa gipasabut sa ilang mga nawong, silang duha dili manag- 
kaila. Apan, alang kanato, kadtong tawong hataas ug mainggit
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ang pipila ka bukog nga iyang 
sa paggalyo niya migula ang usa 

Si Elias nagsamot lamag kadlit sa

pagtimaan sa

ug tingog mao si Elias, ug kadtong hamubo mao si Lucas nga 
atong hiilhan tungud sa ulat sa iyang nawong.

—Hala, korte!— miingon ang gamayng tawo 
yon pagtan-aw sa daku.

Giwakli sa gamayng tawo 
nakita ibabaw sa lubong, ug 
ka alas ug usa ka kabayo. 
posporo.

—Sa kabayo ako!— miingon, ug aron 
gidat-ugan niya sa usa ka buok nga payod.

—Huygo!— matud ni Lucas, ug sa ikaupat kun ikalima 
niyang paigot, migula usa ka alas.

—Pilde ka!— mipadayon pagsulti;— na, karon pasagdi ako 
dinhing usara nga mangita sa akong kabuhian.

Walay tingog, si Elias milakaw ug wala madugay natago sa 
kangiub.

Human mangagi ang pila ka gutlo mibagting ang a las 8 
sa taknaan sa simbahan ug ang mga lingganay gidobla timaan 
nga kadto mao ang takna sa mga nangamatay; apan si Lucas 
wala manapit didto ug sugal kang bisan kinsa, wala siya mo- 
sangpit sa mga miriatay, sumala sa gisugo sa mga diwata, hino- 
noa mitukas sa iyang sarok ug unya, human mangadyc, nangu- 
rus sa samang kadasig nga kaha niadtong taknaa gibati sa pa- 
ngulo sa Cofrad'ia sa Santi�imo Ro�ario. Tibuok gabii wala 
moundang ang habohabo. Sa pagka a las 9, ang mga dalan dili 
na makita ug walay usa ka tawong nagtikawtikaw; ang mga 
parol nga sinug-ag lana nga gisugong ibitay sa balay sa tagsa- 
tagsa, lugos lamang mihayag sa gilay-ong usa ka mitro nga mag- 
libut: daw gituyo sila pagdagkot aron makita ang kangitngit.

Duha ka sibil nagsuroysuroy sa dalan, duol sa simbahan.
—Tugnaw karon, da!— matud sa usa nga misultig tinaga- 

log nianang linitokan sa usa ka Bisaya;— dili na kita makadakop, 
wala nay moayo sa manokan sa Alferez... Sa pagkamatay 
niadtong usa mitagam sila; gilaayan ako kaayo mining buhata.

—Ug ako usab— mitubag ang usa;— wala nay mangawat, 
wala nay magsamoksamok; apan salamat kang Bathala kay ka- 
nang ginganlag Elias ginaingon nga ania karon sa lungsod. Mi
ingon ang Alferez nga ang makadakop nianang tawhana ma- 
luwas sa mga hampak sulod sa tulo ka bulan.
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—Ah! nasag-ulo mo ba ang mga timaan sa 
way?— nangutana ang Bisaya.

—Nasag-ulo mo lamang? Hataas siyag tindog, matud sa 
Alierez, apan kasarangan, matud ni pari Damaso; bulok niya 
tabunon, mga mata maitum, ilong kasarangan, baba kasarangan, 
walay bungot, buhok maitum ...

—Wala siyay mga timaan nga lahi sa uban?
—Oo, sinina nga maitum, kalsonis nga maitum manganga- 

hoy siya...
—Ah, dili gayud makaikyas; daw pagahikit-an ko na siya.
—Dili ko gayud siya hiaan sa lain bisan sama kaniyag pa- 

nagway.
Ug ang duha ka sundalo mipadayon pagsuroysuroy sa 

lan.
Sa dan-ag sa mga parol makita na usab nato ang duha ka 

anino nga nanagsunod ug nanagbantay sa ilang paglakaw. Usa 
ka mainggit nga quien vive? nakapahunong kanila, ug ang nag- 
una mitubag E�pana! sa tingog nga daw nagakurog.

Giguyod siya sa mga sibil ngadto sa hayag sa usa ka parol 
aron pag-ila kaniya. Kadtong tawhana mao si Lucas, apan 
ang mga sundalo nagduhaduha ug nagpangutan-anay pinaagi sa 
tinan-awan

—Ang Aiferez wala mag-ingon nga dunay ulat!— mihung- 
hong ang Bisaya.— Asa man ikaw padulong?

—Maghatud akog pamisa alang ugma.
—Wala ka ba makakita kang Elias?
—Wala ako makaila kaniya, senyor!— mitubag si Lucas.
—Buang! Wala ako mangutana kon nakaila ka ba ka

niya! Ikaw usab wala namo hiilhi; gipangutana ko ikaw kon 
hikit-an mo ba siya.

—Wala, senyor.
Pamati pag-ayo; sultihan ko ikaw sa mga ilhanan nianang 

tawhana: ang iyang tindog usahay hataas, usahay usab kasa
rangan; buhok ug mga mata, maitum; ang ubang bahin sa iyang 
lawas pulos na kasarangan— matud sa Bisaya.— Nakaila ka na 
karon kaniya?

—Wala, senyor!— mitubag si Lucas nga nahasi.
—Kon mad kana, hala, sulong, kuwanggol, mananap!— 

Ug gitukmod siya.
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nga mibunal ug 
nawong ug ginganlan

sa pag-

—Nahibalo ba ikaw ngano nga alang sa Alferez hataas ug 
tindog si Elias ug alang sa kura kasarangan?— nangutana sa 
Bisaya ang Tagalog nga naghinuktok.

—Wala.
—Kay ang Alferez nahilubong man sa lunangan 

tan-aw niya kang Elias, ug ang kura nagatindog.
—Tuod no?— matud sa Bisaya;— maila gayud nga ikaw 

maayog ulo... Nganong misulod ka man sa pagkasibil?
—Dili ako sibil sukad sa sinugdan; kanhi nakontrabandis- 

ta ako— mitubag ang Tagalog nga nagpagawal.
Apan lain na usab nga anino nakapatagad kanila; gising- 

gitan nila dayon sa quien vive? ug gidala sa hayag. Karon, si 
Elias na gayud maoy hisakpan.

—Asa ka padulong?
—Nagalutos ako, senyor, sa usa ka tawo 

mihulga sa akong igsuon; may ulat siya sa 
si Elias...

—Ha?— nagdungan pagsinggit ang duha ka sibil ug nanag- 
tan-away nga nangalisang.

Ug dih^dih^ dayon nanaglumba sila pagdalagan padulong 
sa simbahan, diin si Lucas nawala dili pa dugay.
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ug mao 
aron ihinabang

Igo lamang nahayaghayag, nadungog na sa lungsod ang 
balita nga sa gabii may nakita daghang mga suga sa 
ngan.

Ang pangulo sa V. O. T. (Venerable Orden Tercera) naga- 
hisgot ug mga kandilang dinagkutan, ug gisaysay niya ang hit
sura ug gidak-on, ug bisan siya wala makatino sa gidaghanon, 
nakaisip kapin sa kaluhaan. Si Hermana Sipa, sa Cofradia sa 
Santt�imo Ro�ario, dili makatugot nga mao day mangandak 
nga nakakith mining katingalahang gihatag ni Bathala ang usa 
ka sakop sa Hermandad nga kaaway* si Hermana Sipa, bisan 
wala magapuyo duol sa kalubngan, nakadungog ug mga pang
hayhay, mga agulo ug hangtud daw naila niya sa tingog ang 
pila ka tawo nga sa kanhing panahon mga ... apan tungud sa 
paghigugma sa isigkatawo, dili lamang kay iyang gipasaylo, kon 
dili giampo pa gayud ug gililong ang ilang mga ngalan, ug tungud 
niini gituhoan sa tanan nga siya mahimo nang �anta dihadiha. 
Bisan tuod si Hermana Rufa bungol-bungol ug diyutay, dili 
siya makaantus nga si Hermana Sipa nakadungog sa mga agulo 
ug siya hinuon wala; busa nagdamgo siya ug mipakita kaniya 
daghang mga kalag, dili lamang kay sa mga patay da, kon dili 
usab hangtud ang sa mga buhi; ang mga kalag nga sinakit nanga- 
yog pipila ka bu6k sa iyang mga indulgencia nga gipanigum ug 
gipanglista. Sa mga ngalan sa mga kalag makahimo siya pag- 
tug-an sa mga banay nga hingtungdan ug mao day iyang pa- 
ngayuon ang usa ka diyutayng limus aron ihinabang sa mga 
kinahanglan sa Papa.

Usa ka bata nga magbalantay sa hayopan nga nangahas 
pag-ingon nga usara ka suga ang iyang nakita ug duha ka tawo 
nga nanagkalo ug mga sarok, lugos lamang nakagawas sa mga 
bunal ug mga panamastamas. Kawang lamang ang iyang pa-



- 445 -

numpa: anaa ang mga kalabaw nga iyang gibantayan, nanguyog 
kana sila kaniya ug makahimo usab pagsulti.

—Labi pa ba diay ikaw nga mahibalo kay sa celador ug sa 
mga Hermann, paracma�on, irihis?— gitabangan ug sukmat ang 
bata ug unya giisip nang dautan.

Ang kura misaka sa pulpito ug mibalik pagwali mahatungud 
sa Purgatoryo, busa ang mga salapi nanglugwa na usab sa mga 
tipiganan aron ipamisa.

Apan biyaan ta ang mga kalag nga sinakit ug pamation ta 
ang mga sulti-sulti ni Don Filipo ug ni pildsopo Tasyo nga nag- 
masakiton didto sa diyutay niyang balay nga nag-usara. Taud- 
taud na nga ang pilosopo, kun ang buang, wala na makabangon 
tungud sa kaluya sa iyang lawas, kaluya nga nagadugang sa 
adlaw-adlaw.

—Sa pagkatinuod, ambut lamang kon pahalipayan ko ba 
ikaw tungud kay gidawat ang imong pagluwat sa katungdanan; 
kaniadto, niadtong higayon nga sa dakung kalampingas gisalik- 
way sa gobernadorcillo ang giuyonan sa kadaghanan, may kata- 
rungan ikaw sa pagluwat; apan karon nga nakig-away ikaw sa 
Guardia Civil, dili angay. Sa panahon sa gubat kinahanglan wa- 
lay maglihok sa iyang dapit.

—Oo> apan kana dili matuman kon ang heneral mapalit sa 
kaaway— mitubag si Don Filipo.— Sayud ka na nga sa pag- 
kaugma sa buntag gipamuhian sa gobernadorcillo ang mga sun- 
dalo nga akong hidakpan, ug midumili gayud siya pagtaral kanila 
sa atubangan sa mga punoan. Kon dili mouyon ang akong 
labawng punoan, wala gayud ako ing takus mahimo.

—Wala lagi kon ikaw mag-usara lamang, apan daku kaayo 
kon duyogan ka sa uban. Gipahamuslan mo unta kadto kining 
higayona aron paghatag maayong sulundon sa ubang mga lung
sod. Ibabaw sa kataw-anang kagahum sa gobernadorcillo anaa 
ang katungod sa lungsod; mao unta kadto ang sinugdan sa usa 
ka maayong buhat nga sulundon, ug giusikan mo lamang.

—Apan, unsa man untay takus kong mahimo batok sa usa 
ka tawo nga maoy nagdala sa tingog sa mga burong ug matuho- 
tuhooh? Tan-awa lamang kana si ginoo Ibarra: napahauyon 
sa mga butang gituhoan sa kadaghanan. Naghunahuna ka ba 
nga siya mituo sa exccmunion?
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—Dili sama ang imong kahimtang: si ginoo Ibarra buut 
motisok ug binhi, ug aron pagtisdk kinahanglan modukd ug 
mopahauyon sa kinaiya sa liso nga ipugas. Ang imong katung- 
danan mao unta ang pag-uyog sa usa ka dakung kahoy ug alang 
niini magkinahanglan sa kusog ug kabaskog. Labut pa, ang go- 
bernadorcillo dili maoy angay awayon; ang away angay himuon 
batok sa magpatuyang paggawi sa iyang kusog, batok sa maga- 
tugaw sa kalinaw sa kadaghanan, batok sa magalapas sa iyang 
katungdanan; ug ikaw wala unta mag-usara, kay ang lungsod 
kar6n dili na man mao ang lungsod sa miaging kaluhaan ka 
tuig.

—Mao ba kanay imong gituhoan?— nangutana si Don Fi- 
lipo.

—Wala ba ugod nimo mabati?— mitubag ang tigulang nga 
mibangon ug mikuwandig sa iyang higdaanan.— Ah, tungud 
kay ikaw wala man makabasa sa kaagi, wala man ikaw ma- 
niid sa gisangputan sa pag-ilig sa mga Uropanhon nganhi sa 
ato, sa pagpangabut ug pagpanabwag dinhi sa bag-ong mga ba- 
sahon ug sa pagpanglangyaw sa atong kabataan ngadto sa Uropa. 
Paniira ug tangdia ang kagahapon ug ang karon; matuod nga 
anaa gihapon ang Real y Pontificia Universidad de Santo Tomas 
ug ang iyang makinaadmanon uyamut nga mga magtutudlo, ingon 
nga matuod usab nga pipila ka mga tinon-an managbansayban- 
say gihapon pag-ukit sa mga gagmayng kalainan sa kinaiya sa 
mga butang ug pagsabut sa mga hunahunang halaglum sa mga 
e�cola�tico, apan asa pa man nimo igakita karon kadtong mga 
batan-on kanhi sa among panahon nga mangaligaw lamang pag- 
tugkad sa kahulogan niadtong mga butang dili makitk ug dili 
mabati sa mga galamhang lawasnon sa tawo? Asa pa man nimo 
igakita karon kadtong mga batan-on kansang kaalam talidngan 
pa ni Adan, kadtong mga batan-on, tapus kahutdi sa dugi ang 
ilang utok, mangamatay na lamang sa suok sa usa ka lungscd nga 
halayc sa Manila apan nanagtudn gihapon paglikwad-likwad sa 
sulti ug wala pa gayud makasabut sa mga atributo� sa ente, wa
la pa gayud makatibawas sa ilang lantugi bahin sa e�encia ug 
exi�t�  nd a, mga halaglum uyamut nga hunahuna nga makapali- 
mot na lamang kanato sa labing kinahanglanon nga mad ang 
kaugalingon lawas ug kinabuhi? Tan-awa ang kabataan kardn! 
Pund sa kasibut sa pagtan-aw sa usa ka halapad nga natad nga
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sarang kapatulinan sa ilang mga hunahuna ug mga tinguha, 
nanagtuon sa Hi�toria,  Matemaiica�, Geografia, Literatura, Cien- 
cia� Fi�ica�,  Lengua�, mga kinaadman nga sa among panahon 
gikalisangan kaayb namo sama sa among pagkalisang sa mga pag- 
tulon-an sa mga irihis; ang labing manggiuswagon ug hunahuna 
niadtong panahona nanagtuo nga kanang mga kinaadmana ubus 
da kay sa mga categoria� ni Aristoteles ug sa mga sumbanan 
sa lantugi kun mga regla� del �ilogi�mo. Sa katapusan ang tawo 
nakasabut na nga siya tawo; wala na siya mopadayon pag-ukit 
sa kinaiya ni Bathala nga iyang giila ug gitahud, mibiya na siya 
pagtukib niadtong mga butang dili mahikap ug wala niya ma- 
kita, ingon man sa paghatag mga lagda sa iyang mga damgo ug 
mga salimuang; ang tawo nakasabut na nga ang iyang kabilin 
nga sulundon mao ang halapad uyamut nga kalibutan ug nga 
ang pagpanag-iya niini maabut sa iyang gahum; diha nga gi- 
kapuyan na siya sa paghago nga mapahitas-on ug walay bunga 
nga nakuha, midukd sa yuta ug mitan-aw sa mga butang na 
naglibut kaniya. Tan-awa karon kon dili ba nanungha na ang 
atong mga magbabalak; gihinayhinay na pagpakita kanato sa 
Mga Bathala sa Balak ang ilang mga bahandi aron pag-agda ug 
pagsibut kanato sa bull at. Ang mga cienci� experimentale� na- 
nagsugod na pagpamunga: mao na lamay kulang nga mahingpit 
sila. Ang mga bag-ong manlalaban nanagpakakat-on na sa 
mga bag-ong pagtulon-an sa Filo�ofia del Derecho; pipila kanila 
misugod na pag-usbaw taliwala sa kangitngit sa dapit nga ilang 
himutangan ug nakaalinggat sila nga nabalhin na ang lakaw 
sa panahon. Pamatia ang sinultihan sa mga batan-on, duawa 
ang mga tulonghaan kon dili ba lain nang mga ngalan ang 
mabati didto niadtong mga dapita diin kanhi mao day pagali- 
tukon ang mga ngalan ni Santo Tomas, Suarez, Amat, Sanchez 
ug ubang mga diyos-diyos namo niadtong among panahon. Ka- 
wang lamang ang mga tuwaw sa mga prayle sukad sa pulpito 
batok sa kangil-ad sa mga pamatasan, sama sa pagtuwaw sa mga 
mamaligyag mga isda batok sa kahakog sa mga mamamalit, ug 
wala sila makaalinggat nga ang ilang isda nga baligya dubok 
ug dili na magapulos! Kawang lamang ang ilang tinguha 
sa pagtukod ug mga kombinto ug pagdalag mga prayle sa ta- 
nang kasuokan sa Pilipinas aron pagsanta didto sa atong ka- 
lungsoran sa makusog nga sulog sa kauswagan; ang mga di-
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yos diyos mangahanaw na gayud; kaha ang mga gamut sa ka- 
hoy makapaniwang sa mga gagmayng tanum nga manghisandig 
kaniya, apan dili makamatay sa ubang mga binuhat nga, sama 
sa langgam, mokayaw ngadto sa kapanganuran.

Ang pilosopo misulti sa dakung kadasig; ang iyang mga 
mata nagpangidlap.

—Apan ang bag-ong binhi nga gitisok diyutay da; kon ang 
tanan maninguha, ang kauswagan ang gibayran tag mahal ma- 
himo nga ilang santaon-matud ni Don Filipo nga wala motuo 
sa mga sulti sa pilosopo.

—Santaon ang kauswagan! Apan kinsay mosanta kaniya? 
Ang tawo, kanang pirot nga masakiton, maoy mosanta sa Kaus
wagan, nga anak sa panahon ug sa kakugi? Kanus-a siya ma- 
kahimo niana? Ang tinuhoan, ang bitayan ug ang daub nga 
sugbaan sa mga irihis, inay makapugong, motulod hinuon sa 
Kauswagan ngadto sa unahan. E pur �i  muove) matud ni Galileo 
diha nga gipugos siya sa mga prayleng dominiko sa pagpasulti nga 
ang yuta wala magatuyok: kanang mga pulonga ikadapat usab 
sa kauswagan sa katawhan. Kaha adunay mga kabubut-on nga 
matuis, adunay pipila ka kinabuhi nga maula, apan walay sa- 
payan: ang Kauswagan mopadayon gayud sa dalan nga iyang gi- 
nalaktan, ug sa yuta nga naduhig sa dugo sa nangamatay adunay 
bag-o ug malabong mga saha nga mosubol. Tan-awa lamang! 
Ang kamantalaanan, bisan mag-unsa pagpanlimbasug 'sa pagpa- 
ulahi sa lihok sa kauswagan, dili lamang niya tuyuon mola- 
kang siya padulong sa unahan; ang maong' mga dominiko wala 
makagawas niining balaora ug misunod sa ilang hugot nga mga 
kaaway nga mao ang mga heswitas; maghimo na karon sila ug 
mga pangilin sulod sa ilang mga kombinto, magtukod ug gag
mayng mga dulaan, mosulat ug mga balak, kay, sanglit masina- 
buton sila bisan nanagtuo nga atua gihapon managpuyo sa siglo 
XV .nanagpakasabut nga may katarungan ang mga heswitas 
ug nangasayud nga kini sila makahinabang pa gayud sa kaug- 
maon sa mga bag-ong lungsod nga ilang giagak sa dalan sa kaus
wagan.

—Sumala sa imong pulong, ang mga heswitas nanguban 
sa kauswagan; nan, ngano nga didto sa Uropa ginagukod man 
lagi sila?
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—Tubagon ko ikaw sama sa tinubagan sa usa ka karaan 
nga e�coli�tico — matud sa pilosopo nga mibalik paghigda ug 
nahiuli ang iyang panagway nga mabugalbugalon; —ang pag- 
kuyog sa Kauswagan mahimo mining tutulo ka paagi: mag- 
una, motupad kun magpaulahi kaniya; ang mag-una mao ang 
motultol, ang motupad mao ang pataral ug ang paulahi mao gu- 
yuron sa Kauswagan, ug kinfng katapusan mao ang mga hes- 
witas. Sila buut unta nga mangahimong magtutultol sa Kaus
wagan, apan kay gitan-aw man nila nga kini makusog ug lahig 
mga tinguha kay sa ilaha, napahanunot na lalang ug gipalabi 
nila ang pagsunod aron dili hiligsan kun mahibilin sa tunga- 
tunga sa dalan taliwala sa kangitngitan. Nan, kita dinhi sa Pi
lipinas, labing diyutay naulahi ug tulo ka gatus ka tuig sa salak- 
yanan nga giluwanan sa Kauswagan: igo pa lamang kita nga 
misugod paggula sa Edad Media; tungud niini, ang mga heswi- 
tas nga didto sa Uropa ginaisip nga mga tawong dili maus- 
wagon, dinhi sa ato mad ang nanagdala sa tingog sa Kauswagan; 
sila mao ang naghatag sa Pilipinas mining iyang kaalam nga 
bag-o pa lamang natawo, nga mao ang ginatawag ug Ciencta� 
Maturate� kun kinaadman sa mga butang sa Kinaiyahan, kalag 
sa Siglo XIX, ingon nga ang mga dominiko mao ang naghatag 
kanato sa E�cola�tici�mo, nga karon nahanaw na bisan pa sa mga 
panlimbasug ni Leon XIII: walay Papa nga makahimo pagban- 
haw niadtong human sa patya sa kabuot... Apan diin na man 
kita padulong? —nangutana ang pilosopo nga giusab na ang i- 
yang sinultihan; —ah! nagahisgot diay kita sa kahimtang karon 
sa Pilipinas . . . Oo, ania na kita karon sa panahon sa pakigbug- 
no, aw> kamo diay; ang among kaliwat nahisakop na sa kagab- 
hion ug hapit na kami mohalin mining kalibutan. Ang na- 
nagbugno karon mao ang kaagi nga mikapyot ug migunit pag 
ayo sa karaang balay, nga hapit na mapukan, ug ang umaabut 
nga sukad sa layo nagpadungdg na sa iyang awit sa kadaugan 
dinan-agan sa kahayag sa banagbanag ug nagadala sa Malipa- 
yong Balita gikan sa ubang kanasuran sa kalibutan . . . Kinsa 
kahay mangapukan ug panghidat-ugan sa balay nga magun-ob?

Mihilum ang tigulang, ug sa pagkamatngon nga si Don Fi- 
lipo mitan-aw kaniya nga naghinuktok, mipahiyum ug mibalik 
pagsulti:

—Daw natag-an ko ang imong hunahuna.
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—Tinuod?
—Naghunahuna ka nga mahimo nga ako nasayop —mii- 

ngon nga nagpahiyum sa dakung kasubo; —karon may hila- 
nat ako ug tawo ako nga masalaypon sama sa uban: homo �um 
et nihil humani a me alienum puto* matud ni Tcrcncio; apan 
kon usahay itugot ang pagdamgo, nganong dili man kita mag- 
damgo niadtong mga butang makalipay sa atong hunahuna sa 
katapusang mga takn^ sa kinabuhi? Ug unya, ako usab inta- 
won nabuhi lamang sa mga damgo! May katarungan ka: nag- 
damgo ako! Ang atong mga batan-on walay laing gihunahuna 
kon dili ang pangulitawo ug paglingaw-lingaw lamang: labfng 
dakung panahon ang ilang gawion ug labi silang maghago aron 
paglimbong ug pagbuong sa dungog sa usa ka dalaga kay 
sa paghago alang sa kaayohan sa ilang lungsod; ang atong 
kababayen-an, tungud sa pagbantay ug pag-atiman 'sa balay ni 
Bathala, mahikalimot na lamang hinuon pag-atiman sa ilang 
kaugalingong panimalay; ang atong kalakin-an makugihon la
mang alang sa kahilayan ug mohangkub niadtong mga butang 
makauulaw; ang kabataan managmata taliwala sa kangiub ug 
mao day ilang hingkat-onan kadtong mga paagi ug mga butang 
kinaraan ug wala gihapon mausab; ang mga batan-on nanag- 
puyo nga wala magbaton mga bililhong tinguha, ug ang mga 
hamtong, nga wala makahatag sa katilingban bisan diyutay nga 
kaayohan, magpulos lamang aron paghatag dautang mga sulun- 
don sa mga batan-on . . . Ikalipay ko ang kamatayon . . . 
claudite jam rivo�, pueri.

—Buut ba ikaw moinum ug tambal? —nangutana si Don 
Filipo aron pagpalain ug sulti sanglit nakapasubo man sa tigu- 
lang kadtong mga butang ilang gihisgotan.

—Ang hapit na mamatay dili magkinahanglan ug tambal; 
kamo hinuon nga manghibilin. Ingna si Don Crisostomo nga 
dumuaw siya kanako ugma, kay adunay mga butang hinungda- 
non uyamut nga akong isulti kaniya. Sulod sa pipiia ka adlaw 
ako mohalin na. Ang Pilipinas nagapuyo sa kangitngitan!

Nangagi una ang pipiia ka gutlo nga sultisulti nila, mao 
pay pagkanaug ni Don Filipo nga nagaligdong pag-ayo ug na- 
gahinuktok.
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Quidquid latet, adparebit, 
Nil inultum remanebit.

Mibagting ang orasyon; sa pagkadungog sa tingog sa ling- 
ganay, ang tanan nanghunong, namiya sa ilang mga buhat ug 
mitukas sa kalo ang mga lalaki: giputol ang awit sa magdadaro 
nga gikan sa kaumahan, gipahunong ang kalabaw nga iyang gi- 
kabay-an ug unya nangadye siya; ang mga babaye iyahayg pang
urus taliwala sa dalan ug gipakutab ang ilang mga ngabil aron 
gayud walay magduhaduha sa ilang pagkahingadye; ang sugarol 
mihunong paghapoyhapoy sa iyang manok ug nangadye sa Ange-
la� aron kaloy-an sa maayong palad; sa kabalayan ang pangadye 
ginabimo sa hataas nga tingog... mahilum ang tanang gahub 
ug ma6 day madungog ang Avemaria.

Bisan pa niini, ang Kura nga wala magkuha sa kalo, mitad- 
las sa dalan nga naglagsik ug nakapahingangha sa daghang mga 
tigulang biyata, labi na gayud sa pagtan-aw nila nga mipadulong 
sa balay sa Alferez. Ang mga babaye nga nangadye sa dalan na- 
nagtuo nga maayo nang undangon ang kutabkutab sa ilang ba- 
baba aron mohalok sa kamot sa Kura, apan si pari Salvi wala 
motagad kanila; niadtong hapona daw wala siya layhi nga mi- 
padaitol sa iyang kamot nga bukugon sa usa ka ilong kristiyanos 
aron unya, ingon sa dili lamang tuyuon, iyang ipadailos (suma
la sa napaniid ni Donya Consolacion) ngadto sa dughan sa usa ka 
maanindot dalagita nga motikubo aron panalanginan sa pari. Dag
way hinungdanon uyamut ang butang nakalingaw sa iyang huna- 
huna kay nalimot man lamang sa mga butang kaugalingon niya 
ug sa mga butang kaugalingon sa Simbahan!

Tuod man, misaka siya sa hagdan nga naglagsik pag-ayo ug 
mituktok pagsubsob sa ganghaan sa Alferez kinsa migula nga na- 
gadiyong, sinunod sa iyang asawa nga nagpahiyum sama sa usa 
ka kondenada.
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sama kana

—Ah, Padre Kura, adtuon ko unta ikaw karon sa 
kay kanang kanding daku nga si V , . .

—Adunay butang hinungdanon uyamut nga buut ko . . .
—Dili ako makatugot nga utasan lamag guba ang akong ko- 

ral . . . ; kon mobalik ngani, luthangon ko gayud!
—Kana kon mabuhi pa ikaw hangtud ugma! —miingon ang 

Kura nga gikutasan ug mipadulong sa sala.
—Kay nganoi nagatuo ka ba nga patyon ako nianang sip- 

onon nga pito da ka bulan? Sa usa nako ka patid, tingalig dili 
siya hiabutan ug pari!

Si pari Salvi misibug ug wala lamang niya tuyoa mitan-aw 
sa tiil sa Alferez.

—Kay kinsa man 
ang Kura nga nagakurog

—Kinsa man diay kon dili kanang buang daku nga buut 
makig-away kanako, rebolber ang gamiton ug sa gilay-on lamang 
usa ka gatiis ka lakang?

—Aw, diay! —matud sa Kura nga hiulian sa kuyaw, ug unya 
mipadayon: —Mianhi ako aron pakigsuki kanimo bahin sa usa 
ka butang dinalian kaayo.

—A yaw na ako nianang mga butanga! Dagway 
niadtong duha mo ka binatonan!

—Kon ang gisuga sa balay dili pa lana sa lubi ug ang lobo 
dili pa kaayo mahugaw, ang Alferez nakakita unta sa kaluspad 
sa nawong sa Kura.

—Karon ang kinabuhi sa tanan mao nay nagaungaw ug da- 
kung kadaut! —mitubag sa si pari Salvi sa tingog mahinay.

—Nagaungaw ug dakung kadaut! —misabat ang Alferez nga 
naluspad; —hinigo ba ugod nga moluthang kanang batan-ona? ...

—Dili siya maoy akong gihisgotan.
—Kinsa man diay?
Ang prayle mitudlo sa ganghaan nga gitakpan dayon sa Alfe-

rez sa usa ka patid. Naghunahuna siya nga ang mga kamot wala 
nay kinahanglan, busa angayan unta nga magkamang lamang 
siya sa yuta sama sa mga mananap nga tagup-at ang tiil. Gikan 
sa gawas nabati ang usa ka ngulob nga inubanan ug balikas.

----- Mananap! gibuk-an mo ako sa u’.o! —misinggit ang i- 
yang asawa.
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magataho usa

—Karon, isuka ang tanang mong bunt isulti — miingon sa 
Kura ang Alferez sa dakung kalinaw sa buot.

Si pari Salvi mitan-aw kaniya ug dugay; unya nangutana nia- 
nang tingog pinaagi sa ilong nga lagmit gamiton sa praylc nga 
magawali:

—Nakakita ba ikaw nga ako nagadagan pagpaingon ko ngan- 
hi?

—Bilanggotanan! Gipakaingon ko kadto nga ikaw naghi- 
bulos!

—Nan, kon ako milapas sa ingon sa akong katungdanan— 
mipadayon ang Kura nga wala lamang magkabana sa sinultihang 
binastus sa Alferez —tungud kay adunay mga hinungdan nga 
daku uyamut.

—Unya, unsa 
tak sa salog.

—Ayaw pagdalidalia!
—Kon ma6 kana, nganong nagdali man ikaw pag-anhi?
Ang Kura midutdot sa Alferez ug nangutana sa hagawhaw:
—Wala— ka— ba — makadawat— bag-ong balita?
Ang Alferez miyam-id ug wala motubag.
—Nagpasabut ka nga wala gayud diay ing alamag.
—Nagahisgot ba ikaw kang Elias nga kagabii gitagoan 

imong sakristan mayor? —nangutana..
—Dili, wala ako maghisgot nianang mga butanga nga pulos 

lamang sugilanon — mitubag ang pari nga naglagot na; —maoy 
akong gihisgotan ang usa ka dakung kadaut nga nagaangat ka- 
nato.

—Nan, p . . .!, sulti ugod dayon!
—Tan-awa! —miingon ang prayle nga nagpahitad ug sa si- 

nultihan nga matinamayon; —sa makausa pa makita mo karon 
ang kahinungdanon namong mga praylc. Ang katapusang ul- 
dog sa among Kapunongan labing dakug bill kay sa usa ka regi- 
miento nga sundalo; nan, hunahunaa lamang kon unsa ang usa 
ka kura. . .

Ug unya gihinay ang iyang tingog, ug, sama sa 
ka butang tinago kaayo, mipadayon pagsulti:

—Nasusi nako nga dunay mga tawong nagkasabut sa pagsu- 
kol sa Kagamhanan!
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sa dakungsa iyang gilingkoran ugAng Alferez nahiigpot 
katingala mitan-aw sa pari.

—Usa ka makalilisang ug maayong pagkahikay nga pag-alsa 
batok sa Kagamhanan nga himuon karon gayung gabhiona.

—Karon gayung gabhiona!— nahasabat ang Alferez nga mi- 
dam-ag sa Kura; ug unya, human modalagan aron pagkuha sa 
iyang rebolber ug sable nga gipanab-it sa bungbong, misingit:

—Kinsay akong dakpon? Kinsa?
—Ayaw lamang pagdalidali; salamat kay ako wala rnagla- 

ngaylangay, may panahon pa kita; hangtud sa ika 8 pa ang tak- 
na . ..

—Hutdon k6 silag pangluthang!
—Pamati! Ganina sa hapon, usa ka babaye (ang iyang nga- 

lan dili ko lamang itug-an kay butang man kini nga tinagoan 
sa kompisalan) miduol kanako ug misugilon sa tanan. Inighag- 
tok sa a las otso, buthoan nila paglunggob ang kuwartel, tulison 
ang kombinto, agawon ang sakayan ug pamatyon kitang tanang 
mga Katsila.

Ang Alferez nagkabuang.
—Mao da kana ang gisulti kanako sa 

ang Kura.
—Mao da kanay iyang gisulti? Na, dakpon ko siya!
—Dili ako makatugot: ang kompisalan mao ang hukmanan 

ni Bathala nga Hari sa kaluoy.
—Walay Bathala ni Hari sa kaluoy! Dakpon ko gayud siya!
—Nagkabuang hinuon ikaw. Ang angay mong buhaton 

mao ang pagpangandan; sangkapan mo sa hinagiban ang imong 
mga sundalo ug bahinbahina sila sa mga dapit nga agianan; pa 
dad-ig upat ka buok sa kombinto ug pasidan-i ang mga tawo sa 
sakayan.

Wala dinhi ang sakayan! Mangayo akog hinabang sa 
mga kuwartel.

—Ayaw, kay, kon mao kana, himatngonan unya nila ug dili 
na sila mopadayon sa ilang tuyo. Ang kinahanglanon mao nga hi- 
sakpan ta silang buhi ug unya atong patug-anon, aw, inyong pa- 
tug-anon, kay ako, sanglit pari, dili angayan mag-apil-apil niining 
mga butanga. Pagbantay lamang pag-ayo, kay niining higayona 
makakab-ut ikaw mga krus ug mga esterelya; mao da unyay akong 
pangayuon nga isulat mo nga ako maoy mipasidaan kanimo.
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kuwartel; usa ka tawo naga- 
sa hagda-

sa binato-

—Isulat ko. Padre, isulat ko kana, ug kinsay nasayud kon hi- 
piksan ba ikaw usa ka mitra! —mitubag ang Alferez nga nagka 
tawa sa kalipay ug mitan-aw sa bukton sa iyang sap.ut sa pagka- 
Alferez.

—Basta baya, ha? Padad-i ako ug upat ka budk sundalo nga 
dili managsul-ob sa saput nga sinibil. Ayaw lamang paglangas, 
kay karong gabii, sa ika 8 ang takna, mag-ulan gayud ang mga 
krus ug mga estrelya.

Samtang kini nahitabo didto sa
dagan padulong sa balay ni Ibarra ug milagsik pagsaka 
nan.

—Ania ba si ginoo Ibarra? —nangutana si Elias 
nan.

—Atua sa iyang gabinete, may buhat.
Si Ibarra, aron paglingaw sa kabanga nga iyang gibati sa la- 

bihang paabut sa takna sa iyang pakigsulti kang Maria Clara, mi- 
sulod ug nagkuri kuri didto sa iyang laboratorio.

—Ah! ikaw ba diay, Elias? —miingon; —naghandum ako 
kanimo karon; kagahapon nalimot ak6 pagpangutana kanimo sa 
ngalan sa Katsila nga.tag-iya sa balayng gipuy-an sa. imong apohan.

—Ginoo, wala ako moanhi sa pakigsulti kanimo bahin ka- 
nako . . .

—Tan-awa —mipadayon si Ibarra nga wala makamatngon 
nga gikutasan ang batan-on, ug gidaitol niya sa siga sa kalayo 
ang pinutol nga kawayan nga iyang gibitbit; —aduna akoy hisu- 
sihan: kining kawayan dili duktan sa kalayo . . .

—Dili kanang kawayan maoy akong gianhi karon, ginoo 
Ibarra; mianhi ako aron pag-ingon kanimo nga hipuson mo ang 
imong mga papel ug kumalagiw ka dinhi sulod sa usa ka gutlo.

Si Ibarra mitan-aw kang Elias nga nahingangha, ug sa pag- 
kakita niya sa nawong niini nga nagligdong pag-ayo, hibuhian 
niya ang pinutol sa kawayan nga iyang gibitbit.

—Sunoga ang tanang mga butang makapaturok ug katahap 
sa mga Katsila batok kanimo, ug sulod sa usa ka takna lumikay 
ikaw ngadto sa usa ka dapit diin mahilayd ka sa kadaut.

—Ngano man? —nangutana si Ibarra.
—Tagoi pag-ayo ang tanan mong mga butang mahal
—Apan ngano man?
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—Sunoga ang tanang mga sinulat mo kun mga sinulat alang 
kanimo; ang labing walay hinungdan mahimo nga lainon pagsa- 
but ....

—Apan, ngano man lagi?
—Ngano? Tungud kay nasusi nako karon nga pipila ka ta- 

wo mangalsa batok sa Kagamhanan ug kana ipasangil kanimo 
aron ikaw madaut.

—Mangalsa? Kinsa may naghikay niana?
—Wala nako masusi kinsay nagpaugda niana; dili pa dugay 

gikasulti ko ang usa sa mga alaut mga sinuholan alang niana 
ug nga wala gayud mamati sa akong tambag.

—Ug kanang tawhana wala mosugilon kanimo kinsay nag- 
suhol kanila?

—Oo mitug-an, human ako niya pinahi nga dili isaba sa lain 
ang iyang tinagoan: ikaw kon6 maoy nagsuhol.

—Bathala ko! —nakatuwaw si Ibarra nga nalisang.
—Ginoo Ibarra, ayaw pagduhaduha; dili kita mag-usik sa 

panahon kay tingali ang pag-alsa himuon kar6n gayud nga gab 
hional

Si Ibarra, kansang mga mata nasiga ug kansang mga kamot 
gitapion sa iyang ulo, daw wala makadungog sa sulti ni Elias.

—Ang pag-alsa dili na kapugngan — mipadayon kini; —na- 
ulahi na ako, wala nako hiilhi ang mga pangulo niana . . . Li- 
kay, ginoo Ibarra, ampingi ang imong kinabuhi alang sa kaayohan 
sa imong lungsod!

—Asa man ako mokalagiw? Karong gabii ginapaabut ako! 
—miingon si Ibarra nga nagpalandong kang Maria Clara.

—Adto sa bisan asang lungsod; sa Manila, sa ba’ay sa usa ka 
dakung-tawo, apan lakaw gayud sa laing dapit, aron walay maka- 
ingon nga ikaw maoy naghikay ug nagpalakaw sa pag-alsa!

—Unsay hunahuna mo kon ako hinuon maoy mosumbong 
niana sa mga punoan?

—Ikaw maoy mosumbong? —matud ni Elias nga mitan-aw 
kang Ibarra ug misibug; —isipon ka unya unya nga mabudhion 
ug talawan sa mga tawo nga nangapil nianang kasamok, ug ngan- 
lan ka sa uban nga usa ka tawong mahuyang ug kabubut-oh; 
dagway ingnon unya nga gipasulod mo sila sa laang aron ikaw 
maoy mahausbaw sa mga mata sa mga punoan, dagway ingnon 
unya nga . . .
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—Apan, ansa may takus kong himuon?
—Human ko na ikaw ingna: sunoga ang tanang mga papel 

kun sinulat nga may labut kanimo, kumalagiw ka ug magpaabut 
sa mga hitabo. . .

—Nan, si Maria Clara? —matud sa batan-on; —dili! —Maa- 
yo pa nga mamatay ako una!

Gilubag ni Elias ang iyang mga bukton ug miingon:
—Kon ugaling dili man gayud mahimo nga ikaw mokalagiw, 

likaye na lamang nga dili ikaw maoy dat-ugan; pangandam daan 
alang unya kon sa kapulihay ikaw maoy pasanginlan!

Si Ibarra nalukop ug lingi daw nagkabuang.
—Kon mao kana, tabangi ugod ako; diha nianang mga kar- 

pita anaa nako tipigi ang mga sulat sa akong banay; pilia ang 
sa akong amahan nga dagway maoy makadaut kanako. Basaha 
ang mga pirma.

Ug ang batan-on nga nalipong ug nagkabuang, moukab ug 
mosira sa mga kahon, manghipus sa mga papel, modalidali pag- 
basa pipila ka sulat, gision ang uban ug ang uban usab tipigan. 
mokuha ug mga basahon, ukayon niya ang mga dahon niini, 
ubp. Mao usab ang gibuhat ni Elias, bisan kini wala kaayo ma- 
hasi apan naninguha usab pagtibawas niadtong ilang buhat sama 
kang Ibarra; apan takulahaw mihunong ang piloto, nasiga ang 
iyang mga mata, nagsamot hilinghiling sa usa ka papel nga iyang 
gibitbit ug nangutana sa tingog nga nagpangurog.

—Nakaila ba ang imong banay kang Don Pedro Eibarramen- 
dia?

—Nakaila kaayo! —mitubag si Ibarra nga miukab sa usa ka 
kahon diin iyang gikuha ang usa ka bugkos nga papel; —apo
han ko siya sa tuhod!

—Apohan mo sa tuhod si Don Pedro Eibarramendia? —miu- 
sab pagpangutana si Elias kansang nawong nalagum ug nalain.

—Oo, —mitubag si Ibarra nga wala kaayo makamatngon;— 
gimubo namo ang bansagon kay hataas man.

—V a�con gado kadto siya, no? —misuna si Elias nga miduol 
sa batan-on.

—Oo, V a�con gado; apan. naunsa ka man? —nangutana si 
Ibarra nga nahibulong.
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sa iyang agtang ug 
pagtan-aw sa nawong

—Si Elias nangumo, ang kumo giduot 
mitan-aw kang Crisostomo, nga misibug sa 
sa piloto.

—Nasayud ka ba kinsa kadto si Don Pedro Eibarramendia? 
—nangutana si Elias sa tingog lugos nadungog. — Si Don Pedro 
Eibarramendia mao kadtong banyagang Katsila nga nagbutang- 
butang sa akong apohan ug maoy ginikanan sa tanan namong 
mga kadaut. .. Gipangita ko ang iyang bansagon, ug ikaw gi- 
tugyan karon ni Bathala sa akong mga kamot . , . Karon, bayre 
ang mga kadaut nga among giantusl

Si Crisostomo mitan-aw nga nalisang kang Elias, apan giyug- 
yog niini ang iyang bukton ug ang piloto misulti sa tingog ma- 
sulub-on apan nagpangurog sa kasilag:

—Tan-awa, tan-awa ako pag-ayo kon nagaantus ba dagkung 
mga kaguol, ug ikaw nagapuyo nga malipayon, nahagugma sa usa 
ka dalaga, aduna kay bahandi ug panimalay, ginatamud, nabu- 
hi . . . nabuhi ikaw!

Nawad-an sa kabuot, si Elias midalagan padulong sa dapit 
nga gibutangan sa mga hinagiban nga tinigum, apan igo lamang 
nakahulbot duha ka baraw, kini iyang gibuhian ug mitan-aw 
kang Ibarra sama sa buang; si Ibarra wala mahaglihok.

—Unsa ugod untay akong buhaton? —nagkanayon. ug midali 
pagkanaug sa balay ni Ibarra.
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iyang higala. Ki- 
sa iyang tabi nga

Didto sa lawak-kan-anan nanihapon si Kapitan Tiyago, si 
Linares ug si iya Isabel; sukod sa hawanan nadungog ang mga 
hinagtik sa mga pinggan ug mga kubyertos. Si Maria Clara mii- 
ngon nga wala siyay ganang mokaon ug milingkod sa piyano inu- 
banan si Sinang kinsa nagsamot hunghong kaniya mga pulong nga 
sila dang duhay nakasabut, samtang si pari Salvi daw gigil-a-asan 
nagsamot suroysuroy sa hawanan.

Dili tungud kay si Maria Clara nga bag-o lamang naayo wala 
batiag gutom; ang hinungdan sa wala niya pagpanihapon mao 
kay nagpaabut man sa usa ka tawo, ug gipahamuslan niya ang 
higayon nga si Linares nanihapon.

--Tanawa da ugdd kon dili ba kanang pantasma mopabilin 
dinhi hangtud sa a las otso — mihunghong si Sinang nga mi- 
tudlo sa Kura; —nianang taknaa maoy iyang ianhi. Kana nabu- 
ang usab kanimo sama kang Linares.

Si Maria Clara mitan-aw daw nalisang sa 
ni wala lamang makamatngon ug mipadayon 
dili maapas:

—Ah! nahibalo na diay ako nganong dili siya modagkot ug 
suga sa kombinto! Nasayud ka ba? Sukad sa imong pagkasakit 
ang duha ka lamparahan nga iyang gipadakutan, gipapalong na u- 
sab karon . . . Apan tan-awa da ugod kon naunsa kanang iyang 
nawong ug mga mata!

Niadtong higayona mihagtok ang a las otso sa orasan sa ba- 
lay. Ang Kura nahakugmat ug milingkod sa usa ka su6k.

—Ania na siya! —miingon si Sinang dungan ang paglusi 
kang Maria Clara; —nakadungog ka?

Ang lingganay sa simbahan mibagting sa ikawalong takna sa 
gabii ug ang tanan nanindog aron pagpangadye; si pari Salvi 
nanabtan sa tingog mahinay ug nagpangurog, apan, sanglit ang
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tagsatagsa iyahayg palakaw sa 
nagtagad niadto.

Igo lamang nahuman ang pangadye, nahitungha si Ibarra. 
Ang batan-on nagbangutan ug labihan kamasulub-on sa iyang 
nawong nga si Maria Clara, sa pagkakita kaniya, mitindog ug 
misugat aron pagpangutana unta kon naunsa siya, apan niadto 
gayung higayona nadungog buto sa mga pusil nga nanagdungan. 
Si Ibarra nahaurong, naliraw ang iyang mga mata ug wala ma- 
katingog. Ang Kura mipasalikub luyo sa usa ka haligi. Nabati 
pag-usab mga butobuto gikan sa may kombinto, ug unya mga 
singgit; may mga tawo nga nanaglumba pagdalagan. Si Kapi
tan Tiyago, si iya Isabel ug si Linares nanag-ilog sa sala dungan 
ang pags>nggit nga t^li�dn, tuli�an! Si Andeng misunod ka- 
nila nga nagwarawara sa tugsok ug midalagan padulong kang 
Maria Clara.

Si iya Isabel miluhod, mihilak ug nangadye sa hyrie eley�on; 
si Kapitan Tiyago, nga naluspad ug nagakurog, nagabitbit ug atay 
sa manok nga tinuhog sa usa ka tenedor ug samtang nagahilak 
giutas ug dudho sa Birhen sa Antipolo; si Linares nahitungha 
puno ang baba sa kan-on nga wala pa mausap ug nagabitbit 
ug kutsara; si Sinang ug si Maria Clara nanaggakus; ang bugtong 
wala maglihok, daw nahimong bato, mao si Crisostomo nga na
luspad uyamut.

Ang mga singgit ug mga hinagpak nagpadayon, ang mga 
tamboanan gipanakpan pagkalit, nadungog ang tingog sa mga 
pito, usahay ang buto sa usa ka pusil.

—Chri�t�  eley�on] Santiago, matuman gayud ang ginatag- 
na... takpi ang mga tamboanan!— nagkanayon si iya Isabel.

—Mohatag ako kalim-an ka bombang dagku ug duha ka 
mi�a de graeia]— mitubag usab si Kapitan Tiyago;— ora pro 
nobi�]

Sa ngadtongadto mikaylap kahilum nga makalilisang... Na
dungog ang tingog sa Alferez nga misinggit samtang nagada- 
gan:

—Padre Kura! Padre Salvi! Kanaug ngari!
—Mi�erere] ang Alferez nangayog kompisyon!— misinggit 

si iya Isabel.
—Nasamad ba ang Alferez?— nangutana sa katapusan si 

Linares;— Ah ! ! !
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na siya nga wala pa diay niya mau- 
i iyang baba.

Wala na kitay kahadlokan!—

sa hagdanan bisan gipugngan

Ug karon nakamatngon j 
sap ang kan-on nga didto sa

—Padre Kura, kanaug ngari! 
mipadayon pagsinggit ang Alferez.

Sa katapusan, si pari Salvi, nga naluspad uyamut, migula. 
sa luyo sa haligi nga iyang gitagoan ug nanaug sa hagdanan.

—Ang A/ferez gipatay sa mga tulisan! Maria, Sinang, pa- 
nulod kamo sa lawak ug trangkahi ninyo pag-ayo ang ganghaan! 
kyrie eley�on\

Si Ibarra mipadulong usab 
siya ni iya Isabel nga miingon:

—Ayaw pagkanaug kay wala ka pang kakompisal, ayaw ga
yud!

Ang buotang tigulang higalang hinasa kanhi sa inahan ni 
Ibarra.

Apan ang batan-on nanaug gayud; gipakaingon niya nga 
ang tibuok ba lay nagatuyok ug siya wala magatunob sa salog. 
Nagasiyok ang iyang mga dalunggan, ang iyang mga paa halus 
dili masakwat ug dili makatultol paglakang: sa iyang mga mata 
nanagbanusbanus pagtungha ang dugo, ang kahayag ug kangit- 
ngit.

Bisan mahayag uyamut ang Bulan sa langit, ang batan-on 
nahipangdol sa mga bato ug mga kahoy sa dalan nga mami- 
ngaw dim walay usa ka tawo nga nagtikawtikaw.

Duol sa kuwartel nakita niya ang pipila ka sibil nga na- 
nagbitbit mga pusil nga tinaurag bayonita, nanagsultisulti sa 
dakung kadasig, ug tungud niini wala siya hialinggati nga miagi 
didto.

Gikan sa itaas sa tribunal nabati ang hinagpak sa mga bunal, 
mga siyagit, mga agulo ug mga balikas: ang tingog sa Alferez 
milutaw gayud sa tanan.

—Hala, ibalhog sa sipo! Butangig pikit ang mga kamot! 
Luthangon ang molihok! Sarhinto, magbutang kag mga sunda- 
lo nga managbantay dinhi! Karon walay magsuroysuroy sa ka- 
dalanan, bisan si Bathala! Kapitan, ayaw pagkatulog!

Si Ibarra milagsik paglakaw padulong sa iyang balay; gihu- 
lat siya sa iyang mga suluguon nga wala manghimutang.

—Siyahi ninyo ang labing maayong kabayo ug unya panga- 
tulog kamo!— matud niya.
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Misulod siya sa iyang lawak ug gidalidali paghikay ang 
iyang malita. Giukab ang usa ka sudlanang puthaw, gikuha didto 
ang tanang salapi nga iyang hingkit-an ug gisulod sa usa ka 
puntil. Gipanghipus ang iyang mga pahiyas, gitangtang ang 
usa ka hulagway ni Maria Clara> ug, human moluklok usa ka 
baraw ug usa ka rebolber, miduol sa armario nga gisudlan sa 
iyang mga kasangkapan.

Niadtong higayona nadungog ang tutulo ka tuktok nga ma- 
kusog sa ganghaan.

—Kinsa kana?— nangutana si Ibarra sa 
lok.

—Sa ngalan sa Hari, buksi dayon ang imong ganghaan, kay, 
kon dili, among lungkabon! —mitubag sa kinatsila ang usa ka 
tawo nga mainggit ug tingog.

Si Ibarra mitan-aw ngadto sa tamboanan; misiga ang iyang 
mga mata ug gilayon gibingat ang gatilyo sa iyang rebolber; 
apan dihadiha dayon nausab ang iyang hunahuna, gibutang ang 
iyang mga hinagiban ug miduol sa ganghaan aron maoy mangu- 
nay pagbukas igo gayud nga nanugok ang iyang mga sulu- 
guon.

Dihadiha gigunitan siya sa tutulo ka sibil.
—Sa ngalan sa Hari, dakpon ikaw namo!— matud sa sar- 

hinto.
—Ngano man?
—Sultihan da ikaw didto ngano; ginadili kanamo ang pag- 

sugilon niana.
Ang batan-on mipalandong makadiyot, ug tungud kay dili 

man kaha siya buut nga hisusihan sa mga sundalo ang iyang 
pangandam sa pagkalagiw, mikuha sa iyang kalo ug miingon:

—Anaa ako sa imong pagbuut! Tingali dili ako madugay 
didto.

—Kon ikaw mosaad nga dili modalagan, dili ko ipagapus 
ang imong mga kamot: gikaluoy kini kanimo sa Alferez; apan 
kon ikaw modalagan...

Si Ibarra miuban ug nanghibilin ang iyang mga suluguon 
nga nangalisang uyamut.

Samtang kini nahitabo, unsay gidangat ni Elias?
Sa pagkanaug niya sa balay ni Crisostomo, sama sa usa ka 

buang, mipataka lamag dalagan. Milat-as sa kaumahan ug nahia-



— 463 —

but sa kalibonan nga gikutasan ug naghangus; milikay sa kaba- 
layan sa lungsod, milikay sa kahayag, dili mahagugma nga dan- 
agan sa Bulan ug misuot sa mamingawng kakahoyan. Didto mo- 
hunong siya usahay ug usahay usab mosuot sa mga agianan nga 
malisud, mosandig sa punoan sa mga dagkung kahoy, magapus 
sa mga sagbut sa lasang, motan-aw ngadto sa lungsod nga, dinan- 
agan sa Bulan, nagahaklad sa dakung patag ug nagpauraray sa 
lapyahan sa dagat. Nanglupad ang mga langgam nga nangahu- 
kaw sa ilang pagkatulog; mga dagkung kabug, mga ngiwngiw 
ug mga wakwak nanagtapontapon pagbatog sa kasangahan sa 
mga kahoy, nagpabati sa ilang malanggis nga tingog ug naminaw 
kaniya daw nanghibulong. Apan si Elias wala makadungog ni 
motan-aw kanila. Gipakaingon niya nga siya ginagukod sa ani- 
no sa iyang mga katigulangan nga nangasuko kaniya; sa tagsa- 
tagsa ka sanga sa mga kahoy daw nakita niya ang makalilisang 
bukag nga gisudlan sa ulo nga nagkadugo ni Balat, sumala sa 
gisugilon kaniya sa iyang amahan; gipakaingon niya nga sa ta
nking mga punoan sa kahoy iyang hisingdolan ang lawas nga 
patay niadtong iyang apohan nga babaye; daw pagahikit-an niya 
sa kangitngitan nga nagatabyogtabyog ang kabukogan sa lawas 
sa iyang apohang lalaki... ug kadtong mga bukog, kadtong ti- 
gulang babaye ug kadtong ulo nga nagkadugo nagkanayon ka
niya; talawan, talawan!

Si Elias migula sa kalibonan, midalagan ug milugsong ngad
to sa dagat, ug didto sa baybayon nagsamot dagandagan nga 
nagahangiis; apan didto sa halayo, sa taliwala sa lawod diin ang 
kahayag sa Bulan daw gisalikban sa usa ka gabon, ingon ug na
kita niya ang usa ka anino nga mituybo ug nagalambalamba sa 
kahanginan: mao ang anino sa iyang igsuong babaye kansang 
dughan nagkadugo, dinunghay ang mga buhok nga ginapalidpa- 
lid sa hangin.

Si Elias miluhod sa kabalasan.
—ikaw, ikaw usab diay!— nagkanayon pinatuybo ang mga 

bukton.
Apan unya mitindog siya, tinutok gihapon ang mga mata 

ngadto niadtong gabon, miduol ug miubog sa tubig daw adunay 
tawo nga giapas. Misubay siya niadtong hanayhay nga lugsungon 
nga nahimo tungud sa mga balas nga nanagtipun-og didto; ha- 
Jayo na siya sa daplin, ang tubig tagihawak na, ug nagapadayon.
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nagapadayon paglakaw daw gilumay sa usa ka kalag nga nag- 
pangamay kaniya. Ang tubig miabut na sa iyang dughan... 
apan nadungog mga butobuto sa pusfl, nahanaw ang pantasma 
nga iyang giapas, ug ang batan-on nakamatngon nga nagaubong 
diay siya sa tubig. Salamat sa kahilum sa kagabhion ug sa 
kalinaw sa hangin, ang mga butobuto nabati niya pag-ayo. Mi- 
hunong siya, mihinuktok ug nakamatngon nga nagahumol sa 
tubig; wala mokuya ang tubig sa linaw ug nalantaw pa niya 
ang mga suga sa mga payag sa mga mananagat.

Mibalik siya sa daplin ug mipadulong sa lungsod, apan wala 
masayud unsay adtuon.

Sa lungsod daw walay usa nga nagapuyo; ang kabalayan 
pulos tinakpan; ang mga mananap usab, ang mga iro nga sa- 
bug manag-ulang sa gabii, nanago ug nangahadlok. Ang malus 
pad nga kahayag sa Bulan nakadugang sa kamingaw ug kasu- 
bo.

Sanglit nahadlok siya nga ihinagbo sa mga sibfl, nagsuot- 
suot sa mga tanaman ug didto sa usa mining mga tanaman ingon 
ug dihay iyang hialinggatan nga panagway sa duha ka tawo; 
apan mipadayon siya paglakaw, ug, human molakad sa mga ko- 
ral ug moluwak sa mga paril, human sa labihang kahago, na- 
hiabut sa pikas nga daplin sa lungsod ug mipadulong sa balay 
ni Crisostomo. Sa ganghaan nanagtapok ang mga suluguon. 
nanaghisgot ug nangasubo nga gidakop ang ilang agalon.

Sa pagkasayud niya sa nahitabo, si Elf as milakaw, milipot sa 
luy6 sa balay, miluwak sa paril, mikatkat.sa tamboanan ug mi- 
sulod sa gabinetc difn nagasiga gihapon ang kandila nga gibiyaan 
ni Ibarra.

Nakita ni Elias ang mga papel ug mga basahon; nakita usab 
niya ang mga hinagiban ug ang mga puntil nga gisudlan sa sa- 
lapi ug mga pahiyas. Gihinumduman niya ang nahitabo didto, 
ug sa pagtan-aw niadtong daghang mga papel nga makadaut kang 
Ibarra, nakahunahuna siya nga iyang panghipuson, isalibay sa 
tamboanan ug ilubong.

Midung-aw siya sa tamboanan, ug, dinan-agan sa kahayag sa 
Bulan, nakita niya duha ka sibfl nga inubanan ug usa ka tawo 
nga pinalihog: ang mga bayonita ug mga kalo nagpangidlap.

Dinhi nakahunahuna siya usa ka paagi: nagpundok siyag 
mga saput ug mga papel sa taliwala sa gabinete, gibuboan niya

mikatkat.sa
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sa mga

sa gas sa kingke ug unya iyang gisilaban. Gitakin niya pagdali 
ang mga hinagiban, nakita niya ang hulagway ni Maria Clara, 
nagduhaduha makadiyot... gisulod niya sa usa ka puntil, gida
la niya kadtong tanan ug milayat siya sa tamboanan.

Panahon na gayud, kay ang ganghaan gilungkab 
sibil.

—Pasagdi kami nga manaka aron pagsikop sa 
sa imong agalon!— matud sa directorcillo.

—Duna ba kamoy pananghid? Kon wala, dili kam6 maka- 
saka— matud sa usa ka tigulang.

Apan ang mga sundalo nanaka gayud, human paiwaya ug 
kulataha ang mga suluguon... apan ang tibuok bal^y miusa la- 
mang pagpuot sa aso ug daghang mga siga nanggula gikan sa 
sala, nagtilaptilap sa mga ganghaan ug mga tamboanan.

—Sunog! Sunog! Kalayo!— naninggit ang tanan.
Ang tanan nanag-ilog pagsaka, tagsatagsa iyahayg paningka- 

mot pagluwas bisan unsang butang kutob sa ilang mahimo, apan 
ang kalayo miabiit sa gamayng laboratorio ug misilaub ang mga 
butang didto nga ilabon dayon sa kalayo. Ang mga sibil napi- 
lit pagsibug; giabungan sila sa kalayo nga nagadahunog ug mi- 
lamoy sa tanan nga iyang hiagian. Dili igo ang pagkuhag 
tubig sa atabay; ang tanan naniyagit, ang tanan nangayog hina- 
bang apan walay usa nga midugok. Ang kalayo mikaylap sa 
ubang mga lawak ug mituybo sa langit dungan sa mabagang 
aso nga nanaglubid sa itaas. Wala madugay, ang tibuok balay 
gilamoy sa kalayo, ang hangin nga napagba na, mikusog paghu- 
ros; gikan sa halayo nanugok pipila ka mga magbabaul, apan 
kini sila nanghiabut didto nga naghinan-aw na lamang sa maka- 
lilisang daub ug sa pagkapagtong niadtong balayng karaan nga 
sulod sa dugayng panahon wala gayud abuta ug kadaut.
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Sa katapusan miabut ang kabuntagon.
Ang dalan diin mahimutang ang kuwartcl ug ang tribunal 

nagamingaw gihapon; ang mga balay daw pulos walay mga tawo. 
Apan bisan pa, may usa ka tamboanan nga milugan-ub ug na- 
tukas, ug unya miguho ang ulo sa usa ka bata nga mitambo, 
rnilili ug nalukop ug tan-aw... pla�\ nabati ang hinagpak sa 
usa ka sinilas nga gipalpal sa dapit nga kinahumkan sa lawas sa 
tawo; mikulima ang nawong sa bata, gipiyong ang iyang mga 
mata, mipahawa siya ug ang tamboanan gitakpan pagbalik.

Apan aduna nay miuna pagpanambo; kadtong kabanha sa 
pagtukas ug pagtak-op sa tamboanan dagway hidunggan sa mga 
silingan kay may lain na man usab nga tamboanang gitukas pag- 
hinay ug didto miguho daw nagaukoy ang ulo sa usa ka tigulang 
babaye nga nangunot ug nangyakob na: kadtong babayhana mao 
si Hermana Pute, ang nakagubiit pag-ayo sa mga tawo sa sim- 
bahan samtang nagawali si pari Damaso. Dinhi sa kalibutan, 
ang mga bata ug mga tigulang babaye ma6 ang larawan sa 
pagkamaduki-dukion: ang nanghiuna tungud sa ilang tinguha sa 
pagkasayud, ang nanghiulahi tungud sa ilang tinguha sa paghan- 
dum sa nangagi.

Tingali walay nangahas pagdapi ug sinilas sa tigulang kay 
wala man siya mopahawa sa tamboanan, milantaw sa unahan nga 
nagadiyong, milimugmog, mikulihad ug unya nangurus. Sa ba
lay nga atbang gihinayhinayan usab pagtukas ang usa ka tam
boanan nga gamay ug miguho ang ulo ni Hermana Rufa, kad
tong biyata nga dili molimbong ug dili usab palimbong. Ang 
duha ka babaye nagtinan-away makadiyot, isigpahiyum, nagsinya- 
say ug unya nangurus sila pag-usab.

—Hesus! sama gayud sa usa ka mi�a de gracia, daw kastil- 
yo!— miingon si Hermana Rufa.



hinuon ug ang Alferez

— 467 —

sa ilang mga

—Atua na usay laing minatay?— matud sa usa ka tawo nga 
nanambo.

—Usa da? Duha ang akong nakita.
—Ug ako . . . apan, ambi ako sa wala kamo masayud kon 

unsay nahitabo kagabii!— matud sa usa ka tawo nga may pa- 
nagway sa mabugalbugalon.

—Mga kuwadrilyero ugod kadto!
—Dili; ang mga sibil hinuon nga nanukol 

punoan!
—Ang mga sibil nanukol? Ang kura 

nga nanag-away!
—Nianang tanan walay usa nga matuod— matud sa unang 

nangutana;— ang nahitabo mao nga ang mga Insik nangal- 
sa.

Ug gitakpan pagbalik ang iyang tamboanan.
—Ang mga Insik!— nanabat ang tanan nga nanghingang- 

ha.
—Bantug da kay walay usa kanila nga napakita karon!
—Nangamatay tingali silang tanan.
—Daan pa gayud akong may himatikdan nga aduna silay 

dautan nga buhaton. Kagahapon...
—Natag-an ko na kanang daan. Kagabii lamang...

—Sukad sa pagtulis ni Balat sa lungsod, wala ako maha- 
numdom ug gabii nga sama— mitubag si Hermana Pute.

—Kadaghang butobuto! Ginaingon nga mao ang mga kau- 
ban ni Pablo-tigulang.

—Mga tulisan diay? Dili mahimo! Ginaingon hinuon nga 
ma6 ang mga kuwadrilyero batok sa mga sibil, busa gidakop 
si Don Filipo.

—Sanctu� Deu�\ Ginaingon nga magkadiyutay-diyutay may 
napulog-upat gayud nga patay.

Nag-anam kabukas ang ubang mga tamboanan, ug didto lain 
na usab ang mga tawo nga nanambo, naghatagay ug katahuran 
ug nanagsulti-sulti bahin sa nahitabo sa miaging gabii.

Sa kahayag sa kabuntagon, nga nagdalag mga tilimad-on 
nga niadtong adlawa dili magaulan, nalantaw sa layo ang mga 
sibil nga nag-utas balikbalik, lugos lamang maila daw mga ani- 
no.
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sa wala pa ang Pasko, nga maoy ipang- 
Gihulat unta kadto nila ang

—Kaanugon!— matud ni Hcrmana Rufa— kaanugon nga 
nangamatay silang tanan 
hatag nila sa ilang mga gasa...
Bag-ong Tuig...

Sa hinayhinay, ang dalan nag-anam kasadya: ang unang 
nanggula mao ang mga ir6, mga manok, mga baboy ug mga 
pati; human niini, misunod ang pipila ka mga bata nga bulingot 
ug nagkagidlay, nanagkuptanay sa bukton ug nagpanagana pag- 
duol ngadto sa kuwartel; unya misunod usab ang pipila ka ti- 
gulang babaye nga nanagbugkos ug panyo sa ulo ug binaliktos 
sa ilalum sa sulang, nanagbitbit dagkung mga rosaryohan, nag- 
pulopangadye aron dili santaon sa mga sundalo. Dihang nakita 
na nga mahimo diay paggula sa dalan nga dili luthangon, nang- 
guho pagsugod ang mga lalaki, nanaghinay paglakat nga nami- 
naklid aron ingnon nga wala silay tinguha sa pagkasayud sa 
nahitabo sa miaging gabii. Sa sinugdan, ang ilang lakatlakat 
diha da himoa tungud sa ilang balay, naghulohapyod sa manok; 
unya gisulayan nila pag-irog-irog sa unahan, maghunonghunong 
usahay, hangtud nga sa nadugay na nangabut na gayud sila sa at- 
bang sa tribunal.

Sa gidangtan nag napulog-lima ka gutlo, lain na usang mga 
balita ang nadungog. Si Ibarra, uban sa iyang mga suluguon, 
buut unta kono mokawat kang Maria Clara, ug kini gipana- 
lipdan ni Kapitan Tiyago ug gihinabangan sa Guardia. Civil.

Ang gidaghanon sa mga patay dili na napulog-upat kon dili 
katloan; si Kapitan Tiyago samaran ug niadtong adlawa mogi- 
kan dayon uban sa iyang banay padulong sa Manila.

Nakapakugmat kaayo sa mga tawo ang pag-abut sa duha 
ka kuwadrilyero nga nanagyayong usa ka butang may panagway 
sa tawo linuwan sa usa ka langkapan, sinunod ug usa ka sibil. 
Hisayran dayon nga gikan sila sa kombinto; tungud sa hitsura 
sa mga till nga nanagbitay, may usa ka tawong mibanabana 
kinsa kadtong giyayongan; sa layolayo gitino na nga ma6 
gayud kadtong tawhana; sa unahan, ang gidaghanon sa mga mi- 
natay napilo na ug nahimong tutulo sama sa katingalahan sa 
Santi�ima Trinidad; unya nahitabo pag-usab ang katingalahan nga 
gihimo ni Hesukristo sa pipila ka buok mga pan ug isda, ug 
ang gidaghanon sa mga patay nahimo nang katloag-walo.
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sa usa ka tigulang lalaki,

Sa pagbagting sa a la� �iete y media, nga maoy pag-abut sa 
ubang mga sibil gikan sa mga lungsod nga silingan, ang balita 
nga nadungrg hayag ug maayo nang pagkaasoy.

—Gikan pa gayud ako sa tribunal diin nakita nako nga gi- 
sulod sa atub si Don Filipo ug si Don Crisostomo— matud sa 
usa ka tawo kang Hermana Pute;— gikasulti ko ang usa sa mga 
kuwadrilyero nga nanagbantay. Nasayud ako mga si Bruno, 
ang anak niadtong gisilotan nga patyon sa puspus, mitug-an 
sa tanan kagabii. Sumala sa hisayran mo, si Maria Clara minyuon 
ni Kapitan Tiyago nianang batan-ong Katsila; si Don Crisosto
mo nga nasuko niini buut manimalus ug patyon unta niya ang 
tanang mga Katsila, hangtud ang kura; kagabii gisulong nila ang 
kuwartel ug ang kombinto; ug salamat ngani, tungud sa kaluoy 
ni Bathala, ang kura didto hiatli sa balay ni Kapitan Tiyago. 
Ginaingon nga adunay daghan nga nanagpakaikyas. Ang balay 
ni Don Crisostomo gisunog sa mga sibil, ug kon wala pa siya 
mauna pagdakop tingali sunugon usab unta.

—Gisunog ang iyang balay?
—Gidakop ang tanan niyang mga binatonan. Tan-awa kon 

dili ba sukad dinhi makita pa ang aso!— matud sa nagsugilon 
nga miduol sa tamboanan;— ang tanang gikan didto nanag- 
pakadala mga balita nga masulub-on.

Ang tanan nanglantaw sa dapit nga gitudlo sa tawo: usa ka 
pudyot nga aso naghinayhinay pa pagtuybo sa langit. Niadtong 
tanang mga hisgothisgot adunay mga pulong maloluy-on ug adu- 
na usab ing makadaut.

—Alaut nga batan-on!— matud 
ang bana ni Hermana Pute.

—Oo!— mitubag kini;— apan hunahunaa nga kagahapon 
wala siya magpamisa sa kalag sa iyang amahan, nga walay du- 
haduha nagkinahanglan niana labaw kay sa uban.

—Apan, Pute, dili ka ba ugod maluoy... ?
—Maluoy sa mga excomulgadot Sala ang pagkaluoy sa mga 

kaaway ni Bathala, matud pa sa mga kura. Nahanumdom ka? 
Didto sa kalubngan nagsuroysuroy siya sama sa pagsuroysuroy 
sa usa ka dapit nga hipusanan sa mga hayop!

—Apan ang hipusanan sa mga hayop ug ang kalubngan 
magsama da man bitaw— mitubag ang tigulang lalaki;— ugaling
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sa mga katarungan

sa balay nga silingan!—

kay sa kalubngan usa ka man ka mananap ang pasudlon...
—Halal— gisinggitan siya ni Hermann Pute;— ikaw gayud 

molaban pa sa usa ka tawo nga dayag na kaayong gisilotan ni 
Bathala. Paminawa unya kon dili ba dakpon ka usab. Hala, 
sulaya ang usa ka balay nga mahugno nal

Ang tigulang mihilum sa pagkadungog 
nga gipahayag sa iyang asawa.

—Oo!— mipadayon ang tigulang babayc;— human niya bu- 
nali si pari Damaso, mao na lamay nakulang mga patyon niya si 
pari Salvi.

—Apan dili ikaw makalimud nga siya buotan sa gamay pa.
—Oo, buotan lagi— mitubag ang tigulang;— apan miadto 

sa Espanya; ang tanang mangadto sa Espanya mangahimong iri- 
his, pulong pa sa mga kura.

—Ohoy!— mitubag ang bana nga nakakitag higayon sa pag- 
pakabalus;— ang kura diay, ang tanang mga kura, ang Arsobis- 
po, ang Papa ug ang Birhen, dili ba taga-Espanya? Aba! mga 
irihis diay usab sila? Aba!

Salamat ugaling sa pag-abut sa usa ka binatonang babayc 
nga nagadagan, nahasi ug naluspad, si Hermana Pute naluwas sa 
kalisud ug ang lantugi naputol.

—Adunay naghikog sa lagwerta 
matud sa binatonan nga gikutasan.

—Naghikog!— nagdungan pagsabat ang tanan puno sa 
sang.

Ang mga babaye iyahayg pangurus; walay usa nga nahag- 
lihok sa gilingkoran.

—Oo— mipadayon ang binatonan nga nagakurog;— mangu- 
ha unta ak6g mga gisantis... milili ak6 sa lagwerta sa among 
silingan aron pagsusi kon diha ba si... nakita ko ang usa ka 
tawo nga nagtabyogtabyog; gipakaingon ko kadto nga mao si 
Teo, ang binatonan nga maghatagan kanako ug... miduol ak6 
aron unta pag... pagkuhag mga gisantis, ug nakita ko nga dili 
diay siya kon dili lain, usa ka minatay; midalagan ak6 ug...

—Tan-awon ta!— miingon ang tigulang lalaki nga mitin- 
dog;— tultoli kami.
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sa binatonan nga mihunong ug

sa layo-layo ug ilang gipasagdan

—Ayaw pag-adto!— gisinggitan siya ni Hermana Pute ug 
gigunitan sa sinina;— hitaboan ikaw ug kadaut! Naghikog 
siya? Na, pasagdi lamang!

—Pasagdi ako nga motan-aw kaniya, Pute; lakaw, Juan, 
ipahibalo didto sa tribunal; tingali buhi pa kana.

Ug miadto siya sa lagwerta nunot ang binatonang babaye 
nga nagpaluyo kaniya; ang mga babaye ug si Hermana Pute 
nangnunot usab puno sa kahadlok ug sa kahinam sa pagtan- 
aw.

—Atua siya, senyor— matud 
mitudlo.

Ang panon mihunong 
rniduol ang tigulang.

Usa ka lawas sa tawo nga nagabitay sa sanga sa usa ka pu 
noang santol nagtabyogtabyog hinuyop sa hinuyuhoy sa hangin. 
Gisud-ong ug taudtaud sa tigulang; nakita niya kadtong mga 
till ug mga bukton nga nangiwi, ang saput nga nagkabulingit ug 
ang ulo nga nagdungilo.

—Kinahanglan dili ta kana pagtandugon hangtud sa pag- 
abut sa mga punoan— miingon ang tigulang sa kusog nga ti- 
ngog;— migahi na siya; dugay na kanang namatay.

Ang mga babaye mihinayhinay pagpanuol.
—Mao man kana ang silingan nga nagapuyo niadtong ga- 

mayng balay, kadtong miabut ngani may duha na ka semana 
karon; tan-awa ninyo ang ulat sa iyang nawong.

—Avemar'ia\— matud sa pipila ka babaye.
—Pangadyean ta ang iyang kalag!— misakna ang usa ka 

dalaga tapus niya tan-awa pag-ayo ang minatay.
—Hungog, irihisl— gibadlong siya ni Hermana Pute—> wa- 

la ba ikaw masayud sa gisulti ni pari Damaso? Ang pagpangad- 
ye pahanungod sa kalag sa usa ka kondinado maoy usa ka pag- 
hagit kang Bathala; ang maghikog mahiambak gayud sa ispidno. 
busa dili siya ilubong sa yuta nga �agrado.

Ug unya misumpay pa gayud:
—Daan pa lag! ak6 nga kanang tawhana dautan gayud ug 

sangputanan; wala gayud nako masusi unsay iyang pangita.
—Makaduhi ko siya hikit-i nga nakigsulti sa sakristan ma

yor— matud sa usa ka dalaga.
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aron pagpangompisal ni paghatag ug

sa director-

—Apan dili dagway 
pamisal

Nanugok ang mga silingan ug ubay-ubay ang mga tawo 
nga miliyong sa minatay nga nagtabyogtabyog gihapon. Tapus 
molabay ang tunga sa takna miabut ang usa ka algwasil, ang 
directorcillo ug duha ka kuwadrilyero; ang minatay gihugos ni- 
ining nanghiulahi ug gipahamutang sa usa ka langkapan.

—Ang mga tawo nanagdali sa kamatayon— matud sa direc-
torcillo nga nagkatawa samtang mikuha sa dagang nga iyang 
gisang-at ibabaw sa dalunggan.

Gilikwadlikwad niya pagpangutana ang pipila ka tawo, gipa- 
asoy ang binatonang babaye nga buut niya bikton ug sulti aron 
masugapot pagtubag, usahay iyang sigaan sa mata, usahay hulga- 
on, usahay pasanginlan ug mga pulong wala isulti sa alaut, ug 
diha nga gipakaingon niini nga mahibalhog na gayud siya sa 
bilanggoan, mihilak ug sa nadugay sa mitug-an nga dili diay 
gisantis ang iyang giadto didto kon dili... ug gigawi niyang sak- 
si si Teo.

Samtang ang binatonang babaye gisukotsukot sa director-
cillo, usa ka magbabaul nga nagkalo ug halapad nga takukong 
ug may dakung patsi sa liog, naghilinghiling sa minatay ug sa 
pisi.

Ang kalagum sa nawong sa minatay sama da sa kalagum sa 
ubang bahin sa iyang lawas; sa ibabaw sa gihiktan sa pisi may 
mga garas ug duha ka labud nga gagmay; ang mga lukot sa pisi 
maputi ug walay dugo. Ang madukidukiori nga magbabaul mi- 
hiling pag-ayo sa sinina ug sa kalsonis ug nakamatngon nga na- 
pulos ab6g ug bag-ong nagisian; apan ang labi gayud nga naka- 
pahibulong kaniya mao ang mga bunga sa amorsiko nga nana- 
put hangtud sa asintos sa sinina.

—Unsay imong gihuing? —gipangutana siya 
cillo.

—Gitan-aw ko, senyor, kon hiilhan ko ba siya— mitubag 
nga mitukas ug diyutay sa kalo, kun sa laing pagkasulti, gipa- 
yungyong niya pag-ayo ang iyang takukong.

—Apan wala ka ba makadungog nga kanang tawhana gin- 
ganlan si Lucas? Natulog ba ugod ikaw?

Ang tanan nangatawa. Ang magbabaul, nga naulawan, mi-
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sulti pipila ka pulong, ug unya milakaw nga nagduko ug nag- 
hinay.

Oy!

sa mga 
ilang aga-

dapit diin siya naulawan ug 
sa sakristiya nangutana sa sa-

asa ikaw padulong?— gisinggitan siya sa tigulang;— 
dili kana many agianan padulong sa gula; agianan kana ngadto 
sa balay sa naghikog.

—Natulog gihapon kanang tawhana!— miingon ang direc- 
torcillo nga nagbiaybiay;— kinahanglan bubuan siya ug usa ka 
baldc nga tubig.

Ang mga tawo mibalik pagpangatawa.
Ang magbabaul mihalin sa 

mipadulong sa simbahan. Didto 
kristan mayor.

—Natulog pa!— gisingkahan siya pagtubag;— wala ka ba 
masayud nga ang kombinto gitulis kagabii?

—Hulaton ko nga magmata siya.
Gitan-aw siya sa mga sakristan nianang tinan-awan 

tawo nga nangaanad sa mangil-ad nga pag-amona sa 
Ion.

Sa usa ka suok nga mangitngit didto matulog ang bulhog 
nga nagabuy-od sa usa ka siya nga hataas. Ang iyang antiyohos 
gibutang sa agtang tipon sa iyang buhok nga tag-as ug mahinag; 
ang dughan nga nanghagsal ug dauton wala taboni ug nagsa- 
mot hiyakhiyak.

Ang magbabaul milingkod sa duol andam sa paghulat sa da- 
kung pailub, apan nahulgan siyag kuwarta ug iyang giiwagan 
sa usa ka kandila sa ilalum sa siya nga gikatulgan sa sakristan 
mayor. Ang magbabaul nakakita usab mga bunga sa amorsiko sa 
kalsonis ug sa mga bukton sa sinina sa natulog nga nahigmata, 
nanglugod sa iyang bugtong kalimutaw nga maayo ug gikasab-an 
niya ang tawo nga nangiwag sa ilalum sa siya nga iyang gihig- 
daan.

—Magpamisa unta ako, senyor!— mitubag ang magbabaul 
aron pagpamalibad.

—Wala nay misa— miingon ang bulhog nga mihinay na 
pagsulti;— kon buut ka ugma na... Alang ba sa mga kalag 
sa Purgatoryo?

—Dili, senyor— mitubag ang magbabaul nga mitunol ug 
pisos sa sakristan.
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Ug human ang bulhog tutokig tan-aw sa iyang bugtong mata, 
ang magbabaul mipadayon pagsulti:

—Alang sa usa ka tawo nga dili madugay mamatay.
Ug gilayon migula sa sakristiya.
Hisakpan ko unta siya kagabii!— nagkanayon ang magba

baul nga nanghupaw samtang nagpaksit sa iyang patsi ug nang- 
hiwatid aron mahiulf ang panagway ug ang gitas-on ni Elias.



LVII

ALAUT ANG NANGAPUKAN!

— 475 —

minatay, nagpani- 
pagsakit.

Mi gozo en un pozo.

Sa atbang sa ganghaan sa tribunal adunay mga sibil nga 
nanagsuroysuroy, nagbungiut ang nawong ug nanghulga sa ku- 
lata sa ilang pusil sa mga batang baslokon nga nanagkinto kun 
nagsung-ayay aron paglili sa ribas.

Ang panagway sa hawanan dili sa mangaya sama sa pag- 
lantugi didto sa tulumanon sa pangilin; karon masulub-on ug 
makahahadlok siya nga pagatan-awon. Ang mga sibil ug mga 
kuwadrilyero nga nanagtigum didto lugos lamang managsulti ug 
ngani pa hinayon gayud ang ilang tingog ug dili daghanon ang 
mga pulong. Sa ibabaw sa talad nanagsulat ang directorcillo, duha 
ka manunulat ug pipila ka sundalo; ang Alferez nagsuroysuroy 
ug usahay motan-aw sa ganghaan sa tinan-awan nga maisug; ang 
iyang panagway dili hilabwan sa kamapahitas-on sa kang Temis- 
todes sa pagtambong niini sa Juego� Oltmpico� human ang gubat 
sa Salamina. Si Donya Consolacion nagsamot panghuy-ab sa 
usa ka su6k, ug inigbanganga sa iyang baba makita ang iyang 
tilaok nga maitum ug ang mga ngipon nga nanagtuwas; ang 
iyang tinan-awan nga makahahadlok gitutok sa ganghaan sa bi- 
langgoan nga nabulit nga sa mga tawo-tawo nga mahilas. Ang 
iyang bana, nga nagpaminanggaon kaniya tungud sa pagdaug 
nga iyang nakab-ut sa miaging gabii, mitugot nga motambong 
siya sa pagsukot sa mga dinakpan ug kaha tugutan siya pag
tambong sa pagsakit kanila.

Ang mabangis nga hiena nakabaho sa 
lap ug naglagut nga nalangan ang takna sa

Ang gobernadorcillo nasub6 uyamut tungud sa nahitabo: 
ang iyang dakung siya, kadtong dakung siya nga nahimutang 
ubus sa hulagway sa Hari, wala lingkori ug daw gitagana alang 
sa laing tawo.
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sa pagpinaabut

sa sipo ang ilang mga bitiis sinal-angan ug ta-

Hapit na mobagting ang ikasiyam ka takna, miabut ang kura 
nga naluspad ug nagadiyong.

—Nagputi na lamang ang among mga mata 
kanimo!— giingon siya sa Alferez.

—Palabihdn ko unta ang dili pagtambong— mitubag si pa
ri Salvi sa tingog mahinay, wala lamang magtagad sa mulo 
sa Alferez’,— mangurog dayon ang akong kaugatan kon mo- 
tambong akd sa mga buluhatdn nga sama niini.

—Sanglit wala may usang mianhi sa akong mga kauban 
kay dili man buut mobiyag kadiyot sa ilang katungdanan, gi- 
hunahuna ko nga ang imong pagtambong... Sayud na ikaw 
nga karong hapon manggikan sila.

—Si Ibarra ug ang Tentente mayor?
Ang Alferez mitudlo sa bilanggoan.
—Wald ka buok ang anaa diha— miingdn;— kadtong Bruno 

namatay sa pagkatungang-gabii apan ang iyang gipahayag gisu- 
lat na.

Ang kura miyukbo kang Donya Consolacion, kinsa mibalus 
usa ka panghuy-ab ug usa ka aah\, ug unya milingkod sa dakiing 
siya ubus sa hulagway sa Hari.

—Makahimo na kita pagsugod!— matud niya.
—Kuhaa ninyo kadtong duha nga atua sa sipo— misugo ang 

Alferez sa tingog nga gipaninguha niyang mainggit paminawon, 
ug, human molingi sa kura, mipadayon pagsulti nga gilain na 
ang tingog:

—Gipanulod 
gurha ka lungag.

Kadtong wala masayud unsay ginganlan ug �ipo ingnon 
namo nga kini mady usa ka galamitdn sa pagsakit nga masaydn 
uyamut. Ang mga lungag asa ipanulod ang mga bitiis sa mga 
dinakpan may giblang tagsa ka dangaw, kapin kun kulang; kon 
lak-abon ang duha ka lungag, ang bilangguon mabikangkang pag- 
ayo> panakitan uyamut sa mga pikitan ug ang iyang mga paa 
mabingat ug tunga sa dupa: dili makamatay dihadiha, sumala sa 
mahunahuna.

Ang magbalantay sa bilanggoan, inubanan ug upat ka sun- 
dalo.migabling sa trangka nga puthaw ug gibuksan niya ang gang- 
haan. Baho nga makapasuka, inubanan sa hangin nga umdg
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sa Alferez nga 
kura;— buut unta siya modalagan apan naigo sa

ug mabug-at ginhawaon, misugat kanila gikan sa kangitngitan 
niadtong puloy-anan sa mga alaut, dungan sa mga panghayhay 
ug mga bakho sa mga binilanggo. Usa ka sundalo mikadlit ug 
pospord, apan ang siga napalong taliwala niadtong hangin nga 
bang-og, busa gihulat nila nga kini makahungaw ug mabag-o.

Sa maalop nga kahayag sa usa ka kandila napasilang pipila 
ka panagway sa mga tawo: didto adunay mga lalaki nga nanag- 
hukdong ug nanaggakus sa ilang tuhod, adunay nanag-ubo, adu
nay nanagtindog, nanag-atubang sa bungbong, ubp. Nabati ang 
hinagpak sa usa ka pakang ug ang inigot sa duha ka kahoy nga 
linambigit dungan sa mga balikas: gitangtang diay ang sipo.

Si Donya Consolation milili, nangugat ang iyang liog ug 
ang iyang mga mata nga budlat gitutok sa ganghaan nga igo 
lamang natukas ug diyutay.

Tinaliwala sa duha ka sundalo migula ang usa ka tawo nga 
makahahadlok ug panagway: mad si Tarsilo, ang igsuon ni 
Bruno. Ang iyang mga kamdt pinusasan; sa iyang mga saput 
nga nawataswatas nangigdal ang dagku niyang mga ugat. Mi- 
tutok pagtan-aw sa asawa sa Alferez sa walay diyutayng kataha.

—Mad kini ang misukol ug tinuod aron dili hidakpan ug 
mady nagsugo aron manalagan ang iyang mga kauban— miingdn 
ang Alferez kang pari Salvi.

Sa luyo nagsundd ang usa ka tawo nga makaluluoy ug panag
way, nagpanghayhay ug nagahilak daw gamayng bata; nagtakiang 
siya ug ang kalsonis nabulit sa dugd.

—Kaloy-a intawon akd, ginoo, kaloy-a akd; 
mousab pagsulod sa patyo!— misiyagit.

—Kini mady usa ka walay ulaw— pulong pa 
miatubang sa
paa. Kining duha mad day mga buhi nga among hidakpan.

—Kinsay ngalan mo?— nangutana ang Alferez kang Tarsi-

—Tarsilo Alasigan.
—Unsa may gisaad ni Don Crisostomo kaninyo aron inyong 

sulungon ang kuwartel?
—Si Don Crisostomo wala gayud makigsulti kanamo.
—Ayaw pagbakak! Sa inyong panagsabut, kamd buut mo- 

butho kanamo.
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hawanan dim ang usang 
langit, nagta- 

salog.

sa mga pa

—Nasayop ka: gipatay ninyo sa bunal ang among amahan, 
bunt kami manimalus ug mao da kana ang hinungdan sa among 
pagsulong. Pangitaa ang duha ninyo ka kauban.

Ang Alferez nga nahibulong mitan-aw sa sarhinto.
—Atua sa bung-aw diin sila namo itambog kagahapon; adto 

sila didto mangabaklag. Karon, patya ako ninyo: mao da kana 
ang inyong bisayran.

Ang tanan nahilum ug nahingangha.
—Tug-anan mo kami karon kinsay imong mga kauban— 

matud sa Alferez nga mibakyaw sa usa ka latus nga uway.
Ang dinakpan mipahiyum, nianang pahiyum nga matinama- 

yon.
Sa tingog mahinay, ang Alferez nakigsulti makadiyot sa 

ra, ug unya milingi sa mga sundalo ug miingon:
—Dad-a kini ninyo sa dapit nga gibutangan 

tay!
Sa usa ka suok sa patyo, sulod sa usa ka karromata nga guba, 

nagtumpi ang lima ka minatay nga lugos lamang tinabunan sa 
usa ka pirasong banig nga dunot ug mahugaw uyamut. Usa 
ka sundalo nagsuroysuroy didto ug nag-utas panluwa.

—Nakaila ka ba niining mga minatay?— nangutana ang 
Alferez human niya tukasa ang banig.

Si Tarsilo wala motubag; nakita niya ang lawas patay sa 
bana sa buang tipon sa duha ka kauban, ang sa iyang igsuon 
nga naputds sa mga samad sa bayonita ug ang kang Lucas nga 
may pisi gihapon sa liog. Sa pagkakita ni Tarsilo niadtong mga 
minatay, nasiga ang iyang tinan-awan ug nanghupaw.

—Nakaila ikaw kanila?— gibalik siya pagpangutana.
Si Tarsilo wala gihapon motingog.
Mihadyong ang hangin ug ang latus nga uway mipiti sa iyang 

bukobuko. Ang mga hampak nag-abug-abug, apan si Tarsilo 
wala gayud mokihol.

—Ligira siya ninyog bunal hangtud mamatay kun motug-an! 
— misinggit ang Alferez kansang ulo nainit na.

—Sulti na lamang, 6y I— giingon siya sa directorcillo;— maora 
man, patyon ka man gihapon.

Gibalik siya pagdala ngadto sa 
binilanggo nagpanangpit sa tanang mga santos sa 
kdltakol ang mga ngipon ug nahipalup-og sa



—Nakaila ikaw niana?— nangutana si pari Salvi.
—Karon pa ako makakita kaniya!— mitubag si Tarsilo nga 

naluoyng nagatan-aw sa usa.
Gisumbag ug gipatiran siya sa Alferez.
—Igaid ninyo siya sa bangko!
Wala tangtangi sa esposas nga nagkadugo, si Tarsilo giga

id sa usa ka bangko nga kahoy. Ang alaut nalukop ug lingi daw 
adunay gipangita, ug nakita niya si Donya Consolacion; diha- 
diha mikatawa nga mabiaybiayon uyamut. Sanglit nanghibulong 
ang nanambong, nanan-aw ngadto sa dapit nga giatubangan sa 
dinakpan ug didto ilang nasud-ong ang asawa sa Alferez nga 
nagpangitlib sa ngabil.

—Wala pa ako makakitag babayc nga labing malaksot ug dag
way kay kaniya!— matud ni Tarsilo taliwala sa kahilum sa ta- 
nan;— palabihon ko pa ang paghigda sa bangko nga sama niini 
karon kay sa pakigdulog kaniya sama sa Alferez.

Si Donya Consolacion naluspad.
—Imo ako karong patyon sa bunal, scnyor Alferez,— mipa- 

dayon pagsulti si Tarsilo— apan unya sa gabii makabalus ako 
kanimo kon ikaw gakson na sa imong asawa.

—Gakuti ninyo ang iyang baba! —misinggit ang Alferez 
nga nasuko uyamut ug nagakurog sa kalagot.

Daw mao kini ang tuyo ni Tarsilo kay diha nga gigakutan 
na ang iyang baba, sa iyang tinan-awan nagpakita nga nahimuot 
siya.

Sa usa ka sinyas sa Alferez, usa ka sundalo nga nagabitbit 
ug uway misugod paglatus sa dinakpan nga gigaid sa bangko. 
Mikulb ug nagbulobaliktos sa kasakit ang tibuok lawas ni Tar
silo; usa ka agmud nga pinugngan ug dugayng nahilum nabati 
sa tanan bisan giguom ang iyang baba; miduko siya: ang iyang 
mga saput nagkadugo.

Si pari Salvi nga naluspad ug naliraw ang tinan-awan, mi- 
tindog nga lugos nakadaug sa iyang lawas, misinyas sa iyang ka- 
mot, mibiya sa hawanan ug milakaw nga daw mapukan. Sa 
dalan nakita niya ang usa ka dalaga nga nagasandig sa paril, 
wala maglihok, daw nanggahi ang iyang kalawasan, naminaw 
pag-ayo nga mitan-aw sa kahanginan tinapion sa paril ang iyang 
mga kamot nga nangiwi. Giinitan siya pag-ayo sa Adlaw. Daw
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sa mga hampak sa latus 
Kadtong dalaga mao ang

pinugngan ang gininhawa, nagaihap 
ug sa mga agulo nga iyang nabati. 
igsuon ni Tarsilo.

Sa hawanan nagpadayon ang talan-awon: ang alaut, nga na- 
hunlos na sa kasakit, nahilum ug nagpaabut nga kapuyan ang 
iyang mga bcrdugo. Sa katapusan, ang sundalo gikutasan ug 
mihunong sa iyang buhat; ang Alferez nga naluspad sa 
ug kahingangha, misinyas nga badbaran ang gigaid.

Dinhi, si Donya Consolacion mitindog ug mihunghong pi- 
pila ka pulong sa iyang bana. Kini miyango timaan nga mi 
tangdo.

—Itunton siya sa atabay!— matud sa Alferez.
Ang mga Pilipinhon nasayud kaayo sa kahulogan niining 

mga pulonga: sa tinagalog hubaron kana sa pulong timbain. Wa- 
la kami masayud kinsay nagmugna niining paagiha, apan giba- 
nabana namq nga dagway kini karaan na kaayo. Kadtong gi- 
ingon sa kinatsila nga la verdad faliendo de un pozo, kaha maoy 
hubad niini nga gipaagi lamang sa biaybiay.

Sa taliwala sa patyo sa tribunal atua mahamutang ang ma- 
anindot nga tuong sa usa ka atabay nga binuhat sa mga batong 
buhi nga gitapun-og lamang. Usa ka bulos kawayan nga gibabag 
sa itaas sama sa timbangan, maoy gihiktan sa timba nga ikabo 
sa tubig sa atabay nga mahugaw, mapilitpilit ug mabaho. Mga 
baldeng buslot, mga sagbut ug uban pang mga duga nga ma
hugaw nanagtigum didto, kay kadtong atabaya sama man sa atub: 
adto didto mahan-ok ang tanan nga isalikway kun dili na tnaga- 
pulos sa katilingban. Butang mahulog niadtong atabay, bisan 
unsa kaayo, mausik na gayud. Bisan pa, kadtong atabaya wala 
gayud bunboni: usahay ang mga binilanggo silotan sa pagpakalot 
ug pagpalawom kaniya, dili tungud kay niadtong silota adunay 
kapuslanan nga makuha, kon dili tungud sa mga kalisud nga 
igahibalag sa magakalot didto sa ilalum: ang binilanggo nga ma- 
hilusad didto makausa, makasakop dayon ug hilanat, ug ni
ining sakita makuli na siyang maluwas.

Si Tarsilo nagasud-ong sa tanan nga ginahikay sa mga sun
dalo; luspad siya kaayo ug ang iyang mga ngabi! nagakurog, 
ambut sa kakulba ba kun tungud ba kay nangadye siya. Ang 
iyang kamapahitas-on taliwala niadtong mga kagul-anan nga dili
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sa bitayan — gi-

Kadaghan na 
yuta, andam na lamang

na matabang daw nahanaw kun nagkaluya na. 
siya moduko ug motutok pagtan-aw sa 
sa pag-antus.

Gidala siya duol sa tuong, sinunod ni Donya Consolacion 
nga nagapahiyum. Ang alaut nga Tarsilo nasina nga nagasud- 
ong niadtong mga minatay nga nanagtapun-og, ug nanghupaw 
siya.

— Sulti na! — gibalik siya pag-agda sa directorcillo; — bisag 
unsaon bitayon ka man gayud, apan kanang mamatay ka unta 
nga dili mag-antus kaayo.

— Iniggula mo sa atabay, ihatud ka dayon 
ihgon siya sa usa ka kuwadrilyero.

Gibadbaran siya sa gakut sa baba ug gihiktan ang iyang 
mga till. Kinahanglan itunton siya nga mag-una ang ulo ug 
dugaydugayon paghumol sa tubig sama sa timba, mao kay na- 
kalain kay ang tawo palungtaron man ug dugay didto.

Ang Alferez milakaw aron pagkuha usa ka orasan ug pag-i- 
sip sa mga gutlo.

Samtang si Tarsilo nagabitay, ang tag-as niyang mga buhok 
gipalidpalid sa hangin; gipiyong ug diyutay ang iyang mga mata.

— Kon kamd mga kristiyanos, kon aduna kamoy kasingka- 
sing — mihangyo ang alaut sa tingog mahinay, — ikalit ninyo 
pagdakdak kun ibulang ba hinuon ninyo sa mga bato sa atabay 
ang akong ulo aron ak6 mamatay dayon. Gantihan kamd ni 
Bathala mining maayo ninyong buhat... Kaha may adlaw da 
usab nga kamo mahimutang mining akong kahimtang!

Ang Alferez mibalik ug maoy misugo pagpatunton kang 
Tarsilo samtang nagatamud sa arasan.

— Hinaya. hinaya! — misinggit si Donya Consolacion 
tang naganunot pagtan-aw sa alaut; — pagbantay!

Ang kawayan mahinayhinay pagkatuwang; si Tarsilo nahi- 
saghid sa mga bato nga milangi ug sa mga tanum mahugaw 
nga nanubo sa kinakal-angan sa mga bato sa atabay. Unya, ang 
kawayan mihunong; ang Alferez nagaihap sa mga gutling.

—Ipataas!— misugo sa tingog mainggit tapus molabay ang 
tunga sa gutlo.

Si Tarsilo gibitad sa itaas ug ang tubig nasaba tungud sa 
mga tinulo nga nagtagasak gikan sa ulo sa alaut nga nalupos.
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atubangan 
pagtan-aw 
sa katug-

Karon ang lawas ni Tarsilo makusog nga misaka, sanglit ang 
bato nga gibitay pagtimbang sa usang tumoy sa kawayan mabug- 
at pa man kay sa iyang lawas. Nanghagbong ang mga batong 
dagku ug gagmay nga nangaukang sa kiliran sa atabay ug mi- 
timpasaw sa tubig.

Nabulit sa mahugawng lapok ang iyang agtang ug mga 
buhok, pund ang ang nawong sa mga samad ug mga garas, nalupos 
ug nagatulo sa tubig ang lawas, nahitunga si Tarsilo sa 
sa nanagpanambong didto nga wala mahagtingdg sa 
sa iyang panagway; ang hangin nakapakurog kaniya 
naw.

—Buut ka na ba karon moasoy?— gipangutana siya.
—Sagupa intawon unya ang akong igsuong babaye!— ma- 

tud sa alaut nga mitan-aw daw nagpakiluoy sa usa ka kuwadril- 
yero.

Ang kawayan miigot na usab ug ang binilanggo mibalik 
pagsalum sa atabay. Si Donya Consolacion nagasud-ong nga 
ang tubig wala mokuya. Ang Alferez miihap ug usa ka gutlo.

S paghitungha pagbalik ni Tarsilo, ang iyang nawong na 
gakulima ug nalagum. Mitan-aw siya sa nanagpanambong, 
nagabuka ang iyang mga mata nga napula sa dugo.

—Mosulti na ikaw?— mibalik pagpangutana ang Alferez nga 
nawad-an na sa paglaum nga ang binilanggo motug-an sa iyang 
gipangutana.

Si Tarsilo milingolingo ug gibalik pagtunton. Ang iyang 
mga tabontabon nag-anam katak-um, apan ang iyang mga mata 
nagatan-aw gihapon sa langit diin may mga maputing panganod 
nga nagautaw-utaw; gibaliko niya ang iyang liog aron nakakita 
gihapon sa kahayag sa Adlaw, apan wala madugay gibalik na 
usab siya pagpasalum sa tubig ug dihadiha ang kalibutan napala 
sa iyang mga mata daw gisalipdan sa usa ka tabil nga mabaga 
uyamut.

Milabay ang usa ka gutlo; si Donya Consolacion nga naga- 
paminaw nakakita dagkung mga bula nga milutay gikan sa ka- 
hiladman sa tubig.

—Giuhaw tingali!— miingon siya nga nagkatawa.
Ug mibalik ang kalinaw sa tubig.
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sa lubi, senyor, ug binatonan sa

Niining higayona ang pagsalum sa alaut milungtad na ug 
usa ka gutio ug tunga, ug ang Alferez misinyas.

Ang nawong ni Tarsilo wala na magkulima; sa ilalum sa mga 
mata nga nagabuka pulos na lamang maputi ang nakita; sa iyang 
baba nag-agas ang tubig nga lapukon tipon sa laway nga duguon; 
mihuros ang hangin nga matugnaw apan ang iyang lawas wala 
na mokurog.

Ang mga nanambong nagtinan-away nga walay tingog ug 
nangalisang. Ang Alferez misinyas aron badbaran sa gaid ang 
alaut, ug unya milakaw nga naghinuktok; ang mga paa nga 
hubo ni Tarsilo kadaghan daitoli ni Donya Consolacion sa tu- 
moy sa iyang sigarilyo nga dinagkutan, apan ang lawas wala 
gayud mahiigking ug ang kalayo napalong.

—Miutong diay kini!— matud sa usa ka kuwadrilyero;— 
tan-awa ninyo ang iyang dila nga daw bu-6t niya lamyon.

Ang usang dinakpan nga nagasud-ong niadtong tanan, naga- 
kurog ug gipaningot: nalukdp lingi daw buang,

, Ang (lireclorcillo gitugon sa Alferez nga sukton kadtong di
nakpan.

—Senyor, senyor!— matud niini nga kahilakon;— isulti ko 
kutob sa buut ninyo ipasulti kanako!

—Maayo! Ambi tan-awon ta kon6: kinsay ngalan mo?
—Andong, senyor!
—Si Bernardo... Leonardo... Ricardo... Eduardo... Ge

rardo. .. kun unsa?
—Andong, senyor! mibalik pagtubag ang kanahan.
—Butangi lamang diha ug Bernardo kun bisan unsa —matud 

sa Alferez.
—Bansagon?
Ang tawo mitan-aw kaniya nga nalisang.
—Unsay bansagon mo? <!Unsay idugang sa 

nga Andong?
—Ah, senyor! Andong Medio-tonto, senyor!
Ang mga tawo nga nanagpaminaw wala makapugong sa ilang 

katawa; ang maong Alferez mihunong sa iyang pagsuroysuroy.
—Pangita?
—Mangangapon 

ngang babaye.
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mo ang kuwartel?

Ayaw pagbakak kay itunton ka unya sa 
isugo kanimo? Sulti sa matuod!

—Hala, sa 
ihatud siya sa

—Kinsay misugo kanimo nga sulungon
—Wala> scnyor!
—Unsay wala?

atabay! Kinsay mi
—Ang matuod, senyor!
—Kinsa?
—Kinsa, senyor!
—Gipangutana ko ikaw kinsay misugo kanimo aron mosal- 

mot ka sa kagubut.
—Unsang kagubuta, senyor?
—Kadto ugong imong giadto kagabii 

tel?
—Ah, senyor!— matud ni Andong nga naulaw.
—Kinsa man lagi ang sad-an niana?
—Ang ugangan kong babaye, senyor!
Katawa ug kahibulong maoy mibanus mining mga pulonga. 

Ang Alferez mihunong ug mitan-aw nga wala magdalag kasuko 
sa alaut, kinsa, sa iyang pagtuo nga ang iyang mga pulong na- 
kapahimuot, mipadayon pagsulti nga nasibut pagsamot.

—Oo, senyor; mao day ipakaon kanako sa akong ugangang 
babaye kadtong dunot ug dili na magapulos; sa pag-anhi ko ka
gabii, gisakitan ako sa tiyan, ug sa pagtan-aw ko nga ang pat- 
yo sa kuwartel diha da sa duol, nakaingon ako: gabii man ka- 
ron, walay makakita kanimo. Misulod ako... ug sa pagtindog 
ko, mibutobuto dayon ang mga pusil; hiatlan nga nangalsonis pa 
ako.

Usa ka latus nga mihadyong miputol sa iyang sulti.
atub!— misugo ang Alferez;— karong hapon 

kaulohan.

sa patyo sa
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sa lungsod ang balita nga ang mga di- 
sinugdan, kadtong balitaa nakapalisang,

sa iyang anak

Nadungog dayon 
nakpan manggikan; sa 
unya mibanus ang mga hilak ug mga panghayhay.

Ang mga tagtungod sa mga dinakpan nanghidangga-dangga 
sama sa buang; gikan sa kombinto moadto sa kuwartcl ug gikan 
dinhi moadto sa tribunal, ug sanglit wala sila makakaplag ug 
sarang makapuypoy sa ilang mga kaguol, naniyabaw ug nanghi- 
lak. Ang kura nanira sa iyang lawak tungud kay masakiton; 
gidungagan sa Alferez ang mga sundalo nga bantay, ug ang mga 
babaye nga mangadto sa kuwartel aron pagpakiluoy, sugaton sa 
mga sundalo sa kulata sa ilang mga pusil; ang gobernadorcillo, 
nga daan nang dili gayud magapulos, niadtong higayona misamot 
ang ivang pagkakuwanggol ug pagka-walav dapat. Sa atbang sa 
bilanggoan, sama sa himungaan nga nawad-an sa iyang mga piso, 
nanghidanggadangga ang mga babaye nga wala pa kahutdi sa 
ilang kusog; ang nangawad-an na sa umoy, nanglingkod sa yuta 
ug nagsamot panawag sa mga ngalan sa mga dinakpan, sa mga 
binati sa ilang kasingkasing.

Ang init naglagiting, apan niadtong mga babayeng alaut 
walay usa nga naghunahuna pagpauli sa ila. Si Doray, ang nga- 
ya ug palaran nga asawa ni Don Filipo, naglakatlakat nga daw 
wala modapat sa yuta ang mga till, nagakugos sa bata niyang 
masuso: inahan ug anak nanaghilak.

—Pauli sa inyo— giingon siya sa iyang mga kaila;— hilan- 
tan unya kanang imong anak.

—Unsa -may iyang puy-an ning kinabuhi kon walay ama- 
han nga mag-agak kaniya? — mitubag ang masulub-ong inahan.

—Ang imong bana walay sala; tingali mahiuli siya!
—Oo, unya kon kami mangamatay na!
Si Kapitana Tinay nagahilak ug nagpan awag
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sa lubi; wala siya 
iyang mga button

nga si Antonio; si Kapitana Maria nga malig-og kasingkasing 
mitan-aw ngadto sa rihas luyo diin atua ang iyang mga anak nga 
kaluha, bugtong niyang mga anak.

Atua usab ang ugangan sa mangangapon 
magahilak: nagsuroysuroy, nagwaldaswaldas sa 
nga linulhoan sa sinina ug nagatambag sa kadaghanan.

—Nakakita ba kamog sama niini? Gidakop intawon ang pi- 
nalangga kong Andong, giluthang, gibalhog sa sipo ug dad-on sa 
kaulohan tungud lamang kay... Tungud kay nagsul-ob ug kal- 
sonis nga bag-o? Kining buhata kinahanglan silotan gayud! Ang 
mga sibil nagpatuyang na lamang! Ipanumpa ko nga kon maka- 
kita ngani ako pag-usab sa usa kanila nga mangitag dapit nga 
hilit sa akong lagwirta, sama sa kadaghan na mahitabo, abisan, 
abisan ko gayud sa... kon dili... ako ba hinuon ang paabis!

Apan diriyot da ang miduyog niadtong babayhana.
—Niining tanan, si Don Crisostomo maoy sad-an— matud 

usa ka babaye nga nanghupaw.
Ang magtutudlo nagsuroysuroy usab didto tipon sa kadagha

nan; si Nyor Juan wala sa magsamot kusokuso sa iyang mga 
kamot, wala na magdala sa iyang tonton ni sa metrosan: nagasul- 
ob siya ug mga saput nga lubus maitum kay nakadungog dautang 
mga balita, ug sanglit nabatasan niya ang pag-isip nga nanghi- 
tabo na niadtong mga butang umaabut pa, jnagbangutan na siyang 
daan tungud sa kamatayon ni Ibarra.

Sa pagka a las dos sa hapon, usa ka karromatang walay atop- 
atop ginuyod sa duha ka buok baka, mihunong tungod sa tribu
nal.

Gilibutan dayon sa mga tawo kadtong karromata nga buut 
unta nila tangtangan ug gub-on.

—A yaw kana ninyo pagbuhata— matud ni Kapitana Maria;— 
buut ba kamo nga manglakaw lamang sila?

Kini nakapugong sa mga tagtungod. Kaluhaan ka stindalo 
nanggula ug giliyokan nila ang salakyanan. Nanggula ang mga 
dinakpan.

Ang nag-una ma6 si Don Filipo, nga gigapus; miyukbo nga 
nagapahiyum sa iyang asawa; si Doray miminatay ug duha ka 
sundalo naglisud pagsanta kaniya nga buut gayud unta mogakus 
sa iyang bana. Si Antonio, ang anak ni Kapitana Tinay, migula 
nga nagahilak sama sa bata, ug kini nakadugang sa mga singgit



sa mga sundalo nga nanagbantay kaniya

sa iyang banay. Ang kuwanggol nga Andong midanguyngoy 
ug tinuod sa pagkakita sa iyang ugangang babaye, nga many 
ginikanan sa iyang pagkaalaut. Si Albino, kadtong parion kanhi, 
gigapus usab sa kamot ingon man ang mga kaluha ni Kapitana 
Maria. Kining tulo ka batan-on nanagligdong pag-ayo. Ang 
ulahing migula mao si Ibarra, wala gapusa apan gitaliwala sa 
duha ka sibil. Luspad ang iyang nawong; mitan-aw siya aron 
pagpangita usa ka higala.

Kana maoy sad-an sa tanan!— naninggit pipila ka tingog;— 
kana maoy sad-an ug unya wala lamang gapusa!

—Ang akong umagad intawon walay nabuhat nga dautan ug 
gipusasan hinuon!

Si Ibarra milingi
ug miingon:

—Gapusa ako ninyo, apan gapusa gayud ug tinuod, kanang 
magdungka ang akong duha ka siko.

—Wala kamiy sugo nga nadawat!
—Bisan; gapusa ako ninyo.
Ang mga sundalo mituman sa iyang sugo.
Ang Alferez nahitungha nga nagkabayo ug naputos ang la- 

was sa mga hinagiban; may nagsunod pa gayud kaniya nga na- 
pulo kun napulog-lima ka sundalo.

Tagsatagsa ka dinakpan adunay banay didto nga nagaampo 
tungud kaniya, nagahilak ug nagapanawag kanila sa mga ngalan 
nga labing matam-is. Si Ibarra mao day bugtong wala gayud 
bisan usa na lamang ka higala didto; si Nyor Juan ug ang magtu- 
tudlo namauli

—Giunsa man ugod ikaw sa akong bana ug sa akong anak?— 
gipangutana siya ni Doray nga nagahilak;— tan-awa ang alaut 
kung anak, gikuhaan mo sa iyang amahan!

Ang kasakit sa mga tagtungod nahimong kasilag batok sa 
batan-on nga gipasanginlan nga maoy naghikay niadtong pag- 
alsa sa miaging gabii. Ang Alferez misugo nga manglakaw na 
sila.

—Talawan kang pagkatawo!— gisinggitan si Ibarra sa uga
ngang babaye ni Andong.— Samtang ang uban nakig-away tu
ngud kanimo, ikaw nagsuksok... talawan!

—Panghimarauton ko ikaw!— giingon siya sa usa ka tigulang 
lalaki nga minundt kaniya;— panghimarauton ko ang katiga-
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yonan nga gihagoan pagpangita sa imong banay aron pagtugaw 
sa among kalinaw! Panghimarauton. panghimarauton ko ikawl

—Nga bitayon ka unta, irihis!— gisinggitan siya sa usa ka 
kadugo ni Albino, ug kay wala man makapugong sa kalagot, 
mipunit ug bato ug gilabay kang Ibarra.

Kadtong buhata gisunod dayon sa uban ug dihadiha miulan 
ang mga abog ug mga bata sa lawas sa alaut nga batan-on.

Kadtong matarong panimalus sa mga kasingkasing nalumus 
sa labihang kaguol, giantus ni Ibarra sa dakung kalinaw sa buot, 
wala niya ikasuko ug wala siya magamulo. Kadto mao ang 
panamilit kaniya sa iyang lungsod diin managpuyo ang tanang 
mga binati sa iyang kasingkasing. Miduko siya; kaha naghuna- 
huna sa usa ka tawo nga gilatus sa kadalanan sa Manila, sa usa ka 
tigulang babaye nga namatay sa pagsud-ong sa ulo sa iyang anak 
nga gilunggoan; kaha ang kaagi ni Elias milakdop sa iyang pa- 
numduman.

Ang Alferez misugo nga abugon ang mga tawo, apan ang 
mga bato ug ang mga panamastamas batok sa batan-on wala gayud 
mohunong. Usa da ka inahan ang wala manimalus kang Ibarra: 
mad si Kapitana Maria. Wala maglihok, giguom ang baba, naga- 
hilak sa hilum, nagapaminaw sa iyang duha ka anak nga nang- 
gikan; kon sud-ungon ta kadtong babayhana, walay duhaduha rna- 
kaingon kita nga matuod diay kadtong Niobc nga giasoy sa mga 
sugilanon sa kakaraanan.

Ang mga dinakpan nanglakaw.
Sa mga tawo nga nanambo sa talagsang tamboanan nga binuk- 

san, ang naluoy sa batan-on mao ang dili mga tagtungod kun 
nanan-aw lamang. Ang mga higala iyahay lamag tago; oo, hang- 
tud ngani si Kapitan Basilio kinsa midili paghilak sa iyang anak 
babaye nga si Sinang.

Si Ibarra nakakita sa iyang balay nga napaig sa kalayo, 
kadtong balay sa iyang mga ginikanan diin siya matawo, diin 
niya tipigi ang mga matam-is handumanan sa iyang pagkabata; 
mibuhagay sa iyang mga mata ang mga luha nga sa hataas panaj 
hon iyang gipugngan, miduko siya ug mihilak, apan wala niya 
mahimo pagtago ang iyang mga luha kay ginapus man ang 
iyang mga kamot; mihilak siya, apan ang iyang mga bakho wala 
makapukaw sa kaluoy niadtong mga tawo nga nanagsud-ong
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kaniya. Karon wala na siyay yutang-natawhan, wala nay pani- 
malay, wala nay gugma, wala nay mga higala ug wala nay kaug- 
maon!

Sukad sa usa ka bungtod, usa ka tawo nagalantaw sa masu- 
lub-ong panon sa mga dinakpan. Maoy usa ka tigulang maluspad, 
namiyahok ang nawong, nagakupo usa ka habol nga dilana ug 
nagasungkod. Mao kadto si pilosopo Tasyo nga sa pagkasayud sa 
balita mibangon sa iyang higdaanan ug buut unta moadto sa 
tribunal, apan wala na makagahum pag-abut hangtud sa dapit 
nga buut unta niya adtuon. Ginuntan pagtan-aw sa tigulang ang 
karromata nga giluwanan sa mga dinakpan, hangtud nga hitagi- 
wad-an na niya didto sa layo: miduko ug mihinuktok siya su- 
lod sa pipila ka gutlo, unya mitindog ug mihinayhinay pagpauli 
sa iyang balay. apan nagsamot pahulay sa dalan.

Sa pagkaugma, didto sa iyang tugkaran gihibalag sa mga mag- 
balantay sa hayopan ang lawas nga patay ni pilosopo Tasyo.
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Pinaagi sa hatud-kawat, ang hitabo gitabo sa hilum ngadto 
sa Manila, ug human molabay ang katloag-unom ka takna, sa 
sinultihang likoliko sinaktag mga hulga, ang mga mantalaan nag- 
hisgot na sa maong hitabo, nga gipun-an, giusab ug gikuhaan sa 
piskal. Samtang ang mga mantalaan nanaghisgot niini, laing mga 
balita nga gikan sa mga kombinto mao ang ginahisgothisgotan sa 
tago ug gikalisangan uyamut sa mga tawo nga nangasayud. Ang 
kasayon kun kalisud sa pagtuo niadtong hitaboa nga sa makalibo 
na usab-usaba, nag-agad lamang sa paghiuyon kun paghisupak 
niya sa mga hunahuna ug mga pagbati sa tagsatagsa.

Bisan pakaingnon ta nga ang kalinaw sa kadaghanan wala 
matugaw, ang sa tagsatagsa ka panimalay nakutaw uyamut sama 
sa tubig sa usa ka palaisdaan: samtang sa ibabaw ang tubig wala 
mokuya, sa kahiladman nanagkipotkipot, nanalagan ug nanagguk- 
danay ang mga isda. Alang sa pipila ka tawo nga nanagpuyd 
sa lungsod adunay mga krus, mga galon, mga katungdanan, ka- 
dungganan, gahum, ug uban, pang mga butang makapausbaw sa 
kahimtang sa usa ka tawo nga ilang ginahisgothisgotan tipon sa 
mga dagkung suhol nga kakuyog sa tagsatagsa niadtong mga ka
tungdanan. Alang sa kadaghanan sa mga molupyo sa lungsod, 
adunay mabagang dag-um nga mikaylap sa langit, ug sa ilang 
kaugmaon adunay mga rihas sa bilanggoan nga nalantaw, mga 
talikala ug hangtud ang makahahadlok nga kahoy sa usa ka 
bitayan. Tipon sa hinaganas sa hangin, daw adunay mabati nga 
mga sukotsukot sa mga punoan sa Guardia Civil, mga hukom, 
mga singgit sa mga binilanggo nga sinakit; ang mga ngalan nga 
Marianas ug Bagumbayan makapahinumdom mga butang masu- 
lub-on ug makalilisang: ang mga mananagat ug mga isda nanag- 
salom sa tubig malubog. Alang sa mga Manilan-on, ang hitab6 
sama da nianang pipila ka paypay nga ginama sa Tsina: ang usa



—Unsa kaha untay midangat kaniya kon wala pa ang atong 
mga Corporacione�l

—Ug aron pagsaulog pag-ayo sa pangilin, pahibaluon ang 
Hermano nga manluluto ug ang procurador... Kombira nga 
magtuasik sulod sa tulo ka adlaw!

—Amen! Amen! Mabuhi si pari Salvi! Mabuhi!
Sa usa ka kombinto lain ang ginasultihan.
—Nakita mo? Kana maoy usa ka tinon-an sa mga hes- 

witas; sa Ateneo anha gayud manggula ang mga pilibustero! — 
matud sa usa ka praylc.

—Ug ang mga kaaway sa atong Tinuhoan.
—Daan na akong miingon nga ang mga heswitas makadaut 

gayud sa lungsod, makapaturok ug dautang mga hunahuna sa mga 
batan-on; apan gipasagdan lamang sila kay managbiris-biris man 
ug mga badlis sa papel kon maglinog . . .

—Ambut lamang usab kaha kon giunsa kana nila pagbu- 
hat!

—Oo, supaka tuod sila! Kon ang tanan matay-og ug moli- 
hok na, kinsa pa kahay makatultol pagbiris-biris ug pagbadlis 
$a papel! Aw, si pari Seechi diay...

Ug unya mopahiyum siya nga mabiaybiayon uyamut.

(1) Labawng punoen >a mga prayle — P. sa Taghubad.
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ka nawong pinintalan sa maitum, ug ang pikas puno sa mga 
langgam ug mga bulak nga masiga sama sa bulawan.

Sulod sa mga kombinto ang mga prayle nagkaguliyang. May 
mga salakyanan nga gisangunan, ang mga provincial1 nanag- 
kita ug nanagsultihay sa tago. Mangadto sila sa mga palasyo 
aron paghagad sa ilang hinabang sa “Kagamhanan nga naga- 
ungaw daku uyamut nga kadaut.” Gihisgotan na usab pagbalik 
ang mga komita, mga pasumbingay, mga timulpokan sa alpiler, 
ubp.

—Usa ka Te Deum, usa ka Te Deum!— matud sa usa ka 
prayle sa usa ka kombinto;— mining higayon karon, nga wa- 
lay usang makulang sa koro! Dili diyutayng kaayo ni Bathala, 
labi na gayud mining panahon sa mga makasasala, ang pagpaki- 
ta karon sa kadaku sa bili natong mga prayle!

—Niining higayona karon dagway nagpangitlib sa ngabil 
kanang holohiniral nga si Mal-Agiiero— mitubag ang laing pray 
le.
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—Apan ang mga bagyo ug mga unos diay?— nangutana 
ang usa ka prayle sa sinultihan nga mabiaybiayon;— dili ba kauga- 
lingon sa usa ka Diyos ang pagtag-an niana?

—Bisan kinsang mananagat makatag-an niana!
—Kon ang mamunoan hungog ngani... sultihi ako unsa 

ang imong ulo kay asoyan ko ikaw unsa ang imong till! Ajian 
tan-awa unya ninyo kon dili ba ang mga higala maghinabangay 
gayud: ang mga mantalaan hapit sa mangayo nga itudlong obispo 
si pari Salvi.

Ug maobispo gayud siya! Magpanilap uroy!
—Motuo ba ikaw niana?
—Nganong dili man? Karong panahona, tungud sa bisan 

unsang butang walay hinungdan, buhaton ka nag obispo. May 
hiilhan bitaw akong usa ka pari nga tungud lamang sa usa 
ka butang labt pang walay hinungdan kay sa nabuhat ni pari 
Salvi, nahimo mang obispo: nagsulat ugod siya ug usa ka diyu- 
tayng basahon nga barot kaayo, diin iyang gipakita nga ang mga 
indio walay laing katakus kon dili alang da gayud niadtong mga 
butang buhaton sa kamot ug dili mistil hunahunaon... Psh! Bu
tang karaan nga hisayran na sa tanan!

—Matuod gayud! Kanang daghang mga buhat nga baliko 
makadaut sa Tinuohan!— matud sa laing prayle;— kon ang mga 
mitra may mala ug makakita pa unta sa mga ulo nga ilang gitung- 
tongan...

—Kon ang mga mitra mga butang pa untang kaugalingon sa 
Kinaiyahan,— midason ang laing prayle sa tingog nga pinaagi 
sa ilong,— Natura abhorret vacuum...x

—Tungud niana ang mga mitra motaput gayud sa ilang ulo; 
ang pagkawalay sulod niini mosuyop kanila!— mitubag ang usa.

Kining mga butanga ug uban pa mady ginahisgothisgotan sa 
mga kombinto, ug dili na lamang namo iasoy dinhi sa among 
mga magbabasa ang ubang mga hulohisgot didto bahin sa poli- 
tika, bahin sa mga butang diwan-on kun mahalanghalang alang 
sa isigkatawo. Dad-on namo ang magbabasa ngadto sa balay 
sa usa ka molupyo, ug sanglit sa Manila diriyot da man kamig 
mga kaila, mangadto kita sa balay ni Kapitan Tinong, kadtong 
tawong maabiabihon nga nagsamot ug dapit kang Ibarra didto

(1) Ang Kinaiyahan masilag sa mga butang haguka kun walay sulod. — P. 
sa Taghubad.
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sa balay ni Kapitan Tiyago 
batan-on.

Sa halapad ug maayong pagkadayandayan nga hawanan sa 
iyang balay sa Tondo, atua nagalingkod si Kapitan Tinong sa 
usa ka daku ug halapad nga siya, masulub-on ang panagway 
ug nag-utas hapohap sa iyang agtang ug tingkoy, samtang ang 
iyang asawa nga si Kapitana Tinchang nagahilak ug nagakasaba 
kaniya sa atubangan sa ilang duha ka anak dalaga nga sukad sa 
usa ka sunk namati nga walay tingog, nangahasi ug kahilakon.

—Ay, Birhen sa Antipolo!— nagasiyagit ang asawa.— Ay, 
Birhen sa Rosario ug sa Correa! ay! ay! Nuestra Senora sa No- 
valiches!

—Nanay!...— matud sa ilang anak kamanghuran.
—Daan pa bitaw akong miingon kanimo!— mipadayon ang 

asawa nga nagabasul sa iyang bana;— daan pa lagi ako! Ay, 
Birhen sa Carmen, ay!

—Apan ikaw wala gayuy gipasidaan kanako!— nangahas 
pagtubag ang bana nga nagahilak!— imo hinuon akong giingon 
nga maayo nga ako magkanunay sa balay ni Kapitan Tiyago ug 
makighigala kaniya kay... kay dato man siya... ug imo pa akong 
gisultihan nga...

—Unsa, unsay giingon ko kanimo? Wala ako magsulti nia 
na, wala akoy gisulti kanimo! Ay, kon napatuo ka pa lamang 
unta kanako!

—Karon ako nay imong pakasad-on! — mitubag ang bana 
nga midagpi sa bukton sa siya;— wala ka ba magsulti kanako 
nga maayong gidapit ko siyag paniudto sa atong balay, kay sang- 
lit dato siya... matud ugod nimo nga kita dili angay makighi
gala kon dili sa mga dato lamang. Aba!

—Oo, matuod nga ako misulti kanimo niana kay... tungud 
kay dili na man gayud kalikayan: ikaw ugod nag-utas na man 
lamag dalaycg kaniya. Don Ibarra dinhi, Don Ibarra didto, Don 
Ibarra bisan asa dapit, abaa! Apan wala ko ikaw tambagi nga 
makigkita ni makigsulti kaniya niadtong tigum: kini dili gayud 
nimo ikalimud.

—Nahibalo ba ugod ako nga siya moadto niadtong higayo- 
na?

—Kinahanglan gayud nga ikaw nasayud untang daan niana!

aron siya pasidunggan pagduaw sa
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—Unsaon paghimo nga ako wala man 
ya?

—Giilaila mo unta siyang daan!
—Apan, Tinchang, si mao pa kadtoy pagpakakita ko kani- 

ya, mao pay pagkabati ko sa iyang ngalan!
—Kinahanglan nakakita ka na untang daan kaniya ug na- 

kabati sa iyang ngalan; alang niana, ikaw lalaking buhat, nag- 
kalsonis ka ug nagsamot ug basa sa El Diario de Manila!— mitu- 
bag nga wala gayud papiug ang iyang asawa ug gisigaan siya sa 
mata.

Si Kapitan Tinong wala makatultol unsay iyang itubag.
Wala matagbaw niadtong iyang pagdaug, buut pa gayud ni 

Kapitana Tinchay pakaulawan ang iyang bana, ug human moduol 
niini nga nangumo, miingon:

—Alang niana naghago ug nagdaginot ako sulod sa dag
hang katuigan aron ang bunga sa akong mga kabudlay mausik 
tungud lamang sa imong pagkakuwanggol? Karon walay duha- 
duha hinginlan ikaw ug dad-on sa halayo. sakmitan kita sa atong 
mga butang, sama sa asawa sa... Oh, kon ak6 lalaki, kon ako 
lalaki pa lamang unta!

Ug sa pagtan-aw niya nga ang iyang bana miduko, mibalik 
paghingos apan nagkanayon gihapon:

—Ay, kon lalaki, kon lalaki pa gayud unta ako!
—Nan, kon lalaki pa ikaw, unsa man untay buhaton mo?— 

nangutana ang bana nga naglagot na.
—Kon lalaki pa ako? . . . Karonkaron dayon moatubang ako 

sa Kapitan Heneral ug mohagad pagsulod sa pagkasundalo aron 
makig-away batok sa nanagpangalsa. Oo, karon dayon!

—Apan wala ka ba ug6d makabasa mining gimantala sa 
El Diario'? Basaha ngani! “Ang talamayon ug makauulaw nga 
pagbudhi gisumpo sa dakung kaisgot, kusog ug kabaskog, ug 
dili madugay ang nanukol nga mga kaaway sa Yutang-Natawhan, 
ingon man ang ilang mga kauban nga nanagtago, pahamtangan 
sa kabug-at ug kahagip-ot sa balaod..Nakita mo? Karon wala 
nay kagubut.

—Walay, sapayan, kinahanglan moatubang ka gayud didto 
sama sa gibuhat sa uban sa tuig 1872, ug naluwas sila.

—Oo! Mao man usab bitaw kana ang gihimo ni pari
Burg...



Ubinam gentium �u-

(1) Unsa kining akong nakita? Ngano? —- P. sa Taghubad.
(1) Unsay inyong ipangutana? Walay butang nahisulod sa salabutan nga 

wala una moagi sa mga balatian. Dili higugmaon kadtong wala hiilhi. — P. sa 
Taghubad.

(2) Unsang mga tawhana kining atong mga katipon? — P. sa Taghubad.
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Apan wala makatibawas paglitok sa pulong; midalagan ang 
iyang asawa ug giguom niini ang iyang baba.

—Hala! litoka gayud kanang ngalana aron ugma dayon bita- 
yon ka sa Bagumbayan! Wala ka ba masayud nga ang paglitok 
nianang ngalana igo na kaayong hinungdan aron silotan ang 
usa ka tawo, wala nay kinahanglan nga isumbong pa sa mga 
hukmanan? Hala, litoka gayud pag-usab!

Bisan si Kapitan Tinong buut pa mosugot sa sugo sa iyang 
asawa, dili gayud unta makahimo kay ang iyang baba gipugngan 
man sa duha ka kamot sa iyang asawa ug ang iyang ulo gipaod 
sa sandiganan sa siya ug dagway nalumus unta ang alaut kon 
wala pa mahitungha ug mosalmot ang usa ka tawo nga karon 
pa namo ipaila sa among mga magbabasa.

Kining tawhana mao ang ilang ig-agaw nga si Don Primi
tive, kinsa nakasag-ulo pag-ayo sa basahong linatin nga sinulat 
ni Amat, may kap-atan na ka tuig ang kagulangon, hindik ang 
panaput, pus-unon ug nagligingliging sa katambok.

—Quid video?— matud niya sa pagsulod;— unsay nahitabo? 
Quare?1

—Ay, primo!— matud sa asawa nga nagahilak ug misugat 
kaniya;— gipatawag ko ikaw kay ambut unsa kahay modangat 
kanamo... Unsa may imong itambag? Sultihi ngani kami kay 
ikaw nakatuon man gayud ug linatin ug maantigong moyamyam 
ug mga katarungan...

Apan una sa tanan, quid quaeriti�? Nihil e�t in intellectu 
quod priu� non fuerit in �en�u; nihil volitum quin praecogni- 
tum.1

Ug milingkod siya paghinay. Daw kadtong mga pulong li
natin nakahatag kalinaw sa ilang buot, ang magtiayon nanghu- 
nong paghilak, nanuol sila kang Don Primitive ug nagpaabut 
sa mga tambag niini, sama sa mga Gresyanhon kanhi sa atuba- 
ngan sa usa ka manalagna nga moluwas kanila sa mga Pcrsi- 
yanhon nga misulong sa ilang nasud.

—Nganong nanghilak man kamo?
mu�t2
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—Ikaw sayud na sa balita nga may nangalsa..
—Alzamentum Ibarrae ab alfere�io Guardiae civili�  de�truc- 

turn? Et nunef Kay ngano man? Utangan ba kaninyo si Don 
Crisostomo?

—Dili, apan nahibalo ka, siya gidapit ni Tinong ug paniud- 
to, gihatagan niyag katahuran didto sa Puente E�pana... adlaw 
nga dakul Ingnon unya nga si Ibarra higala niya!

—Higala?— misuna si Don Primitive nga nahibulong ug 
mitindog;— amice, amicu� Plato �ed magi� arnica verita�i3 Ing- 
na ako kinsay imong kuyogkuyog kay isulti ko kinsa ikaw! 
Malun e�t negotium et e�t timendum rerum i�tarum horrendi��i-  
mum re�ultatumX Hmn\*

Si Kapitan Tinong naluspad uyamut sa pagkadungog niad- 
tong daghang mga pulong may katapusang um; alang kaniya, 
kining um dautan nga tilimad-on. Gihugpong sa dughan ang 
mga kamot ni Kapitana Tinchang ug miingon nga daw nagpa- 
kiluoy:

—Primo, ayaw kami pagsultihi ug linatin karon; sayud ka 
na nga kami dili intawon mga pilosopo sama kanimo; sultihi 
kamig tinagalog kun kinatsila ba, apan tambagi kami.

—Kaanugon, prima, nga kamo dili makasabut sa linatin; 
ang mga butang matuod sa linatin, bakak sa tinagalog. Panang- 
litan: contra principia negantem fu�tibu�  e�t arguendum? sa lina
tin kining mga sultiha maoy usa ka matuod nga samag gidag-on 
sa Area ni Noe; apan makausa niana gisulayan ko kana paghimo 
sa tinagalog ug ak6 hinuon ang giligid ug bunal. Busa anugon 
kaayo nga kamo dili maantigong molinatin; pinaagi sa linatin ma- 
himo ta unta paghusay kining tanan mong nalisdan karon.

—Kami usab maantigo ug daghang mga oremu�, parcenobi� 
ug Agnu� Dei Catoli�, apan karon dagway dili kita magkasinabut. 
Tudloi intawon si Tinong ug usa nianang imong mga argumento 
aron dili siya bitayon!

—Dautan, dautan uyamut, primo, nga ikaw nakighigala ni
anang batan-ona!— matud ni Don Primitive.— Ang mga mata- 
rong maoy magabayad sa sayop sa mga makasasala; katambagon 
ako kanimo nga sulaton mo na lamang ang imong te�tamento...

(3) Higala, ako higala ni Platon, apan labi nakong higala ang matuod. — 
P. — sa Taghubad.

(4) Ang buhat dautan ug nahadlok ako nga adunay mangil-ad nga sang- 
putanan. — P. sa Taghubad.



(1) Aug mosupak sa katarungang matin-aw angay hampakon sa tiyfin. — 
P. sa Taghubfid.

(1) Alaut sila! Hain ngani ang aso atua ang kalayo; tagsatagsa iyahayg 
pengita sa iyang ingon-ingonay; sanglit si Ibarra bitayon, ikaw usfib bitayon. 
P. sa Taghubfid.

(2) Dili ako mahadlok sa kamatayon kon ako magahigda sa catre, kon 
dili ang sa sawang sa Bagumbayan. —P. sa Taghubfid.

(3) Ang mga gasa makalumpag sa pangpang. — P. sa Taghubfid.
(1) Ang sinulfit mahimong saksi. Ang dili maayo sa tambal, maayo sa 

puthaw; ang dili maayo sa puthaw, maayo sa kalayo. — P. sa Taghubfid.
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Vac Uli�  I Ubt e�t fumu� ibi e�t igni�! Simili� �imile gaudetl at- 
qui Ibarra ahorcatur, ergo ahorcaberia..

Ug nag-utas lingolingo sa iyang ulo.
—Saturnino, naunsa ka!— misinggit si Kapitana Tinchang 

nga nalisang uyamut;— ay, Diyos ko! Namatay siya! Pagtawag 
kamog mananambal! Tinong, Tinongoy!

Nanugok ang duha ka anak ug ang mga babaye nanghilak.
—Gikuyapan lamang siya, prima, gikuyapan! Ak6 labi un- 

tang malipay nga... nga... apan ugaling kay igo lamang siyang 
gikuyapan. Non timeo mortem in catre �ed �uper e�paldonem 
Bagumbayani�? Tubig!

—Ayaw pagkamatay!— matud sa asawa nga nagahilak— 
ayaw pagkamatay kay tingalig dakpon ka unya dinhi! Ay, kon 
simbako mamatay ka ug unya manganhi ang mga sundalo, ay! 
ay!

Ang nawong ni Kapitan Tinong giwiktan ug tubig sa iyang 
ig-agaw ug ang alaut hiulian sa alamag.

—Na, ayaw kamo pagpanghilak! Invent remedium, hing- 
kaplagan ko na ang tambal. Balhinon ta siya ngadto sa iyang 
higdaanan; na, ayaw kamo kahadlok kay ania ako uban sa tibuok 
kinaadman sa mga karaan . . . Magtawag usa ka doktor; ug 
karon dayon, prima, umadto ikaw sa Kapitan Heneral ug dad-an 
mo siya usa ka gasa, usa ka talikalang bulawan, usa ka sing
sing ... Dadivae quebrantant pena�;8 ingna lamang nga iyang pi- 
naskohan. Panirhi ang mga tamboanan ug mga ganghaan, ug 
bisan kinsay mangita kang Kapitan Tinong ingnon nga ma- 
sakiton siyang daku. Samtang wala pa dinhi ang doktor sunugon 
ko ang tanan niyang mga sulat, mga papel ug mga basahon 
aron wala gayud silay hingkaplagan nga makadaut kaniya, sama 
sa gihimo ni Don Crisostomo. Script! te�to� �unt! Oued medica-
menta non �anaut, 'ferrum �anat. quod ferrum non �anat, igni�  
�anat)
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sa ka-

sa mga basahon

—Oo, kuhaa, primo; sunoga ang tanan!— matud ni Kapi- 
tana Tinchang: — adia ang mga yawi; dinhi ania ang mga sulat 
ni Kapitan Tiyago, sunoga usab! Nga walay usang mantalaan sa 
Uropa nga mahibilin, kay makadaut uyamut kanang mga papela! 
Ania kinfng mga isip sa The Time� nga akong gitipigan aron 
iput6s unta ug sabon ug mga saput. Ania ang mga basahon.

—Lakaw ngadto sa Kapitan Hencral, prima, — matud ni Don 
Primitive;— pasagdi akd dinhing usara. In extremi�, extrema. 
Hatagi ako sa gahurn sa usa ka director nga Romanhon ug tan- 
awa unya kon dili ko ba luwason ang yut... aw, ang akong ig- 
agaw.

Ug unya nagpatakag sugo, nanghukad sa mga sudlanan sa 
mga basahon, nanggisi sa mga papel, mga basahon mga sulat, 
ubp. Wala madugay miutbo ang usa ka daub didto sa kosina; 
gipamugha sa wasay mga karaang iskopita; gipanghulog sa pan- 
sayan mga rebolber nga gipanay-an na; ang binatonang babaye 
nga buut unta mohawid sa kanyon sa usa niadtong mga rebol- 
bcr kay buhaton untag tayhop, giligid ug kasaba.

—Con�eruare etian �pera�ti, perfida? Hala, isugba 
layo!

Ug mipadayon si Don Primitive pagpili 
nga angay sunugon.

Nakakaplag siya usa ka basahong karaan nga hinapinan sa 
pergamino ug gibasa ang ngalan:

—Revolucione� de lo� gtobo� cele�ta� par Copernico. Ohoy! 
Ite maledicti in ignem \alani�l— matud niya, ug gilayon gitambug 
sa daub ang basahon.— Kagubut tipon sa ngalan ni Copernico! 
Sala nga linut-od! Kon wala pa ako mahisayo pag-abut... La 
Labertad en Filipina�. Ahaha! pastilang mga basahona! Hala. 
sa kalayo!

Ug gipanunog ang mga basahong dili makadaut, sinulat sa 
mga tawo nga walay tuyong dautan. Hangtud ang basahon nga 
ginganlan Capitan Juan, wala maluwas sa kalayo bisan dili siya 
dautan. Si Don Primitivo may katarungan: ang mga matarong 
maoy magabavad sa sayop sa mga makasasala.

Human mangagi ang upat kun lima ka takna sukad sa mga 
hitabo nga among giasoy, kini maoy ginahisgotan sa usa ka tigum 
sa Intramuros. Niadtong tiguma maoy nagdaghan ang mga
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babayeng tigulang ug mga dalagang hamtong nga buut na rna- 
nagminyo, mga asawa kun mga anak babaye sa mga kawani, na- 
nagbata lamang, nagsamot pamaypay ug panghuy-ab. Tipon sa 
mga lalaki nga, sama usab sa mga babaye, maila sa ilang nawdng 
ang ilang kagikan ug kaalam, dihay usa ka tawo nga taas-taas 
nag panuigon, diyutayon ug pungkol, kinsa gitamud pag-ayo sa 
kadaghanan; kadtong tawhana wala layhi nga nakigsulti sa iyang 
mga kauban.

—Sa tinuorayng sulti, kanhi dili gayud ak6 makaantus nga 
magtan-aw sa mga prayle ug mga sibil tungud sa pagkawala 
nilay batasan — matud sa usa ka babayeng matambok; — apan ka- 
ron nga nakakita na ako sa ilang kamapuslanon ug sa ilang mga 
alagad sa katilingban, ingon ug mahagugma na ngani ako nga 
magaminyo kang bisan kinsa kanila. Mahigugmaon ako sa yu- 
tang-natawhan.

—Mao usab ako!— midason ang usa ka babayeng maniwang; 
— kaanugon nga wala na dinhi kadtong Gobernadoi nga gisun- 
dan mining ania karon! Kon kadto pay ania, hugason gayud 
unta kanang mga tawong dautan.

—Ug mangapuo unta ang mga pilibustero.
—Dili ba ginaing6n man nga adunay daghang mga pulo 

nga wala pa kapuy-i? Nganong dili man ipadala ngadto kanang 
daghang mga indiyo nga sukihan? Kon ako pa untay Kapiton 
Heneral...

—Mga ginang,— matud sa pungkol— ang Kapitan Heneral 
nahibalo sa iyang katungdanan; sumala sa hidunggan ko, siya 
nasuko uyamut kay kana si Ibarra daghan kaayog mga utang- 
kabubut-on kaniya.

—Daghag mga utang-kabubut-on!— misabat ang babayeng 
maniwang nga namaypay pagkusog; — tan-awa ninyo ang pag- 
ka-dili maantigong mobalus mining mga indiyo sa mga utang- 
kabubut-on! Mahimo ba ugod nga isipon silang mga tawo? 
Hesusj 1

—Nasayud kamo sa 
usa ka militar.

—Ambi kono!— Unsa man?— Unsay ilang sulti?
—Mga tawong takus katuhoan— matud sa militar taliwala 

sa dakung kahilum— nanagmatuod nga kadtong tanang mga
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sa mga babayc nga

sa pagtukod usa ka tulonghaan pulos lamang sugila-alingasa 
non.

—Hesus! Nakita na ninyo?— matud 
nanagpanuo nang daan sa sugilanon.

Ang tulonghaan maoy usa lamang ka pasangil; ang buut 
niya tukuron mao ang usa unta ka kota sukad diin rnakapasali- 
pod sila pag-ayo kon amo nang sulungon...

—Hesus! kalampingasan! Ang usa da gayud ka indiyo maoy 
takus makahupot nianang mga hunahunang tinalawan! — ma
tud sa babayeng matambok.— Kon ak6 pa ang Kapitan Hene- 
ral makita da gayud unta nila... makita unta gayud...

—Mao usab kanay ako! — matud sa maniwang nga miatu- 
bang sa pungkol.— Dakpon ko unta ang tanang mga abogadillo, 
mga cleriguillo, mga magpapatigayon, ug walay kihakiha hingin- 
lan ko sila dinhi! Ang kadaut kinahanglan lukaon gayiid sukad 
sa gamut.

—Apan ginaingon nga kanang panulay nga pilibustiro anak 
ug mga Katsila!— matud sa pungkol nga wala lamang motan- 
aw kang bisan kinsa.

—Aw, diay?— matud sa babayeng matambok nga wala malu- 
ba;— ang mga mestiso gayud maoy manag-una sa tanan! Walay 
indiyo nga makasabut unsay kagubut! Pamuhi pag mga 
wak ... pamuhi pa ... aron tuhakon ang imong mata! ...

—Nahibalo kam6 unsay akong hibatian?— nangutana ang 
usa ka mestisa nga mipak^ang ia sultisulti. — Ang asawa ni Ka
pitan Tinong . . . nahanumdom ba kamo? Kadto nganing tag- 
iya sa balay nga atong gisayawan ug gipanihaponan sa pangilin 
sa Tondo...

—Kadtong may anak nga duha ka dalaga? Oo; unya?
—Karong hapon mihatag siya sa Kapitan Heneral usa ka 

singsing nga bilig usa ka libo ka pisos!
Ang pungkol milingi.
—Tinuod? Apan, ngano man?— nangutana nga nasiga ang 

mga mata.
—Pinaskohan kono, matud niya...
—Kulang pa nganig usa ka bulan ang Pasko!...
—Tingali nahadlok nga hipiksan sa nahitabo — matud 

sa babayeng matambok.
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—Ug nanagang nang daan— midason ang maniwang.
—Ang pagpamalibad nga wala kinahanglana maoy pagtug- 

an sa sala nga nabuhat!
—Kana maoy akong gihunahuna; nakatunong ikaw.
—Kinahanglan nga tan-awon kana pag-ayo— matud sa pung- 

kol nga mihinuktok; — natahap ako nga niana adunay tinagoan.
—Tinagoan! Oo, mao unta kana ang bunt ko isulti— misa- 

bat ang babayeng maniwang.
—Ug ako usab; — misagbat ang laing babaye nga misakgaw 

pagsulti;— ang asawa ni Kapitan Tinong in6t kaayo... wala 
pa kami niya padad-ig pinaskohan, ngani nangadto na kami sa 
iyang balay. Busa, hunahunaa ninyo kon ang usa ka inot ug 
hakog mohatag ug pinaskohan nga bilig usa ka libo ka pisos...

—Apan tinuod ba ugod kana?— nangutana ang pungkol.
—Tinuod mo lamang! Ang sinaaran sa akong ig-agaw nga 

luyoluyo sa Kapitan Hcneral, maoy misugilon niana kaniya. Ug 
sa akong hunahuna ngani, kanang singsinga mao ang gigawi sa 
magulang sa adlaw sa pangilin. Kanunay lamang siya nga maga- 
baguod sa mga brilyante! *

—Sama sa sudlanan sa mga baligya sa usa ka tindahan!
—Usa usab kana ka paagi sa pagsangyaw sa baligya sama sa 

bisan unsang patigayon. Inay mopalit unta ug usa ka jtgurin 
kun usa ka tindahan...

Pasangil lamang nga adunay buhaton, ang pungkol nanaug sa 
balay.

Human mangagi ang duha ka takna, diha nga ang tanan 
nangatulog na, pipila ka molupyo sa Tondo gipanungko sa mga 
sundalo... Ang Kapitan Heneral dili makatugot nga ang pipi
la ka tawo nga sapian ug talamdon mangatulog sa mga balay nga 
dili binantayan ug dili mahayahay: sa Kota sa Santiago ug sa 
ubang mga balay sa Kagamhanan malinaw ug dili mahukaw ang 
ilang pagkatulog. Usa niining mga pinili sa Kagamhanan mao 
si Kapitan Tinong.
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Si Kapitan Tiyago malipayon kaayo. Sulod niadtong pana- 
hon nga malisud walay mihilabut kaniya: wala siya dakpa, wala 
siya did-i pagpakigsuld kun pagsulat kang bisan kinsa, wald 
siyd patilawa sa malisud nga mga sukot-sukot, sa mga maquina� 
electrical, wala siya humoli sa tubig sulod sa dugayng panahon 
sa usa ka lawak sa ilalum sa yuta, lawak nga hiilhan kaayo sa 
pipila ka dagkung-tawo nga, matud da usab nila, mga sibilisado 
sila. Ang iyang mga higala, sa ato pa, ang iyang mga higala 
kanhi (kay si Kapitan Tiyago nagpahilayo na man sa iyang mgi 
higalang Pilipinhon sukad kini sila katahapi sa Kagamhanan) 
namauli usab sa ilang tagsatagsa ka panimalay, human sila mag- 
lulinghayaw sulod sa pila ka adlaw sa mga balay sa Kagamhanan. 
Ang Kapitan Heneral maoy nangunay pagsugo nga papahawaon 
sila niadtong mga balaya kay gihunahuna niya nga sila dili angay 
manglumad didto, ug niini nasuko uyamut ang pungkol nga buut 
unta intawon magsaulog sa umaabut nga Pasko didto niadtong 
kaumahan nga matambok kaayo.

Si Kapitan Tinong mipauli sa ila nga masakiton, nagluspad 
ug nanghupong— ang iyang lawas wala mahiuyon sa lulingha- 
yaw— ug labihan nga pagkabalhin sa iyang kinaiya kay dili na 
ngani makigsulti ni makighimamat sa iyang banay nga mihilak, 
mikatawa, misulti kaniya ug nabuang intawon sa kalipay tungud 
sa iyang paghiuli. Ang alaut nga Kapitan dili na ngani manaug 
sa balay kay nahadlok nga mahinayak pagyukbo sa usa ka pili- 
bustiro. Ang maong ig-agaw niya nga si Don Primitivo, bisan 
nagahuput sa tibuok kinaadman sa mga karaan, wala gayud rna- 
kasumpa sa pagpakahilum ni Kapitan Tinong.

—Crede, prime, —gisultihan kini;' —kon wala ko pa sunoga 
ang tanan mong mga papel, tingali gibitay na ikaw; apan kon 
gisilaban ko pa ang tibu6k baldy, wald untay mihilabut bisan 
sa tumdy sa imong buhdk. Apan, quod eventum, eventum; gra-
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I

lia�  agamu� Domino Deo quia non tn Mariani� In�uli�  e�, camote� 
�eminando?

Si Kapitan Tiyago nasayud usab laing mga kaagi nga mai- 
ngon ingon sa kang Kapitan Tinong. Ang amahan ni Maria 
Clara nahupong sa tinguha sa pagbalus niadtong mga kaayohan 
nga iyang nadawat apan wala niya maino kinsa gayud ang tawo 
nga iyang babaslan. Ang katingalahan gipasangil ni iya Isabel 
sa Birhen sa Antipolo, sa Birhen sa Rosario, kun sa Birhen ba 
hinuon sa Carmen, ug kon dili pa man gayud, (ug kini mao na la- 
mang gayud ang katapusan niyang ikatugot) sa Nuestra Senora 
de la Correa: matud pa sa tigulang, ang katingalahan dili gayud 
mahigawas nianang upat ka Birhen. Si Kapitan Tiyago wala 
magdumili pag-ila sa katingalahan, apan miingon:

—Tuhoan ko lagi kana, Isabel, apan dili ang Birhen sa An
tipolo dang usara ang naghimo niana; dagway nakatabang usab 
ang akong mga higala, ang akong umagaron nga si G. Linares, 
nga, sumala sa hibaloan mo, makigtiawtiaw ngani kang G. An
tonio Canovas kansang hulagway gimantala ngani sa rebista La 
llu�tracion, kadtong nagpatikig ngani sa liog ug pikas dang 
nawong ang gipakita.

Ug ang buotan nga Kapitan Tiyago dili makapugong sa 
usa ka pahiyum sa kahimuot inigpakadungog niya ug usa ka hi- 
nungdanong balita bahin sa nanghitabo. Dayag na lamang. 
May mga hulohungihong sa tago nga si Ibarra bitayon kono; nga 
bisan kulang uyamut sa mga kamatuoran aron siya silotan, sa ka- 
tapusang mga adlaw may hisakpang usa ka pasikaran nga na- 
kalig-on sa sumbong, kay ang mga perito nagpahayag man nga 
kadtong tulonghaan nga iyang gipatindog magawing kota bisan 
daghang mga apan, sumala sa mapaabut nato sa mga indiyo nga 
lonlon gayud mga walay hibangkaagan. Kining mga hungihong 
nga nadungog .nakahatag kalinaw sa hunahuna ni Kapitan Ti
yago ug pahiyum sa iyang mga ngabil.

Maingon nga ang mga hunahuna ni Kapitan Tiyago ug ni 
iya Isabel wala manag-uyon, ang ilang mga higala nabahin u- 
sab sa duha ka pundok: ang usa kadapig sa mga milagro ug 
ang usa kadapig sa Kagamhanan, bisan kining ulahi diriyot dag 
mga sakop. Ang mga kadapig sa mga milagro nabahin pa ga-

(1) Ang nahitabo, nahitabo na. Magpaaalamat kitfi kang Bathala nga ikiw 
wali ipadall ngadto sa Idas Marianas aron pagpenanfcn ug katnota. — P. aa 
Taghub&d.



Esi pueli

Binondo, ang babaycng 
usa ka cofradta nanag-

yud pag-usab: ang sakristan mayor sa 
mamaligyag kandila ug ang pangulo sa 
ingon nga kadtong tanang nanghitabo gimbut-an ni Bathala sinug- 
yotan sa Birhcn sa Rosario; ang Insik nga mamumuhat ug tig- 
baligyag mga kandila kang Kapitan Tiyago kon kini moadto 
sa Antipolo, magkanayon nga mamaypay ug magsamot pangi- 
nakin:

No siya osti gongong; Milihin li Antipulo csi! 
mas con tolo; no siya osti gonggong.1

Kadtong Insika gimahal kaayo ni Kapitan Tiyago, kay nag- 
patuo man sa mga tawo nga siya kono manalag-an, mananam- 
bal, ubp. Diha nga may unom na ka bulan ang tiyan sa asa- 
wang patay na ni Kapitan Tiyago, gihiling sa Insik ang iyang 
palad ug gitag-an pag-ingon:

—Si csi no homclc y no pactaylo, rnuyc juctc-juctc!2
Ug si Maria Clara natawo sa kalibutan aron matuman ang 

gitagna sa Insik nga walay bunyag.
Busa, si Kapitan Tiyago, tawong but-an ug manggihadlu- 

kon, wala gayud magdalidali sa iyang hunahuna sama kang 
Paris nga taga-Troya; gitimbangtimbang niya pag-ayo kon niad- 
tong duha ka birhcn kinsa gayud ang iyang palabihon, kay na- 
hadlok siya nga ang iya unyang ipiri masuko ug manimalus 
kaniya.— “Magbantay kita pag-ayo”— pulong pa sa iyang hu
nahuna;— “magbantay kita kay tingali unya hinuon ug madaut 
ang tanan.”

Samtang si Kapitan Tiyago nagpalandong niining iyang 
mga duhaduha, miabut si Donya Victorina, Don Tiburcio ug 
si Linares, mga sakop sa pundok nga kadapig sa Kagamha- 
nan.

Si Donya Victorina wala gayud pabanus pagsulti, gipakyaw 
niay ang tanang mga igsusulti, naghisgot siya sa kanunay nga 
pagduaw ni Linares sa Kapitan Hencral, ug kadaghan magpa- 
sumbingay nga maayo gayud nga kita adunay inga pariyentc 
nga talamdon.

—Na!— mipadayon!: matud pa namong mga Katsila, ang

(1) Ayaw pagbinuang; ma6 lag! ang Birhen sa Antipolo! Kanang birhina 
labing mak^gagahum kay sa tanang mga santos; ayaw pagbinuang. — P. sa Tag- 
hubad.

(2) Kon dili lalaki ug dili mamatay kanang gisabak, maoy usa gayud ka 
babayeng buotan. — P. sa Taghubad.
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maayong landong, makakaplag gayud maayong

gi-

su-
akong ig-

mopasilong sa 
sandiganan.1

—Na... nabalit-ad kana, inday!— mibadlong ang doktor.
Taudtaud na nga si Donya Victorina buut gayud manig- 

ingon pagsulti sa mga Andaluz2 pinaagi sa dili paglitok sa titik 
nga d ug paglitok sa titik nga � sama sa z, ug niining huna- 
hunaa dili gayud siya patutos. Tapat kuhaon ang iyang taga- 
bong nga dili siya pabiyaon niadtong hunahunaa.

—Oo,— mipadayon pagsulti nga nagahisgot kang Ibarra;— 
kanang tawhana angayan gayud nga silotan; sa unang pagpa- 
kakita ko kaniya, daan gayud akong miingon: kini maoy usa 
ka pilibustiro. ’ Unsa may gisulti kanimo sa Hcncral, primo? 
Unsa may gisulti mo kaniya bahin kang Ibarra?1

Ug sa pagtan-aw niya nga si Linares wala motubag dayon, 
mipadayon pagsulti nga miatubang kang Kapitan Tiyago.

—Tuhoi ako nga kon si Ibarra silotan sa kamatayon, 
mala sa takus mapaabut, kana mahimo tungud sa 
agaw.*

—Senyoral senyora!— miing6n si Linares agig tutol sa 
sulti ni Donya Victorina.

Apan siya wala hatagig panahon mini.
—Ay, yagka-diplornatico mo na karon! Sayud kami nga 

ikaw maoy magtatambag sa Kapitan Hcneral, nga dili gayud 
makigbulag kanimo... Ah, Clarita, nalipay ako uyamut nga 
nakakita kanimo!*

Nahitungha si Maria Clara nga luspad gihapon bisan ma- 
aarang-arang na sa iyang sakit. Ang tag-as niyang buhok gi- 
bugkos sa usa ka sintas nga sida nga may pagkatagumon. Mi- 
yukbo siya nga daw naulaw, mipahiyum nga masulub on ug mi- 
duol kang Donya Victorina aron paghalok sumala sa nabata- 
san.

Human sa mga pangomusta ug uban pang mga pulong

(1) Nal, como ezimos: el quo a buena zombra ze acobija, buen palo ze 
le arrima.

(2) Taga-Andaluda, Espanya. — P. sa Taghubad.
(1) Zi, anadia hablando de Ibarra; eze lo tenia muy merezio; yo ya lo ija 

cuando le vi la primera vez: ezte ez un filibusterp. Que te ijo a ti, primo, el 
General? Que la haz icho, que noticiaz le izte e Ibarra?

(2) Creame uzte, si le conenan a muelte, como ez e experar, zer4 por 
mi primo.

(3) Ay que iplomatioo to haz guerto. Zabemoz que errez el conzejero del 
General, que no puee vivir zin ti...Ah, Clarita, que placer e verte!
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niadto, ang nagpaka-lagmit gamiton sa mga higayon nga sama
Andaluza mipadayon pagsulti:

—Mianhi kami aron pagduaw kanimo; naluwas ikaw sa 
kamatayon salamat sa imong mga higala! — matud niya nga 
mitan-aw kang Linares?

—Ang akong amahan gitabangan ni Bathala!— mitubag si 
Maria Clara sa tingog mahinay.

—Oo, Clarita, apan ang panahon sa mga milagro miagi na: 
kaming mga Katsila adunay sanglitanan nga nagaingon: ayaw 
pagsalig sa Birhen ug dalagan gayud2

—Na... na... nabalit-ad kana!
Si Kapitan Tiyago nga, hangtud niadtong higayona, wala 

pa mosulti, nangahas pagpangutana ug namati pag-ayo sa tu- 
bag:

—Sa ingon diay niana, Donya Victorina, ikaw nagatuo nga 
ang Birhen...

—Mianhi bitaw kami aron pakigsulti kanimo bahin sa Bir-
hen— mitubag siya nga mikilo ug mitudlo kang Maria Clara;— 
may pagasultihan kita bahin sa patigayon?

Nakasabut ang dalaga nga siya angay mopahawa didto; 
nangita siyag pasangil ug milakaw nga namaybay sa mga gala- 
mi ton.

Labihan da kabastus ug katalamayon sa mga butang gihis- 
gotan niadtong ilang panagsulti, nga dili na lamang namo 
isugilon. Igo na nga among iingon nga sa panagbulag na nila, 
silang tanan pulos mga malipayon, ug nga wala madugay si 
Kapitan Tiyago miingon kang iya Isabel:

—Pasugoi ang jonda nga ugma magkombira kita! Hinay- 
hinaye pagsulti si Maria Clara kay minyuon ta siya karong pila 
ka adlaw.

Si iya Isabel nalisang mitan-aw kang Kapitan Tiyago.
—Makita da nimo! Kon si Linares maumagad na unya 

nato, makatilaw na gayud kita pagsaka ug pagkanaug sa tanang 
mga palasyo; kasinahan unya kita; tingali ang tanan manga- 
matay sa kasina!

(1) Venimoz a vizitaroz; or habiez zalbao graciaz a veuztraz raladonez.
(2) Zi, Clarita, pero al tiempo a loz milagroz ya ha pazao: nozotroz loz 

ezpanolez ecitnoz: ezconfla a la Virgeny ichata a corri.
(3) Venimoz precizamente a hablar con V. e la Virgen, contest© ella mii- 

tarioaamanta aenalando a Maria Clara; tanemoz quo hablar a negocioz.
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Ug mao kadto nga sa pagka a las otso ang takna sa gabii 
sa sunod adlaw, ang balay ni Kapitan Tiyago gipunsisokan na 
usab sa mga tawo, ugaling kay mining higayona ang iyang 
mga dinapit lonlon da mga Katsila ug mga Insik; didtoy mga 
babayeng Katsila nga nangatawo sa Espanya ug pipila usab nga 
nangatawo sa Pilipinas.

Atua didto ang kadaghanan sa atong mga kaila: si pan 
Sibyla, si pari Salvi uban sa pipila ka mga pransiskano ug mga 
dominiko; ang tigulang tenyentc sa Guardia Civil, ginoo Gueva
ra, kansang naw6ng misamot pagbungiut; ang Alferez nga ma- 
kalibo na magbalikbalik pagsugilon sa iyang pakig-away batok 
sa nanagpangalsa, kinsa, sa iyang pagtuo nga nahisama siya kang 
Don Juan de Austria, motan-aw nga daw maluoy sa tanang 
namati kaniya nga wala intawon makahimo sa iyang nabuhat; 
karon teniente-comandante na siya; didto nakita usab si De Espa- 
dana nga motan-aw sa Alferez sa dakung pagtahud ug kahadlok 
ug molingiw kon tan-awon niini; si Donya Victorina naglagut 
pag-ayo. Si Linares wala pa moabut, kay, sanglit niadtong 
higayona siya mao man ang ginahulat sa tanan, kinahanglan 
magpaulahi pag-abut sa uban: adunay- mga tawong uyog ug ulo 
nga nanagtuo nga mangahimo na silang dagkung-tawo kon mo- 
paulahig usa ka takna sa tanang mga buluhaton.

Sa pundok sa mga babaye, si Maria Clara maoy giutasag 
libak: ang pagyukbo sa dalaga kanila dili kaayo mahinalangpon 
ni makisanduroton ug sa iyang panagway wala gayud mapala 
ang kasubo.

—Psh!— matud sa usa ka dalagang batan-on;— mapahitas-on 
uroy kanang babayhana!...

—Maarang-arang siyag dagway, apan maayo unta kadto nga 
si Linares nagpilig pangasaw-on nga dili kaayo burong sumala 
sa mabasa sa nawong nianang dalagaha.

—Ang malingin, higala; baligya na man 
ulitawong maayo.

Sa laing pundok ang sultisulti ma6 kini:
—Magminyo siya sa lain samtang ang una niyang paman- 

hon6n hapit na bitayonl
—Kana mady tawgon kog buhat nga mabuot; may inandam 

diay siyang pamanhondn nga ig-iilis.
—Nan, kon mabalo unya siyd...
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sa 
mga 
man

sa sinulti-

Kining mga sultisulti dagway nangabut sa dalunggan 
dalaga nga nagalingkod sa usa ka siya ug nagahikay sa 
bulak nga hinapnig sa usa ka bandiha, kay nagpangurog 
ang iyang mga kam6t, naluspad siya ug nagpangitlib sa nga- 
bil.

Sa alirong sa mga lalaki, ang ilang panagsulti gihimo sa 
hataas nga tingog ug, sumala sa masabut na, nanaghisgot sila 
sa katapusang mga hitabo. Nanulti ang tanan, hangtud si Don 
Tiburcio, gawas kang pari Sibyla nga nagpakahilum lamang 
daw wala layhing nakigkulokabildo sa iyang mga kauban did- 
to.

—Matuod ba, pari Salvi ang akong hidunggan nga ikaw 
kono mobiya sa lungsod sa San Diego?— nangutana ang bag-ong 
tcnyentc nga nagmaabiabihon na tungud sa iyang e�trclla.

—Wala na akoy buhaton didto; anhi na ako mopuyo sa 
Manila... ug ikaw?

—Mobiya usab ako didto— mitubag ang bag-ong tenycnte 
nga mitikig;— gikinahanglan ako sa Kagamhanan aron maoy 
magmando sa usa ka panon nga sundalo nga manakop ug 
maoy mopuo sa mga pilibustiro sa mga lalawigan.

Gisud-ong siya ni pari Sibyla gikan sa till hangtud sa ulo 
ug unya gitalikdan sa lahus.

—Natino na ba gayud kon unsaon ang pulongpangulo sa 
nangalsa?— nangutana ang usa ka kawani.

—Si Crisostomo Ibarra ba maoy gipasabut mo?— misuna 
ang usa.— Ang atong mabanabana ug ang labi usab nga ma- 
katarunganon mao nga siya bitayon sama niadtong nangalsa 
sa tuig 1872.

—Idistiyerro siya! —matud sa 
han nga uga kaayo.

—Idistiyerro! Idistiyerro lamang siya! Apan dagway dili 
na gayud siya pabalikon nganhi hangtud sa hangtud!— nanag- 
dungan pagsulti ang pipila ka tawo.

—Kon kanang batan-ona— mipadayon si tenyentc Guevarra 
sa hataas ug maugdang sinultihan— nagabantay pa unta pag- 
ayo: kon wala pa unta mosalig kaayo sa pipila ka tawo nga 
nakigsulatay kaniya; kon ang atong mga piskal dili pa kaayo 
kutikutihan nga mosabut pa sa kahulogan sa mga sinulat; ka-
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nang batan-ona makagawas gayud unta sa walay diyutayng duha- 
duha.

Kining pahayag sa tigulang tenyentc ug ang iyang sinulti- 
han nakapahitingala uyamut sa nanagpamati kaniya nga wala 
mahagtingog. Si pari Salvi milingiw, kaha aron dili makakita 
sa tinan-awan nga makahahadlok sa tigulang nga mitutok kani
ya. Si Maria Clara wala mahaglihok ug nangahulog ang mga 
bulak sa iyang kamot. Si pari Sibyla, nga maantigong mohilum, 
daw mao da usab ang bugtong maantigong mangutana.

—Mga sulat ang imong gihisgotan, ginoo guevara?
—Nagahisgot ako sa gisulti kanako sa manlalaban ni ginoo 

Ibarra, nga naninguha ug naningkamot gayud pagluwas sa iyang 
linabanan. Gawas sa pipila ka laray— kansang kahulogan wala 
kaayo matino-- sa usa ka sulat nga gipadala niya sa usa ka 
babaye una siya mogikan padulong sa Uropa, mga laray diin 
sa hunahuna sa piskal adunay mga pulong nagpasabut sa tingu- 
ha kun paghulga sa pagsukol batok sa Kagamhanan ug nga 
giangkon sa batan-on, wala na gayuy laing hinungdan kun kapa- 
sikaran sa pagsumbong kaniya.

—Kadto diayng gipahayag sa tulisan una mamatay?
—Gipanghimakak sa manlalaban, kay, sumala sa maong 

tulisan, sila wala gayud makigsabut sa batan-on bisan kanus-a, 
kon dili sa usa ka tawo nga ginganlan si Lucas, kaaway ni gi
noo Ibarra, sumala sa nasusi ug gipakita sa atubangan sa huk- 
manan, ug nga naghikog, kaha tungud sa kangutngot sa iyang 
konsiycnsiya. Himatud-an nga ang mga papel nga hingpalgan 
sa kamot sa namatay pulos mga minaomao, kay ang mga titik 
sama man sa kang Ibarra sa pito ka tuig nga nangagi apan lahi 
sa iyang mga titik karon, ug tungud niini gibanabana nga ang 
gipanig-ingnan sa mga titik niadtong mga papela mao ang sulat 
alang sa babaye nga akong gihisgotan ganina. Kapin pa, ang 
manlalaban miingon nga kon si ginoo Ibarra wala pa unta 
moangkon sa sulat, dagway dili gayud siya madaut; apan sa 
pagkakita niya sa sulat, naluspad dayon ang iyang nawong, na- 
luya ang buot ug miangkon sa tanan nga iyang gipahayag niad
tong sulat.

—Matud nimo— nangutana ang usa ka pransiskano—, ang 
sulat gipadala ngadto sa usa ka babaye; nganong nahiabut man 
sa mga kamot sa piskal kanang sulata?



-510-

Ang tcnyente wala motubag; mitan-aw makadiyot kang 
pari Salvi ug unya milakat nga nagsamot kilikiti sa bungot nga 
maputiputi na sa iyang sulang, samtang ang uban nagkuloka- 
bildo mahatungud sa hitabo.

—Diha makita gayud nga pagbuut na kini ni Bathala— 
matud sa usa ka tawo;— hangtud ang mga babaye nangasilag 
kaniya.

—Gipasunog uroy kaayo ang iyang balay abi niya maluwas 
siya niining paagiha, apan wala magdahum nga maoy buhaton 
sa iyang kamaayo, sa iyang babaye— midason ang lain nga nag- 
katawa.— E�'a de Dio�! Santiago cierra E�pana!

Samtang nagsultisulti ang uban, ang tigulang tcnyente mi- 
undang sa iyang suroysuroy ug miduol kang Maria Clara nga 
namati sa mga sultisulti, wala magalihok sa iyang gilingkoran: 
sa iyang tiilan nakita ang mga bujak nga nangahulog.

—Ikaw maoy usa ka dalaga nga but-an uyamut— giingon 
siya sa tigulang tcnyente sa tingog mahinay;— maayo gayud 
nga gihatag mo ang sulat... sa ingon niana hingkaplagan ninyo 
usa ka kaugmaong malinawon.

Ang tenyente milakaw dayon ug si Maria Clara mitan-aw 
kaniya nga nagliraw ang mga mata ug nagpangitlib sa iyang 
ngabil. Maayo ngani kay nahilabay si iya Isabel. Si Maria Clara 
nakagunit sa iyang saput.

—Iya Isabel intawon!— mihunghong ang dalaga.
—Naunsa man ikaw?— nangutana ang tigulang nga nali- 

sang sa pagtan-aw sa nawong sa iyang pag-umangkon.
—Dad-a ako ngadto sa akong lawak!— mihangyo kini ug 

migunit sa bukton sa iyang iyaan aron pagtindog.
—Nasakit ba ikaw, inday? Nawad-an ka sa umoy, naunsa 

ka man ugod?
—Nabuyod ako... ang daghang mga tawo sa hawanan... 

ang labihang kahayag... mopahulay ak6. Igna si papa nga 
matulog ak6.

—Namugnaw ang imong panit! Buut ka bag tsa?
Si Maria Clara milingolingo, giyawihan ang ganghaan sa 

iyang lawak ug nahipalug-og sa salog, tiilan sa usa ka larawan 
ug nagkanayon nga nagabakho:

—Inahan, inahan, inahan ko!
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Misulod sa lawak ang kahayag sa Bulan nga miagi sa tam- 
boanan ug sa ganghaan nga agianan padulong sa pantaw.

Ang orkista nagpadayon pagtugtog mga masadya nga val�;  
ang mga talidhay ug ang kagahub sa mga sultisulti nabati sa 
higdaanan sa dalaga; ang iyang amahan kadaghan motuktok 
sa ganghaan, ingon man si iya Isabel, si Donya Victorina ug 
hangtud ngani si Linares, apan si Maria Clara wala gayud moli- 
hok: nagalisud pagginhawa.

Nangagi ang mga takna: natapus ang pangaon, nadungog 
ang mga sinagudsod sa sayaw ug napalong na ang mga suga, 
apan ang dalaga wala gihapon maglihok sa salog, dinan-agan 
sa kahayag sa Bulan, tiilan sa larawan sa Inahan ni Hesus.

Sa ngadtongadto nag-anan kahilum ang tibuok balay, gipa- 
malong ang mga suga ug si iya Isabel mibalik pagtuktok sa 
ganghaan.

—Na, nahikatulog intawon!— matud sa tigulang sa ha- 
taas nga tingog;— sanglit batan-on siya ug walay mga kalisud 
sa hunahuna, natulog sama sa patay.

Diha nga wala nay timik nga nabati, si Maria Clara mihi- 
nayhinay pagtindog, nalukop ug lingi sulod sa lawak: nakita 
niya ang pantaw ug ang gagmayng mga palapala nga gika- 
putan sa mga bagon nga dinan-agan sa Bulan.

—Usa ka kaugmaon nga malinawon! Natulog sama sa 
patay!— nagkanayon siya sa tingog mahinay, ug unya milakaw 
padulong sa pantaw.

Sulod sa siyudad, ang tanan natulog; mao day mabati usa- 
hay ang dinaguok sa usa ka salakyanan nga molabang sa tulayng 
kahoy sa suba; sa tubig niini midan-ag ang kahayag sa Bulan.

Ang dalaga miyahat sa langit nga wala dag-umi bisan ma- 
diyutay; gihinayhinay niya pagtangtang ang iyang mga sing
sing, mga ariyos, mga alpiler ug sudlay nga iyang gitungtong 
sa akboanan sa pantaw ug unya milantaw sa suba.

Usa ka bangka nga giluwanan ug mga kumpay mihunong 
sa dunggoanan nga makita sa tugkaran sa tagsatagsa ka balay 
nga nahitarok sa kadaplinan sa suba. Usa niadtong duha ka 
tawo nga nanakay sa bangka misaka sa hagdanan nga bato, 
milayat sa paril, ug wala dangtig dugay nabati sa dalaga nga 
ang tawo misaka sa hagdanan sa pantaw.
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sa bilang-

Una mogikan, mianhi ako 
luon ko ikaw. Na, karon an 
lahan ka!

Si Ibarra molakaw na unta, apan gipugngan sa dalaga.
—Crisostomo!— matud ni Maria Clara;— ikaw gipaanhi 

ni Bathala aron pagluwas kanako mining labihang kaguol nga 
akong giantus... Pamatia ako ug hukmi unya ang akong gi- 
buhat!

Gihinay ni Ibarra pagwakli ang kamot sa dalaga.
—Ak6 wala moanhi aron pagsudya kanimo... mianhi ako 

aron paghatag kalinaw sa imong buot.
—Dili ako modawat nianang kalinaw nga imong ilimus 

kanako; ako da maoy mahibalong mangita sa akong kalinaw. 
Gitamay mo ako, ug tungud nianang imong pagtamay, hangtud 
ang kamatayon mapait, alang kanako!

Nakita ni Maria Clara nga ang tawo mihunong sa pagka- 
matngon kaniya, apan kini wala molungtad ug dugay kay mi- 
hinayhinay man pagduol, ug diha nga tul6 na lamang ka lakang 
ang iyang gilay-on, mihunong. Si Maria Clara misibug.

—Crisostomo!— mihagawhaw puno sa kalisang.
—Oo, ako si Crisdstomo!— mitubag ang batan-on sa tingog 

maugdang:— usa nako ka kaaway, usa ka tawo nga may pasi- 
karan sa pagkasilag kanako, si Elias, mibawi kanako 
goan diin ako ibalhog sa akong mga higala.

Human niining mga pulonga, mibanus ang kahilum nga 
masulub-on; miduko si Maria Clara ug nahunlos ang iyang mga 
kamot.

Si Ibarra mipadayon pagsulti:
—Tupad sa lawas nga patay sa akong inahan nanumpa ako 

nga ikaw himuon kong bulahan, bisan unsa ang kapalaran nga 
akong maangkon! Ikaw nakahimo paglapas sa imong panumpa 
kay kadtong namatay dili mo man inahan; apan ako, ak6 nga 
iyang anak ako nga nagmahal sa iyang handumanan, ug ta- 
liwala sa libo ka libong mga katalagman nga akong giagian, 
mianhi gayud ako aron pagtuman sa akong panumpa, ug sa 
wala ko lamang palandunga gikasulti ko karon ikaw dinhi: 
Maria, kita dili na managkita pag-usab; ikaw batan-on pa ug 
kaha may adlaw da nga mongutngot ang imong konsiyensiya...

aron pag-ingon kanimo nga pasay- 
na ako, ug hinaut unta nga mabu-
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Nakita ni Ibarra ang labihang kayugot niadtong alaut nga 
babayc, ug iyang gipangutana kon unsay tuyo niya.

—Nga tuhoan mo nga ikaw gihigugma nako kanunay!
Si Crisostomo mipahiyum nga masulub-on.
—Ah! ikaw nagduhaduha diay kanako, nagduhaduha ikaw 

sa imong higala sa pagkabata, niining higala nga wala nagali- 
mud kanimo bisan sa iyang labing diyutay nga hunahuna!— 
matud sa dalaga sa dakung kasubo.— Nakasabut ako sa imong 
hunahuna! Kon ikaw masayud sa akong kaagi, sa masulub-ong 
kaagi nga gisugilon kanako samtang ako nagahigda pa sa banig, 
walay duhaduha ikaw abuton gayud ug kaluoy kanako ug dili 
mo na kataw-an ang akong kasakit. Ngano ugod nga wala 
mo pasagdi nga ako mamatay sa kamot niadtong walay hibang- 
kaagang mananambal? Ikaw ug ako nabulahan unta!

Si Maria Clara mipahulay ug makadiyot ug unya mipada- 
yon:

—Sanglit gipugus mo man ako kay nagduhaduha ka man 
kanako, nga pasayluon ako sa akong inahan! Usa ka gabii 
niana, samtang ako nagahigda pa sa banig, nagaantus sa dag
hang kagul-anan, usa ka tawo mitug-an sa ngalan sa akong ma- 
tuod nga amahan, ug gidid-an ak6 niya sa paghigugma kani
mo. .. gawas kon ang maong amahan ko mopasaylo kanimo 
sa pasipala nga imong nahimo kamya!

Si Ibarra nahasibug ug mitan-aw nga nalisang sa dalaga.
—Oo,— mipadayon si Maria Clara;— kadtong tawhana 

miingon kanako nga siya dili makatugot nga managminyo kita 
kay nagadumili gayud kon6 ang iyang konsiyensiya ug tingali 
mapilit siya pagsangyaw nga ako iyang anak bisan makahimo 
dakung eskandalo, kay ang akong amahan mao man si...

Ug mihunghong sa dalunggan sa batan-on usa ka ngalan 
tingog labihan ka hinay nga kini da maoy nakadungog.

—Nan, unsa may takus nako mahimo? Palabihon ko ba 
ang akong gugma kay sa handumanan sa akong inahan, sa du- 
ngog sa akong uloamahan ug sa maayong ngalan sa akong ama
han nga matuod? Kon kana akong buhaton, dili ba ang mga 
tawo, lakip ikaw, motamay kanako?

—Apan hain man ang imong mga kamatuoran? Aduna ka 
bay mga kamatuoran niana? Nagkinahanglan ikaw ug mga
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—Bisan pa niana,— m 
nultihan gibalhin na— n 
yo...

imong alaut nga Maria, pakitaon
nianang imong pahiyum nga matinamayon?

Maria, ikaw maoy usa ka santa!
—Bulahan ak6 kay ikaw mituo man kanako...

ipadayon ang batan-on kansang si
nk adungog ako nga ikaw magamin-

kamatuoran una matuo niana!— matud ni Don Crisostomo 
nga nagpangur6g.

Gikan sa dughan gihulbot sa dalaga ang duha ka papcl.
—Duha kjni ka sulat sa akong inahan, duha ka sulat nga 

iyang gihimo taliwala sa kangutngot sa iyang konsiyensiya di
ha nga ako iya pang gidaladala sa iyang tiyan! Dawata ug 
basaha kon dili ba makita mo diha nga ako iyang gipanghi- 
maraut ug gipaninguha niya ang akong kamatayon... ang akong 
kamatayon nga wala gayud niya makab-ut bisan siya gipainum 
ug mga tambal sa akong amahan! Kining mga sulata hikalim- 
tan niya sa balay nga kanhi iyang gipuy-an, hingkaplagan ug 
gitipigan sa lalaki, ug wala unta kana ihatag kanako kon wala 
pa ako mosugot nga iilis sa imong sulat... aron gayud, matud 
niya, makasalig siya nga ako dili gayud magaminyo kanimo 
kon dili mouyon ang akong amahan. Sukad kanang mga sulat 
akong gidaladala sa akong dughan, gibati ak6 dakung kabugnaw 
sa kasingkasing. Giula ko ikaw, giula ko ang akong gugma... 
unsay dili ko takus mahimo tungud sa akong inahan nga patay 
na ug sa akong duha ka amahan nga buhi? Matag-an ba nako 
kon unsaon nila ang imong sulat?

Si Ibarra giabut dakung kalisang. 
dayon pagsulti:

—Unsa pa may takus ko mahimo? Makatug-an ba ako ka
nimo kinsa ang akong amahan, makahimo ba ak6 paghangyo 
nga mangayo ka untag pasaylo kaniya, nianang tawo nga maoy 
naghatag dagkung kagul-anan sa imong amahan? Makahimo 
ba ako pagsulti sa akong amahan nga ikaw iyang pasayluon? 
Makahimo ba ako pag-ingon kaniya nga ako iyang anak, ka
niya nga naninguha pag-ayo sa akong kamatayon? Ang akong 
takus mahimo ma6 na lamang gayud ang pag-antus, pagtipig sa 
tinagoan sulod sa akong kaugalingon ug pagpakamatay sa pag- 
antus! . . . Nan, karon, higala ko, karon nga nasayud na ikaw 
sa kaagi sa imong alaut nga Maria, pakitaon mo ba gihapon siya
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—Oo!— mitubag ang dalaga nga gibakho;— gipugus akb 
sa akong amahan... ako iyang gihigugma ug gimatutb bisan 
dili niya katungdanan; bayran ko siya niining akong utang-ka- 
bubut-on ug hatagan ko siya kalinaw sa hunahuna pinaagi nii
ning akong pagminyo, apan...

—Apan unsa?
Apan dili ko gayud hikalimtan ang akong gipanumpa nga 

ako dili magluib kanimo.
—Unsa may gihunahuna mong buhaton?— nangutana si 

Ibarra nga mitutok pagtan-aw sa mga mata ni Marfa Clara aron 
pagtag-an sa gihunahunang buhaton niini.

—Ang kaugmaon madulom ug ang Palad gilimisan sa ka- 
ngitgit! Ambut unsay akong buhaton; apan hibalof nga ako ma- 
kausa da mahigugma, ug kon walay gugma walay tawo nga 
makatag-iya kanako. Ug ikaw, mag-unsa man unya?

—Ako maoy usa lamang ka binilanggo nga mikalagiw... 
mohalin ako dinhi. Dili madugay hisusihan nga akong pagka- 
lagfw, Marfa...

Gihakop ni Marfa Clara ang ulo sa batan-on, gihagkan sa 
makadaghan ang iyang baba, gigakus niya, ug unya iyang gisa- 
likway ug giingon:

—Kalagfw, halfn dinhi! Kalagfw, adiyos!
Si Ibarra mitan-aw kaniya nga nasiga ang mga mata, apan 

sa usa ka sinyas sa dalaga ang batan-on milakaw nga daw hu- 
bog, wala magkadimao ang iyang mga lakang...

Si Ibarra milayat pag-usab sa parfl ug gilayon misakay sa 
bangka. Si Marfa Clara nga nagaakbo sa akmoyanan sa pantaw 
nagpaminaw sa batan-on nga napadulong sa unahan.

Si Elias mitukas sa kalo ug miyukbo nga matinahuron uya- 
mut sa dalaga.
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—Pamatia, ginoo, ang gihunahuna kong buhaton— miingon 
si Elias nga naghinuktok samtang napadulong sila sa San Gab
riel.— Tagoan ko ikaw karon sa balay sa usa nako ka higa- 
la sa Mandaluyong; dad-on ko nganhi ang tanan mong salapi 
nga akong naluwas sa sunog ug gilubong ko sa punoan sa dakit 
nga miturok duol sa lubnganan sa imong apohan; mohalin ikaw 
dinhi sa ato...

—Ar oh paglangyaw ngadto sa 
ra.

—Aron ikaw magapuyo sa kalinaw hangtud sa imong ika- 
matay. Ikaw adunay mga higala didto sa Espanya, ug sanglit 
sapian, ka, dill malisud ang pagkab-ut sa imong indulto. Kon 
hunahunaon usab pag-ayo, alang kanato ang mga lungsod sa 
laing mga dapit labing maayo kay sa atong kaugalingong lung
sod.

Si Crisostomo wala motubag; nagpalandong siya sa
Niadtong higayona nanghiabiit na sila sa suba sa 

ug ang bangka nagsugod na pagsungsong sa sulog. Usa 
tawo nga nagkabayo milabang nagdali sa Puente E�pana 
nadungog ang matagming tingog sa usa ka pito.

—Elias— mitubag si Ibarra,— ang akong banay mady 
nikanan sa imong kaalaut; kaduha na nimo luwasa ang akong 
kinabuhi, ug tungud niini ako may katungdanan, dili lamang 
kay sa pagbalus mining utang kong kabubut-on, kon dili usab 
katungdanan ko ang pag-uli kanimo sa imong katigayonan. Gi- 
tambagan mo ako nga adto mopuyo sa laing yuta; nan, umuban 
ka kanako ug didto managpuyo kita sama sa magsuon. Dinhi 
ikaw alaut usab.

Si Elias nagpanglingo sa dakung kasubo ug mitubag:
— Dili mahimo! Matuod nga ako dili na mahigugma ug 

dili na usab mabulahan dinhi, apan makahimo ako pag-antus ug
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man akong gitambagan

pagpakamatay dinhi sa akong lungsod ug kaha tungud sa pag- 
laban kaniya: maayo na lamang kana. Nga ang kadaut sa akong 
lungsod isipon kong akong kaugalingong kadaut, ug sanglit 
lainlain man ang atong hunahuna, sanglit ang atong kasingka- 
sing dili man samag pagbati, ang ako na lamang gitinguha mao 
ang pakigsalo sa akong mga katagilungsod sa mga kaguol ug 
mga kalisud nga Hang ginaantus!

—Kon mao kana, nganong imo 
nga mohalin dinhi?

—Kay didto sa laing dapit ikaw mabulahan pa ug ako 
dili na; kay ikaw wala matawo aron mag-antus, ug kay ikaw 
masilag unya sa imong lungsod sa adlaw nga ikaw maalaut tu
ngud kaniya; ug ang pagkasilag sa kaugalingong lungsod maoy 
kadaut nga labing daku nga modangat sa usa ka tawo.

—Dili1 matarong kanang imong hunahuna mahitungud kana- 
ko!— matud ni Ibarra nga nahiubus kang Elias; nalimot ka nga 
igo lamang akong nahiabut dinhi gipangita ko dayon ang 
iyang kaayohan...

—Ayaw lamang kahimangod, ginoo; ako wala magtumboy 
kanimo. Kaayo da ba unta kon ang tanan mosunod sa imong 

mga buhat! Apan ako wala mangayo kanimo ug mga butang 
dili mahimo, ug ayaw lamang ikahiubus sa buot kon ingnon 
ko ikaw nga gilimbungan ka sa imong kasingkasing. Naha- 
gugma ka sa imong yutang-natawhan kay mao man kana ang 
gitudlo kanimo sa imong amahan; gihigugma mo ang imong 
lungsod kay sa iyang sabakan diha man nimo hingkaplagi ang 
babaye nga kapikas sa imong kasingkasing, ang imong katiga- 
yonan, ang imong kabatan-on; tungud kay ikaw nagmalipayon 
ug ang imong lungsod wala magdagmal kanimo; sa usa ka pu- 
long, gihigugma mo siya sama sa atong paghigugma niadtong 
binuhat nga nakahimo kanatong bulahan. Apan sa adlaw nga 
ikaw mahimong kabus, gutom, ginukod, isumbong ug luiban sa 
imong mga katagilungsod, nianang adlawa panghimarauton mo 
ang tanan: ang imong kaugalingon ug ang imong lungsod.

—Kanang imong mga pulong nakasamad sa akong kasing
kasing— matud ni Ibarra nga nahiubus.

Si Elias miduko, mipalandong makadiyot ug unya mitu- 
bag:
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—Buut ko nga mabuka ang imong mga mata, ginoo, aron 
sa ingon niana ikaw mahilikay sa usa ka kaugmaong puno sa 
mga pag-antus. Hinumdumi kadtong atong panagsuki dinhi 
niining maong sakayan ug dinan-agan usab sa kahayag nianang 
maong Bulan, may katloan na karon ka adlaw, kapin kun ku- 
lang; niadtong higayona ikaw bulahan pa. Ang hangyo sa mga 
alaut wala gayud mosantop sa imong kasingkasing; gitamay mo 
ang ilang mga mulo kay sila mga malapason man sa balaod; 
gipalabi mo pagpamati ang mga sugyot sa ilang mga kaaway, ug, 
bisan pa sa akong mga hangyo ug mga katarungan nga gipahayag 
kanimo, ikaw midapig gayud sa nanaglupig kanila, ug niadtong 
higayona ang akong palad nag-agad lamang kanimo: mahimo ba 
akong kriminal kun magpakamatay ba unta sa pagtuman sa 
usa ka saad nga akong pakamahalcn. Wala kini itugot ni Bat
hala kay ang tigulang pangulo sa mga tulisan namalay man... 
Miagi ang usa ka bulan ug karon nausab na ang imong huna- 
huna!

—May katarungan ka, Elias; apan ang tawo maoy usa ka 
mananap nga mopahiuyon sa mga kahigayonan: niadtong pana- 
hona nabuta ak6, nasuko... ambut unsa kadto ak6! Apan 
karon, ang kagul-anan nakalangkat sa taptap sa akong mga ma
ta; ang pag-usara ug pag-antus ko sulod sa bilanggoan nakahatag 
kanakog pagtulon-an; karon nakita ko ang makalilisang balahak 
nga nagakutkot niining katilingban ug miukob sa ’ iyang mga 
undd> ug aron matigbak pagkaayo ang balatian kinahanglan 
hilhilon ang unod nga masakiton. Gibuka nila ang akong mga 
mata gipakita nila kanako ang samad nga naganangnang ug 
gipilit ako nila aron mahimong malapason sa balaod! Ug sanglit 
mao man kanay ilang tinguha, ak6 mosulod sa pagka-pilibustero, 
apan pilibustero nga tinuod; panawgon ko ang tana ng mga alaut, 
kadtong tanan nga sa ilalum sa ilang dughan nanagtipig ug usa 
ka kasingkasing, kadtong mga alaut nga kanhi misugo kanimo 
pagsangpit kanako... Dili, dili ako mahimong kriminal, kay 
dili kriminal kadtong makigdumog tungud sa yutang-natawhan, 
kon dili hinunoa maoy usa ka tawong dungganan! Sulod sa 
tulo ka gatus ka tuig gitunol ta kanila ang atong mga kamot, 
gipangayo ta ang ilang gugma, gipaninguha ta ang pagpangig- 
suon kanila, apan unsay ilang gibalus niana? Gipanamastamasan 
kita ug giyubit ug wala ngani ilha ang atong pagkatawo. Wa-
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mga oidor ug 
sa taga-

sa ban-

lay Bathala alang kanato, walay kalauman, walay gugma sa 
isigkatawo; mao day naghari sa kalibutan ang katungod sa 
kusog!

Nagpangurog ang tibuok kalawasan ni Ibarra.
Nahilabay sila tungod sa palasyo sa Kapitan Heneral ug 

himatngonan nila nga nagubut ang mga sundalo.
—Hisusihan na ba kaha ang imong pagkalagiw?— matud 

ni Elias.— Higda hinuon, ginoo, aron tabunan ko ikaw mining 
kumpay kay moagi kita duol sa Polvori�ta ug wala kita ma- 
sayud kon makapahibulong ba sa nagabantay nga duha kitang 
nangluwan mining sakayan.

Ang bangka nga ilang giluwanan maoy usa ka sakayan 
nga yagpis ug magaan, ug mosagitsit pagdalagan daw lugos la- 
mang mosapigad sa tubig.

Sumala sa gibanabana ni Elias, gipahunong siya 
tay ug gipangutana diin gikan.

—Gikan sa Manila, naghatud ug kumpay sa 
mga kura— mitubag siya nga misunod sa sinultihan 
Pandakan.

Usa ka sarhento migula ug nagsusi
—Sulong!— giingon siya sa 

nga dili ka magpasakayg lain

sa nahitabo.
sarhento;— pasidan-an ko ikaw 

sa imong bangka; may usa ka 
binilanggo nga mikalagiw dili pa dugay. Kon imong hisakpan 
ug ihatud nganhi kanako, hatagan ko ikawg maayong gala.

Maayo, ginoo; unsa may iyang mga tilimad-on?
—Nagsul-ob amerikanang taas ug maitum ug maantigong 

mokinatsila; na, pagbantay baya!
Ang bangka mipadayon. Si Elias milingi ug iyang nakita 

ang nawong ug ang bayhon sa bantay nga nagabarug sa tampi 
sa suba.

—Malangan kitag pila ka gutlo— matud niya sa tingog 
mahinay;-— kinahanglan mosulod kita sa suba sa Beata aron 
ingnon nga ako taga Peka Francia. Makita nimo ang suba nga 
giawitan ni Francisco Baltazar.

Dinan-agan sa kahayag sa Bulan, ang lungsod nahinanok 
taliwala sa kagabhion. Si Crisostomo mitindog aron pagsud-ong 
sa kalinaw sa Kinaiyahan. Ang suba masigpit ug ang iyang ka- 
daplinan nga napatag gipanamnan ug mga kumpay.
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Gihaw-as ni Elias ang iyang karga ug giitsa sa tampi, mi- 
kuha usa ka kiwiskiwis nga hataas ug sa ilalum sa kasagbutan 
mihulbot pipila ka baluyot nga walay sulod, ug unya mipada- 
yon pagbugsay.

—Ikaw ang mag-igo, ginoo, sa imong pagabuhaton kay 
ikaw man ang tag-iya sa imong kaugmaon— miingdn si Elias 
kang Crisosiomo nga nagpakahilum gihapon.— Apan kon tu- 
golan mo akd pagsuki, ingnon ko ikaw: Tan-aw pag-ayo ang 
imong buhaton, hunahunaa baya nga halingon mo ang usa ka 
dakung daub sa gubat, kay, sanglit ikaw sapian ug maalam, 
dihadiha dayon daghan ang mokuyog kanimo, kay sa dakung 
kadaut daghan man ang nangasuko. Apan niining gubat ang 
imong pagahimuon, ang labing manag-antus mad ang mga wa
lay ikasukol ug mga walay sala. Kadtong madng mga pag- 
bati nga may usa na ka bulan kardn nakaaghat kanako sa pag- 
dangdp kanimo aron pagpangayog mga kausaban sa atong ka- 
himtang, mad usab ang nagatukmod kardn kanako aron pag- 
ingdn kanimo nga hunahunaon mo pag-ayo ang imong paga
buhaton. Ang lungsod, ginoo, wala maghunahuna pagbulag sa 
Espanya; diyutayng kagawasan, diyutayng katarungan ug diyutay 
nga gugma: mad da kana ang iyang gipangayo. Kaba hina- 
bangan ug duyogan ikaw sa nangasuko, sa mga kriminal, sa 
mga tawo nga buut na lamag kamatay, apan ang lungsod dili 
magagundk. Nasaydp ikaw kon, sa pagtan-aw mo nga ang 
lanan nangimgit, mituo nga ang lungsod nawad-an na sa 
laum. Oo, ang lungsod nag-antus, apan wala pa kawad-i sa 
laum ug sa pagtuo, ug moalsa lamang siya kon maupus na 
iyang pailub, sa ato pa, kon mad kana ang tinguhaon sa 
tawo nga namunoan, ug kini madugay pang mahitabd. 
usab ngani dili monundt kanimo; dili gayud ako modangdp 
nianang katapusang mga paagi samtang aduna pay kalauman 
uga akong mapaabut sa katawhan.

-Kon mad kana, molangsad akd bisan dili ka mokuyog!— 
milubag si Crisosiomo sa hugot nga kabubut-on.

—Dili na ba gayud maliso kanang hunahunaa?
—Bugtong ug dili na maliso! Saksi ang handumanan sa 

akong amahan! Dili akd makatugot nga dili kasilotan kadtong 
milangkat sa akong kalinaw ug kabulahanan, kay akd walay 
laing gitinguha kon dili ang kaayohan, kay gitahud ug giantus



mag-ungaw ug kada-

Pasig. Lain nang

Dagway nakaila ikaw
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sa usa ka tinuhoan 
yutang-natawlian. Giun- 
sa usa ka makauulawng 

sa akong panga-

suba sa

ko ang tanan tungud sa paghigugma ko 
nga maut, tungud sa paghigugma ko sa 
sa ako nila pagbalus? Gibalhug ako 
bilanggoan ug giamong-amongan ang kaulay 
saw-onon. Dili mahimo! Ang paghilum ug ang dili pagpani- 
malus sa atubangan nianang mga palabilabi nga akong nadawat 
maoy usa ka dakung sala, ma6y pagsibut kanila aron mopa- 
dayon sa ilang mga buhat nga baliko! Dili mohimo! Maoy 
usa ka buhat nga tinalawan ang pag-agulo ug paghilak kon 
adunay dugo ug kinabuhi nga giula, kon ang panamastamas 
ug paghagit ubanan sa pakaulaw ug mga yubit! Tawgon ko ang 
lungsod nga burong, pakitaon ko siya $a iyang makaluluoy 
nga kahimtang; nga dili siya maghunahuna nga adunay mga 
igsuon, kay ang ania sa kalibutan lonlon da mga lobo nga ma- 
nagtukbanay, ug ingnon ko kanang lungsod nga batok sa mga 
panglupig sa mga makagagahum motindog ang katungod sa 
tawo sa pagpangita sa iyang kagawasan!

—Magaantus ang lungsod nga walay sala!
—Labing maayo!... Makahimo ba ikaw paghatud kanako 

hangtud sa bukid?
—Hangtud sa dapit diin ikaw dili na 

ut!— mitubag si Elias.
Migula na usab sila ngadto sa 

mga butang maoy ilang gisultihan.
—Santa Ana!— matud ni Ibarra.— 

mining balaya, unsa no?
Nanglabay sila tungod sa ca�a de campo sa mga hcswitas.
—Diha nianang balaya nabulahan ug nagmalipayon ako su- 

lod sa hataas nga panahon!— matud ni Elias nga nanghupaw.— 
' Sa among panahon, bulan-bulan manganhi kami... niadtong 

mga adlawa ak6 sama pa sa uban: may katigayonan, may banay, 
hupong sa mga damgo ug adunay kaugmaon nga nalantaw. Sa 
mga adlaw nga manganhi kami, igakita ko ang akong igsuong 
babayc sa kolchiyo nga silingan; gasahan ako niya usa ka butang 
binuhat sa iyang kaugalingong kamot... may kuyogkuyog siya 
nga usa ka higala, usa ka dalagang matahum. Ang tanan na- 
ngagi sama sa damgo!

Nangahilum sila hangtud pag-abut sa Malapad-na-bat6. Kad- 
tong nanagpakasulay pagsakaysakay sa suba sa Pasig sa usa nia-
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nang mga gabiing makabibihag sa Pilipinas, kon sukad sa kahi- 
tas-an ang Bulan magaiwag sa yuta sa iyang maalop nga kaha- 
yag; kon ang kangitngit molimis sa mga kagul-anan nga paga- 
antuson sa mga tawo ug ang kahilum maoy maghari ug mota- 
bon sa ilang mga agulo, nianang mamingawng kagabhion nga 
walay laing timik nga mabati kon dili ang tingog da sa Kina- 
iyahan; kadtong mga tawo nga nanagpakasulay pagtagamtam ni- 
ining tanan, kadto sila makasabut sa gihunahuna ug gibati niad- 
tong duha ka batan-on.

Sa Malapad-na-bat6, ang karabincro nga nagabantay gitulog 
kaayo, ug sa pagtan-aw niya nga ang bangka walay sulod nga 
takus kapahamuslan, sumala sa nabatasan ug ginahimo sa iyang 
mga kauban niadtong dapit nga iyang gipuy-an, wala magkuti- 
kuti pagpaagi sa duha ka mananakay.

Ang Guardia Civil sa Pasig wala usab ing gikahibudngan, 
busa wala opod maghasol kanila.

Sa pag-abut nila sa lanaw nagsugod na pagsidlak ang banag- 
banag sa kabuntagon. Ang kahayag sa Bulan nag-anan nag ka- 
hanaw ug ang Subangan daw gitina sa bulok mapulapula. Dili 
halayo ilang nalantaw usa ka butang abuhon nga nagbuntaog 
ug nagapadulong kanila sa hinayhinay.

—Ang sakayan sa mga sibil nagapadulong nganhi— mihung- 
hong si Elias;— higda kay tabunan ko ikaw niining mga balu- 
yot.

Ang sakayan nag-anam kaduol.
—Buut kita alihan sa tampi— miingon si Elias nga naba- 

laka.
Sa hinayhinay, ang bangka iyang gipaliso ug gibugsayan 

padulong sa Binangonan. Sa dakung kahingangha nakita niya 
nga ang sakayan sa mga sibil miliso usab, samtang gisinggitan 
siya sa usa ka tawo.

Si Elias mihunong ug nagpalandong makadiyot. Ang tampi 
sa suba halayo pa ug dili madugay maabut na sila sa bala sa 
mga pusil. Nakahunahuna siya pagbalik sa suba sa Pasig: ang 
iyang bangka labing matulin kay sa sakayan sa mga sibil. 
Apan ang nakadaut ugaling kay may laing bangka nga misugat 
kanila gikan sa Pasig, ug didto nagpangidlap ang mga kalo ug 
ang mga bayonita sa mga sibil.

—Hisakpan kita!— mihagawhaw si Elias nga naluspad.
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Mitan-aw sa iyang mga bukton nga kusganon, ug, sanglit 
wala nay laing kapaingnan, gihurot ang iyang kusog sa pagbug- 
say sa bangka padulong sa I�la  de Talim. Dinhi misidlak ang 
Adlaw.

Ang bangka nagasagitsit; nakita ni Elias pipila ka tawo nga 
nag-utas sinyas samtang nanagtindog ibabaw sa sakayan sa mga 
sibil nga miliwag.

—Maantigo ka bang modala ug bangka?— nangutana siya 
kang Ibarra.

—Oo; ngano man?
—Kay hisakpan kita kon ako dili moambak sa tubig aron 

paglingaw kanila. Gukdon akd nila, apan sanglit maayo man 
akong molangoy ug mosalum... danihon ko sila aron mahilayo 
kanimo, ug unya ikaw na lamay mahibalong mangliotliot aron 
maluwas.

Ayaw;. pabilin lamang kay suklan ta sila!
—Kawang lamang, kay wala kitay mga hinagiban, ug pang- 

luthangon kita nila ug pamatyon sama sa langgam.
Niadtong higayona nadungog usa ka siyok daw puthawng 

binaga nga gikalit pagsugnaw sa tubig, sinunod dayon sa usa ka 
but6 nga masipa.

—Nakita mo?— matud ni Elias ug gibutang niya ang bug- 
say sa bangka.— Managkita kita pag-usab unya sa Misa sa Tu- 
nganggabii didto sa lubnganan sa imong apohan. Karon pag-ayo- 
ayo ug paninguhaa nga maluwas ka!

—Nan, ikaw diay?
—Giluwas na ako ni Bathala sa mga katalagman nga labing 

dagku pa kay niini.
Gibukas ni Elias ang iyang sinina nga dihadiha kini gilap- 

san sa usa ka bala, ug nabati ang duha ka buto. Sa walay diyu- 
tay nga pagkaluba, mipig-it siya sa kamot ni Ibarra nga naga- 
higda gihapon sa ilalum sa bangka; mitindog siya ug milukso sa 
tubig human niya sikari ang sakayan.

Nadungog mga singgit, ug wala madugay migimaw sa una- 
han ang ulo sa batan-on nga mitunga aron pagginhawa ug mi- 
salum usab dayon.

—Tuara, tuara didto!— naninggit pipila ka tingog ug nang- 
hadyong na usab ang mga bala.
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i tubig nakita ang agi sa 
kang Ibarra nga nagpa- 
sa ulo ni Elias aron pag- 
sa mga sundalo sa duha

Gilutos siya sa duha ka sakayan: sa 
mga sakayan nga nag-anam kalayo sa ' 
anud-anud sama sa biniyaan. Inigtungi i 
ginhawa, dunganan dayong pagluthang : 
ka sakayan.

Ang gukdanay nagpadayon; ang bangka ni Ibarra didto na 
sa layo, si Elias nagkaduol na sa daplin, may kalim-an na la- 
mang ka dupa. Gipangapuyan na ang nanagbugsay sa mga saka
yan, apan si Elias gikapuyan na usab kay nag-utas na man siya 
ug tunga sa lainlaing mga dapit aron dili hitungnan sa bala sa 
nanglutos kaniya. Sa tubig dili na maila ang kimya sa iyang 
pagsalum. Sa katapusang pagtunga ni Elias, didto na siya hikit-i 
duol sa daplin, sa may napulo ka dupa ang gilay-on; giluthang 
siya ug... unya, nanggagi ang pipila ka gutlo wala nay miusab 
pagtunga ibabaw sa tubig sa lanaw.

Human molabay ang tunga sa takna, usa ka mananakay mi- 
ingon nga nakita niya nga ang tubig duol sa lapyahan natina sa 
dug6, apan ang iyang mga kauban milingolingo sa ulo, wala la- 
way nasayud uyon kun supak ba sila niadtong gisugilon sa 
kauban.
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SI PARI DAMASO MIHATAG UG KATIN-AWAN
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Anugon lamang ang daghan ug bililhong mga butang na- 
nagtapun-og sa usa ka talad, gasa sa kahigalaan sa mga kalas- 
lon; bisan ang mga brilyante nga sinulod sa mga kahon-kahon 
nga pinutos mga tersiyopilong tagumon, bisan ang mga panap- 
tong pinya nga binuldahan, bisan ang mga manggad nga scda, 
wala gayud makadani sa mga mata ni Maria Clara. Ang dalaga 
nagadungaw apan wala makakita ni mobasa sa usa ka mantalaan 
nga nagabalita sa kamatayon ni Ibarra, nga nalumus kon6 sa 
lanaw.

Takulahaw lamang nabati niya ang duha ka kamot misam- 
pong sa iyang mga mata, mipugong kaniya ug ang malipayong 
tingog ni pari Damaso nagkanayon:

—Tag-ana kinsa ako, tag-ana!
Si Maria Clara miulpot sa iyang gilingkoran ug sa 

kalisang mitan-aw sa pari.
—Buang-buang niini! Gikuyawan ba ikaw? Wala ako 

nimo paabuta, no? Gikan pa gayud ako sa lungsod nga akong 
gikurahan ug mianhi lamang aron pagtambong sa imong ka- 
sal.

Miduol siya nga nagkatawa ug gitunol ang iyang kamot 
aron hagkan sa dalaga. Si Maria Clara miduol usab nga naga- 
kurog ug miamin sa dakung pagtahud.

—Naunsa ka man, Maria? —nangutana ang paring pran- 
siskano nga nabalaka uyamut ug wala na magkatawa;— namug- 
naw ang imong kamot, luspad ang imong nawong... nagmasa- 
kiton ba ikaw, inday?

Sa dakung kalumo nga walay nagpalandong gihuptan ni 
pari Damaso, gibitad niya ang dalaga, gikuptan sa duha ka kamot 
ug gitutokan pagtan-aw.

—Nawad-an ka na ba sa pagsalig sa imong amaon?— nangu-
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sa luha,

tana nga daw nagatumboy;— na, lingkod dinhi ug suginli ako sa 
imong mga kaguol, sama sa ginabuhat mo kanhi sa gamay pa 
ikaw kon magkinahanglan kag kandila nga buhaton mong tawo- 
tawo. Sayud ka na nga ikaw akong gihigugma kanunay... 
wala ko gayud ikaw kasab-i bisan makausa...

Ang tingog ni pari Damaso nawad-an sa kinaiyang kainggit 
ug ang iyang sinultihan nahimong malumo uyamut. Si Maria 
Clara mihilak.

—Nagahilik ka? Anak ko, nganong naghilak man ikaw? 
Nanag-away ba kamo si Linares?

Si Maria Clara misampong sa iyang mga dalunggan.
—Dili kita maghisgot kaniya... karon!— misinggit ang da- 

laga.
Si pari Damaso mitan-aw kaniya hupong sa kaiingala.
—Dili ba diay nimo isugilon kanako ang imong mga tina- 

goan? Wala ba ako magatukaw kanunay aron paghupong sa 
imong labing diyutay nga tinguha?

Giyahat sa dalaga ang iyang mga mata nga napuno 
mitan-aw makadiyot sa pari ug unya mibalik paghilak.

—Ayaw paghilak, anak ko, kay ang imong mga luha maka- 
sakit sa akong kasingkasing! Suginli da ugod ako sa imong 
mga kaguol ug tan-awa unya kon giunsa ikaw pagpangga sa 
imong amahan sa bunyag!

Si Maria Clara mihinay pagduol sa pari, miluhod sa iyang 
atubangan ug human iyangad ang iyang nawong natumog sa 
luha. misulti sa tingog lugos nadungog:

—Gihigugma mo ba gihapon ak6?
—Maria!
—Kon mao kana... panalipdi ang akong amahan ug bug- 

toh ang akong kaminyuon!
Gilayon gisugilon sa dalaga ang iyang katapusang pakigki- 

ta kang Ibarra, apan gililong ang kaagi sa iyang pagkatawo.
Si pari Damaso halus dili makatuo sa iyang nadungog.
—Samtang buhi pa siya,— mipadayon ang dalaga— naghu- 

nahuna ako pagpakigdumog, wala ako kawad-i sa paglaum ug 
pagsalig! Buut ako mabuhi aron lamang makadungog nga siya 
pagahisgotan sa uban... apan karon nga gipatay na siya sa iyang 
mga kaaway, karon wala na akoy kapasikaran sa pag-antus ug 
pagpuvo mining kinabuhi!
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mo ba gayud siya kaayo?— nangu-

Kining tanan gihinay pagsulti sa dalaga, pinaubus ang ti- 
ngog, malinawon ang buot ug walay luha ang mga mata.

—Apan, buang! Dili ba si Linares labing maayo kay kang...
—Sa buhi pa siya, ako makahimo unta pagminyo... moka- 

lagiw unta ako inigkahuman... kay mao da may gitinguha sa 
akong amahan nga ang akong pamanhonon mahimong pariyente 
niya! Apan karon nga patay na siya, wala nay laing tawo nga 
makangalan kanakong asawa... Sa buhi pa siya mahimo nga 
ak6 magalunang sa kaulawan ug kawad-an sa dungog: ikalipay 
ko lamang ang pagkasayud nga siya buhi ug dagway wala rnali- 
mot kanako; karon nga patay na siya... alang kanako ang kom- 
binto kun ang lubnganan.

Ang sinultihan sa dalaga nagpaila sa kahugot sa iyang ka- 
bubut-on, ug si pari Damaso, sa pagkamatngon niini, nasubo 
ug mihinuktok.

—Kay ngano, gihigugma 
tana sa tingog mahinay.

Si Maria Clara wala motubag. 
ug mihilum.

—Anak ko!— matud niya sa tingog maluya;— pasayloa ako 
nga sa wala ko lamang palandunga gihimo ko ikawng alaut. 
Ako nagahunahuna sa imong kaugmaon, gipaningkamotan ko 
nga ikaw mabulahan unta. Unsaon ko pagtugot nga ikaw maga- 
minyo sa usa ka tagadinhi aron unya sud-ungon ko ikaw nga 
mahimong asawang alaut ug inahan nga magaantus sa dili maisip 
nga kagul-anan? Dili ako makahimo paglangkat sa imong gugma 
diha sa imong kasingkasing, ug mao nga kutob sa akong naabut 
misupak ako ug tungud lamang kanimo gilapas ko ang tanan. 
Kon ikaw naminyo pa nianang tawhana, ugma-damlag magahi- 
lak ka unta tungud sa kahimtang sa imong bana, nga nagaungaw 
sa kasilag sa mga makagagahum ug wala siyay sarang mahimo 
aron pagpanalipod sa iyang kaugalingon; unya kon ikaw mahimo 
nang inahan, magahilak ka tungud sa dautang palad nga maang- 
kon sa imong mga anak: kon patun-on mo sila, andaman mo ug 
dautang kaugmaon, mangahimo silang kaaway sa atong Tinuhoan 
ug makita mo nga sila pamitayon kun hinginlan dinhi; kon pa- 
sagdan mo nga sila dili makakat-on, palabilabihan ug among- 
amungan ang ilang dungog. Dili ako makatugot niana! Busa 
gipangita ko ikaw ug usa ka bana nga makahimo kanimong ina-



han nga malipayon ug makahatag mga anak nga managmando 
ug dili minandoan, mga anak nga mosilot ug dili manag-antus... 
Nasayud ako nga kadtong imong higala sa pagkabata maayong 
tawo, gihigugma ko siya ingon nga gihigugma ko usab ang iyang 
amahan, apan gikasilagan ko siya sukad ko makita nga mahimong 
ginikanan sa imong kaalaut, kay ikaw gihigugma ko, gihalaran 
ko, gibati ko ikaw sama sa pagbati alang sa usa ka anak; dinhi 
sa kalibutan wala akoy laing gugma kon dili ang imo da; naga- 
tubd ikaw sa akong mga mata; sa taknang tanan ikaw mao kanu- 
nay ang akong gihunahuna; pagahidamgoan ko ikaw; ikaw maoy 
bugtong kong kalipay...

Ug si pari Damaso mihilak sama sa bata.
—Nan, kon ikaw nahagugma kanako, ayaw ak6 paghimoang 

alaud hangtud sa hangtud; siya patay na, busa buut ako mosu- 
lod sa pagkamongha!

Si pari Damaso nanampiling.
—Mosulod sa pagkamongha! Mosulod sa pagkamongha!— 

nagkanayon.— Anak ko, ikaw wala masayud sa kinabuhi, ikaw 
wala makasusi sa mga butang tinago nga nanaghubong luyo sa 
mga paril sa pinuy-anan sa mga mongha, wala ikaw masayud ni- 
ana! Palabihon ko pa ang pagsud-ong kanimo nga mahimong 
alaut dinhi sa gawas nga dili didto sa sulod sa usa ka kom- 
binto!... Dinhi, ang imong mga agulo mabati; didto, mga 
paril da ang magalibut kanimo... Ikaw maanyag, uyamut, ug 
wala ka matawo aron mosulod sa kombinto, wala ka inatawo aron 
mahimong asawa ni Kristol Tuhoi ak6, anak ko, ang panahon 
makapapas sa tanan; ugma-damlag malimot da ikaw, bation sa 
gugma ang imong kasingkasing ug higugmaon mo ang imong 
bana... higugmaon mo si Linares.

—Kon dili. ang kombinto, ang kamatayon!— mibalik pag- 
sulti si Maria Clara.

—Ang kombinto, ang kombinto kun ang kamatayon!— ma- 
tud ni pari Damaso.— Maria, ak6 tigulang na, dili na ako ma- 
kahimo pagtukaw kanimo ug sa imong kalinaw sulod sa hataas 
nga panahon... Pagpili ug laing butang, pangita ug laing 
gugma, laing batan-on bisag kinsa, apan kang Bathala, ayaw 
lamang intawon ang kombinto!

—Ang kombinto kun ang kamatayon!

-528-
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Ug unya, milingi sa dalaga ug miingon:
—Buut gayud ikaw magamongha? Mahimo; dili ako buut 

nga ikaw mamatay.
Gigunitan ni Maria Clara ang duha ka karnot sa pari, gi- 

pig-it niya, ug, human hagki, miluhod siya ug nagkanayon:
—Padrino, padrino ko!
Tapus niini, si pari Damaso migula nga masulub-on, naga- 

tungok ug nagsamot panghupaw.
—Bathala, Bathala, ako motuo gayud kanimo kay natagam- 

tam ko man ang kapait sa imong silot! Apan ari kanako pani- 
malus ug ayaw dagmali ang walay sala: luwasa intawon ang 
akong anak!

—Bathala, Bathala ko!— misinggit ang pari dungan sa pag- 
sampong sa iyang nawong sa duha niya ka kamot;— buut mo 
ak6 silotan: dawaton ko ang imong silot, apan bantaye intawon 
ang akong anak!...
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mo kining mga silhig— matud sa apohan sa da-

Didto sa ibabaw, sa lugot sa bukid, duol sa usa ka sapa, 
may usa ka payag nga nagatago ilalum sa kakahoyan tinukod sa 
mga lindog sa kahoy nga baliko. Sa iyang atop nga kogon mi- 
kapot ang malabong kalbasa nga puno sa mga bulak ug mga 
bunga; sulod sa panimalay nga bukidnon adunay mga dayandayan 
nga mga sungay sa lagsaw, mga kalabira sa baboyng ihalas, pipi- 
la kanila may mga tag-as nga tangu. Nidtong payaga nagapuyo 
usa ka banayng tagalog nga nagkabuhi sa pangayam ug pagpa- 
mutol mga kahoyng igsusugnod.

Sa ilalum sa usa ka punoang kahoy, ang apohan nagabagus 
ug mga tukog sa bull aron buhaton silhig, samtang ang usa ka 
dalaga nagasulod sa usa ka bukag ug mga itlog sa manok, mga 
limon ug mga utanon. Duha ka bata, usa ka lalaki ug usa 
ka babayc, nanagdula tupad sa usa usab ka batang lalaki, 
lusparon ug masulub-on, dagku ug halaglum ang mga mata; 
kadtong bata nagalingkod sa usa ka batang. Sa iyang maniwang 
panagway maila nato nga kadtong bataa mao ang anak ni Sisa, si 
Basilio, igsuon ni Crispin.

—Kon maayo na kanang imong till,— giingon siya sa batang 
babaye— magpisopiso ug magtagotago unya kita; ak6 ang maghi- 
mungaan.

—Motungas ka unya kuyog kanamo ngadto sa tumoy sa 
bukid— midason ang batang lalaki;— moinum ka ug dugo sa 
lagsaw nga sagulan sa duga sa limon aron ikaw mosupang, ug 
unya tudloan ko ikaw pagtapontapon sa kapangpangan ibabaw sa 
sapa.

Si Basilio mipahiyum nga masulub-on, mitan-aw sa samad 
sa iyang till ug miyahat sa Adlaw nga nagkasiga didto sa itaas 
sa langit.

—Ibaligya
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hipalgan nga walay alamag ug naputos 
ka takdol ang nangagi; pakaingnon namo

laga— ug pagpalit bi san
Pasko man karon.

—Mga ribintador, mga ribintador maoy akong ipapalit!— 
misinggit ang batang lalaki.

—Ang akoa, usa ka ulo alang sa akong munyeka!— mising
git usab ang batang babaye nga migunit sa tapis sa iyang magu- 
lang dalaga.

—Ug ikaw, unsa may buut mo 
apohan kang Basilio.

Kini milugos pagtindog ug miduol sa tigulang
—lyo—, gisultihan kini niya— matuod ba nga ako nasakit 

kapin sa usa ka bulan?
—Sukad ikaw namo

sa mga samad, duha na 
nga ikaw mamatay...

—Nga pagabaslan unta kamo ni Bathala; kami mga kabus 
intawon kaayo!— mitubag si Basilio;— apan sanglit Pasko man 
gayud karon, buut ako motugbong sa lungsod aron pakigkita sa 
akong inahan ug sa akong manghod. Dagway sila nangita karon 
kanako.

—Apan wala pa maayo, iti, kanang imong till ug ang imong 
lungsod halavo dinhi; dili ka makaabut ngadto sa tungang-gabii.

—Walay sapayan, iyo! Ang akong inahan ug ang akong 
manghod tingali nanagsubo uyamut karon; sa tanang tuig, mining 
adlawa kaming tanan managtingub sulod sa among balay... sa 
miaging tuig, kaming tulo nangaon usa ka buok isda... si nanav 
dagway nagsamot hilak sa pagpinangita kanako.

—Ikaw dili makaabut nga buhi sa lungsod, iti! Karong 
gabii ang atong sud-an manok nga dumaga ug kasahos nga ba- 
boyng ihalas. Tingali ang akong mga bata mangita unya kanimo 
inig-abut nila gikan sa kaumahan...

—Ikaw adunay daghang mga anak, ug ang akong inahan 
duha da intawon ka buok: si Crispin ug ako; kaha si nanay nag- 
dahum nga ako patay na! Karong gabhiona buut ko siya lipayon, 
buut ko siya hatagag pinaskohan... hatagan ko siyag usa ka 
anak!

Milugmaw ang luha sa tigulang, ang iyang kamot gitapion 
sa ulo sa bata ug mahinuklugon uyamut kini iyang gisultihan pag- 
ingon:

unsa alang sa imong mga igsuon, kay



iyang sungkod, ug,

San Diego

pisopiso.
tigulang;— dad-a 
sa imong inahan. 

taytayang kawayan

—Sama ikawg kabuot sa usa ka tigulang! Lakaw pangitaa 
ang imong inahan, hatagi siya sa pinaskohan... sa pinaskohan 
ni Bathala, matud nimo; kon kaniadto nasayud pa ako sa ngalan 
sa imong lungsod, miadto unta ako didto sa masakiton pa ikaw. 
Lakaw, anak ko, ug nga kuyogan ka unta ni Bathala ug sa 
Ginoo nga si Hesus. Ang akong apo nga si Lucia mouban ka- 
nimo hangtud sa lungsod nga hadudl.

—Unsa ugod, mopauli ka diay?— gipangutana siya sa ba- 
tang lalaki.— Didto sa lungsod adunay mga sundalo, adunay 
daghang mga tulisan. Dili ka ba motan-aw sa akong mga rc- 
bentador? Piim, purumpum!

—Dili ka diay makigpisopiso?— nangutana ang batang ba- 
baye;— nakasulay ka ba pagtagotago? Dili ba tmuod nga maka- 
lingaw uyamut nga kita lutuson ug unya motago?

Si Basilio mipahiyum; unya mikuha sa 
puno sa luha ang mga mata, miingon:

—Mobalik ako dayon; dad-on ko nganhi ang akong manghud. 
inyo siyang makira ug makigdula kamo kaniya; sama siya kanirno 
sa gidak-on.

—Nagtakiang usab siya?— nangutana ang batang babaye;— 
kon mao kana, buhaton ta siyang himungaan sa

—Ayaw kalimot kanamo— giingon siya sa 
kining kasahos nga baboyng ihalas ug ihatag

Gikuyogan siya sa mga bata hangtud sa 
nga gibabag sa sapang masulog kaayo.

Si Basilio gipakupot ni Lucia sa iyang bukton, ug wala ma- 
dugay nawala sila sa mga mata sa mga bata.

Naglagsik siya paglakaw bisan binugkosan ang iyang bitiis.

Naghaguros ang Amihan ug ang mga molupyo sa 
nanagkurog sa katugnaw.

Gabii kadto sa Pasko, apan ang lungsod nagasubo. Walay 
usa ka buok parol nga gibitay sa mga tamboanan, walay banha 
sa kabalayan nga magpaila sa kalipay sama sa ubang mga tuig.

Sa silong sinalgan sa balay ni Kapitan Basilio, kini ug si 
Don Filipo nanagsulti tupad sa tamboanang binutangag mga ri- 
has (tungud sa kadaut nga midangat sa naulahi, silang duha 
nagkahigala), samtang sa pikas nga tamboanan nanung-aw sa dalan

-532-



si Sinang, ang iyang ig-agaw nga si Victoria ug ang maanyag 
nga Iday.

Ang Bulan, nga niadtong higayona nag-anam nag kapikas, 
misugod na pagdan-ag sa langit ug ang iyang maluspad nga 
kahayag mitakud sa mga panganod, sa mga balay ug sa kaka- 
hoyan, ug nakahatag nianang katingad-ang mga landong masa- 
bug igakita sa mga gabiing bulanon.

—Dili diyutay ang palad nga imong nakab-ut sa pagpaka- 
gawas niarong mga panahona!— matud ni Kapitan Basilio kang 
Don Filipo;— gisunog hinuon ang imong mga basahon, apan 
ang uban napildihan mga butang labing mahal kay kanimo.

Usa ka babayc miduol sa rihas ug milili sa sulod. Masiga 
ang iyang mga mata, namiyahok ang iyang mga aping, dinung- 
hay ug nanglingkaag ang iyang buhok: tungud kay gibanwagan 
man sa Bulan, ang iyang panagway kahibulongan uyamut.

—Si Sisal— matud ni Don Filipo nga nahitingala, ug human 
molingi kang Kapitan Basilio samtang milakaw ang buang, na- 
ngutana:

—Wala ba siya didto sa 
yo na diay sa iyang sakit?

Si Kapitan Basilio mipahiyum nga masulub-on.
—Ang mananambal nahadlok nga isumbong nga higala ni 

Don Crisostomo, busa ang buang iyang gihinginan sa iyang balay. 
Karon kanang alaut naglaroylaroy na usab, buang gihapon, mag- 
samot ug awit. dili manghilabut ug atua magapuyo sa lasang...

—Unsa pa may laing nanghitabo sa lungsod sukad sa akong 
paghalin dinhi? Nasayud ako nga aduna kitay bag-ong kura 
ug bag-ong alferez...

—Makaiilisang mga panahon, ang Katawhan nagasibug!— 
nagkanayon si Kapitan Basilio nag nagpalandong sa mga pana
hon nga nangagi.— Tan-awa lamang: sa sunod adlaw sa imong 
paggikan, hingkaplagan nga patay na ang sakristan mayor, naga- 
bitay sa kisami sa iyang balay. Si pari Salvi nasakit uyamut sa 
kamatayon niadtong tawhana ug gipahipus niya ang tanang mga 
papel sa sakristan. Ah! si pilosopo Tasyo namatay usab diay 
ug didto ilubong sa kalubngan sa mga Insik.

—Alaut nga Don Anastasio!— matud ni Don Filipo nga nang- 
hupaw;— nan, ang iyang mga basahon?
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balay sa usa ka mananambal? Naa-
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—Gisunog sa mga tawong makidiyos. abi nila nga tungud 
niadtong buhata nakapahimuot sila kang Bathala. Wala gayud 
akoy naluwas, bisan ang mga basahon na lamang ni Ciceron ... 
Ang Goberndorcillo wala mokihol aron pagsanta niadto.

Ang duroha nangahilum.
Niadtong higayona nabati ang awit nga masulub-on ug ma- 

mingawon sa buang.
—Nasayud ba ikaw kanus-a kasla si Maria Clara?— nangu- 

tana si Iday kang Sinang.
—Wala— mitubag kini;— nakadawat akog sulat kaniya, apan 

dili nako buksan kay nahadlok ako nga masayud niana. Alaut 
nga Crisostomo!

—Ginaingon nga kon wala pa si Linares, si Kapitan Tiyago 
gibitay unta; 'nan, unsa may takus intawon mahimo ni Maria 
Clara?— matud ni Victoria.

Usa ka batang lalaki miagi nga nagtakiang; nagdagan siya 
padulong sa sawang gikan diin nabati ang awit sa buang. Kad- 
tong bataa mao si Basilio. Sa paghiuli sa ila, nakita sa bata nga 
ang ilang balay walay tawo ug nagkaguba na; human siya magsu- 
sisusi, mao day iyang natino nga ang iyang inahan nabuang ug 
naglibudlibud sa lungsod; kang Crispin wala siyay hisayran.

Gipugngan ni Basilio ang iyang mga luha, giguom ang iyang 
kasakit, ug, wala lamang ngani mopahulay, milakaw siya aron 
pagpangita sa iyang inahan. Miabut siya sa lungsod, nagpangu- 
tana ug unya nabati niya ang awit nga gikan sa sawang. Gipug
ngan sa alaut ang pangurog sa iyang mga paa ug buut siya 
modalagan aron paggakus sa iyang inahan.

Ang buang mihalin sa sawang ug miadto sa atbang sa balay 
sa bag-ong alferez. Sama kanhi, karon aduna usab ing sundalo 
nga nagabantay sa ganghaan ug adunay babaye nga nanambo sa 
tamboanan, apan dili na si Donya Consolacion, kon dili usa na 
ka babayeng batan-on: dili ang tanang atferez alaut ug may asawa 
nga sama kang Donya Consolacion.

Si Sisa miawit tungod sa balay, nagasud-ong sa Bulan nga 
nagpautaw-utaw sa langit nga tagumon, taliwala sa mga panga- 
nod nga gitina sa maluspad nga kahayag sa hari sa kagabhion. 
Si Basilio nakakita kaniya apan wala mangahas pagduol, kaha na- 
gahulat nga ang iyang inahan mohalin didto; nag-utas siyag su- 
roysuroy apan nagalikay pagduol sa kuwartel.
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Ang babaye nga nanambo namati pag-ayo sa awit sa buang 
ug misugo sa sundalong nagabantay sa ganghaan nga pasak-on 
si Sisa.

Sa pagtan-aw sa buang nga miduol kaniya ang sundalo ug sa 
pagkadungog sa tingog niini, puno sa kalisang, midalagan si
ya, ug nahibalo na kita kon mounsa pagdalagan ang usa ka 
buang. Si Basilio minunot sa iyang inahan, ug, sa kahadlok 
nga iyang hitagiwad-an, midalagan usab siya, wala lamang tag- 
da ang kasakit sa iyang till.

—Tan-awa kanang bata ang nagagukod sa buang!— matud 
sa usa ka binatonang babaye nga naglagot ug hiatlan nga diha 
sa dalan.

Ug sa pagtan-aw niya nga ang bata mipadayon paglutos, mi- 
punit usa ka bato ug gilabay kang Basilio dungan ang pag-ingon:

—Hala! Kaanugon ugaling nga gihiktan ang iro!
Si Basilio naigo sa ulo, apan wala siya manumbaling ug mi

padayon pagdalagan. Nangusig ang mga iro, naniyabaw ang mga 
gangsa. nabukas ang pipila ka tamboanan ug nanung-aw ang 
pipila ka tawo aron pagsusi unsay nahitabo ug gitakpan usab 
dayon, ang uban sa kahadlok nga may kagubut na upod.

Nangabut sila sa gawas sa lungsod. Sa pagtan-aw ni Sisa 
nga ang batang nagalutos kaniya didto pa sa halayo, mihinay 
pagdalagan.

—--Nanay!— misinggit ang bata sa pagkalantaw kang Sisa.
Igo lamang nakadungog sa tingog, ang buang midalagan 

na usab.
—Nanay, ako kining nagaapas kanimo!— misinggit pag- 

usab ang bata nga naguol uyamut.
Ang buang wala mamati ug ang anak mipadayon pagdala

gan nga nagahangus. Giagian na nila ang kabaulan ug didto na 
sila duol sa lasang.

Nakita ni Basilio nga ang iyang inahan misuot didto, ug 
misunod usab siya. Ang mga sagbut nga masiut, ang mga gag- 
mayng kahoy, ang mga uway nga tunukon ug ang mga gamut 
sa mga dagkung kahoy nga nanguyanap sa ibabaw sa yuta, na- 
kasugapot sa ilang pagdalagan. Ang anak nagasunod sa anino sa 
iyang inahan nga usahay dan-agan sa kahayag sa Bulan nga nanu- 
hotsuhot sa kinakal-angan sa kasangahan. Kadto mao ang lasang 
abtanan nga kaugalingon sa banay ni Ibarra.
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Ang bata kadaghan nahidugmo, apan motindog ug wala ba- 
tiag kasakit: ang tanan niyang mga balatian natingub sa iyang 
mga mata nga wala mobulag pagtan-aw sa iyang inalian.

Milabang sila sa sapasapa nga nagdagaas; ang mga tunok 
sa kagingking nga nanghitam-ok sa kalapukan sa daplin mitaroy 
sa iyang mga lapalapa, apan si Basilio wala mohunong aron 
pangibut sa maong mga tunok.

Sa dakiing kahibulong iyang nakita nga si Sisa misuot sa 
kalibonan ug miagi sa ganghaang tabla nga nagaali sa lubnga- 
nan sa tigulang Katsila, nga nahimutang sa punoan sa dakit.

Si Basilio built usab unta mosulod didto, apan ang ganghaan 
gitakpan na. Ang buang nag-atang sa agianan ug ang palid sa 
ganghaang tabla sa sira giduot niya taman sa ginhawa sa iyang 
ulo nga nangalkag ug sa iyang mga kamot nga nanghagsal sa 
kaniwang, busa ang ganghaan wala gayud matukas.

—Nanay, ako kini, ako kini, si Basilio nga anak mo!— rni- 
singgit ang bata nga nawad-an na sa umoy ug nahapalingkod 
sa yuta.

Apan ang buang wala gayud patuo, hinonoa misikad siya sa 
yuta ug gihurot ang iyang kusog sa pagpugong sa palid sa gang
haan.

Ang ganghaan giutasag pukpok ni Basilio sa iyang kumo ug 
sa iyang ulo nga nagkadugo, mihilak siya, apan kawang lamang. 
Milugos pagtindog, mitan-aw sa paril kay naghunahuna pagkat- 
kat didto, apan wala gayud makakita ug sarang unta niya kati- 
kangan. Unya milipot sa luyo ug didto nakakaplag usa ka sanga 
sa laing kahoy. Misaka siya, ug sa didto na sa itaas, naglatay- 
latay sa kasangahan ug nakatabok sa dakit, ug nakita niya nga 
ang ulo sa iyang inahan gipaod gihapon sa palid sa sira aron dili 
matukas ang ganghaan.

Tungiid sa kasikas sa mga sanga nga gitungtongan ni Basi
lio, si Sisa mihangad, ug sa pagkamatngon kang Basilio, buut na 
unta modalagan, apan ang bata mipatighulog pagkalit, gigakus 
ug gihagkan niya pag-ayo ang iyang inahan, ug unya nawad-an 
sa alamag.

Nakita ni Sisa ang agtang ni Basilio nga nabulit sa dugo; 
mitikubo siya, ang iyang mga kalimutaw daw manglugwa sa
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iyang mga mata, gitan-aw niya ang nawong ug kadtong panag- 
wayng lusparon sa bata nakaukay sa mga handumanan nga nang- 
hinanok sa iyang panumdoman; taliwala sa kangiub sa iyang sa- 
Jabutan mitungha pagkalit ang usa ka bid nga kahayag ug na- 
kaila sa iyang anak; misinggit siya, midam-ag sa bata nga nawad- 
an sa alamag ug iyang gigakus ug gihagkan.

Inahan ug anak wala managlihok...
Sa hiulian na si Basilio nakita niya nga ang iyang inahan 

nagabuy-od sa yuta daw patay. Gitawag niya, iyang gisangpit 
sa mga ngalan nga labfng matam-is, ug, sanglit wala man gayud 
moginhawa ni magmata, mitindog ug miadto siya sa sapasapa 
aron pagkuhag tubig nga iyang gisulod sa linukong dahon sa 
saging ug unya gidam-ugan niya ang nawong sa iyang inahan. 
Apan ang buang wala gayud molihok, ang iyang mga mata 
nanagpiyong gihapon.

Puno sa kalisang, si Basilio mitutok pagtan-aw sa iyang 
inahan; gitapion niya ang iyang dalunggan ibabaw sa kasingka- 
sing sa iyang inahan, apan ang maniwang ug laya nga dughan 
sa alaut nga babaye namugnaw na ug ang iyang kasingkasing 
wala na mopitik: gidumol ni Basilio ang iyang mga ngabil sa 
baba sa iyang inahan, apan wala na siyay gininhawa nga naba- 
ti. Ang alaut nga bata migakus sa iyang inahan ug midanguy- 
ngoy.

Sa kahitas-an sa langit ang Bulan nagkasiga nga mahapsay, 
ang huyuhoy sa hangin nagalupadlupad daw panghupaw sa usa 
ka kalag nga sinakit, ug ilalum sa kasagbutan nabati ang malang- 
gis nga tingog sa mga timus.

Ang gabii sa kahayag ug kalipay alang sa daghan uyamut 
nga mga bata nga sa mainit sabakan sa ilang tagsatagsa ka banay 
nanagsaulog sa Pasko sa Pagkatawo, ang pangilin nga hupdng 
sa labing matam-is nga mga handumanan, ang pangilin nga 
nagpahanumdom sa katawhan sa unang pahiyum sa gugmang 
langitnon nga gipadala ni Bathala nganhi sa yuta; nianang gabii 
nga sa tanang mga panimalay sa kakristiyanosan mangaon, manga- 
hubog, managsayaw, manag-awit, mangatawa, managsugal, ma- 
nagpahimulos sa gugma, managhagkanay... kanang gabii nga sa 
mga dapit nga matugnaw makalingaw ug makalipay uyamut sa 
mga bata tungud sa batasan sa mga tawo didto sa pagbutang 
taliwala sa hawanan sa ilang balay usa ka kahoy nga pino, putus
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pagyahat ni- 
sa iyang atu-

sa mga suga, sa mga dulaan, sa mga ginhawa ug sa mga dayan- 
dayan nga sa dakung hinangop sud-ungon sa mga bata, kanang 
gabhiona alang kang Basilio, alang sa alaut nga anak ni Sisa, 
maoy sinugdan sa iyang pagkailo dinhi sa ibabaw sa kalibutan. 
Kinsay nasayud? Kaba sa balay sa hilum6n nga pari Salvi nga 
nagatungok gihapon, nanagduladula usab ang mga bata, kaha 
giawit usab nila didto ang:

La Nochebucna sc vicnc, 
La Nochcbuena sc va...

Si Basilio mihilak ug gibakho pag-ayo, ug sa 
ya, iyang nakita ang usa ka tawo nga nagabar6g 
bangan ug nagasud-ong kaniya sa hilum.

—Ikaw ba ang anak?
Ang bata miyango.
—Unsa may gihunahuna mong buhaton?
—Ilubong ko siya:
—Asa, sa kalubngan?
—Wala akoy salapi, ug, kapin pa, dagway ang kura dili mu- 

tugot.

—Nan... ?

—Kon imo akong tabangan...

—Maluya uyamut ang akong lawas— mitubag ang tawo 
sa hinayhinay nahipalup-og sa yuta ug nanukod sa iyang duha 
ka kamot;— samaran ako... duha na ka adlaw nga ako walay 
kaon ug walay katulog... Wala bay mianhi dinhi karong ga- 
bii?

Ang tawo mipadayon paghinuktok samtang nagsamot ug tan- 
aw sa madanihong panagway sa bata.

—Pamati!— mipadayon pagsulti sa tingog nga labing ma
luya;— tingali ako mamatay na una moabut ang kabuntagon... 
Kaluhaan ka lakang sukad dinhi, sa atbang tampi sa sapa, adu- 
nay daghang kahoyng igsusugnod nga gipundok; dad-a kadto 
nganhi ug pundoka pagbalik, unya sa ibabaw ipatong ang among 
mga lawas nga patay, tam-uki ug mga dahong laya ug silabi, 
halinga pag-ayo ang kalayo hangtud nga mangaagiw kami...

Si Basilio namati.
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Sidlakan ug

—Unya, kon walay laing tawo nga moanhi dinhi... kubku- 
bon mo ang yuta niining dapita, makakaplag ikaw daghan uyarnut 
nga salapi... ug kanang tanan maimo na. Pagtuon!

Misamot ang kanguhal sa tawo ug ang iyang sulti halus 
dili na masabut.

—Lakaw, hakuta nganhi kadtong mga kahoyng igsusugnod 
nga giingon ko... tabangan ko ikaw.

Si Basilio milakaw. Ang tawo miatubang sa 
nagkanayon nga daw nagaampo:

—Mamatay ako nga dili makakita sa 
banag sa kalangitan sa akong yutang-natawhan...! 
managpakakita kaniya, yukboi siya ninyo... 
mot sa nangapukan sulod sa kagabhion!

Giyahat sa langit ang iyang mga mata, nanggimok ang iyang 
mga ngabil daw nangadye, unya nahidungilo ang iyang ulo ug 
nainanay siya pagkapukan sa yuta...

Tapus manglabay ang duha ka takna, didto sa pantaw sa 
iyang balay, si Hermana Rufa nanghilam-us ug nanghimitiis 
aron mosimba. Ang biyata mitan-aw sa lasang silingan ug nakita 
niya ang usa ka mabagang aso nga miutbo; midiyong siya, ug, 
hupong sa kasuko nga diyosnon, miingon:

—Kinsa kahang irihisa ang nagkaingin niining piyiestang 
daku? Mao bitaw kanay hinungdan nga mangabut kanato ang 
daghang mga kadaut! Sulay da ugod pag-ambak sa Purgatoryo 
ug paminawa unya kon kuhaon ko ba ikaw didtong salbahisa 
ka!

pagsubang sa banag- 
Kam6, nga 

Ay aw kamo kali-



KASIPON GAN

Sanglit mga buhi pa man ang kadaghanan sa mga tawo 
nga nanghiapil mining sugilanon ug ang uban usab ato mang 
hitagiwad-an, dili mahimo pagsulat usa ka matuod nga epilogo 
kun kasipongan. Aron sa kaayohan sa mga tawo, ikalipay unta 
namo ang pagpatay sa tanang mga nanghiapil dinhi, sugdon kang 
pari Salvi ug tapuson kang Donya Victorina, apan kini dili gayud 
mahimo... nga mabuhi lamang sila!, kay ang lungsod man, dili 
kami, ang magpakaon kanila..-

Sukad si Maria Clara mosulod sa kombinto, si pari Damaso 
mibiya sa lungsod nga iyang gikurahan aron pagpuyo na sa Ma
nila, sama kang pari Salvi, nga, samtang nagapaabut nga adu- 
nay obispado nga mabakante, sabug nga magawali sa simbahan 
sa Santa Clara, kansang kombinto aduna siyay dakung katung- 
danan nga gihuptan. Wala dangtig pila ka bulan, si pari Damaso 

. nakadawat usa ka sulat sa Talahuron uyamut nga P. Provincial 
diin kini nagasugo nga siya adto magakura sa usa ka lungsod 
sa usa ka lalawigan nga halayo kaayo sa Manila. Ginasugilon 
nga si pari Damaso nasakit uyamut niini kay sa pagkaugma 
hingkaplagan siya nga patay na sulod sa lawak niyang hig- 
daanan. Ang uban miingon nga namatay siya sa sakit sa utok, 
ang uban usab nga giurom kon6, apan nawagtang ang mga duha- 
duha sa pag-ingon na sa mananambal ang ang pari namatay sa 
kalit.

Walay usa sa among mga magbabasang makakita kang Ka- 
pitan Tiyago nga makaila pa kaniya. Pipila pa ka semana una 
mosulod si Maria Clara sa pagka-mongha, nagaluya na siya uyamut 
daw nalun-osan, mihugo ug nagsubo kaayo, nagsamot hinuktok 
ug dili mosalig kang bisan kinsa, sama sa iyang alaut nga higa- 
la kanhi nga si Kapitan Tinong. Igo lamang gitakpan ang mga 
ganghaan sa kombinto, ang iyang masulub-ong ig-agaw si iya 
Isabel gisugo niya nga hipuson ang tanang mga butang sa iyang 
anak ug asawa nga patay na, ug unya moadto siya (si iya Isabel) 
sa Malabon kun sa San Diego, kay buut na siya mag-usara pag
puyo. Miungod siya pag-ayo sa sugal nga Itampo ug sa bulangan,
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ug misugod pagtabako sa ampiyon. Dili na siya moadto sa An
tipolo ni mopadala pag mga pamisa; si Donya Patrocinio, ang 
tigulang kaindig niya sa paghalad sa mga larawan, nagasaulog 
sa iyang pagdaug pinaagi sa paghagok sulod sa simbahan sam- 
tang magawali ang pari. Kon sa kapulihay, inigkasalumsom, 
kamo managsuroysuroy sa dalan sa Santo Cristo, inyong makita 
nga magalingkod sa tindahan sa usa ka Insik ang usa ka tawong 
diyutayon, madalag ang panit, maniwang, tikuko, nanghilawom 
ang mga mata nga katulugon, mga ngabil ug mga kuko nga ma- 
hugaw, nagasud-ong daw wala makakita sa mga tawo. Inig- 
abut sa kagabhion, makita siya ninyo ang mag-unanot pagtindog, 
ug, manukod sa iyang sungkod, molakaw padulong sa usa ka 
masigpit nga likoanan, mosulod sa usa ka gamayng balay nga 
mahugaw, diin ibabaw sa iyang ganghaan, sinulat sa dagkung 
mga titik mapula, mabasa kining mga pulong: TABAK-ANAN 
SA AMPIYON ALANG SA KADAGHANAN. Kining tawhana 
mao kadtong kanhi bantugan nga Kapitan Tiyago, nga karon 
hikalimtan na lamang lahus sa tanan, hangtud sa sakristan ma
yor.

Sa tagabong pinakulong ug sa sinultihang sinunod sa mga 
andaluz, gidugang ni Donya Victorina ang bag-ong batasan sa 
pagpangunay pagpamilino sa iyang salakyanan, batasan nga na- 
kapilit kang Don Tiburcio sa pagpalingkoay ug pagligdong tu- 
pad sa iyang asawa. Sanglit daghang mga kadaut nga nang- 
hitabo tungud sa kaluya na sa iyang panan-aw, si Donya Vic
torina nagataud na karon ug antohos nga walay sangitanan sa 
dalunggan (quevedo) nga nakahatag kabantug sa iyang panagway. 
Ang doktor wala na tawga aron patambalon; sa daghang mga 
adlaw sa scmana, makita sa mga binatonan nga siya mapangag, 
tilimad-on kini nga mangil-ad uyamut, sumala sa hisayran na sa 
among mga magbabasa.

Si Linares, nga maoy bugtong manlalaban sa alaut nga dok
tor, dugay na nga mipahulay sa kalubngan sa Paco, namatay sa 
utol ug sa mga palabilabi sa iyang bayaw nga si Donya Victori
na.

Ang mananaug nga Alferez mipauli sa Espanya, teniente-co- 
mandante na, ug gibiyaan niya ang iyang asawa nga nagasul-ob 
gihapon sa sininang pranila kansang bulok dili na maila. Ang 
alaut nga Donya Consolacion, diha nga gibiyaan na sa iyang
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bana, misulod sa pagkapalahubog ug pagkahinabako, ug labihan 
nga nakapatuyang niining mga kahilayan nga gikahadlokan siya, 
dili lamang kay sa mga dalaga da, kon dili usab sa mga tigulang 
ug mga bata.

Kaha mga buhi pa ang along mga kaila sa lungsod sa San 
Diego, kon ugaling wala man mangamatay sa pagbuto sa bapor 
Lipa, nga nagapanawan ngadto sa lalawigan. Sanglit wala may 
nagabudlay pagsusi kinsa ang mga alaut nga nangamatay niadtong 
makalilisang hitabo, kansa kadtong mga paa ug mga bukton nga 
nanghipasapasa sa Isla de la Convalecencia ug sa kadaplinan sa 
suba, wala kami masayud kon niadtong mga tawhana aduna bay 
nahitipon nga kaila sa among mga magbabasa. Nahimuot kami, 
ingon nga nanghimuot ang Kagamhanan ug ang mga mantalaan 
niadtong panahona, sa pagkasayud nga naluwas intawon ang bug
tong prayle nga nahisakay niadtong bapora, ug kini igo na kaayo 
alang kanamo. Ang butang hinungdanon alang kanamo mao 
ang kinabuhi sa mga paring buotan, ug gipanghinaut namo 
ang ilang ginaharian dili unta papason ni Bathala dinhi sa 
nas aron sa kaayohan sa atong mga kalag.

Kang Maria Clara wala nay laing hisayran kon dili tingali 
mipahulay na siya ilaum sa iyang lubnganan. Nangutana kami 
sa pipila ka tawong tinamud kaayo sa kombinto sa Santa Clara, 
apan wala gayuy usa nga misulti kanamo bisan usa ka pulong, 
bisan ang mga biyatang tabian nga tigdawat sa nabantug nga 
minantikaang mga atay sa manok ug sa salsa nga labi pang 
bantugan nga ginganlan �al�a de la� monja�, binuhat sa masi- 
nabutong manlulutong babaye sa mga Virgene� del Senor.

Apan, bisan pa niining tanan, usa niana ka gabii sa 
yembre, ang bagyo naghaguros ug nagsamot batibati sa kabalayan 
sa Manila; masubsob ang butobuto sa mga dalugdog; ang mga 
kilat ug mga linti, nga usahay moiwag sa mga kadaut nga na- 
himo sa makusog nga hangin, nakalisang uyamut sa mga molupyo. 
Ang ulan nagabunok daw sag-ub nga gibubo. Binanwagan sa 
kahayag sa kilat kun linti nga nagbulobilikis> makita ang usa ka 
bahin sa atop, usa ka palid sa tamboanan nga molupad sa ka- 
hanginan ug motugpa sa makalilisang kasaba: walay salakyanan, 
walay tawo nga miagi sa kadalanan. Inigkahilum sa makahahad- 
lok nga kasipa sa dalugdog nga molanog hangtud sa halagyong 
mga dapit, mabati ang kagahub sa alimpulos nga mohuyop
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sa mga tamboanang

ig sa usa ka tigbayon nga gitukod 
kombinto: usa kanila rikulota pa ug ang usa karaan

sa ulan nga magtagasak sa mga lampirong 
tinakpan.

Duha ka sibil namasilon; 
duol sa 
na.

—Unsay buhaton ta dinhi?— matud sa rikulota;— walay 
nagtikawtikaw sa dalan . . . angay kitang manakag balay; ang 
akong puyopuyo anaa sa dalan Arzobispo.

—Laldlayo kadto ug mangahumod gayud kita— mitubag ang 
sundalong karaan.

—Unsa may sapayan niana basta dili lamang kita maigo sa 
linti?

—Ada? ayaw lamang kahadlok; ang mga mongha dagway 
adunay lit-ag sa linti aron dili sila mangaigo.

—Oo!— matud sa rikulota,— apan unsa may pulos niana nga 
ang gabii mangitngit man kaayo?

Ug mihangad siya sa itaas aron pagtan-aw sa langit nga 
nagangiub: niadtong higayona misagunson pagkilat ug misunod 
dihadiha ang usa ka makalilisang dalugdog.

—Na)(u\ Su�rmrio�ep\— matud sa rikulota nga nangurus, 
ug mibitad sa saput sa iyang kauban;— talana, manglakaw ki
ta!

—Naunsa ka man?
—Talana, manglakaw lag! kita!— mibalik pag-agda ug nag- 

takoltakol ang iyang mga ngipon tungud sa kahadlok.
—Unsa bay imong hingkit-an?
—Pantasma!— mitubag nga nagakurog ang tibuok kalawa- 

san.
—Pantasma?
Oo, anaa nagatungtong sa atop... Mao dagway kana ang 

mongha nga mamunit ug mga baga kon magabii.
Ang sundalong karaan milili kay buut motan-aw.
Mikilat pag-usab ug usa ka lilas nga kalayo milikoslikos 

sa kahanginan, ug dihadiha nabati ang makalilisang but6 sa da
lugdog.

—Hesus!— matud sa sundalong karaan nga nangurus usab.
Tuod man, sa masigang kahayag sa kilat nakakita siya usa 

ka babayeng nagasul-ob ug saput nga maputi, nagabarog duol sa
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ibubongan 
nawong sa

sa atop, pinataas ang mga bukton ug hinangad ang 
langit, daw nagpakitabang kang Bathala. Ang langit 

mitubag kaniya, pinaagi sa mga linti ug mga dalugdog!
Sa pagkahilum sa dalugdog, nabati usa ka masulub-on nga 

panghayhay.
—Dili hinaganas sa hangin, ang pantasma karon nga nag- 

agulo!— matud sa sundalong karaan agig tubag sa pig-it sa kamot 
sa iyang kauban.

—Ay! ay!— nagkanayon ang pantasma kansang tingog mi- 
lutaw gayud sa hinaganas sa ulan: ang hinagiyos sa hangin wa
la makatabon niadtong tingog nga matam-is ug masulub-on, hu- 
pong sa kaguol.

Mikidlap na usab laing kilat kansang kasiga daw makabuta.
—Dili, dili kana pantasma!— matud sa sundalong karaan;— 

nakita ko siya pag-usab; matahum sama sa Birhen . . . Talana, 
ug pahibaludn ta ang atong punoan!

Ang rikulota minunot dayon ug dihadiha nanglakaw silang 
duha.

Kinsa ang nag-agulo taliwala sa kagabhion bisan nagaulan, 
nagahangin ug nagalinti? Kinsang monghaa, asawa ni Hesu- 
kristo, ang nagapabati sa iyang mga agulo kang Bathala sukad 
sa ibubongan sa usa ka atop, taliwala sa kagabhion ug sa hi- 
gayon nga ang Kinaiyahan nagpadayag sa iyang kapungot pinaagi 
sa un6s, sa mga kilat, mga linti ug dalugdog? Mibiya na ba kaha 
ang Ginoo sa alampoanan sa kombinto sa mga mongha ug dili 
na mamati sa mga pangilaba? Alihan ba kaha sa mga paril ug 
atop sa kombinto ang mga pag-ampo didto aron dili moabut 
ngadto sa langit, sa tiilan sa lingkoranan sa Maluluy-on uya- 
mut?

Ang un6s mipadayon paghuros sa hapit tibuok gabii; sulod 
sa kagabhion walay misubang bisan usa ka bituon; ang mga 
panghayhay nga nahisagol sa kasaba sa hangin nagapadayon usab, 
apan ang Kinaiyahan ug ang katawhan wala mamati niadto: si 
Bathala nagatabil ug wala makadungog. 3

Sa pagkaugma, diha nga sa langit nga wala nay dag-um mi- 
balik na usab pagsidlak ang Adlaw, usa ka salakyanan mihunong 
tungod sa ganghaan sa kombinto sa Santa Clara ug mikawas ang 
usa ka tawo, kinsa nagpaila nga tinugyanan sa Labawng Puno-
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an ug nangayo nga makigsulti dihadiha sa abade�a ug motan-aw 
sa tanang mga mongha.

Ginaingon nga nahitungha usa ka mongha kansang saput 
humod ug nagkagidlay, nagahilak ug nagasumbong mga butang 
makalilisang ug nangayo sa tinugyanan sa Labawng Punoan nga 
panalipdan batok sa mga pasipala ug pagdagmal kaniya sa mga 
maut didto sa sulod sa kombinto. Ginaingon usab nga kadtong 
monghaa maanyag uyamut, nga ang iyang mga mata nga mata- 
hum ug makabibihag kaayo wala pa igkita bisan dim dapit.

Ang mongha wala tagda sa tinugyanan sa Labawng Punoan: 
kini nakigsulti sa abade�a ug unya gibiyaan niya ang alaut, bisan 
pa sa mga hangyo ug mga luha niini. Natan-aw sa batan-ong 
mongha nga alang kaniya ang mga ganghaan sa kombinto gi- 
takpan sa pagpauli na sa tinugyanan, sama nga ang kondenado 
magasud-ong sa mga ganghaan sa langit nga takpan alang kani
ya, kon ugaling sa kapulihay ang langit kawad-an man sa kaluoy 
ug mahimong mapintas ingon sa mga tawo. Ang abade�a mi- 
ingon nga kadtong mongha nabuang.

Ang tinugyanan sa Labawng Punoan dagway wala masayud 
nga sa Manila adunay hipusanan sa mga buang, kun kaha tungud 
ba kay nagatuo siya nga ang kombinto sa mga mongha maoy da- 
langpanan sa mga buang babaye, bisan may mga hulohungihong 
nga kadtong tawhana wala gayuy alamag, labi na sa pag-ila kon 
ang usa ka tawo but-an kun buang ba.

Ginaingon usab nga ang Kapitan Heneral nga si Ginoo J.—, 
sa pagkasayud sa hitabd, lahi ug hunahuna kay sa iyang ti
nugyanan, buut unta niya panalipdan ang buang ug iyang gi- 
pangayo nga kini pagul-on.

Apan niining higayona karon wala nay mipakitang ma
anyag ug dinaugdaug nga monghang batan-on, ug ang abade�a 
wala motugot nga duawon ang clau�tro, ginamit nga pasangil ang 
ngalan sa Tinuhoan ug ang Santo� E�tatuto�.

Niadtong hitaboa wala nay miusab paghisgot, ingon nga wa
la na upod ing naghisgot sa alaut nga Maria Clara.
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